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    VOORSPEL


    De zon glinsterde op staal toen het mes door de lucht wentelde en in het met krijt omcirkelde midden van de schijf vloog. De vrouw grinnikte. 'Je hebt weer verloren, Ballistar,' zei ze.


    'Ik heb je laten winnen,' zei de dwerg, 'want ik ben een legendarisch wezen en niemand kan mij in handigheid overtreffen.' Hij glimlachte terwijl hij dat zei, maar er stond verdriet in zijn donkere ogen en zij legde haar hand tegen zijn baardige wang. Hij drukte zijn gezicht tegen haar hand en draaide zijn hoofd om haar handpalm te kussen.


    'Je bent de allerbeste,' zei ze zachtjes, 'en de goden - als die bestaan - zijn niet goedgunstig voor je geweest.'


    Ballistar gaf geen antwoord. Hij keek op, dronk haar schoonheid in, haar gouden teint, de fascinerende kracht van haar lichte blauwgrijze ogen. Met haar negentien was Sigarni de mooiste vrouw die Ballistar ooit gezien had, lang en slank, met volle lippen en stevige borsten. Haar enige wat haar ontsierde was haar kortgeknipte haar, dat in het zonlicht zilverig glansde. Het was wit geworden toen ze nog geen zes was, nadat haar ouders vermoord waren. De dorpelingen noemden het de Nacht van de Slachting en niemand wilde erover spreken.


    Hij duwde zich overeind en liep naar de hekpaal, klom erin om Sigarni's werpmes uit de schijf te trekken. Ze keek hoe hij zijn armpjes strekte; hij kon zijn korte vingers niet helemaal om het heft krijgen. Het duurde even voor hij het had losgewrikt. Toen draaide hij zich om en sprong op de grond. Hij was zo groot als een kind van vier, maar zijn hoofd was enorm groot en zijn gezicht dichtbehaard. Ballistar gaf haar het mes terug en zij stak het in de schede aan haar heup. Ze pakte links van zich een kan koel water, schonk twee aardewerken bekers in en gaf er een aan de dwerg.


    Ballistar grijnsde breed terwijl hij hem aannam en ging toen langzaam met zijn handje over het water. Ze schudde haar hoofd. 'Je moet dat soort gebaren niet maken, vriend,' zei ze ernstig. 'Als de verkeerde mensen het zouden zien, zou je gegeseld worden.'


    'Ik ben al eerder gegeseld. Heb ik je mijn littekens laten zien?'


    'Al vele keren.'


    'Dus maak ik me niet druk om de zweep,' zei hij en hij ging weer met zijn hand over de drank. 'Op de lang overleden koning van het water,' zei hij en hij bracht de beker naar zijn lippen.


    Een ranke hond kwam in het zicht. Met haar zware schouders en tengere flanken was ze een hazen- en konijnenhond en ze had een fabelachtige snelheid. Jachthonden van de Hooglanden werden gefokt op kracht, uithoudingsvermogen en gehoorzaamheid. Geen was er sneller dan de hond van Sigarni. Ballistar zette zijn lege beker neer en riep haar. 'Hier, Lady!' Haar kop kwam omhoog en ze liep soepel op hem toe, duwde haar lange snuit in zijn baard en likte aan zijn wang. 'Dames vinden mij onweerstaanbaar,' zei hij terwijl hij de oren van de hond streelde.


    'Ik begrijp wel waarom,' zei Sigarni. 'Je bent zacht van hand.'


    Ballistar streelde de flanken van Lady en keek neer in haar ogen. Het ene oog was reebruin, het andere opaalgrijs. 'Ze is goed genezen,' zei hij en hij ging met zijn vinger langs het litteken op de snuit van de hond.


    Sigarni knikte en Ballistar zag de woede weer in haar ogen opflitsen. 'Bernt is gek. Ik had nooit goed moeten vinden dat hij kwam. Stomme vent.'


    'Die stomme vent houdt van je,' wees Ballistar haar terecht. 'Net als wij allemaal, prinses.'


    'Idioot!' snauwde ze, maar de woede verdween uit haar ogen. 'Je weet dat ik geen recht heb op die titel.'


    'Wel waar, Sigarni. Je hebt het bloed van Gandarin in je aders.'


    'Kom nou! De helft van de bevolking heeft zijn bloed. De man was een bronstige ram. Gwal heeft me over hem verteld; hij zei dat Gandarin een leger had kunnen bijeenbrengen van zijn bastaardkroost. Zelfs Bernt heeft waarschijnlijk een paar drupjes Gandarin-bloed.'


    'Je moet hem vergeven,' adviseerde Ballistar haar. 'Hij bedoelde het niet zo.' Op dat moment dook een rode havik laag over de open plek en landde op een kromme roest. Een ogenblik hipte ze van de ene poot op de andere; toen hield ze haar kop scheef en tuurde naar de vrouw met het zilvergrijze haar. De hond begon luid te grommen, maar sloop achteruit tot dicht bij Ballistar. Sigarni trok een lange zwarte handschoen van glimmend leer aan en stond op met gestrekte arm. De havik vloog van de omheining recht op haar toe.


    'Ach, mijn schoonheid,' zei Sigarni en woelde in de roodbruine veren op de borst van de vogel. Ze haalde een reep konijnenvlees uit de tas aan haar zij en voerde de havik. Vlug en behendig bevestigde ze twee zachte boeien om de poten van de vogel en trok toen korte jachtriempjes door de met koper omrande sleufjes in de boeien. Ten slotte haalde ze een zachtleren kap uit haar gordel tas en vlijde die rustig op zijn plaats over snavel en ogen van de vogel. De havik bleef onbeweeglijk zitten terwijl zij de kap op kreeg en draaide zelfs haar nek om Sigarni de kans te geven, naar voren te buigen en het snoertje aan de achterkant vast te trekken.


    De vrouw keek weer naar de dwerg en glimlachte. 'Ik weet dat Bernt het deed uit stommiteit. En ik ben bozer op mezelf dan op hem. Ik had hem gezegd dat hij Lady alleen los mocht laten als er een tweede haas was. Dat was een eenvoudige opdracht. Maar zelfs die kon hij niet uitvoeren. En ik wil geen stomkoppen om me heen.'


    Ballistar zei niets meer. Er waren, zo wist hij, maar twee wezens op de hele wereld van wie Sigarni hield: Lady, de hond, en Abby, de havik. Sigarni had ze allebei getraind, vastbesloten ze als een team te laten samenwerken. De training was goed verlopen. Lady zocht de hazen en joeg ze op; dan dook Abby neer uit de bomen om te doden, sneller dan een pijl. Het gevaar ontstond alleen als er maar één prooi gezien was. Havik en hond wedijverden om hem te grijpen. Abby had twee keer gewonnen. De tweede keer, toen Lady toeschoot om het dier weg te rukken, had Abby uitgehaald. Haar bek ging rakelings langs de flank van de hond. Sigarni had Lady bij de halsband gepakt en achteruit getrokken. In een poging om Lady beter te trainen had Sigarni Bernt, de veehoeder, toegestaan haar bij oefenjachten te begeleiden. Het was zijn taak om Lady aan de lijn te houden en pas los te laten als er meer dan één haas gezien was. Dat was mislukt. Opgewonden door de jacht had Bernt de hond losgelaten bij de eerste waarneming van één haas. Abby was erop gedoken en Lady was eropaf gerend om de buit te delen. De havik had zich omgekeerd, fel uitgehaald met haar wrede bek en het rechteroog van de hond doorboord.


    'Ga je vandaag op jacht?' vroeg de dwerg.


    'Nee. Abby is boven haar gewicht. Ik heb haar de laatste haas die we gisteren pakten, laten houden. Vandaag gaan we alleen een stuk lopen, de Hoge Druïn op. Daar vliegt ze graag.'


    'Pas op voor de tovenaar!' waarschuwde Ballistar.


    'Ik hoef niet bang voor hem te zijn,' zei Sigarni. 'Volgens mij is het een goede man.'


    'Hij is een Zuidlander en zijn huid is verbrand door toverij. Ik ben bang voor hem.'


    Luid klonk Sigarni's lach. 'O Ballistar, domoor! In zijn land hebben alle mensen een donkere huid; ze zijn niet vervloekt.'


    'Het is een tovenaar! 's Nachts wordt hij een reuzenvogel die boven de Hoge Druïn vliegt. Velen hebben hem gezien: een grote zwarte raaf, eens zo groot als normaal. En zijn kasteel zit vol betovering en er zijn daar dieren: verstard. Je kent Marion... Zij is daar geweest! Ze heeft ons alles verteld over een grote zwarte beer die gewoon in de gang staat, betoverd. Blijf bij hem uit de buurt, Sigarni!'


    Ze keek in zijn donkere ogen en zag dat zijn vrees oprecht was. 'Ik zal voorzichtig zijn,' zei ze. 'Daar kun je op vertrouwen. Maar ik koester geen angst, Ballistar. Heb ik niet het bloed van Gandarin in mijn aders?' Sigarni kon een glimlach niet onderdrukken toen ze dat zei.


    'Je mag niet spotten met je vrienden,' zei hij berispend. 'Tovenaars moet je uit de weg gaan — dat weet iedereen met gezond verstand. En wat doet hij hier, op onze hoge, eenzame plekken? Hè? Waarom is hij uit zijn land met zwarte mensen weggetrokken en hierheen gekomen? Wat zoekt hij? Of verschuilt hij zich misschien voor de rechter?'


    'Ik zal het hem vragen als ik hem weer zie,' zei ze. 'Kom, Lady!' Vlug kwam de hond overeind en ging naast de lange vrouw staan. Sigarni hurkte neer en klopte op haar flanken. 'Je hebt nu geleerd ontzag te hebben voor Abby,' fluisterde ze, 'maar ik ben bang dat zij voor jou nooit ontzag zal krijgen.'


    'Waarom dan niet?' vroeg Ballistar.


    Sigarni keek op. 'Dat is de aard van de havik, vriend. Hij houdt van niemand, heeft niemand nodig, is voor niemand bang.'


    'Houdt ze niet van jou, Sigarni?'


    'Nee. Daarom mag ze nooit zomaar geroepen worden. Telkens als ze op de vuist komt vliegen, geef ik haar iets. Als ik dat niet zou doen, kon ze wel nooit meer terugkomen. Haviken kennen geen trouw. Ze blijven omdat ze dat zelf verkiezen. Geen man of vrouw kan er ooit een bezitten.'


    Zonder afscheidsgroet liep de jager het woud in.


    


  


  
    

  


  
    


    HOOFDSTUK EEN


    Tovi sloeg de dubbele deur van zijn oven dicht, deed zijn schort af en veegde met een schone handdoek de bloem van zijn gezicht. Het brood voor die dag was uitgelegd op houten bladen, zes hoog opgestapeld, en de geur van het bakken drong in zijn neus. Zelfs na al die jaren vond hij die geur nog heerlijk. Hij pakte een proefbrood en sneed het doormidden. Het was vol en licht, zonder luchtgaten. Achter hem zuchtte Stalf, zijn leerling, zachtjes van opluchting. Tovi keek de jongen aan. 'Niet slecht,' zei hij. Hij sneed twee dikke sneden af, smeerde er verse boter op en gaf er een aan de jongen.


    Tovi ging naar de achterdeur en stapte naar buiten. Boven de dorpsgebouwen van steen en hout verlichtte de ochtendzon de toppen en een fris windje waaide uit het noorden. De bakkerij stond midden in het dorp: een oud gebouw van drie verdiepingen dat vroeger het gemeentehuis was geweest. In de tijd dat we een gemeenteraad mochten hebben, dacht Tovi bitter. De gebouwen rond de bakkerij waren stevig gebouwd en oud. Verder heuvelafwaarts stonden de eenvoudiger houten huizen van de armere mensen. Tovi liep de straat op en keek de heuvel af, naar de beek. De dorpelingen waren in de weer en aan de waterkant zaten al verschillende vrouwen geknield om kleren en dekens te wassen; ze sloegen ze tegen de witte rotsen aan de oever. Tovi zag de in het zwart geklede weduwe Maffrey, op weg naar de dorpsput. Hij wuifde en glimlachte en zij knikte toen ze langskwam. Grame, de smid, was zijn vuur aan 't aansteken. Toen hij Tovi zag, kwam hij op hem toe. Er zat roet in de dichte witte baard van de smid.


    'Goeiemorgen, bakker,' zei Grame.


    'Ook goeiendag. Het ziet er mooi uit. Nauwelijks een wolkje te zien. Ik zie dat je de grijzen van de baron op stal hebt. Prima dieren.'


    'Beter dan hun eigenaar. Een van de twee heeft een gespleten hoef en allebei hebben ze littekens van sporen. Dat is geen manier om goede paarden te behandelen. Ik wil één brood alsjeblieft. Met een korst zo zwart als de duivel en vanbinnen zo wit als de ziel van een non.'


    Tovi schudde zijn hoofd. 'Je moet nemen wat je krijgt, man, en wees er maar blij mee, want nergens in het rijk kun je een beter stuk brood proeven. Stalf! Haal een brood voor de smid.'


    De jongen bracht het, in neteldoek gewikkeld. Grame dook met zijn hand in de zak van zijn leren schort en haalde er twee kopertjes uit die hij in Stalfs uitgestoken hand liet vallen. De jongen boog en ging weer terug. 'Het wordt een mooie zomer,' zei Grame die een stuk van het brood brak en in zijn mond stopte.


    'Dat mogen we hopen,' zei Tovi.


    De dwerg Ballistar kwam op hen toe, moeizaam de steile heuvel op. Hij boog uitvoerig. 'Goeiemorgen, heren,' zei Ballistar. 'Ben ik te laat voor het ontbijt?'


    'Niet als je poen hebt, mannetje,' zei Tovi met een scherpe blik. De dwerg gaf hem een onrustig gevoel en hij merkte dat hij prikkelbaar werd.


    'Geen poen,' zei de dwerg vriendelijk, 'maar ik heb drie hazen hangen.'


    'Zeker gevangen door Sigarni,' zei de bakker bits. 'Ik snap niet waarom ze zo vrijgevig voor je is.'


    'Misschien vindt ze me aardig,' antwoordde Ballistar zonder een spoor van boosheid in zijn stem.


    Tovi riep om nog een brood, dat hij aan de dwerg gaf. 'Breng me vanavond de beste haas,' zei hij.


    'Waarom maakt hij je zo kwaad?' vroeg Grame toen de dwerg wegliep.


    Tovi trok zijn schouders op. 'Hij is vervloekt. Ze hadden hem bij de geboorte weg moeten leggen. Wie heeft er nu iets aan hém? Hij kan niet jagen, niet werken. Als Sigarni er niet was, zou hij misschien het dorp uit gaan. Hij zou bij een circus kunnen gaan! Dan kon hij daar eerlijk de kost verdienen met capriolen en zo.'


    'Je wordt een bittere oude kerel, Tovi.'


    'En jij wordt te dik.'


    'Ja, daar heb je gelijk in. Maar ik weet nog dat ik het rood gedragen heb. Dat neem ik mee tot in mijn graf, met trots. Net als jij.'


    De bakker knikte en zijn gezicht werd zachter. 'Mooie tijd, Grame. Dat komt nooit weer.'


    'We hebben ze ervan langs gegeven, hè?'


    Tovi schudde zijn hoofd. 'We hebben ze laten zien hoe moedige mannen sterven — dat is wat anders, vriend. Ze waren met te veel en we konden niets uitrichten - hun ruiters reden gewoon tussen ons door, ze sloegen en doodden, onze zwaarden kletterden tegen hun harnas en verwondden hen niet. Goden, man, wat een slachting was het die dag! Goeie genade, ik wilde dat ik het nooit gezien had.'


    'We werden slecht aangevoerd,' fluisterde Grame. 'Gandarins zonen hebben zijn kracht niet geërfd.'


    De smid zuchtte. 'Ja, nou, genoeg sombere woorden. Dit is een nieuwe dag, fris, onbezoedeld.' De zwaarlijvige smid draaide zich op zijn hakken om en stapte terug naar zijn smidsvuur.


    Stalf, de jongen, zei niets toen Tovi de bakkerij weer in kwam. Hij zag dat zijn meester diep in gedachten was en hij had iets van het gesprek gehoord. Het was moeilijk te geloven dat die bolle Tovi eens het rood gedragen had en had meegedaan aan de Slag op de Colderheide. Stalf was afgelopen herfst naar het slagveld geweest. Een enorme vlakte met overal grafheuvels, bij elkaar vierendertig. En in elke grafheuvel lagen de omgekomen strijders van een hele clan.


    De wind huilde over de Colderheide en Stalf was bang geworden van de kracht en het spookachtige gejank ervan. Zijn oom, Mart Eenarm, stond naast hem met zijn knokige hand op de schouder van de jongen. 'Dit is de plek waar dromen ophouden, jongen. Dit is de rustplaats van de hoop.'


    'Hoeveel zijn er gesneuveld, oom?'


    'Tientallen duizenden.'


    'Maar de koning niet.'


    'Nee, de koning niet. Hij vluchtte naar een stralend land over het water. Maar toen vonden ze hem en ze doodden hem. Er zijn nu geen bergkoningen meer.'


    Oom Mart liep met hem de heide op en na een tijdje kwamen ze bij een hoge grafheuvel. 'Hier stonden de mannen van Loda, schouder aan schouder, wapenbroeders, broeders in de dood.' Hij hief de stomp van zijn linkerarm en glimlachte scheef. 'Hier ligt ook iets van mij begraven, jongen. En niet alleen mijn arm. Mijn hart ligt hier, bij mijn broers en neven en vrienden.'


    Stalf wilde er niet meer aan denken. Tovi stond bij het raam met dezelfde verre blik in zijn ogen die hij die dag gezien had op het gezicht van Mart Eenarm.

  


  
    'Mag ik wat brood mee voor mama?' vroeg Stalf. Tovi knikte.


    Stalf koos twee broden uit en pakte ze in. Hij was net bij de deur toen hij bleef staan omdat Tovi iets zei. 'Wat wil je worden, jongen, als je groot bent?'


    'Bakker, heer. Ambachtsman zoals u.' Meer zei Tovi niet en de jongen liep haastig weg uit de bakkerij.


    Sigarni hield van het bergland, de weelderige dalen die erin genesteld lagen en de diepe, donkere bossen die hun flanken begroeiden. Maar het meest hield ze van de Hoge Druïn, de eenzame top die boven de Hooglanden uit stak, de top verborgen in wolken, de hellingen besneeuwd. De Hoge Druïn had een elementaire schoonheid die uitstraalde uit zijn scherpe, uitdagende rotsmassa's, een magie die zong in de fluistering van de wind vóór de winterse stormen kwamen. De Hoge Druïn sprak tot haar hart. Hij zei: 'Ik ben de versteende eeuwigheid. Ik ben hier altijd geweest. Ik zal hier altijd zijn!'


    De jager liet Abby de lucht in stijgen en zag hoe ze over de lage flanken van de Hoge Druïn dook.


    Lady sprong weg over het gras, haar ranke lijf waakzaam; met haar ene goede oog zocht ze naar een haas of een rat. Sigarni zat bij het Tranenmeer, keek naar de felgekleurde eenden op de oever van het eilandje midden in het meer. Abby cirkelde hoog boven hen; zij keek ook naar die vogels. De havik dook omlaag en ging in een boom aan het meer zitten. De eenden, die de havik opeens in de gaten kregen, schoten het water in.


    Sigarni keek belangstellend toe. Eendengebraad zou een aardige afwisseling vormen van het hazenvlees dat ze de afgelopen twee weken gegeten had. 'Hier, Lady!' riep ze. De hond kwam aangedraafd en Sigarni wees naar de eenden. 'Pak!' siste Sigarni. Ogenblikkelijk sprong de hond het water in en zwom onstuimig naar de rondzwemmende troep. Verschillende vogels vlogen op en bleven een heel eind bij de hond weg, laag boven het water. Maar één vloog er de lucht in en onmiddellijk zette Abby de achtervolging in.


    De eend steeg snel en Abby suisde erop neer met gespreide klauwen.


    Op het allerlaatste moment zag de eend de roofvogel - en maakte een duik. Maar één hartslag lang dacht Sigarni dat Abby de prooi te pakken had, maar toen kwam de eend op het water, dook diep en bracht de havik in verwarring. Abby cirkelde rond en ging terug naar haar tak.


    De jager floot laag om Lady terug te roepen naar de oever. Toen hoorde Sigarni het geluid van een dravend paard; ze stond op en keek om.


    Het paard was een grote vos en er zat een zwarte man op, zijn wangen, hoofd en schouders bedekt met een golvende witte achdat. Een mantel van blauwgeverfde wol hing neer van zijn brede schouders en een kromzwaard was in de schede aan zijn middel gestoken. Hij glimlachte toen hij de bergvrouw zag.


    'Als je eenden wilt vangen, kan de havik ze beter van beneden af pakken,' zei hij en hij sprong uit het zadel.


    'We blijven leren,' antwoordde Sigarni minzaam. 'Ze is nu gewend aan pelzen, maar dat kostte tijd - maar dat had je me al gezegd, Asmidir.'


    De lange man ging bij de waterkant zitten. Lady kwam behoedzaam op hem toe en hij streelde haar kop. 'Het oog geneest goed. Heeft het invloed op de jacht?' Sigarni schudde haar hoofd. 'En de vogel? Haviken houden meer van vogels. Hoeveel kan ze aan?'


    'Een komma twee kilo. Maar ze heeft hazen gepakt van meer dan dat.'


    'En wat geef je haar te vreten?'


    'Niet meer dan vijfentachtig gram per dag.'


    De zwarte man knikte. 'Je moet zo nu en dan eens een rat voor haar vangen. Niets is beter om de krop van een vogel schoon te krijgen dan een goede rat.'


    'Waarom dan, Asmidir?' vroeg Sigarni en ze ging naast de man zitten.


    'Ik weet het niet,' bekende hij met een brede glimlach. 'Dat heeft mijn vader me jaren geleden verteld. Zoals je weet verzwelgt de havik zijn prooi — als dat kan - in zijn geheel en het karkas wordt in elkaar gedrukt; al het goede wordt eruit geperst. Dan werkt hij de braakbal eruit, de resten. Er zit, zou ik denken, iets in de vacht of de huid van de rat wat de krop van de vogel schoonmaakt voor hij hem uitbraakt.' Hij leunde op zijn ellebogen, kneep zijn ogen halfdicht en keek naar de verre vogel. 'Hoeveel heeft hij er nu gepakt?'


    Achtenzestig hazen, twintig duiven en een fret.'


    'Jaag je op fretten?' vroeg Asmidir en hij trok een wenkbrauw op.


    'Dat was een vergissing. De fret joeg een haas op en Abby pakte de fret.'


    Asmidir begon te grinniken. 'Je hebt het goed gedaan, Sigarni. Ik ben blij dat ik je die havik gegeven heb.'


    'Drie keer dacht ik dat ik haar kwijt was. Telkens in de bossen.' 'Je kunt haar uit het oog verliezen, kind, maar zij verliest jou nooit uit het oog. Kom mee naar het kasteel, dan maak ik eten voor je klaar. En voor jou ook,' zei hij en hij krabde de hond achter zijn oren.


    'Er werd mij gezegd dat je tovenaar was en dat ik voor je op moet passen.'


    'Waarschuwingen van dwergen moet je nooit in de wind slaan,' zei hij. 'Of van andere legendarische wezens.'


    'Hoe wist je dat het van Ballistar kwam?'


    'Omdat ik tovenaar ben, schat. Wij horen dergelijke dingen te weten.'


    'Je blijft altijd staan bij mijn beer,' zei Asmidir en hij keek vertederd naar het zilvergrijze meisje, toen ze haar hand uitstak en aan de pels op de buik van het beest kwam. Het was een groot exemplaar, de poten gestrekt, de klauwen uit, de bek open in een onhoorbaar gebrul. 'Hij is prachtig,' zei ze. 'Hoe is dat gedaan?'


    'Je gelooft dus niet dat hij betoverd.is?' vroeg hij met een glimlach.


    'Nee.'


    'Nou,' zei hij langzaam en hij wreef over zijn kin, 'als hij niet betoverd is, moet het een opgezette beer zijn. Er zijn vaklui in mijn land die met kadavers werken, aan de binnenkant alles weghalen wat kan rotten, en het dode dier weer opbouwen uit klei voor het weer met zijn huid of pels te bekleden. Het resultaat is opmerkelijk levensecht.'


    'En dit is dus een opgezette beer.'


    'Dat heb ik niet gezegd,' bracht hij haar in herinnering. 'Kom, laten we gaan eten.'


    Asmidir nam haar mee, de gang door, de grote kamer in. In de haard brandde vrolijk een houtvuur en twee bedienden zetten schotels met vlees en brood op tafel. Het waren allebei lange, donkerhuidige mannen die zwijgend hun werk deden, zonder één keer hun meester of zijn gast aan te zien. Toen de tafel gedekt was, verdwenen ze stil.


    'Je bedienden zijn niet erg vriendelijk,' merkte Sigarni op.


    'Ze zijn doelmatig,' zei Asmidir die aan tafel ging zitten en een beker volschonk met wijn.


    'Zijn ze bang voor je?'


    'Een beetje bang zijn is goed voor een bediende.'


    'Houden ze van je?'


    'Ik ben niet zo'n beminnelijk iemand. Mijn bedienden zijn tevreden. Ze kunnen ontslag nemen als ze dat willen; het zijn geen slaven.'


    Hij bood Sigarni wijn aan, maar die weigerde en hij schonk water in een geglazuurde beker die hij haar aanreikte. Ze aten in stilte; toen ging Asmidir bij het vuur zitten en wenkte Sigarni bij hem te komen zitten.


    'Ken jij geen vrees?' vroeg de zwarte man toen ze met gekruiste benen voor hem zat.


    'Waarvoor?' was haar tegenvraag.


    "Voor het leven. Of de dood. Of voor mij.'


    'Waarom zou ik bang voor jou zijn?'


    'Waarom niet? Toen we elkaar het afgelopen jaar tegenkwamen, was ik in jullie land een vreemdeling. Zwart en angstwekkend,' zei hij met wijd open ogen en hij deed of hij gromde.


    Ze moest erom lachen. 'Angstwekkend ben je nooit geweest,' zei ze. 'Gevaarlijk, ja. Maar echt niet angstwekkend.'


    'Is daar verschil tussen?'


    'Natuurlijk,' zei ze en ze hield haar hoofd scheef. 'Ik ben gesteld op gevaarlijke mannen.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Je bent onverbeterlijk, Sigarni. Het lichaam van een engel met de geest van een hoer. Dat wordt over het algemeen als een prachtige combinatie beschouwd. Tenminste als je courtisane, prostituee of slet wilt worden. Ben je daarop uit?'


    Sigarni gaapte theatraal. 'Ik denk dat het tijd is om naar huis te gaan,' zei ze terwijl ze lenig opstond.


    'O, ik heb je gekwetst,' zei hij.


    'Helemaal niet,' zei ze. 'Maar ik verwachtte iets beters van je, Asmidir.'


    'Je zou iets beters van jezelf moeten verwachten, Sigarni. Er liggen donkere dagen in het verschiet. Er komt een aanvoerder - een aanvoerder van edel bloed. Er zal waarschijnlijk in die dagen een beroep op je gedaan worden om hem bij te staan. Want ook jij kunt trots gaan op het bloed van Gandarin. Mannen lopen een engel of een heilige achterna, ze volgen een despoot of een schurk. Maar achter een hoer aan gaan ze alleen naar de slaapkamer.'


    Ze werd rood van woede. 'Ik luister naar preken van priesters, niet van een man die een lente en een zomer vrolijk met mij rondgedarteld heeft en mij nu wil kleineren. Ik ben geen melkmeid of herbergdeerntje. Ik ben Sigarni van de Bergen. Wat ik doe is mijn zaak. Ik heb gebruik van je gemaakt, voor de lol, dat erken ik ruiterlijk. Je bent een goede minnaar; je hebt kracht en raffinement. En jij hebt gebruik van mij gemaakt. Dat bracht de zaak in evenwicht en geen van ons beiden werd daardoor bezoedeld. Hoe durf je het te wagen, mij te schande te maken?'


    'Waarom zou je het als schande beschouwen?' bracht hij ertegenin. 'Ik heb het over ideeën - de ideeën van mannen. Denk je dat ik op je neerkijk? Dat doe ik niet. Ik aanbid je. Om je lichaam én om je geest. Verder ben ik waarschijnlijk - voor zover ik ertoe in staat ben - een beetje verliefd op je. Maar daarom heb ik die dingen niet gezegd.'


    'Kan me niet schelen,' zei ze. 'Daag.'


    Sigarni beende de kamer uit, langs de grote beer. Een bediende duwde de dubbele deuren open en ze liep de treden af, de binnenplaats op. Lady kwam op haar toe gesprongen. Een andere bediende, een magere jongeman met donkere ogen, stond aan de voet van de treden met Abby, gekapt, op zijn pols. Sigarni trok haar jachthandschoen aan. 'Stond je op me te wachten?' vroeg ze de jongeman. Hij knikte. 'Waarom? Ik blijf hier meestal uren.'


    'De meester zei dat het vandaag een kort bezoek zou zijn,' legde hij uit.


    Sigarni trok het snoertje los en haalde de kap van Abby's ogen. De havik keek om zich heen en sprong toen op Sigarni's vuist. Toen de jager haar arm opstak en 'Hai!' riep, vloog de vogel op, in zuidelijke richting.


    Sigarni knipte met haar vingers en Lady kwam vlak naast haar lopen, wachtend op commando's. 'Hoe heet je?' vroeg ze de bediende, nu ze de glans van zijn huid zag en de strakke spieren onder zijn blauwzijden hemd. Hij schudde zijn hoofd en liep bij haar weg.


    Gepikeerd liep de jager van het oude kasteel de gammele ophaalbrug over en het bos in. Ze was in een sombere, boze stemming. De geest van een hoer, ja. Haar gedachten gingen naar Fell, de woudloper. Dat was nog eens een man die begreep wat plezier was. Ze dacht niet dat er binnen een dag lopen één vrouw was die niet voor zijn avances was bezweken. Noemden ze hém een hoer? Nee. Het was 'die goeie ouwe Fell, wat een type, wat een kerel!' Idioot!


    De woorden van Asmidir knaagden aan haar. Ze had gedacht dat hij anders was... intelligenter? Ja. Maar hij bleek net te zijn als de meeste mannen, gevangen tussen hun behoefte aan ontucht en hun neiging tot preken.


    Abby zweefde boven haar en Lady rende langs het paadje, op zoek naar hazen. Sigarni verdreef de gedachten aan de zwarte man en liep verder door de schemering; eindelijk kwam ze bij de laatste helling en keek neer op haar huisje. In het raam was licht te zien en dat ergerde haar, want ze wilde deze avond alleen zijn. Als het die stomme Bernt was, zou ze eens een hartig woordje met hem spreken.


    Toen ze het tuintje in liep, floot ze naar Abby. De havik kwam laag aanvliegen, spreidde haar vleugels en kwam op Sigarni's handschoen zitten. Ze voerde haar een reepje vlees en maakte de pootriempjes los; toen bracht ze haar naar de kromme roest, maakte de boeien vast en ging naar het huisje. Lady liep naar de zijkant van het gebouwtje en ging naast de deur liggen met haar kop op haar poten.


    Sigarni duwde de deur open.


    Fell zat bij de haard, zijn ogen dicht, zijn lange benen gestrekt voor het vuur. Het maakte haar boos dat ze een gevoel van opwinding kreeg doordat hij daar zat. Hij zag er net zo uit als op die laatste dag: zijn lange zwarte haar sluik, met een gezonde glans, van het voorhoofd naar achter gestreken en vastgehouden door een leren hoofdband, zijn baard kortgeknipt en zo zacht als bont. Sigarni zuchtte diep om tot rust te komen.


    'Wat heb je hier te zoeken, geitenkop?' snauwde ze.


    Toen zag ze het bloed.


    Overal om hem heen waren wolven met ontblote hoektanden, klaar om te rukken en te scheuren. Een sterk dier sprong op hem toe. Fell greep het bij zijn keel, draaide toen op zijn hak en smeet het beest de roedel in. Zijn ledematen voelden loodzwaar aan, alsof hij door water waadde. De wolven vervaagden, ze bewogen als rook, werden grote krijgers met felle ogen en messen van gescherpt brons. Ze kwamen op hem toe, soepel, langzaam. Fells armen waren verlamd en hij voelde het eerste mes zijn schouder in gaan als een vurige tong...


    Hij deed zijn ogen open. Sigarni zat naast hem gehurkt met een naald in haar hand en hij voelde de lap huid op zijn schouders straktrekken door de draad. Fell vloekte zachtjes. 'Stilliggen,' zei ze en Fell deed wat ze zei. Hij had een rotgevoel in zijn maag. Ze beet met haar tanden de draad door en ging gemakkelijker zitten. 'Ziet eruit als een zwaardwond.'


    'Een lang mes,' zei hij en hij zuchtte diep, huiverend. Een tijdje zei hij niets meer en hij leunde met zijn nek tegen de dikke gecapitonneerde huid van de hoofdsteun. Hij stelde zijn blik in op de verre, betimmerde wand en keek naar het wapentuig dat daar hing - het slagzwaard met de bladvormige kling en het lange gevest van leer, de hoornen boog en de pijlenkoker met pijlen met zwarte schacht, de dolken en ponjaards en ten slotte de helm met zijn kam en wangkleppen van zwart ijzer en neusbeschermer en frontband van geglansd koper. Geen puntje roest of dofheid was erop te zien.


    'Je houdt de wapens van je vader in goede conditie,' zei hij.


    'Dat heeft Gwal me geleerd,' zei ze. 'Wie heeft je die wond toegebracht?'


    'We hebben ons niet aan elkaar voorgesteld. Ze waren met z'n tweeën. Beroofden op het Lage Pad een pelgrim. Ik volgde hun spoor tot Mas Gryff.'


    'Waar zijn ze nu?'


    'O, ze zijn er nog. Ik gaf het geld terug aan de pelgrim en bracht rapport uit aan de Wacht.' Zijn gezicht betrok. 'Klootzakken! Je kon hun teleurstelling bijna voelen.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik red het niet lang meer, weet je. Ze zoeken gewoon een smoes.'


    'Je hebt een hoop bloed verloren,' zei ze. 'Ik zet wat thee.'


    Hij keek hoe ze wegging; zijn blik bleef haken aan het wiegen van haar heupen. 'Je bent een prachtige vrouw, Sigarni. Nog nooit zo een gezien!'


    'Kijk maar, en huil maar om wat je mist,' zei ze voor ze in de achterkamer verdween.


    'Zo is het,' fluisterde hij. Hij liet zijn hoofd weer rusten en dacht terug aan het laatste afscheid twee jaar geleden; Sigarni stond daar zo recht en lang en trots... altijd zo trots. Fell was door de dalen naar Cilfallen gelopen en had de bruidsprijs voor Gwendolyn betaald. Die lieve Gwen. Op geen enkele manier stak ze uit boven de vrouw die hij had achtergelaten, behalve in één opzicht. Gwen kon kinderen baren en een man wilde zoons hebben. Tien maanden later was Gwen dood, slachtoffer van een stuitgeboorte waarbij zij en de baby stierven.


    Fell had ze begraven op het dodenveld van Loda op de westelijke helling van de Hoge Druïn.


    Sigarni kwam weer terug. 'Buig je armspieren,' beval ze.


    Hij deed het en trok een gezicht. 'Doet verrekt veel pijn.'


    'Mooi. Ik vind het wel leuk als je pijn hebt.'


    'Ik heb mijn zoontje begraven, vrouw. Ik weet wat pijn is. En dat wens ik een vriend niet toe.'


    'Ik ook niet,' zei ze. 'Maar jij bent mijn vriend niet.'


    'Je bent in een smerige stemming,' vermaande hij haar. 'Ruzie met je zwarte man gehad soms?'


    'Heb je me bespioneerd, Fell?'


    Het ergerde hem dat ze het verband niet ontkende. 'Dat is mijn werk, Sigarni. Ik patrouilleer door het bos, ik heb je het kasteel binnen zien gaan én je er zien vertrekken. Hoe kun je het nou doen met iemand als hij?'


    Toen begon ze te lachen en hij werd nog bozer. 'Asmidir is een betere man dan jij, Fell. In alle opzichten.' Hij kon haar wel slaan, die glimlach van haar gezicht. Maar de toenemende misselijkheid overstelpte hem en kreunend duwde hij zich uit de stoel en strompelde naar de deur, die hij net open kon doen voor hij neerviel en begon te braken. Koud zweet glom in het maanlicht op zijn gezicht en hij voelde zich zo zwak als een pasgeboren kalfje terwijl hij moeizaam probeerde overeind te komen. Sigarni kwam bij hem staan, pakte zijn arm en trok die over haar schouder. 'Laten we je in bed leggen,' zei ze, niet onvriendelijk.


    Fell leunde op haar. Haar geur kwam in zijn neus. 'Ik hou van je,' zei hij toen ze hem half de vier treetjes naar de deur op sleepte.


    'Jij bent bij me weggegaan,' zei ze.


    Toen hij wakker werd, was het dag; de opkomende zon scheen door het open raam. De lucht was helder en Fell zag de havik even als een silhouet tegen de blauwe lucht. Kreunend ging hij overeind zitten. Zijn schouder brandde en zijn ribben waren zwaar gekneusd door het gevecht met de twee Zuidlandse rovers.


    Hij kwam uit bed en ging naar het raam. Sigarni stond in het zonlicht met de havik op haar handschoen; de zwarte hond lag aan haar voeten. Fell had een droge mond en al zijn lang onderdrukte emoties kwamen boven. Van alle vrouwen die hij gekend had - en dat waren er vele - had hij er maar één liefgehad. En op dat moment wist hij met afschrikwekkende zekerheid, dat het altijd zo zou blijven. O, hij zou weer trouwen en zoons krijgen, maar zijn hart zou blijven bij die raadselachtige vrouw uit de bergen tot het door de dolken des tijds zou ophouden te kloppen.

  


  
    Al voelde Fell zich nog zwak door het bloedverlies, hij mocht niet langer in het zicht van Sigarni blijven. Hij trok zijn zwartleren mantel bij elkaar en deed zijn laarzen aan, pakte zijn grote handboog en zijn pijlenkoker en ging aan de achterkant de hut uit, het lange pad op, terug naar Cilfallen. Er was daar een meisje van huwbare leeftijd; haar vader had een bruidsprijs bepaald die Fell kon betalen.


    'Ik heb een hekel aan dit gebied,' zei baron Ranulph Gottason, geleund tegen de brede borstwering, uitziend over de verre bergen. Asmidir zei niets. Het was koud hier op de hoge muren van de Citadel, waarop de noordenwind fluitend neerdaalde en door de warmste kleren drong. Maar de baron scheen niets te merken van het gure weer. Hij was gekleed in een eenvoudig hemd van zwarte zijde en een mouwloos wambuis van het fijnste zwarte leer. Hij droeg geen sieraden, geen zilveren beslag op zijn zwartleren broek, geen kettinkjes of sierringen op zijn laarzen tot aan de knie. Terwijl Asmidir op de kantelen stond te rillen, richtte de baron zijn bleke, diepliggende ogen op de zwarte man. 'Anders dan in Kushir, hè? Te koud, te grauw. Verlang je wel eens terug naar huis?'


    'Soms,' bekende Asmidir.


    'Ik ook. Wat is er hier voor iemand als ik? Wat valt hier voor eer te behalen?'


    'Er heerst vrede in het rijk, heer,' zei Asmidir zachtjes. 'Voornamelijk dankzij u en de graaf van Jastey.'


    De baron kneep zijn lippen opeen en zijn ogen half dicht. 'Laat me zijn naam nooit meer horen! Ik heb nooit een man gekend die zoveel geluk had. Al zijn overwinningen waren waardeloos. Noem me één ding dat hij gedaan heeft, vergelijkbaar met mijn verovering van Ligia! Vijfentwintigduizend krijgers tegen mijn twee legioenen. Toch hebben we ze vermorzeld en hun hoofdstad bezet. Wat kan hij daartegenover stellen? Het beleg van Catium! Bah!'


    'Zo is het, heer,' zei Asmidir zoetgevooisd. 'Uw daden zullen weerklinken in de geschiedschrijving. U hebt nu natuurlijk belangrijker zaken te behartigen; hoe kan ik daarbij van dienst zijn?'


    De baron keerde zich om en gaf Asmidir een wenk mee te komen, een werkkamertje in. De zwarte man tuurde met verlangen naar de koude, lege haard. Zou die man geen kou voelen? vroeg hij zich af. De baron ging achter een eiken werktafel' zitten. 'Ik wil de rode havik,' zei hij. 'Over twee maanden is er een toernooi en dat zou de rode havik voor mij kunnen winnen. Zeg maar wat hij kost.'


    'Ik zou dat best willen, heer. Maar ik heb die havik afgelopen herfst verkocht.'


    De baron vloekte. 'Aan wie? Ik koop hem terug.'


    'Ik zou niet weten waar ik die man moest vinden, heer,' loog Asmidir heel beleefd. 'Afgelopen jaar kwam hij naar mijn kasteel. Het was een reiziger, geloof ik; een pelgrim misschien. Maar als ik hem weerzie, zal ik hem naar u toe sturen.'


    Opnieuw vloekte de baron en hij sloeg met zijn vuist op het tafelblad. 'Goed dan; je kunt gaan,' zei hij ten slotte.


    Asmidir boog en ging het vertrekje uit. Hij daalde de wenteltrap af naar de buik van de vesting en kwam uit in de lange zaal waar het feestmaal gaande was. Bedienden in rood livrei droegen schalen eten en drank, en aan de drie hoofdtafels zaten tientallen edelen en hun dames. Aan beide uiteinden van de zaal brandde een vrolijk vuur en op de hoge galerij zaten minstrelen; hun zachte muziek ging teloor in het gepraat van de gasten.


    Asmidir had geen trek. Vlug liep hij de zaal uit, de lange trap af naar de lager gelegen vertrekken en de uitgang met een dubbele deur. Zijn gedachten versomberden, nu hij aan de woorden van de baron terugdacht. Asmidir herinnerde zich de verovering van Ligia, de gevechten en slachtpartijen, de verkrachtingen en verminkingen, de martelingen en de vernielingen. Een rijke, onafhankelijke natie die op de knieën gedwongen was, vernederd en geruïneerd, haar bibliotheken verbrand en haar heiligdommen ontheiligd. O ja, Ranulph, de geschiedenis zal zich je vervloekte naam lang herinneren! Asmidir huiverde.


    Wraak, aldus het spreekwoord, wordt het best koud opgediend. Is dat waar? vroeg hij zich af. Geeft het voldoening om die man ten val te brengen?


    Asmidir trok zijn mantel dichter om zijn brede schouders, liep het gebouw uit en de binnenplaats over. Een jongeman riep hem aan; hij keek om en glimlachte tegen de nieuwkomer: een lange man, slank, met bruine ogen, zijn lange blonde haar van zijn voorhoofd naar achter getrokken en gebonden tot een paardenstaart. Hij droeg een arm vol opgerolde kaarten. 'Goeiemiddag, Leofric. Je loopt het feestmaal mis.'


    'Ja, dat weet ik,' zei de ander treurig. 'Maar de baron wil die kaarten bekijken. Ik kan hem beter niet laten wachten.'


    'Ze zien er oud uit.'


    'Dat zijn ze ook. Ze zijn zo'n tweehonderd jaar geleden gemaakt voor de Hooglandse koning Gandarin de Eerste. Mooi werk, de meeste. Prachtig getekend. De kaartenmakers hadden ook een of andere manier om de hoogte van de bergen te schatten. Wist je dat de Hoge Druïn negenduizend zevenhonderdtweeëntachtig voet hoog is? Denk je dat dat klopt, of heeft iemand dat getal gewoon maar bedacht?'


    Asmidir haalde zijn schouders op. 'Het klinkt te nauwkeurig om verzonnen te zijn. Maar ik ben blij dat je plezier in je werk hebt.'


    'Ik houd van details,' zei Leofric grinnikend. 'Dat hebben er niet veel. Ik vind het leuk te weten hoeveel lansen we hebben en in welke conditie onze paarden zijn. Ik werk graag aan dit soort projecten. Wist je dat er in de Vijf Plaatsen samen vierhonderdtwaalf karren zijn?' De jongeman begon te lachen. 'Ja, ik weet het, de meeste mensen vinden dat maar saai. Maar onderneem maar eens een campagne zonder karren, en de strijd is voorbij voor hij begonnen is.'


    Asmidir bleef een tijdje met de man kletsen, nam toen afscheid en liep vlug naar de stal. De stalknecht boog toen hij binnenkwam en zadelde de bruinrode ruin. Asmidir gaf de man een zilveren muntje.


    'Dank u, heer,' zei deze, terwijl hij het muntje vliegensvlug in zijn zak liet verdwijnen.


    Asmidir reed de stal uit, de poort met het valhek door, de brede straten van het stadje in. Hij voelde hoe de mensen naar hem keken terwijl hij de markt over reed en hoorde een paar kinderen hem uitschelden. Een troep soldaten marcheerde voorbij en hij hield zijn paard in. Het waren huurlingen; ze zagen er moe uit, alsof ze vele mijlen gelopen hadden. Leofric bezig met de logistiek van oorlog, elke dag kwamen er meer huurlingen... Het beest komt nader, dacht Asmidir.


    Asmidir reed de noordelijke poort door en zette het paard aan tot een galop toen ze op open terrein kwamen. Een mijl bleef hij zo doorrijden; toen ging hij over in draf. De vos was sterk, een dier gefokt op uithoudingsvermogen, en hij ademde niet eens hard toen Asmidir hem inhield. De zwarte man klopte op de hals van de ruin.


    'De dromen van mensen worden geboren in bloed,' zei hij zacht.


    Fell zat aan de kant van de weg op adem te komen toen het tweewielige karretje in zicht kwam. Er waren twee grote grijze wolfshonden voor gespannen en een man met grijs haar zat voorop met een lange stok in zijn handen. Nu de oude man de woudloper zag, tikte hij met zijn stok tegen de flank van de honden. 'Stop, Shamol. Stop, Cabris. Goeiendag, woudloper!'

  


  
    Fell glimlachte. 'Lieve help, Gwal, je ziet er in dat voertuig belachelijk uit.'


    'Stil, jongen, op mijn leeftijd kan het me niet schelen hoe ik eruitzie,' zei de oude man. 'Het gaat erom dat ik zo ver kan reizen als ik maar wil zonder mijn oude botten te belasten.' Hij boog zich naar voren en tuurde naar de woudloper. 'Je ziet er grauwer uit dan de winterlucht, jongen. Ben je ziek?'


    'Gewond. En ik heb wat bloed verloren. Het komt wel goed. Ik heb gewoon rust nodig, verder niets.'


    'Op weg naar Cilfallen?' 'Ja.'


    'Klim er dan op, jongeman. Mijn honden kunnen er net zo goed twee als één trekken. Een goede oefening voor ze. Bij mijn hut stoppen we voor een neutje. Dat heb je nodig, geloof mij maar: een beetje levenswater. En ik beloof je niet de toekomst te voorspellen.'


    'Je voorspelt mij altijd de toekomst — en ik hoor hem nooit graag. Maar voor deze keer neem ik je aanbod aan. Ik zal op die idiote kar meerijden. Maar ik bid alle goden die ik ken dat niemand me dan ziet. Ik zou het niet overleven.'


    De oude man grinnikte en schoof naar rechts om ruimte te maken voor de woudloper. Fell legde zijn boog en pijlenkoker achterin en klom erop. 'Naar huis nu, honden,' zei Gwal. De honden schoten vooruit in het spoor en met een ruk kwam het karretje in beweging. Fell begon hardop te lachen. 'Ik dacht dat ik vandaag nergens plezier in zou hebben,' zei hij.


    'Je had niet naar haar toe moeten gaan, jongen,' zei Gwal.


    'Geen toekomstvoorspelling, zei je!' zei de woudloper bits.


    'Nou zeg! Dat is geen toekomst voorspellen; dat is een opmerking over eerder. En die zwarte man kun je ook wel vergeten. Hij zal haar niet krijgen. Ze hoort aan het land, Fell. In zekere zin is ze het land. Sigarni is de Havikkoningin, de hoop van de Hooglanden.' De oude man schudde zijn hoofd en begon te lachen als om een binnenpretje. Fell hield zich vast aan de zijkant van de kar die rammelde en schokte, de wielen zakten in sporen op het pad en het voertuig ging schuin hangen.


    'Lieve help, Gwal, het is geen gerieflijke rit,' klaagde de woudloper.


    'Vind je dit ongerieflijk?' zei de oude man terug. 'Wacht maar tot we boven op mijn heuvel komen. De honden rennen dan op huis aan. Bij Shemaks ballen, jongen, daar wordt je haar grijs van!'


    De honden ploeterden tegen de heuvel op en bleven op de top maar even staan om op adem te komen. Toen liepen ze door en rondden de laatste bocht in het pad. Beneden hen kwam Gwals houten hut in het zicht; de twee honden begonnen te blaffen en te rennen.


    De kar hotste en slingerde terwijl de honden steeds harder de steile helling af vlogen. Fell voelde zijn hart bonzen en zijn knokkels werden wit door zijn greep op de zijbalk. Voor hen uit was een hoog oprijzende eik, de stam stond midden op hun weg. 'De boom!' schreeuwde Fell.


    'Ik weet het,' antwoordde Gwal. 'Spring er maar liever af!'


    'Springen?' reageerde Fell en hij draaide zich om om te zien dat de oude man zijn eigen raad opvolgde. Op het laatste moment maakten de honden een bocht, naar de hut toe. De kar viel opeens om en Fell werd er halsoverkop afgegooid, rakelings langs de eik. Hij kwam hard op de grond waardoor de adem hem benomen werd.


    Fell kwam met moeite op zijn knieën overeind, net toen Gwal op hem toe kwam kuieren. 'Leuk, hè?' zei de oude man en hij bleef staan, om Fell bij zijn arm te pakken en op te trekken.


    Fell keek in Gwals fonkelende bruine ogen. 'Je bent gek, Gwal. Altijd al geweest.'


    'Het leven moet geleefd worden, jongen. Zonder gevaar is er geen leven. Kom mee, neem een borrel. Dan praten we samen over leven en liefde, over droom en overwinning. Ik zal je dingen vertellen waar je bloed van gaat gloeien.'


    Fell pakte zijn boog en zijn pijlenkoker en ging met de oude man naar binnen. Het was een eenvoudig eenkamerwoninkje met in de ene hoek een bed, aan de noordkant een stenen haard en in het midden een ruw gevlakte tafel met twee bankjes. Drie vloermatten, twee van ossenhuid en een van berenvel, lagen op de zandvloer en de wanden waren opgesierd met diverse wapens: twee grote handbogen met hoornen uiteinden, een paar zwaarden en een tweezijdig slagzwaard. Aan een haak naast het vuur hing een maliënkolder waarvan de ringetjes nog blonken, zonder een spoortje roest. Op een plank stond een helm van zwart ijzer, beslagen met messing en koper. Boven de haard hing een tweezijdige strijdbijl te glanzen.


    'Klaar voor de strijd, oude man?' vroeg Fell terwijl hij aan tafel ging zitten. Gwal glimlachte en schonk een aarden beker vol met goudbruine drank uit een kruik.


    'Altijd paraat — maar er niet meer tegen opgewassen,' zei de oude man treurig. 'En dat is verdomd jammer, want er komt oorlog.


    'Er is geen oorlog!' zei Fell gepikeerd. 'Daar is geen aanleiding toe. Het is vredig in de Hooglanden. We betalen onze belasting. We houden onze wegen veilig.'


    Gwal schonk zich een tweede beker vol en dronk hem in één slok leeg. 'Die Zuidlandse rotzakken hebben geen excuus nodig, Fell. En ik ruik bloed in de lucht. Maar dat komt later en het is een eindje weg, dus ik laat het onze drank niet verpesten. Vertel me eens, hoe zag ze eruit?'


    'Ik wil niet over haar praten.'


    'Ja, maar je doet het wel. Ze is steeds in je gedachten. Vrouwen zijn zo, gelukkig. Ik heb eens een meisje gekend - Maev heette ze. De stralendste, volmaaktste vrouw die ooit over de groene heuvels gelopen heeft. En heupen! Hoe die wiegden! Ze ging bij een veefokker uit Gilcross wonen. Elf kindjes — en allemaal volwassen geworden. Dat was nog eens een vrouw!'


    'Je had zelf met haar moeten trouwen,' zei Fell.


    'Heb ik ook gedaan,' zei Gwal. 'We zijn twee jaar samen geweest. Ze heeft me praktisch uitgeput. Maar toen heb ik een deuk in mijn schedel gekregen in de Slag bij de IJzeren Brug, en daarna kwam mijn gave. Ik kon geen man of vrouw zien zonder te weten wat er in hen omging. O Fell, je hebt geen idee hoe ellendig dat is.' Gwal ging zitten en schonk zijn beker voor de derde keer vol. 'Boven op een prachtige vrouw te liggen, haar warmte en zijige zachtheid te voelen, in vuur en vlam te staan van hartstocht en te weten dat ze aan een zieke koe denkt die te weinig melk geeft!' De oude man begon te lachen.


    Fell schudde zijn hoofd en glimlachte. 'Is dat waar?'


    'Zo waar als ik hier zit. Op een dag zei ik tegen haar: "Houd je van mij, vrouw?" Ze keek me recht aan en zei: "Maar natuurlijk." En wat denk je, ze dacht aan de veefokker die ze op de Zomerspelen ontmoet had. En ze dacht terug aan het nummertje dat ze met hem gemaakt had.'


    'Je had haar zeker wel kunnen vermoorden,' zei Fell, gegeneerd door die bekentenis.


    'Neu... Nooit zo'n geweldige minnaar geweest. Erop en eraf. Zij verdiende wel wat geluk. Ik heb haar een paar keer teruggezien. Hij is natuurlijk allang dood, maar zij houdt het vol. Is nu rijk. Een vermogende weduwe.'


    'Zijn al die wapens van jou?' vroeg Fell om van onderwerp te veranderen.


    'Ja, en allemaal gebruikt. Ik heb voor de oude koning gevochten, toen hebben we bijna gewonnen, en ik vocht met die jonge dwaas die ons op de Colderheide naar de ondergang voerde. Ik weet nog steeds niet hoe ik me daaruit gevochten heb. Ik was al bijna vijftig. De volgende keer zal ik niet zo'n geluk hebben — al hebben we dan een betere aanvoerder.'


    'Wie dan?'


    De oude man tikte tegen zijn neus. 'Dit is niet het moment, Fell. Als ik het je zou zeggen, zou je me niet geloven. Ik praat trouwens liever over vrouwen. Vertel me eens over Sigarni. Dat wil je best graag. Of zal ik je zeggen wat je denkt?'


    'Nee!' zei Fell heftig. 'Geef me nog een beker en ik zal praten — al weten alleen de goden waarom. Het helpt toch niets.' Hij pakte de beker aan en nam een flinke slok; hij voelde de vurige drank in zijn keel branden. 'Krijg de tering, Gwal! Is dat van rattenpis gemaakt?'


    'Een scheutje maar. Alleen voor de kleur,' zei de oude man. 'Gaverder.'


    'Waarom zij? Dat vraag ik me af. Ik heb meer dan genoeg mooie vrouwen gehad. Waarom is zij de enige die mijn bloed doet gloeien? Waarom?'


    'Omdat zij bijzonder is.' Gwal stond op van tafel en liep naar de haard. Er was heel deskundig een vuurtje in aangelegd en hij stak zijn tondeldoos aan en hield hem onder het gietijzeren haardijzer tot de vlammen aan de onderste droge twijgen begonnen te lekken. Hij knielde neer en blies langs de vlammetjes tot de dikkere takjes gingen branden. Toen stond hij op. 'Vrouwen als zij zijn zeldzaam, geboren voor grootheid. Ze zijn niet gemaakt voor huisvrouw, oud voor hun tijd, met dorre borsten die uitzakken als opgehangen mannen. Zij is sterrenlicht waar andere vrouwen kaarsvlammen zijn. Begrijp je? Je zou je bevoorrecht moeten voelen dat je met haar naar bed geweest bent. Zij heeft de gave, Fell. De gave van eeuwigheid. Weet je wat dat betekent?'


    'Ik begrijp hier helemaal niks van,' bekende de woudloper.


    'Dat betekent dat ze zal blijven leven. Over duizend jaar spreken mensen haar naam nog uit.'


    Fell nam zijn beker op en keek in het goudgele vocht. 'Je hersens rotten weg als je dit drinkt, oude man.'

  


  
    'Ja, misschien wel. Maar ik weet wat ik weet, Fell. Ik weet dat je voor haar zult leven. En ik weet dat je voor haar zult sterven. Hou de rechterflank, Fell. Doe het voor mij! En ze zullen op je aanvallen met hun zwaarden van vuur en lansen van pijn en hun pijlen van afscheid. Houd je ze tegen, Fell, als zij het vraagt?' Gwal boog zich naar voren en legde zijn hoofd op zijn armen. 'Houd je ze tegen, Fell?'


    'Je bent dronken, vriend. Je praat onzin.'


    Gwal keek op met benevelde blik. 'Ik wilde dat ik weer jong was, Fell. Ik zou bij je blijven. Bij God, ik zou zelfs die pijl voor je opvangen!'


    Fell stond onvast op, hielp Gwal toen overeind, leidde de oude man voorzichtig naar het bed en legde hem erop. Hij ging terug naar het vuur, strekte zich uit op de mat van berenvel en sliep in.


    Wat Sigarni deed, was bijna vliegen. Ze stond naakt op de hoge rots naast de waterval, kwam langzaam naar voren en krulde haar tenen om de verweerde rand. Zestig voet lager ziedde het water van de kreek op de plek waar de waterval er met donderend geweld in viel. De zon scheen fel op haar rug, de lucht was blauw als saffier. Sigarni stak haar armen op en wierp haar lichaam vooruit. Ze dook recht als een pijl, de armen naar achter gespreid voor het evenwicht, en zag hoe het water brullend op haar toe kwam. Op het laatste moment stak ze haar armen naar voren en dook glad het water in, vrijwel zonder te plenzen. Ze schoot dieper en dieper, tot haar handen het gesteente op de bodem raakten. Ze keerde en drukte met haar voeten haar lichaam de hoogte in. Toen ze weer boven was, zwom ze met trage sierlijkheid naar de zuidkant van het water, waar Lady verontrust stond te wachten. Ze hees zich het water uit, ging op een vlakke rots zitten en schudde het water uit haar haar. Het geluid van de waterval klonk hier gedempt en het zonlicht viel tussen de langwerpige bladeren van een wilg door, waardoor het water met goud bespikkeld werd. Op een dag als vandaag, bedacht ze, zou je gemakkelijk de sagen kunnen geloven. Het leek heel gewoon dat een koning deze plek gekozen zou hebben om de mensenwereld te verlaten en naar de hemelse landen te reizen. Ze zag hem er bijna in waden, zich dan omdraaien, zijn grote zwaard in zijn bloedbevlekte hand, terwijl het geblaf van de honden en de schorre kreten van de moordenaars hem in de oren klonken. Toen, terwijl de krijgers aanstormden om te doden, de lichtflits en de poort die openging.


    Allemaal onzin. De grootste koning van de Hooglanden was hier gevallen. Sorain Yzerhand, ook bekend als Vingerstaal. De vorige lente had Sigarni bij een van haar duiken op de bodem van het water een bot aangetroffen. Ze had het mee naar boven genomen en het bleek een schouderblad. Een uur of langer had ze gezocht op de bodem van het water. Toen had ze hem gevonden, tenminste wat er over was van zijn skelet, daar vastgehouden door zware stenen. De rechterhand ontbrak, maar er waren door roest verkleurde schroefgaten in de polsbeenderen, en daar dichtbij de laatste roestbruine resten van zijn ijzeren hand.


    Geen poort naar de hemel - nou, in elk geval niet voor dit lichaam. Gewoon een eenzame dood: afgemaakt door onedele lieden. Dat is het lot van koningen, dacht ze.


    Een licht windje raakte haar lichaam en ze huiverde. 'Ben je hier nog, Yzerhand?' vroeg ze hardop. 'Spookt je geest op deze plek?'


    'Alleen bij volle maan,' klonk een stem. Sigarni sprong overeind en keerde zich om; ze zag bij de wilg een man staan. Hij leunde op een eikenhouten staf en glimlachte. Lady had niet op hem gereageerd en lag nog stil op de oever, met haar kop op haar poten. Sigarni greep naar de kleren die aan haar voeten lagen en trok haar dolk uit de schede. 'Ach, die hebt u niet nodig, vrouwe. Ik ben geen vrouwenrover. Ik ben gewoon een reiziger die hier komt voor een slok koel bergwater. Ik heet Loran.' Hij zette zijn staf tegen de boom, liep langs haar heen en knielde aan de waterkant, maar streelde Lady's flank voor hij iets dronk.


    'Ze is... over het algemeen... niet op vreemdelingen gesteld,' zei Sigarni onzeker.


    'Ik kan met dieren overweg.' Hij keek naar haar op en grijnsde jongensachtig. 'Misschien voel je je beter op je gemak met kleren aan.' Het was een knappe man, slank, zonder baard. Zijn haar was honingblond en hij had donkerblauwe ogen.


    Sigarni besloot dat ze zijn glimlach wel mocht. 'Misschien zou jij je beter op je gemak voelen met je kleren uit,' zei ze en haar zelfvertrouwen kwam terug.


    'Zijn jullie mensen van Loda altijd zo voortvarend?' vroeg hij haar gemoedelijk.


    Ze stak het mes terug in de schede en ging zitten. Lady stond op en kwam naar haar toe. 'Van welke clan ben je?' vroeg ze.


    'De Palliden,' zei hij.


    'Zijn alle Palliden zo bedeesd?'


    Hij begon te lachen met een warme, vrolijke lach. 'Nee. Maar wij zijn vriendelijk volk dat met liefde en geduld behandeld moet worden. Hoe ver is het naar Cilfallen?' Hij kwam overeind en ging naar een omgevallen boom; hij veegde het losse spul weg voor hij ging zitten.


    Sigarni pakte haar broek en trok hem aan. 'Een halve dag,' zei ze, 'recht naar het zuiden.' Haar bovenlijf was nog vochtig en het witwollen hemd plakte aan haar borsten. Ze gespte haar dolk om en ging weer zitten. 'Wat zoekt iemand van de Palliden zo ver naar het zuiden?' vroeg ze.


    'Ik ben op zoek naar Tovi Langarm. Ik heb een boodschap van de jachtheer. Heb je een naam, vrouw?'


    'Ja.'


    'Mag ik vragen hoe die is?'


    'Sigarni.'


    'Ben je boos op mij, Sigarni?' De woorden klonken zacht. Ze keek hem in de ogen en zag daar geen spoor van ironie. Ja, ik ben boos, dacht ze. Asmidir heeft me een hoer genoemd, Fell is vertrokken zonder een woord van dank of ten afscheid, en nu doet die vreemdeling of ik geen lijf heb. Ik ben natuurlijk ontzettend boos!


    'Nee,' loog ze. Hij boog naar achter en strekte zijn arm langs de boomstam. Sigarni rukte de dolk uit de schede, draaide het lemmet en slingerde het wapen door de lucht. Het sloeg maar twee duim van zijn hand af in de stam. Loran keek omlaag en zag dat het mes recht door de kop van een adder was gegaan; het lijf lag te zwiepen in doodskrampen. Hij trok zijn hand terug.


    'Je bent een indrukwekkende vrouw, Sigarni,' zei hij en hij trok het wapen uit het hout. Met één haal onthoofdde hij de slang; toen veegde hij het lemmet af aan het gras voor hij de dolk met de greep vooruit teruggaf aan de jager.


    'Ik loop een stuk met je op,' zei ze. 'Ik zou niet willen dat een Pallidenman in het bos verdwaalt.'


    'Indrukwekkend en aardig op de koop toe!'


    Samen liepen ze weg van de waterval, het hoofdpad op. De bomen groeiden hier dichter opeen; de bladeren kregen al een gouden herfstgloed. 'Praat je dikwijls tegen geesten?' vroeg Loran onderweg.


    'Geesten?' vroeg ze.


    'Yzerhand. Sprak je tegen hem toen ik aankwam? Was dat de magische kreek waar hij overstak?'


    'Ja.'


    'Geloof je in de sage?'


    'Waarom zou ik niet?' bracht ze ertegenin. 'Niemand heeft ooit het lijk gevonden, wel?'


    Hij trok zijn schouders op. 'Hij is ook nooit teruggekomen. Maar zijn leven vormt een prachtig verhaal. De laatste grote koning voor Gandarin. Naar men zegt, heeft hij zeven van de mannen gedood die waren uitgestuurd om hem te vermoorden. Geen kleinigheid voor een gewonde man.' Loran begon te lachen. 'Misschien waren ze tweehonderd jaar geleden allemaal sterker en harder. Dat zei mijn grootvader tenminste. De tijd dat mannen nog mannen waren, zei hij altijd. En hij beweerde dat Yzerhand zeven voet lang was en dat zijn strijdbijl zestig pond woog. Ik zat altijd in grootvaders keuken en luisterde naar de sterkste verhalen over draken en heksen en helden die met kop en schouder boven andere mannen uitstaken. Wie in die tijd kleiner was dan zes voet, noemden ze een dwerg, zei hij. Ik slikte het voor zoete koek. Er bestond geen lichtgeloviger kind.'


    'Het was misschien wel waar,' zei Sigarni. 'Ze waren misschien harder.'


    Loran knikte. 'Het zou kunnen, neem ik aan. Maar ik was scheidsrechter bij de spelen van afgelopen jaar. De paalworp van Mereth Scherpoog brak alle records en Mereth is maar vijf duim langer dan zes voet. Als ze indertijd allemaal zo sterk en snel waren, waarom blijkt dan uit de cijfers dat ze trager en minder krachtig waren dan wij nu?'


    Ze namen de laatste heuvel voor Cilfallen en Sigarni bleef staan. 'Daar woon ik,' zei ze en ze wees naar het huisje bij de beek. 'Je moet deze weg naar het zuiden volgen.'


    Hij boog, nam haar hand en kuste haar handpalm. 'Ik dank je wel, Sigarni. Je bent leuk gezelschap.'


    Ze knikte. 'Ik ben bang dat je het beste in me boven hebt gehaald,' zei ze, en het verbaasde haar dat ze moest glimlachen, nu ze eraan terugdacht.


    Hij had haar hand nog vast en schudde zijn hoofd. 'Ik denk niet dat een man ooit het beste van je gezien heeft, vrouw. Vaarwel!' Loran ging weg, maar Sigarni riep hem na. En hij keerde zich om.

  


  
    'In vroeger dagen,' zei ze, 'waren de Hooglandvolken vrij, onafhankelijk, ongebroken. Daarom lijken ze misschien sterker, prachtiger, opstandiger. Ze maten hun kracht niet af aan geworpen palen, maar aan overwonnen vijanden. Misschien waren ze niet allemaal zeven voet groot, maar hadden ze alleen maar dat gevóél.'


    Hij zweeg even en dacht na over wat ze zei. 'Ik zou je nog wel eens op willen zoeken,' zei hij ten slotte. 'Zou je mij bij je haard verwelkomen?'


    'Breng brood en zout mee, Pallide, dan zullen we wel zien.'


    


  


  
    

  


  
    


    HOOFDSTUK TWEE


    Als Loran al even teleurgesteld was in Tovi de bakker, deed hij toch zijn best dat niet te laten merken, en daar was Tovi hem uiterst dankbaar voor. De man van de Pallidenclan had gebogen toen hij het oude stenen huis in kwam en had alle gewoonten en plichtplegingen in acht genomen; hij had Tovi aangesproken met 'jachtheer' en hem een eerbied betoond die hij zelfs onder eigen volk niet kreeg.


    Tovi nam het clanlid mee naar de achterkamer, stookte een vuurtje, en vroeg zijn vrouw hun eten en drank te brengen en het rumoer van hun zeven kinderen van tussen de drie en de twaalf zoveel mogelijk te temperen.


    'Je hoffelijkheid wordt hoog gewaardeerd,' zei Tovi stumperig toen de lange jongeman midden in de kamer stond en niet ging zitten. 'Maar zoals je al zult hebben opgemerkt, gedraagt de Lodaclan zich niet meer volgens de oude regels. Wij zitten te dicht bij de Laaglanden en onze tradities hebben het meest geleden onder de verovering. De titel van jachtheer is afgeschaft en wij worden bestuurd door raadsheren die door baron Ranulph zijn aangesteld.


    Wij zijn een bangelijk volkje geworden, Loran. We zijn nog met minder dan drieduizend man, verspreid over de flanken van de Hoge Druïn. Zeventien dorpen, waarvan het mijne, Cilfallen, het grootst is. Er zijn nu geen strijders meer, behalve misschien Fell en zijn woudlopers. En die staan onder de wachtkapitein van de baron. Ik ben bang, jongeman, dat de oude zeden net zo dood en begraven zijn als mijn kameraden op de Colderheide.' Tovi snoof luid en merkte dat hij het clanlid niet recht in zijn rustige ogen kon kijken. 'Laten we de formaliteiten dus maar achterwege laten. Ga zitten en zeg me waarvoor je gekomen bent.'


    Loran deed zijn bladgroene mantel af en legde hem over de rugleuning van een gecapitonneerde stoel. Toen ging hij zitten en staarde even in het vuur om zijn gedachten op een rijtje te zetten. 'Wij van de Palliden,' zei hij ten slotte, 'hebben bij Colden grote verliezen geleden. Maar wij zitten diep tussen de bergen en de oude zeden hebben het er beter overleefd dan hier. Onze jongens worden nog steeds opgeleid om te vechten en ze behouden hun trots. Zoals je zegt, jullie zitten dichter bij de Laaglanden en bij de Zuidlandse legers en ik zeg dit dus zonder kritiek. Wat dit bezoek betreft, mijn jachtheer laat mij je melden dat de begiftigden van de Palliden dromen over bloed hebben gehad. Zij geloven dat er een nieuwe oorlog op komst is. Ze hebben in de Hooglanden bloedwolven gezien en doodskreten gehoord. Ze hebben de rode maan gezien en het janken van de Bai-sheen gehoord. Mijn jachtheer wil weten of jullie eigen begiftigden dit soort dingen gedroomd hebben.'


    'Wij hebben maar één man met de gave, Loran. Vroeger een strijder - en een sterke ook; nu trekt hij door de bergen in een door honden getrokken kar. Het is een dronkaard en op zijn dromen kun je niet vertrouwen.'


    De deur ging open en de vrouw van Tovi kwam binnen met een houten blad waarop twee kroezen bier en een bord met brood en rundvlees. Ze zette het op tafel en wierp haar man een blik toe, glimlachte vermoeid en vertrok zonder iets te zeggen. Door de open deur waren spelende kinderen te horen, maar het geluid werd weer heel zacht toen de deur achter haar dichtging-


    'Dronkaard of niet,' zei Loran, 'heeft hij gedroomd?'


    Tovi knikte. 'Hij zegt dat er een groot aanvoerder opstaat, een strijder in de geest van Yzerhand. Maar dat is onzin, Loran. De Zuidlanders hebben vijfduizend man bezetting in de Laaglanden. Vijfduizend! Als er het geringste teken van opstand was, zouden ze binnen een paar weken dat aantal verdriedubbelen. Al hun oorlogen hebben ze gewonnen. Ze hebben legers met de armen over elkaar.'


    'Dat zit mijn jachtheer nu ook dwars,' zei Loran. 'Een krijgsvolk zonder oorlogen? Wat moeten ze doen? Of ze keren zich als dolle honden tegen elkaar, of ze zoeken een vijand. Wat jullie dronkaard zegt over een aanvoerder, zeggen ook onze begiftigden en ook de ziener van Farlain. Niemand weet de naam van die aanvoerder of uit welke clan hij komt. Er hangt een nevel om hem heen. Heer Tovi, we moeten hem vinden. Alles wijst erop dat de Zuidlanders hier komende lente zullen binnenvallen. We hebben nog geen zeven maanden om ons voor te bereiden.'


    'Voor te bereiden?' viel Tovi uit. 'Waarvoor dan? Fell en zijn woudlopers, dat zijn zo'n zestig man. Ik zou er nog tweehonderd kunnen oproepen, en daarvan zou een deel uit grijsaards en kinderen bestaan. Voorbereiden? Als ze komen, dan sterven we. Zo eenvoudig is dat. Loda is altijd een van de kleinere clans geweest. De Palliden en Farlain waren altijd groter. Nog steeds. En jullie hebben hoge passen die verdedigd kunnen worden, en verborgen dalen waar jullie je schapen, koeien en geiten kunt verstoppen. Wat hebben wij?


    Ik was strijder, jongen. Ik was kapitein. Ik weet hoe je land in oorlogstijd moet gebruiken. Al had ik tienduizend man, dan kon ik mijn eigen dorpen nog niet verdedigen. Wil je het over voorbereidingen hebben? Bedel dan bij de baron, stuur dan een smeekbede naar de koning van Zuidland, val dan op je knieën en bid om je leven. Met het eerste ben ik het eens, het tweede zal ik niet weigeren, en het derde zal ik nooit doen! Maar er zijn andere mogelijkheden.'


    Loran schudde zijn hoofd. 'Ik geloof dat niet. Als we de aanvoerder kunnen vinden om ons te verenigen, kunnen we een strategie opstellen. De mensen van Loda zouden weg kunnen trekken, dieper de Hooglanden in. De herfst is op komst en we zouden voedsel en voorraden verder de bergen in kunnen brengen. Als je het ermee eens bent, kan ik zorgen dat er tijdelijk onderdak gebouwd wordt in het gebied van de Pallidenclan.'


    Tovi schudde zijn hoofd. 'Er moet een andere uitweg zijn, Loran. Dat móét! We zijn onmogelijk tegen hen opgewassen. En wat zouden ze kunnen winnen door de Hooglanden binnen te vallen? Er is daar geen goud, geen buit te halen. Zou jij een oorlog beginnen om een paar kudden schapen?'


    'Nee, ik niet,' beaamde Loran. 'Maar legers zijn net zwaarden. Ze moeten scherp blijven en gebruikt worden. De Zuidlanders zullen, zoals ik gezegd heb, een vijand moeten zoeken.'


    Tovi zuchtte en kwam omhoog van zijn stoel; toen bleef hij in de vlammen staan staren. 'Ik ben de jachtheer niet, vriend. Ik ben de bakker. Ik heb geen macht en geen middelen. Ik heb niet eens de wil.'


    'Verdomme, man!' barstte Loran los en hij stond op. 'Ben je zoveel kwijtgeraakt? Ik heb onderweg een hoer aangetroffen met meer vuur in haar buik dan jij.'


    Tovi verbleekte en hij sprong toe, met zijn grote handen greep hij de voorkant van Lorans lichtgroene buis en hij tilde de jongeman op. 'Hoe durf je!' siste Tovi. 'Ik heb gevochten op de Colderheide, Zuidlands bloed is van mijn zwaard gedropen. Ik heb mijn wapenbroeders zien neerslaan en mijn land door de vijand zien overweldigen. Waar was jij toen ik die strijd streed? Ik zal het je zeggen: je dronk aan de borst van je moeder! Ik ben veel kwijtgeraakt, jongen, maar waag het niet mij te beledigen.'


    'Mijn verontschuldigingen, jachtheer,' zei Loran zachtjes en hij bleef Tovi in zijn boze ogen kijken. Er was geen spoor van zwakte in de zachtmoedige toon waarop Loran sprak en Tovi kneep zijn ogen half dicht.


    'Dat heb je expres gedaan, Pallide. Je denkt mij op te hitsen door woede.' Tovi liet de jongeman los en knikte toen. 'En je had gelijk.' Onhandig probeerde hij de vouwen uit Lorans buis te strijken. 'Verdomme, je hebt gelijk. Leef lang genoeg onder het juk en je begint je een os te voelen.' Opeens begon hij te lachen met een wrange klank. 'Ik weet niet hoe begaafd jullie begiftigden zijn, Loran, maar het kan geen kwaad tenminste voorraden de Hooglanden in te brengen. En vanavond zal ik een vergadering van de oudsten bijeenroepen om de rest van je voorstel te bespreken. Je kunt hier heel goed overnachten en kennis met hen maken.'


    'Nee,' zei de jongeman. 'Ik wil die dronkaard opzoeken over wie u het had.'


    'Het is een heel eind lopen en dadelijk valt de schemering.'


    'Dan kan ik het best eerst wat eten en dan vertrekken.' Loran trok een stuk van het brood en beet de korst eraf, en Tovi ging weer zitten.


    'Je had het over een hoer? We hebben in Cilfallen maar één hoer en die komt zelden de deur uit.'


    'Een jonge vrouw met zilverwit haar. Ze bood zich aan zonder zelfs maar een prijs te vragen.'


    Tovi begon opeens te grinniken. 'Je mag je wel gelukkig prijzen dat je haar zélf geen hoer genoemd hebt.'


    'Hoe weet je dat?'


    'De laatste die haar zo noemde, kreeg een driedubbele breuk in zijn kaak. Er waren twee man nodig om Sigarni van hem weg te trekken; ze stond op het punt hem de tong uit te snijden.' De glimlach verdween. 'Ze is de laatste nakomeling in rechte linie van Gandarin. Als ze een zoon had, zou die onbetwist erfgenaam van de kroon zijn. En die zal ze nooit hebben.'


    'Is ze onvruchtbaar?'


    'Ja. Ze zou trouwen met Fell, de woudlopershoofdman. De oude Gwal, onze begiftigde, verklaarde haar onvruchtbaar. Het is geen hoer, Loran. Ze heeft wel heel wat minnaars genoten, maar ze kiest alleen mannen die haar bevallen; van betalen is geen sprake. Ze is er een van vuur en ijzer, die vrouw, en hier is ze geliefd.'


    'U bedoelt dat ik me gevleid moet voelen?'


    'Is dat dan niet zo?' opperde de bakker met een fonkeling in zijn ogen.


    'Ze is heel mooi. Ik zag haar in de Yzerhandkreek duiken en het benam me de adem. Ik heb altijd minachting gehad voor vrouwen die ik als hoer beschouwde. Nu krijg ik spijt over dit standpunt.'


    'Misschien krijg je nooit weer een kans, jongen.'


    'We zullen zien.'


    De rossige jongeman zat met zijn hoofd in zijn handen, zijn ogen beneveld van de drank. Voor hem stond een half lege kroes. Ballistar klom op de bank en ging toen op de tafelrand zitten. 'Dronken worden lost niets op, Bernt,' zei hij.


    'Ze wil me niet zien,' zei Bernt. 'Ze zegt dat ze me nooit meer wil zien.' Hij keek de dwerg aan. 'Het was niet mijn bedoeling, Balli. Ik raakte opgewonden. Ik zou Lady niets gedaan hebben, voor geen goud. Ik dacht alleen niet na. Ik keek naar Sigarni. Ze zag er zo mooi uit in de ochtendzon. Zo prachtig.' De jongeman dronk de kroes leeg en liet een boer. Ballistar keek hem aan — het vierkante gezicht, de diepliggende blauwe ogen, de krachtige hals en brede schouders - en voelde afgunst. Zo'n lengte, verspild aan een sufferd als Bernt. Ballistar voelde zich schuldig bij die gedachte, want hij mocht de jongeman wel. Ja, Bent was geen licht, maar hij had een warmte en medeleven die andere, intelligentere mannen misten. In feite was hij een gevoelig iemand.


    'Ik vind,' zei de dwerg, 'dat je je een tijdje rustig zou moeten houden. Lady is bijna genezen en jaagt goed. Wacht even en ga dan Sigarni weer eens opzoeken. Ik denk dat ze zich laat vermurwen. Je bent altijd goed voor haar geweest.'


    'Geweest. Dat is het woord, hè? Gewéést. Ik kon nooit met haar praten, weet je. Ik begreep niet veel van wat ze zei. Het ging me boven mijn pet. Het kon me niet schelen, Balli. Ik was gewoon blij dat ik bij haar was. Om met haar... te vrijen. Ik denk dat ze van mij alleen mijn lijf nodig had.' Hij begon zenuwachtig te lachen en keek om zich heen of iemand het gehoord had, maar de twee andere drinkers in de herberg zaten bij het vuur zachtjes te praten. 'Dat heeft ze tegen me gezegd,' ging hij verder. '"Bernt," zei ze, "dit is je enige vaardigheid." Ze zei dat ik bij haar de gespannenheid wegnam. Maar ze had het mis, Balli. Ik was er voor haar. Dat zag ze niet. Ik weet niet wat ik moet doen!'


    'Er zijn andere vrouwen,' zei Ballistar zachtjes. 'Je bent een goede man, sterk, eerlijk. Je hebt heel wat te bieden.'


    'Ik wil niemand anders, Balli. Niemand. Elk moment dat ik wakker ben, denk ik alleen maar aan haar. En als ik slaap, dan droom ik van haar. Ik heb nooit ergens om gevraagd, weet je. Ik heb nooit... eisen gesteld. Ze liet me niet eens bij zich in bed slapen, weet je wel... erna. Ik moest altijd naar huis. Het deed er niet toe wat voor weer het was. Ik ben zelfs een keer naar huis gegaan in een sneeuwstorm. Ik verdwaalde, het kostte bijna mijn leven. Bijna mijn leven...' Zijn stem stierf weg en hij beet op zijn lip. 'Het kon haar niet schelen, niet echt. Ik dacht altijd dat ik op een of andere manier vat op haar zou krijgen. Dat het tot haar zou doordringen dat ik... van belang was. Maar ik ben niet van belang, wel? Ik ben gewoon maar een veehoeder.'


    De dwerg ging ongemakkelijk verzitten. 'Zoals ik al zei, Bernt, je moet haar wat tijd geven. Ik weet dat ze je wel mag.'


    'Heeft ze iets over me gezegd?' vroeg de jongeman met verlangen in zijn ogen, zijn oren gespitst op bemoedigende woorden.


    Ballistar keek de andere kant op. 'Ik weet het, meer niet. Ze is nog wel boos, maar onder het oppervlak... Geef het wat tijd.'


    'Ze zei niets, hè, Balli? Behalve misschien dat ik een stomkop was.'


    'Ze is nog steeds kwaad. Ga naar huis. Ga wat eten.'


    De jongeman begon opeens te glimlachen. 'Wil je iets voor me doen, Balli? Wil je dat?'


    'Natuurlijk,' antwoordde de dwerg.


    'Wil je naar haar toe gaan en vragen of ze me vanavond bij het oude eikenbosje wil treffen, een uur na het donker?'


    'Ze zal niet komen. Dat weet je toch! En ze heeft geen tijdkaarsen, die heeft ze nergens voor nodig.'


    'Nou, kort na de schemering dan. Maar wil je het haar vragen? Zeg haar hoe belangrijk het voor me is. Zelfs al komt ze alleen maar om afscheid te nemen. Wil je haar dat zeggen? Doe je dat? Zeg haar dat ik nooit ergens om gevraagd heb, behalve nu deze ene keer.'


    'Ik zal naar haar toe gaan, Bernt. Maar je bezorgt jezelf alleen maar meer pijn.'


    'Dank je, Balli. Ik zal je raad opvolgen. Ik ga naar huis, eten.'


    De jongeman werkte zich overeind, wankelde, grijnsde idioot en strompelde de herberg uit. Ballistar klauterde van de tafel en ging achter hem aan.


    Het was een lange tocht op korte beentjes, meer dan twee uur, naar Sigarni's huisje. En het was zo nutteloos, dacht Ballistar.


    De middag was warm, maar een zacht windje kwam over de Hoge Druïn terwijl de dwerg doorstapte. Hij liep een uur, ging toen een tijdje op de helling zitten om zijn vermoeide benen rust te geven. In de verte zag hij een wandelaar die naar de hogere heuvels liep. De man droeg een bladgroene mantel en had een lange staf; Ballistar kneep zijn ogen tot spleetjes, maar hij herkende hem niet. Hij was op weg naar de hut van Gwal. Ballistar grinnikte. Als hij daar vertrok zou hij niet meer zo vast ter been zijn!


    Hij stond weer op en ging de helling af, over de hertensporen naar de hut van Sigarni. Hij trof haar aan bij de voordeur; ze zat van strookjes leer nieuwe pootriempjes te snijden. Lady was nergens te zien, maar Abby zat op haar kromme roest. Ze klapperde met haar vleugels en huppelde even toen ze Ballistar zag. De dwerg boog diep voor de vogel. 'Ik ben ook blij je weer te zien, Abby.'


    'Net op tijd,' zei Sigarni. 'Je kunt kruidenthee zetten. Als ik het doe smaakt hij nooit zo goed als die van jou.'


    'Met genoegen, prinses.'


    Ballistar beklom de treetjes en ging het huisje in. Uit een oude ijzeren ketel siste stoom boven het vuur. Hij pakte een doek om zijn handen te beschermen en tilde hem los. In de achterkamer vond hij drie pakjes gedroogde kruiden die Sigarni en hij in de lente geplukt hadden. Hij mengde ze op het oog, deed er heet water bij en sneed een flink stuk gekristalliseerde honing af, die hij bij het mengsel gooide. Hij roerde het mengsel met een lange houten lepel en bleef rustig zitten terwijl de thee trok. Hoe moest hij Sigarni aanpakken? Hoe kon hij de jager met haar zilvergrijze haar overhalen naar de jongen toe te gaan?


    Na een paar minuten schonk hij thee in twee grote aardewerken bekers en bracht ze naar buiten, de middagzon in. Sigarni pakte er een aan en dronk. 'Hoe lukt het je toch er die smaak aan te geven?' vroeg ze.


    'Mijn gave,' verzekerde hij haar. 'Nu ga je me vragen waarom ik helemaal ben komen lopen.'


    'Ik neem aan omdat je behoefte had aan mijn gezelschap.'


    'Onder normale omstandigheden zou dat zo zijn, prinses. Maar vandaag kom ik een gunst vragen.'


    'Vraag maar... en ik zal erover nadenken,' zei ze.


    'Ik hoopte op iets meer,' bekende hij.


    'Vraag maar,' zei ze wat koeltjes.


    'Ik zag Bernt vandaag...'


    'Het antwoord is nee,' zei ze botweg.


    'Je weet nog niet wat ik wil vragen.'


    'Ik kan het wel raden. Hij wil dat ik hem terugneem.'


    'Nee! Nou... ja. Maar dat is de gunst niet. Hij vraagt of je hem na zonsondergang wilt treffen bij het oude eikenbosje. Al is het alleen maar om afscheid te nemen. Hij zei dat het voor hem van het grootste belang is.'


    'Ik heb al afscheid genomen.' Ze richtte haar aandacht weer op de leren pootbandjes en zei verder niets.


    Ballistar zuchtte. 'Ook zei hij dat hij je nooit iets gevraagd had - behalve deze ene keer.'


    Ze keek op en hij zette zich schrap voor haar woede. Maar haar woorden werden koel en ongeëmotioneerd uitgesproken. 'Ik ben hem niets verschuldigd. Ik ben jou niets verschuldigd. Ik ben niemand iets verschuldigd. Begrijp je? Ik heb hem niet gevraagd om van mij te houden of mij als een hondje achterna te lopen. Hij was een geschikte minnaar en meer niet. En nu hoort hij bij mijn verleden. In mijn heden heeft hij geen plaats. Is dat duidelijk?'


    'O ja, dat is duidelijk, prinses. Harteloos, onaardig, ongevoelig. Maar héél duidelijk. En het zou ook zo tijdrovend voor je zijn om naar dat eikenbosje te lopen. Het is tenslotte meer dan een mijl hiervandaan.'


    Ze leunde achteruit en keek hem recht aan. 'Nu zijn we allebei kwaad, kleine man. En waarvoor? Bernt is een sukkel. Ik heb geen behoefte aan uilskuikens om me heen. Maar omdat het een gunst voor jou is, zal ik het doen. Ik zal naar Bernt gaan. Ben je nu tevreden?'


    Hij grijnsde en knikte. 'En bij wijze van beloning zal ik eten voor je koken. Wat heb je in huis?'


    'Abby heeft vanmorgen een eend gedood.'


    'Ik zal hem klaarmaken met bessensaus,' zei hij.


    Ze aten lekker, want de eend was jong en vlezig. Ballistar maakte hem


    prachtig klaar; de huid was knapperig en donker, het vlees sappig, de rode bessensaus rondde de smaak af. Sigarni duwde haar bord opzij en likte haar vingers af. 'Als ik maar een greintje verstand had, zou ik met je trouwen,' zei ze tegen de dwerg. 'Ik heb nooit een man gekend die zo lekker kon koken.'


    Ballistar zat in de stoel van dierenvel; zijn beentjes staken naar voren. Hij knikte ernstig. 'Nou,' zei hij ten slotte, 'je zou me kunnen vragen. Maar ik zou toch nee zeggen.'


    Sigarni glimlachte. 'Niet goed genoeg voor je, dwerg?'


    'Té goed waarschijnlijk. Maar dat is de reden niet. Er is iets met jou, Sigarni. Net als met de kroon van Alwen: iedereen kan hem zien, maar niemand kan hem aanraken.'


    'Onzin. Mannen kunnen mij aanraken. Ik vind het fijn als mannen mij aanraken.'


    'Nee, dat vind je niet,' voerde hij aan. 'Ik denk niet dat je ooit een man de kans gegeven hebt, je hart te raken. Geen enkele man heeft ooit het venster van je ziel opengezet.'


    Toen lachte ze hem uit. 'Het hart is een pomp om bloed door je lichaam rond te laten stromen, en wat de ziel betreft... wat is dat precies?' Ze stak haar hand op. 'Nee, probeer het me niet uit te leggen. Laat maar zitten. Het eten was te lekker om met een discussie te eindigen. En je kunt beter maar gaan, want anders moet je in het donker terug.'


    De dwerg klauterde uit de stoel en pakte de borden. 'Laat maar staan,' zei Sigarni. 'Ga er maar vandoor, Ballistar. Ik wil even alleen zijn.'


    'Wees niet te hard tegen Bernt,' zei Ballistar toen hij in de deur stond.


    'Ik zal hem behandelen als een gewond hondje,' beloofde ze.


    Toen de dwerg weg was, maakte Sigarni de borden schoon en gooide hout op het vuur. Ze had weinig zin de jonge hoeder te treffen, want ze was vastbesloten hun relatie niet te vernieuwen. Niet omdat hij een slechte minnaar was; ook niet omdat hij saai was. In de begindagen, de vorige herfst, had ze genoten van zijn rustige gezelschap. Maar in de loop van de lente was hij een zware last geworden die haar altijd volgde, zijn liefde verklaarde, naar haar zat te staren, om liefde smeekte als een hond die bedelt om etensrestjes. Ze huiverde. Waarom kon hij niet blij zijn met wat ze hadden? Waarom wilde hij meer dan zij bereid was te geven? De idioot!

  


  
    Ze schonk zich een kroes honingmede in uit een kruik die Gwal haar had gegeven; ze ging in de deur naast Lady zitten. De hond keek op maar bewoog verder niet. Sigarni streelde achteloos de pels achter de oren van het dier. Lady bleef stil liggen en genoot een paar minuten van de gewaarwording; toen kwam haar kop omhoog en ze tuurde gespannen naar de bosrand. 'Wat is er, meid?' fluisterde Sigarni.


    Toen paard en ruiter tussen de bomen uit kwamen, vloekte Sigarni zachtjes. Het was Asmidir. Hij was nu in het zwart gekleed en reed op een grote zwarte ruin. Zijn achdat van zwarte zijde werd vastgehouden door een donkere leren band met in het midden een opaal. Het paard kwam de voortuin in. Abby spreidde haar vleugels en gaf, op haar kromme roest, een schreeuw. Lady stond alleen op, op haar hoede, en wachtte.


    'Kom je naar je hoer kijken?' vroeg Sigarni toen de zwarte man kwam aanrijden. Hij glimlachte beminnelijk en stapte af. Hij haalde de teugels over de kop van het dier en beklom de drie treetjes naar de veranda.


    'Je bent te kregelig, Sigarni. Ik moet met je praten. Zullen we naar binnen gaan? Jullie noordelijk weer is verwoestend voor mijn evenaarsbotten.'


    'Je bent eigenlijk niet zo welkom,' zei ze en ze ging voor hem in de deur staan.


    'Ach, toch wel... want vrienden zijn zeldzaam in het leven en moeten niet zomaar terzijde geschoven worden. Ook zie ik aan je ogen dat je blij bent me te zien, en ik voel een spanning in je die alleen met seks opgelost kan worden. Zit ik ernaast met mijn waarnemingen?'


    'Niet zo ver,' beaamde ze, en ze ging opzij en haalde hem de kamer in.


    Eenmaal binnen bleef hij staan en snoof. 'Je hebt aan een feestmaal gezeten,' zei hij. Zijn neusgaten sperden zich open. 'De geur brengt me het water in de mond. Eend, zeker?'


    'Ja. Ballistar heeft het voor me klaargemaakt. Ja, op het gebied van eten is hij echt een tovenaar. Je zou hem in dienst moeten nemen.'


    'Ik zal erover nadenken,' zei hij. Hij deed zijn mantel af en legde hem over de rugleuning van de stoel. Hij ging bij het vuur zitten en bleef een tijdje zwijgend in de vlammen staren.


    Signari kwam op zijn schoot zitten en boog zich om hem op zijn wang te kussen. 'Ik ben blij dat je gekomen bent,' zei ze. Hij streek met zijn vingers door haar zilvergrijze haar en trok haar tegen zich aan. Hij duwde één arm onder haar dijen, stond op en bracht haar naar de slaapkamer achter.

  


  
    Meer dan een uur vrijden ze, maar hoe vaardig hij ook was, Sigarni voelde in hem een andere spanning. Na haar tweede orgasme hield ze hem tegen en duwde hem zachtjes op zijn rug. 'Wat is er mis, vriend?' vroeg ze; ze richtte zich op op één elleboog en streelde het sluike zwarte haar op zijn borst.


    Hij deed zijn ogen dicht. 'Alles,' zei hij. Hij greep naar haar, maar ze bood weerstand.


    'Zeg het me,' beval ze.


    'Ik zou hebben gedacht,' zei hij met een gedwongen glimlach, 'dat je zo goedgunstig zou zijn mij mijn hoogtepunt te laten bereiken voor we tot een gesprek kwamen.'


    Ze grinnikte en beet hem in zijn oor. 'Vlug dan,' zei ze,' want ik heb andere dingen te doen!'


    'Uw wens zal vervuld worden, meesteres,' zei hij. Hij rolde zich om en drukte haar schouders vast.


    Sigarni voelde zich losjes en heerlijk ontspannen toen ze bij het vuur zat en van haar mede dronk. Asmidir zat naakt, ontspannen in zijn stoel, maar hij had zijn mantel om zijn schouders geslagen tegen de tocht door het kromgetrokken hout van de deur.


    'Zeg het me nu,' zei ze.


    'Er komt oorlog,' zei hij.


    'Waar?'


    'Hier, Sigarni. Een paar dagen geleden was ik in de Citadel. Ik zag huurlingen binnenkomen en ik weet dat de baron kaarten bestudeert van alle landen rond de Hoge Druïn. Ik heb zo'n idee dat hij een leger de bergen in wil voeren.'


    'Dat kan toch niet,' zei ze. 'Daar is niemand die tegen hem vecht.'


    'Dat doet helemaal niet ter zake. Hij heeft een hekel aan zijn functie hier en ziet een Hooglandoorlog vermoedelijk als zijn beste kans om in triomf teruggeroepen te worden naar het zuiden. Het doet er niet toe dat hij hier tegenover een bende slecht bewapende dorpelingen komt te staan. Dat weet daar geen mens. Hij heeft zijn eigen geschiedschrijvers. Zijn leger zal de Hooglanden kunnen plunderen en hij brengt voor zichzelf een krijgsmacht bijeen die hem tot een machtig man in het land maakt. Misschien kijkt hij zelfs naar de toekomst en bereidt hij een burgeroorlog voor. Wat zijn motieven zijn, maakt niets uit.'


    'En in welk opzicht raakt dat jou, Asmidir? Jij bent niet van hier en jullie zijn bevriend met de koning van Zuidland.'


    'Ik heb hem gediend, maar vrienden heeft hij niet. De koning is een harde, meedogenloze man, net als de baron. Nee, voor mij is het... persoonlijk.' Hij glimlachte flauw. 'Ik ben hier gekomen vanwege een profetie. Die is niet in vervulling gegaan. Nu ben ik verloren.'


    'Welke profetie?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Dat is niet van belang, wel? Zelfs sjamanen kunnen zich blijkbaar vergissen. Maar ik ben van dit hardvochtige, koude land gaan houden, zo sterk dat ik er zelf verbaasd van sta. Even sterk als mijn haat is tegen de baron en alles waar hij voor staat.' Hij zuchtte en keerde zijn hoofd naar het vuur. 'Hoe komt het dat het kwaad het altijd schijnt te winnen? Komt dat gewoon omdat boosaardige lieden, doordat ze vrij zijn van de beperkingen van elementaire moraal, sterker zijn dan wij?'


    'Het is waarschijnlijk gewoon een kwestie van timing,' zei ze en zijn hoofd maakte een draai.


    'Timing?'


    'We hebben hier twee legendarische koningen gehad, Gandarin en Yzerhand. Het waren allebei goede mannen, maar ze waren ook sterk en kenden geen vrees. Ze joegen hun vijanden uiteen en regeerden verstandig en goed. Maar dit is de tijd van de koningen van Zuidland en geen goede tijd voor de bevolking van de Hooglanden. Onze tijd komt wel weer. Dan komt er een aanvoerder.'


    'Die tijd is nu,' zei hij. 'Waar is die man? Dat was de profetie waardoor ik hierheen kwam. Een groot aanvoerder zal opstaan en de kroon van Alwen dragen. Maar ik heb ver gereisd, Sigarni, en geen woord over zo'n man gehoord.'


    'Wat ga je doen als je hem vindt?'


    Hij grinnikte. 'Strategie is mijn vak. Ik ben een kenner van oorlogvoering. Ik zal hem leren hoe hij tegen de Zuidlanders moet vechten.'


    'Hooglanders hoeven niet te léren vechten.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Dat heb je mis, Sigarni. Jullie hele geschiedenis is gestoeld op mannenmoed: een horde bijeenbrengen om aan te vallen op een vijandelijke horde, man tegen man, slagzwaard tegen slagzwaard. Maar bij oorlog komt meer kijken dan gevechten. De logistiek is van belang, de bevoorrading, de verbindingen, de discipline. Een leger moet eten, kapiteins moeten rapporten en inlichtingen vergaren en doorgeven aan generaals. Daarnaast spelen nog andere dingen een rol: moreel, motivatie, geloof. De Zuidlanders, zoals jullie ze noemen, hebben verstand van die dingen.'


    'Je bent echt te gespannen,' zei ze. Ze boog zich naar voren en ging zachtjes met haar hand langs de binnenkant van zijn dij. 'Kom weer naar bed, dan zal ik je iets terugdoen voor het plezier dat je me bezorgd hebt.'


    'En die andere dingen die je te doen had?' vroeg hij.


    Eén ogenblik dacht ze maar aan Bernt en zette hem toen van zich af. 'Niets van belang,' verzekerde ze hem.


    De volgende dag rond het middaguur vond Ballistar Bernt aan een tak van een breed vertakte eik hangen. De jeugdige veehoeder was gekleed in zijn beste buis en broek, al waren die nu smerig want hij had zich al stervende ontlast. Zijn ogen stonden wijd open en puilden uit en zijn tong stak uit zijn mond. Toen Ballistar bij het eikenbosje aankwam, zat er een kraai op Bernts schouder aan zijn rechteroog te pikken.


    Onder het lijk lag een jachthandschoen, liefdevol vervaardigd en versierd met witte kraaltjes. Urine van het lijk was erop gedropen en had een vlek gemaakt op het leer.



    


  


  
    


    


    HOOFDSTUK DRIE


    Het bleek voor de ossen te moeilijk om de brede kar over de smalle hertensporen naar Gwals hut te rijden; Tovi moest dus wel de langere route nemen, eerst het dal in en dan omhoog over de rotsweggetjes die eens gebruikt waren door de mijnwerkers uit de Laaglanden, toen er op de onbegroeide hellingen nog een massa steenkool te vinden was. De bakker was kort na zonsopgang vertrokken. Hij genoot altijd van die driemaandelijkse tochten naar het Burchtdorp. Gwal was een amusante, zij het irritante metgezel, maar het geld dat ze verdeelden uit hun maatschap droeg bij aan de prettige, gerieflijke levensstijl van Tovi. Gwal maakte honingmede van de hoogste kwaliteit en veel daarvan werd naar het zuiden vervoerd tegen flink opgedreven prijzen.


    Een van de ossen gleed uit op het rotssediment. 'Hela, Blondie! Opletten, meid!' riep Tovi. De wagen slingerde voort, de lege vaten in de laadbak bonkten tegen elkaar. Tovi snoof diep de berglucht in die koel over de Hoge Druïn waaide. Boven aan de helling liet hij de ossen stilhouden en gunde ze een adempauze voor hij aan de laatste klim het bos in begon. Tovi trok de rem aan en draaide zich toen om over het landschap uit te kijken.


    Vele jaren tevoren had hij met de mannen van Loda over deze lange weg gemarcheerd. Ze zongen, herinnerde hij zich; beneden, waar de beek zich splitste, hadden ze zich bij de Pallidenstrijders gevoegd. Zevenduizend man - en dat nog vóór de krijgers van Farlain erbij waren gekomen.


    Allemaal dood nu. Nou... de meesten in elk geval. Gwal was erbij geweest. Vijftig jaar oud en recht als een lange stok. De koning had een prachtig paard uit het zuiden bereden, op zijn baret een lange arendsveer. Hij had er op en top als een strijder uitgezien. Maar het was bij hem niet van harte. Tovi rochelde en spuugde, nu hij terugdacht aan het moment dat de koning het slagveld ontvluchtte en hen achterliet om stand te houden en te sterven.


    'Zo vader, zo zoon... dat klopt niet altijd,' zei hij zachtjes. 'Helden verwekken lafaards en lafaards soms koningen.'

  


  
    De lucht was fris, de wind begon te schrijnen en Tovi trok zijn mantel om zijn borst. Toen voelde ik de wind niet, bedacht hij. Maar wel een week later, toen ik vluchtte voor de jagers, door de varens kroop, door de beken waadde, me verborg in ondiepe grotten, uitgehongerd, verkild. Bij Gods botten, toen voelde ik het wel!


    Hoog boven hem zweefden twee arenden op de thermiek, veilig voor de gedachten en de pijlen van mensen. Tovi trok de rem los en klapte met de leidsels op de rug van de ossen. 'Vooruit maar, jongens!' riep hij. 'Het gaat nu een tijdje lekker naar beneden.'


    Binnen een uur was hij bij Gwals hut. De oude man zat buiten in de zon met een kroes mede in.zijn handen. Vlakbij waren drie ruiters: twee nors kijkende soldaten die nog in het zadel zaten en een klerk die voor de oude man stond te betogen en te gebaren. De soldaten leken verveeld en kil, dacht Tovi. De klerk herkende hij: Andolph de volksteller, een korte, dikke man met rossig haar en een gezicht zo wit als zijn tarwebloem.


    'Dat is onaanvaardbaar!' hoorde Tovi de klerk schreeuwen. 'En je kunt ernstig in de problemen komen. Ik weet niet waarom ik zo goedmoedig omga met jullie Hooglanders. Jullie bezorgen me voortdurend last.'


    Tovi liet de wagen stilstaan en klom eraf. 'Kan ik hulp bieden, volksteller?' vroeg hij. Andolph deed een stap terug van de grijnzende Gwal. 'Ik neem aan dat u deze man kent?'


    'Dat is zo. Het is een oude vriend van mij. Wat is het probleem?'


    Andolph zuchtte theatraal. 'Zoals u weet staat in de nieuwe wet dat iedereen een achternaam moet hebben die de mensen onderscheidt. Het is niet meer genoeg om Dirk van Dirk te heten. Geloof me, daar zijn er honderden van. Het kan toch niet zo moeilijk zijn, een naam te bedenken die voldoet! Maar deze oude gek... niks hoor! Ik probeer redelijk te blijven, bakker, maar hij wil nergens van horen. Kijk hier eens!' De kleine man kwam op Tovi af en stak hem een lang stuk papier toe. De bakker pakte het aan, keek wat erop stond en begon hardop te lachen.


    'Nou, het is een naam,' opperde hij.


    'Ik kan dit niet aan de registerschrijvers toesturen. Snapt u dat niet? Ze zullen die oude man ervan beschuldigen, te spotten met de wet. En dan roepen ze mij ter verantwoording. Ik kom hier in goed vertrouwen; ik houd wel van een grapje, net als iedereen, en toen ik dit zag moest ik eerst ook lachen. Maar het mag niet doorgaan. Dat snapt u toch wel?'

  


  
    Tovi knikte. Er zat geen kwaad bij dat mannetje, en voor zover mogelijk tegenover een Zuidlander mocht Tovi hem wel. Het was een ondankbare taak in de Hooglanden een volkstelling te houden, met name omdat het doel was nieuwe belastingbetalers te registreren. 'Ik zal met hem praten,' zei hij, en hij gaf het papier terug en liep naar Gwal. De oude man tuurde naar een van de soldaten en die voelde zich steeds slechter op zijn gemak.


    'Kom op, Gwal,' zei Tovi op kalmerende toon, 'de grap moet niet blijven duren. Wat voor naam kies je?'


    'Wat is er mis met Hazendrol?' protesteerde Gwal.


    'Ik zal je zeggen wat er mis mee is. Het zal in je grafsteen gebeiteld worden. En het zal je niet verrassen dat toekomstige generaties er geen oog voor hebben wat een geweldige kerel je geweest bent. Houd nou op met die flauwekul.'


    Gwal snoof hoorbaar en dronk zijn kroes leeg. 'Zeg jij het maar,' zei hij tegen Tovi en hij bleef de soldaat aanstaren.


    De bakker keek de volksteller aan. 'Toen hij jong was, noemden ze hem Durfal. Lijkt u dat wat?' Andolph knikte. Uit een leren tas haalde hij een ganzenveer en een potje inkt. Hij legde het papier tegen het zadel, bracht de verandering aan en riep Gwal om te tekenen. De oude man vloekte zachtjes, maar hij sjokte naar het paard en tekende met zijn nieuwe naam.


    Andolph waaierde met het stuk papier om de inkt te laten drogen. 'Welbedankt, Tovi de bakker, en vaarwel... Gwal Durfal. Ik hoop dat we elkaar nooit weerzien.'


    'Dat zal wel niet,' zei Gwal grijnzend. 'En als ik je een goede raad mag geven, Andolph de volksteller: vertrouw geen vrouwen met donkere ogen. Vooral niet als ze dansen.'


    Andolph kneep zenuwachtig zijn ogen half dicht en klom toen moeizaam in het zadel. De drie ruiters reden weg, maar de soldaat naar wie Gwal had zitten staren, keek achterom. Gwal wuifde naar hem. 'Dat is de man die me zal doden,' zei Gwal en zijn glimlach verdween. 'Hij komt hier met vijf anderen. Denk je dat ik de toekomst had kunnen veranderen door hem vandaag dood te steken?'


    Tovi huiverde. 'Kunnen we gaan inladen?' vroeg hij.


    'Ja. Het is een goede partij, maar de nieuwe vaten zal ik niet nodig hebben. Dit is onze laatste keer, Tovi. Laten we ervan maken wat ervan te maken is.'


    'Wat heb je aan de gave, als die alleen maar treurnis en ondergang brengt?' viel Tovi uit. 'En nog iets, ik geloof niet dat het leven zo eenvoudig is uitgestippeld. Mensen maken de toekomst, die is niet in steen gebeiteld. Begrijp je?'


    'Daar zal ik niets tegen inbrengen, Tovi. Echt niet. Ik heb wel eens gedroomd over dingen die zouden gebeuren, maar die niet gebeurd zijn. Niet dikwijls hoor, een enkele keer. Net als met die jonge veehoeder die verliefd was op Sigarni. Tot gisteren zag ik hem altijd wegtrekken uit de bergen om werk te zoeken in de Laaglanden. Maar afgelopen nacht zag ik een ander einde. En dat is gebeurd.'


    'Waar heb je het over?'


    'Bernt, die breedgeschouderde jongeman die werkt voor Grame de smid...'


    'Die ken ik. Wat is er met hem?'


    'Hij heeft zich verhangen aan een boom. Gisteravond laat. Ik droomde het terwijl in mijn stoel zat.'


    'Alle helletanden! En is dat gebeurd? Weet je dat zeker?'


    De oude man knikte. 'Ik probeer je uit te leggen dat de toekomst soms kan veranderen. Niet vaak. Hij zou niet dood moeten zijn, maar er is iets gebeurd, een kleinigheid, en opeens was voor Bernt het leven voorbij.'


    'Wat is er gebeurd?'


    'Een vrouw brak een belofte,' zei Gwal. 'Laten we er vlug eentje pakken voor we gaan laden. Dan blijven we een beetje warm.'


    'Nee!' zei Tovi. 'Ik wil voor het midden van de ochtend op de markt zijn.' Gwal vloekte en liep naar de vatenopslag, en samen laadden de twee mannen twaalf kisten honingmede bij de lege vaten die Tovi had meegebracht. 'Waarom mag ik die lege niet hier laten?' vroeg de bakker. 'Misschien verander je van gedachten - of verandert je droom.'


    'Deze droom zal niet veranderen, vriend. In de lente zal er geen markt zijn voor onze mede. Dat weet je; jij hebt met die Pallide gesproken.'


    'Wat heb je hem gezegd?' vroeg Tovi toen de twee mannen op de bok van de wagen kropen.


    'Niets wat hij niet al wist,' antwoordde Gwal. 'De begiftigde Palliden hebben gelijk.'


    'En was dat alles?'


    Gwal schudde zijn hoofd. 'Er komt een aanvoerder. Ik wilde hem niet zeggen wie of wanneer. De tijd is nog niet rijp. Maar hij maakte indruk op me. Scherp als vuursteen, en net zo hard. Hij zou vroeger machtig geweest zijn. Maar hij overleeft het niet. Jij wel, Tovi. Jij wordt weer een man.'


    'Ik bén al een man, Gwal Hazendrol. Vergeet dat niet.'


    In het bleke maanlicht nam de vriendelijke wilg een andere persoonlijkheid aan; zijn lange sliertige takken sleepten over het staalgrijze water als de vingers van een skelet. Zelfs het geluid van de waterval klonk gedempt, vreemd, als het gefluister van boze demonen. Er was geritsel in het kreupelhout, nu de nachtdieren eruit kwamen, op zachte pootjes. Sigarni zat bewegingloos aan de oever en keek naar de door de rimpeling in stukken gebroken maan op het oppervlak.


    Ze voelde zich beurtelings onthutst en woedend; onthutst door de dood van de eenvoudige veehoeder en woedend om de manier waarop de dwerg haar had behandeld. Sigarni was drie dagen in de bergen geweest om vallen te zetten voor vos en bever en toen ze moe, nat en hongerig terugkwam, zat Ballistar naast haar deur. Ze was meteen blij geworden: de kleine man was altijd goed gezelschap en wat hij klaarmaakte was een genot. Sigarni had hem begroet met een glimlach, had haar pelzen op de houten verandaleuning gegooid en was teruggegaan naar Abby op haar kromme roest. Toen ze weer naar het huisje kwam, zag ze dat Ballistar bij de deur was weggegaan. Hij stond stokstijf naar haar te staren, zijn gezicht strak en ernstig, met een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen. Sigarni zag dat hij een bleekbruine jachthandschoen in zijn handen had, prachtig versierd met witte en blauwe kraaltjes.


    'Een cadeau voor mij?' vroeg ze. Hij knikte en gooide haar de handschoen toe. Hij was van gekeerde huid die glanzend geborsteld was, mooi gemaakt, met kleine steekjes, dicht op elkaar; de kraaltjes vormden een reeks blauwe krullen door een witte S. 'Hij is prachtig,' zei ze vrolijk. 'Waarom zo somber? Dacht je dat ik hem niet mooi zou vinden?' Ze trok hem aan en voelde dat hij precies paste.


    'Ik heb nooit eerder een kraai het oog van een mens zien uitpikken,' zei hij. 'Het is merkwaardig hoe gemakkelijk de oogbol loslaat. Maar Bernt kon het niet schelen. Ook al had hij zijn beste kleren aan. Het kon hem echt niet schelen. Hij merkte het nauwelijks.'


    'Waar heb je het over?'


    'Niets van belang, Sigarni. Maar hoe was het met Bernt toen je hem trof?'


    'Ik heb hem niet getroffen,' zei ze kortaf. 'Ik had andere dingen te doen. Wat is er met je? Ben je dronken?'


    De dwerg schudde zijn hoofd. 'Nee, ik ben niet dronken - maar straks word ik het wel. Ik zal bij de dodenwake te veel drinken. Dat heb ik, weet je. Van begrafenissen raak ik altijd van de kook.' Hij wees naar de handschoen die ze aan had. 'Die heeft hij voor je gemaakt. Je zou het volgens mij een liefdesgeschenk kunnen noemen. Hij had hem gemaakt en zijn beste buis aangetrokken. Hij wilde dat je hem op zijn best zag. Maar je nam de moeite niet om te gaan. Hij wachtte dus tot het dag werd en verhing zich toen aan een grote boom in het eikenbosje. Dus, Sigarni, dat is één stomkop minder om te verdragen.'


    Ze bleef doodstil staan en trok toen langzaam de handschoen uit. 'Die lag onder hem op de grond,' zei Ballistar, 'dus die vlekken moet je hem maar vergeven.'


    Sigarni smeet de handschoen van zich af. 'Geef je mij de schuld van zijn zelfmoord?' vroeg ze.


    'Jou, prinses? Geen sprake van,' zei hij en zijn stem droop van het sarcasme. 'Hij wilde je alleen nog één keer zien. Hij vroeg me je te zeggen hoe belangrijk het voor hem was. En dat heb ik gedaan. Maar nu is er voor hem niets meer belangrijk.'


    'Heb je alles gezegd wat je wilde zeggen?' vroeg ze met zachte stem, maar boze ogen.


    Hij gaf geen antwoord, hij keerde zich alleen maar om en liep weg.


    Sigarni bleef een tijdje in de deur zitten en probeerde iets te snappen van wat er gebeurd was. Ballistar achtte haar kennelijk verantwoordelijk voor de dood van Bernt, maar waarom? Ze had alleen maar een tijdlang met hem gepaard. Werd ze daardoor de bewaker van zijn ziel? Ik heb hem niet gevraagd om verliefd op mij te worden, dacht ze. Ik heb er niet eens iets voor gedaan.


    Je had naar hem toe kunnen gaan, zoals je beloofd had, zei de stem van haar hart.

  


  
    Toen kwam het verdriet opzetten; ze stond op liep weg van het huisje, naar de toevluchtsplaats van de kreek bij de waterval. Daar ging ze altijd heen als ze door de gebeurtenissen treurig of boos was. Hier was ze gevonden, die vreselijke nacht toen haar ouders vermoord waren: ze zat gewoon bij de wilg, met lege ogen, haar blonde haar was sneeuwwit geworden. Sigarni herinnerde zich niets van die nacht, behalve dat de kreek de enige veilige plek was in een onzekere wereld.


    Alleen deze avond bood hij geen toevlucht. Een man was gestorven, een goede man, een vriendelijke man. Dat het een stommeling was, telde nu niet. Ze dacht terug aan zijn glimlach, zijn zachte aanrakingen, en zijn wanhopige behoefte om haar blij te maken.


    'Jij kon het nooit zijn, Bernt,' zei ze hardop. 'Jij was niet de man voor mij. Ik zal hem nog moeten ontmoeten, maar als ik hem zie, zal ik het weten.' Er kwamen tranen in haar ogen die haar zicht vertroebelden. 'Het spijt me dat je dood bent,' zei ze. 'Echt. En het spijt me dat ik niet naar je toe ben gegaan. Ik dacht dat je me wilde gaan smeken, en dat wilde ik niet.'


    Haar blik werd getrokken door een beweging op het oppervlak van de kreek. Er vloeide een nevel over het water die wervelde en opsteeg. Hij vormde de gestalte van een man, vaag, onduidelijk. Een licht windje greep de nevel en stuurde hem in haar richting; Sigarni krabbelde overeind en deinsde achteruit.


    'Niet weglopen,' fluisterde in haar geest een mannenstem.


    Maar dat deed ze wél, over de rotsen zwenkend en rennend, weg, naar het oude hertenspoor.


    Sigarni holde door tot ze bij haar huisje was, en zelfs toen grendelde ze de deur en stookte een brullend vuur. Ze richtte haar blik op de houten wand en keek langs de wapens die daar hingen: het slagzwaard met zijn bladvormige kling, de hoornen boog en de pijlenkoker met pijlen met zwarte schacht, de dolken en ponjaards en de helm met zijn kam en wangkleppen van zwart ijzer en neusbeschermer en frontband van geglansd koper. Ze ging erheen en haalde een lange dolk naar beneden en ging het lemmet zitten wetten met een slijpsteen.


    Het duurde een uur voor ze ophield met beven.


    Gwals mond was droog en zijn tong voelde aan alsof hij de hele nacht op een dassenpels had gekauwd. Het ochtendzonlicht deed pijn aan zijn ogen en het gestuiter van de hondenkar deed hem kokhalzen. Hij liet een harde scheet, waardoor de druk op zijn buik verminderde. Hij genoot er vroeger altijd zo van, 's morgens dronken te worden, maar de laatste paar jaar begon het op een karwei te lijken. De grote grijze wolfshonden Shamol en Cabris hielden even op met trekken en de kar bleef staan. Shamol keek links van het pad, zijn kop stil, zijn donkere ogen waakzaam. Cabris hurkte neer, schijnbaar verveeld.


    'Geen hazen vandaag, jongens!' zei Gwal en hij klapte met de leidsels. Met tegenzin schoot Shamol in het spoor. Cabris, daar niet op verdacht, stond niet op tijd op en kwam bijna onder het karretje. Boos hapte de hond naar Shamols flank. De twee honden begonnen te grommen; hun haar hing overeind staan.


    'Rustig!' brulde Gwal. 'Bij de grotten van de hel, ik heb niet meer zo'n hoofdpijn gehad sinds die bijl mijn schedel spleet. Dus houd je kalm en gedraag je.' De twee honden keken naar hem en voelden toen de leidsels zacht op hun rug. Gehoorzaam begonnen ze te trekken. Gwal greep achter zich, tilde een kruik honingmede op en nam een slok.


    Het huisje van Sigarni was nu in zicht en hij zag de zwarte teef Lady ervóór zitten, in het zand. Shamol en Cabris zagen het ook en opeens zetten ze het op een lopen. Gwal was in tweestrijd: het vege lijf redden of zijn kruik beschermen. Hij hield zich wanhopig vast. Het karretje overleefde de race heuvelafwaarts, en eenmaal op vlakke grond begon Gwal te hopen dat het ergste voorbij was. Toen kwam Lady op de honden af rennen, maar ze week op het laatste moment uit om het weideland in te schieten. Shamol en Cabris probeerden achter haar aan te gaan; de kar viel om en Gwal vloog door de lucht, terwijl hij zijn kruik nog tegen zijn uitgeteerde borst hield. Hij draaide en kwam op zijn rug op de grond en de honingmede klotste uit de kruik en doordrenkte zijn groenwollen buis.


    Langzaam ging hij overeind zitten en nam een uitvoerige slok. De honden zaten nu rustig bij de omgevallen kar en keken hem ernstig aan. Hij liet de kruik op het plankenpad staan, stond op en liep naar de kar. Hij zette hem overeind en ging naar de honden om hun leidsels los te maken. Shamol snuffelde aan zijn hand, maar Cabris schoot onmiddellijk naar het bos, op zoek naar Lady. Shamol sukkelde achter hem aan.


    Gwal pakte zijn kruik weer en ging het huisje in. Hij vond Sigarni, zittend aan een tafel met een dolk vóór zich. Haar haar was ongewassen, haar gezicht vertrokken, haar ogen stonden vermoeid. Gwal pakte twee aarden kommen en schonk er mede in. Ze schudde haar hoofd. 'Drink op, meisje,' zei hij en hij ging tegenover haar zitten. 'Het zal je geen kwaad doen.'

  


  
    'Lees mijn gedachten,' beval ze.


    'Nee. Je herinnert het je als je zover bent.'


    'Verrek toch, Gwal! Je vertelt iedereen dolgraag de toekomst, behalve mij. Wat is er gebeurd, die nacht dat mijn ouders afgeslacht werden? Zeg het me!'


    'Je weet wat er gebeurd is. Je... vader en zijn vrouw werden gedood. Jij bleef leven. Wat valt er meer te weten?'


    'Waarom werd mijn haar zo wit? Waarom werden de lijken zo vlug verbrand? Ik heb ze niet eens meer gezien.'


    'Vertel me over gisteravond.'


    'Waarom zou ik? Je weet het al. Bernts geest kwam bij de kreek naar me toe.'


    'Nee,' zei hij, 'dat was Bernt niet. Die arme, trieste Bernt is van de wereld verdwenen. De geest die je sprak kwam uit een andere tijd. Waarom holde je weg?'


    'Ik was... bang.' Ze keek hem strak aan met haar lichte ogen, daagde hem uit er iets van te zeggen.


    Gwal glimlachte. 'Niet gemakkelijk te erkennen, hè? Als je Sigarni de Jager bent, de vrouw die niemand nodig heeft. Wist je dat ik vandaag jarig ben? Achtenzeventig jaar geleden uitte ik mijn eerste kreetje. Veertien jaar later doodde ik mijn eerste man, een veerover. Ik zat hem drie dagen achterna. Hij had mijn vaders beste stier gestolen. Het is een lang leven geweest, Sigarni. Lang en akelig veelbewogen.' Hij schonk zijn laatste mede uit, dronk hem in één slok op en keek vol verlangen naar de lege kruik.


    'Wie was die geest?' vroeg ze.


    'Ga het hem maar vragen, vrouw. Roep hem op.'


    Ze huiverde en keek van hem weg. 'Dat kan ik niet.'


    Gwal begon te grinniken. 'Er is niets wat jij niet kunt, Sigarni. Niets.'


    Ze stak haar hand uit over de tafel en greep de zijne, die ze teder streelde. Ach, kom op, Gwal, zijn we geen vrienden? Waarom wil je me niet helpen?'


    'Ik hélp je. Ik geef je goede raad. Je herinnert je de Nacht van de Slachting niet. Dat gebeurt wel als de tijd gekomen is. Toen ik je vond bij de kreek hielp ik je de herinnering weg te nemen. De waanzin had je te pakken, meisje. Je zat in je eigen plas. Je ogen waren uitdrukkingsloos en je mond hing open. Ik was met een vriend; hij heette Taliesen. Hij heeft — samen met een ander - de slachters verslagen. Taliesen zei me dat we de herinnering weg zouden sluiten en je terug zouden brengen naar de wereld der levenden. Dat hebben we ook gedaan. Op en dag zal de deur opengaan, als je sterk genoeg bent om de sleutel om te draaien. Dat heeft hij me gezegd.'


    'Dus,' zei ze, 'je kunt me alleen maar aanraden naar de kreek terug te gaan om de geest te treffen? Ja?'


    'Ja,' beaamde hij.


    'Nou, dat doe ik niet.'


    'Dat is aan jou, Sigarni. En misschien is het de juiste beslissing. De tijd zal het leren. Ben je boos op mij?'


    'Ja.'


    'Te boos om de kan honingmede te pakken die je in de keuken hebt?'


    Toen glimlachte Sigarni en haalde de kan. 'Je bent een oude, verdorven kerel en ik weet niet waarom je zo oud bent geworden. Volgens mij ben je gewoon te koppig om dood te gaan.' Ze boog zich naar voren, reikte hem de kan aan, maar toen hij hem wilde pakken, trok ze hem terug. 'Je moet nog één vraag beantwoorden. De slachters waren geen mensen, hè?' Hij likte over zijn lippen, maar zijn ogen bleven op de kan gericht. 'Hè?' drong ze aan.


    'Nee,' erkende hij. 'Ze waren afkomstig uit de Duisternis. Holletand stuurde ze uit om jou te doden.'


    'Waarom mij?'


    'Eén vraag, zei je,' bracht hij haar in herinnering, 'maar ik zal je antwoord geven. Ze kwamen achter jou aan om wie je bent. En meer zal ik nu niet zeggen. Maar ik beloof je dat we elkaar spoedig weer spreken.'


    Ze gaf hem de kan en ging zitten.


    'Ik kan niet naar de kreek, Gwal. Ik kan het niet.'


    Gwal zei niets terug. De mede begon hem te betoveren en het duizelde hem.


    Baron Ranulph Gottasson ging met een magere vinger over de kronkellijn op de kaart. 'En wat stelt dat voor?' vroeg hij de blonde jongeman die bevend voor hem stond. Leofric wreef in zijn koude handen, dankbaar dat hij zo verstandig was een wollen onderhemd onder zijn buis te dragen en dat hij twee paar dikke sokken aanhad. Zijn met geruwde wol gevoerde handschoenen zaten in zijn zak en hij wilde wel dat hij ze aan durfde te trekken.


    In de werkkamer van de baron boven in de Citadel was het onveranderlijk koud, al lag er altijd hout in de haard als om de bedienden van de baron te bespotten. 'Luister je, jongen?' vroeg de baron kortaf.


    Leofric boog zich over tafel en voelde het koude windje uit het open raam langs zijn rug gaan. 'Dat is de Dranuïn, heer. Hij ontspringt op de noordelijke helling van de Hoge Druïn en kronkelt door het bos naar zee. Dat is in het gebied van de Palliden.'


    De baron keek op en glimlachte. Het gezicht van de jongen zag blauwig. 'Koud, Leofric?'


    'Ja, heer.'


    'Een soldaat moet gedachten aan ongemak van zich af zetten. Vertel me nu over de Palliden.'


    Ik ben geen soldaat, dacht Leofric, ik ben een klerk. En er is verschil tussen ongemak dat onvermijdelijk is en het actief genieten ervan. Maar hij hield die gedachten voor zich. 'De grootste clan, de Palliden, telt zo'n zesduizend man. Vroeger waren het er meer, maar in de Grote Oorlog zijn ze zwaar getroffen. Inmiddels zijn het veefokkers, al zijn er boerderijen waar men haver teelt en gerst. Ver in het noorden zijn er twee vissersvloten. De Palliden leven verspreid over zo'n tweehonderd vierkante mijl en wonen in zestien dorpen, waarvan Caswallir het grootste is. Dat is genoemd naar een strijder van vroeger die volgens de sage tijdens de Aeniroorlogen de Hekskoningin te hulp haalde.'


    'Sagen interesseren me niet. Alleen feiten. Hoe groot is de bevolking van Caswallir?'


    'Ongeveer elfhonderd, heer, maar het hangt af van de tijd van het jaar. In de herfst hebben ze hun Spelen en dan kunnen er wel vijfduizend zijn, elke dag, tien dagen lang. Het zijn natuurlijk niet allemaal Palliden. Er komen Loda's, Farlains en zelfs een paar Wingora's op af - al is de Wingoraclan nu bijna uitgeroeid. Uit onze telling blijkt dat er nog maar honderdveertig zijn, in de afgelegen Hooglanden.'


    'Hoeveel strijders?'


    'Alleen de Palliden, heer?' vroeg Leofric. Hij ging zitten en maakte een in leer gebonden register open. De baron knikte. 'Dat is moeilijk te schatten, heer. Ten slotte, wat is een strijder bij een volk zonder leger? Hebben we het over mannen en oudere jongens die met wapens overweg kunnen, dan zijn het er zo'n beetje...' Hij sloeg drie bladen om, berekende iets in gedachten


    en ging verder: "... zeg... achttienhonderd. Maar daarvan zijn er zo'n duizend onder de zeventien. En bijna geen veteranen.'


    'Wie is de aanvoerder?'


    'Heer, zoals u weet is er geen officiële jachtheer meer, maar onze spionnen beweren dat de mensen nog steeds ontzag hebben voor Fyon Scherpenbijl en hem behandelen alsof hij die titel nog steeds draagt.'


    De baron pakte een ganzenveer, doopte de afgesneden punt in een flesje inkt en krabbelde een naam op een los blad papier. 'Ga verder.'


    'Wat kan ik u nog meer zeggen, heer?' vroeg Leofric, in het nauw gebracht.


    'Voor wie hebben ze nog meer ontzag?'


    'Eh... daar heb ik geen gegevens over, heer. Alleen statistieken.'


    De baron richtte zijn diepliggende ogen op het gezicht van de jongeman. 'Zoek dat uit, Leofric. Alle mogelijke leidslieden. Naam, en hoe je bij hun huis of boerderij komt.'


    'Mag ik vragen, heer, waarvoor wij die informatie verzamelen? Al onze mensen verzekeren ons dat er geen spoor van opstandigheid is in de Hooglanden. Ze hebben de mannen, de wapens, de oefening en de aanvoerders niet.'


    'Vertel me nu over de andere clans,' zei de baron met zijn ganzenveer in de aanslag.


    Ballistar zat boven op het zadel van de kleine grijze pony en keek rond in het dorp Cilfallen. Ondanks zijn vrees keek hij met een zekere verbazing naar dit ongewone uitzicht. De pony was maar tien handen hoog en had een bolle buik en korte, dikke poten: een dwergpaardje voor een dwerg. En toch, schatte Ballistar, zag hij de wereld nu van zo'n zes voet hoogte, zoals Fell of Sigarni hem zou zien.


    De bolle Tovi kwam uit zijn bakkerij en glimlachte tegen de dwerg. 'Wat is dat voor onzin?' vroeg hij en hij richtte zijn blik op de man op de zwarte ruin die geduldig achter Ballistar stond te wachten.


    'De tovenaar Asmidir heeft me gevraagd voor hem eten te koken,' zei Ballistar stoutmoedig, al ging er bij die woorden een sprankje vrees door hem heen. 'En hij heeft me deze pony gegeven. Voor mezelf.'


    'Hij past bij je,' zei Tovi. 'Hij ziet er eerder uit als een grote hond.'


    Grame de smid kwam aangelopen. 'Het is een mooi dier,' zei hij en hij streek over zijn dichte witte baard. 'Vroeger werden de strijdwagens van de Laaglanden door zulke paardjes getrokken. Een taai ras.'


    'Ze is van mij!' zei Ballistar met een grijns.


    'We moeten gaan,' zei de man op de zwarte ruin met donkere stem. 'De meester wacht.'


    Ballistar trok aan de teugels om de pony in beweging te krijgen, maar zijn benen waren zo kort dat zijn voeten niet tot onder het zadel kwamen en de pony bleef staan. Grame grinnikte; hij liep weer naar zijn smidse en kwam terug met een dun rijzweepje.


    'Geef haar hier maar een tikje mee,' zei ze. 'Niet te hard, hoor, en zeg er wat bij, geef een geluid of bevel.'


    Ballistar nam de leren zweep aan. 'Hortsik!' riep hij en hij sloeg met het zweepje tegen de bil van het paardje. Het dier steigerde en begon te rennen en Ballistar tuimelde er achterover af. Grame deed een stap naar voren en ving de dwerg op; toen vielen ze samen op de grond. Ballistar krabbelde met zijn rode, baardige gezicht overeind terwijl de bediende van Asmidir de pony achternareed en haar terugbracht. Tovi was buiten zichzelf van plezier; zijn bulderende lach weerklonk door het dorp.


    'Dank je, Grame,' zei Ballistar met alle waardigheid die hij kon opbrengen. De smid duwde zich overeind en sloeg het stof van zijn kleren.


    'Maak je geen zorgen,' zei hij. 'Kom, probeer het nog eens.' Hij stak zijn grote handen onder Ballistars oksels en tilde de dwerg in het zadel. 'Je hebt het vlug genoeg onder de knie. Nou, ervandoor.'


    'Hortsik!' zei Ballistar, zachter nu. De pony kwam in beweging en Ballistar gleed af naar links, maar hield zich vast aan de zadelknop en ging weer recht zitten.


    Nu het dorp achter hen lag, kwam Ballistars vrees terug. Hij had rustig achter de herberg gezeten toen de donkerhuidige bediende hem vond. Was hem tevoren gevraagd of hij zin had in een tochtje naar het kasteel van de tovenaar, dan zou Ballistar gereageerd hebben met een kort hoofdschudden. Maar door twee gouden dukaten en een pony was hij op andere gedachten gekomen. Twee dukaten! Meer geld dan Ballistar ooit had gehad. Genoeg om het hutje te kopen in plaats van huur te betalen. Meer dan genoeg om de schoenmaker een paar laarzen te laten maken.


    Als hij je maar niet aan de demonen offert, dacht hij.


    Ballistar huiverde. Hij keek op naar de man op het grote paard en glimlachte zenuwachtig, maar de man reageerde niet. 'Ben je al lang bij je meester?' vroeg hij in een poging een gesprek te beginnen.


    'Ja.'


    Meer niet. De man drukte zijn hakken tegen de ruin en kwam in beweging; Ballistar volgde gedwee. Ze reden meer dan een uur, onder de bomen en over de hoge heuvels. Tegen het midden van de ochtend zag Ballistar Fell en twee van zijn woudlopers, Gwyn Zwartoog en Bakris Tandgat; hij wuifde en riep naar hen.


    De drie woudlopers kwamen op de dwerg toe en negeerden de zwarte ruiter. 'Goeiendag, Fell,' zei Ballistar. Fell grijnsde en Ballistar had er weer plezier in, dat hij de knappe woudloper recht in de ogen kon kijken.


    'Goeiendag, vriendje. Dat is een mooie pony.'


    'Ze is van mij. Een geschenk van de tovenaar.'


    'Het is geen tovenaar!' snauwde de bediende. 'En ik wilde dat je dat niet meer zei.'


    'De zwarte man wil dat ik voor hem kook. Eenden! Sigarni heeft hem over mij verteld; hij heeft me betaald met deze pony.' Over de dukaten besloot hij niets te zeggen. Hij was op Fell meer gesteld dan op welke man ook en Gwyn Zwartoog was altijd aardig tegen hem geweest. Maar Bakris Tandgat vertrouwde Ballistar minder.


    'Weet je zeker dat hij jóu niet wil koken?' vroeg Gwyn. Hij was iets kleiner dan Fell, met ronde schouders, en de beste boogschutter van de Lodaclan.


    Ballistar keek op hem neer en zag dat de man een kale plek had boven op zijn hoofd. 'Op een dag als vandaag maak ik me daar geen zorgen over,' zei Ballistar vrolijk. 'Vandaag heb ik als een grote man naar de wereld gekeken.'


    'Geniet er maar van,' spotte Bakris. 'Want als je van dat dwergpaardje van je stapt, word je weer die nutteloze kneuter die je altijd al was.' De woorden klonken hatelijk en ze verstoorden Ballistars goede humeur. Fell keek de woudloper woedend aan maar voor hij iets kon zeggen, kwam Ballistar tussenbeide.


    'Maak je maar geen zorgen, Fell. Hij heeft alleen maar de pest in omdat ik een grotere pik heb dan hij. Ik snap niet waar hij zich druk over maakt, want alle anderen hebben dat ook!'


    Bakris viel uit naar de dwerg, maar Fell greep hem bij de schouder van zijn leren wambuis en trok hem achteruit. 'Zo is het genoeg!' brulde Fell.


    Door de plotselinge onrust begon de pony te lopen. De bediende van Asmidir zette zijn ruin in beweging en de twee ruiters reden verder. Ballistar draaide zich om in het zadel en keek naar de woudlopers. Toen hij zag dat Bakris hem nakeek, stak hij zijn vuist op en schudde met zijn pink.


    De bediende van Asmidir begon te grinniken. 'Je moet niet zo vlug vijanden maken,' merkte hij op.


    'Kan me niet schelen,' zei Ballistar.


    'En hoe komt het dat jullie Hooglanders zoveel waarde hechten aan de grootte van je geslachtsorgaan? Grootte is niet van belang, noch voor de daad op zich noch voor de lol die je beleeft.'


    Ballistar keek op naar de man. Ach, dacht hij, dus jij hebt ook een kleine! 'Ik zou het niet weten,' zei hij. 'Ik heb nog nooit een vrouw gehad.'


    Het was midden op de middag toen ze de laatste top vóór het kasteel beklommen. Ballistar had nog nooit zo'n lange tocht gemaakt en hij hield zijn pony in om neer te kijken op het luisterrijke gebouw. Het was in feite geen kasteel, want het was onverdedigbaar: er waren open poorten zonder hek en er lag geen slotgracht omheen. Eens was het de woning van de jachtheer van de Grigors, maar tijdens de Laaglandoorlogen was die clan gedecimeerd en de weinige overlevers waren in Loda opgegaan. Het gebouw van drie verdiepingen, met één toren aan de noordelijke muur die vijf verdiepingen telde, was gebouwd van grijs graniet en de ramen waren van gekleurd glas, gezet in stroken lood.


    'We zijn aan de late kant,' zei de bediende. 'Kom mee!'


    Ballistars hart bonsde en zijn handen trilden toen hij met de teugels tegen de hals van de pony sloeg.


    Op dat moment leek twee dukaten een nietig bedrag.
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    Het werd bijna herfst, maar hier in de Hooglanden werd zelfs op de laatste zomerdagen een bittere kou gevoeld,, de voorbode van de gruwelijke winter die zou komen. Aan weerskanten van de langwerpige zaal brandden fel twee vuren en zelfs de zware fluwelen gordijnen bewogen door de koude vingers van de bijtende wind die de kieren en gaten in de oude raamkozijnen wist te vinden.


    Asmidir duwde zijn lege bord weg en leunde in zijn stoel naar achter. 'Je bent een goede kok,' zei hij tegen de dwerg. Er kwamen twee bedienden binnen die lantarens ontstaken die aan ijzeren armen aan de wanden hingen en een zachte gloed verspreidde zich door de zaal.


    'Mag ik nu gaan?' vroeg Ballistar. De kleine man zat aan tafel, op een stoel die verhoogd was met houtblokken.


    'Mijn beste kerel, natuurlijk mag je gaan. Maar het wordt al donker en je pony is voor de nacht in een gerieflijke stal gezet. Ik heb een kamer voor je gereed. Er is daar een warm vuur en een zacht bed. Morgen zal een van mijn bedienden het ontbijt voor je maken en je pony zadelen. Wat zeg je daarvan?'


    'Dat is buitengewoon vriendelijk,' zei Ballistar, slecht op zijn gemak, 'maar ik zou graag vertrekken.'


    'Ben je bang voor me?' vroeg Asmidir goedmoedig.


    'Een beetje,' bekende de dwerg.


    'Je denkt dat ik een tovenaar ben. Ja, ik weet het. Sigarni heeft het me gezegd. Maar dat ben ik niet, Ballistar. Ik ben gewoon maar een man. O, ik ken wel een paar toverspreuken. In Kushir wordt alle kinderen van de rijken geleerd om vuur te maken uit lucht, en sommige kunnen zelfs dansende gestalten van de vlammen maken. Ik hoor daar niet toe. Ik was een edelman, een strijder. Nu ben ik een Hooglander, zij het wat donkerder dan de andere. En ik wil vrienden met je zijn. Ik doe mijn vrienden geen kwaad en ik lieg niet tegen ze. Geloof je me?'


    'Wat doet het ertoe of ik u geloof of niet?' bracht de dwerg ertegenin. 'U kunt doen wat u wilt.'


    'Voor mij is het van belang,' zei Asmidir. 'In Kushir was het onaanvaardbaar dat een edelman loog. Het was een van de redenen dat de Zuidlanders — zoals jullie ze noemen — de legers van de Kushirische koning versloegen. De Zuidlanders bleven liegen: ze tekenden verdragen die ze niet van plan waren na te komen; sloten vrede en vielen dan binnen. Ze maakten gebruik van spionnen en agenten en vervulden de Kushirische soldaten met vrees en beven. Een afschuwelijke vijand zonder eergevoel.'


    'Maar u streed met hen mee,' zei Ballistar.


    'Ja. Het is een bron van eindeloos berouw. Kom bij het vuur zitten, dan praten we verder.' De zwarte man stond op, liep naar de haard en zette zijn lange gestalte in een diepe leunstoel van geboend leer. Er verscheen een bediende die Ballistars stoel achteruit trok, waardoor de kleine man van zijn kussens op de vloer kon glijden. Asmidir keek toe terwijl de dwerg met moeite in de andere leunstoel klom; daarna wuifde hij de bediende weg en boog zich naar voren. 'Je draagt je tekort met grote moed, Ballistar. Daar heb ik bewondering voor. Waar zullen we het over hebben?'


    'U zou me kunnen vertellen waarom u de Zuidlanders gediend hebt,' zei de dwerg.


    'Vlug en direct,' merkte Asmidir op met een ontspannen grijns. 'Het kwam neer op politiek. Mijn familie werd door de Kushirische koning beschuldigd van verraad. Hij was naar ons op jacht op het moment dat de Zuidlanders binnenvielen. Mijn zus en mijn vrouw werden door hem terechtgesteld, mijn vader werd blind gemaakt en in een kerker geworpen. We hebben in Kushir een spreekwoord: de vijand van mijn vijand moet op grond daarvan mijn vriend zijn. Dus sloot ik me aan bij de Zuidlanders.'


    'En daar hebt u nu spijt van?'


    'Natuurlijk. Er zit geen echte voldoening in wraak, Ballistar. Een mens ontketent alleen maar een beest dat zelfs zijn geliefden zal vernietigen. Steden werden verwoest, de mensen afgeslacht of als slaven verkocht. Een rijke, hoogbeschaafde natie ging tweehonderd jaar achteruit. En ook toen ze gewonnen hadden, gingen de slachtpartijen door. De Zuidlanders vormen een barbaars volk zonder begrip voor de eenvoudigste economische werkelijkheid. Kushir was rijk door handel en bedrijf. De handelslijnen werden doorgesneden en verdragen met bevriende landen verbroken. In Coshantin, de hoofdstad, was een grote bibliotheek en die hebben de Zuidlanders afgebrand.' Asmidir zuchtte en tilde een ijzeren pook op, waarmee hij zomaar wat naar de brandende blokken stak.


    'U bent ze gaan haten?'


    'O ja! Met een haat zo sterk en groot als de Hoge Druïn. Maar twee mannen meer dan wie ook, baron Ranulph en de graaf van Jastey. De koning zelf is gewoon een genadeloze wildeman, die aan de macht blijft door wreedheid en manipulatie. De baron en de graaf vormen het tegenwicht tegen zijn macht.'


    'Waarom vertelt u me dat?' vroeg Ballistar. 'Dat is niet verstandig.'


    Asmidir glimlachte. 'Het is een kwestie van inschatting, vriend. Vertrouw jij Sigarni?'


    'In welk opzicht?'


    'Haar intuïtie, haar waarden, haar moed... wat dan ook?'


    'Ze is intelligent en kan niet tegen stommelingen. Wat heeft dat ermee te maken?'


    'Ze vertrouwt jou, Ballistar. Daarom doe ik dat ook. En wat het risico betreft... nou, het hele leven is een risico. En de tijd wordt voor mij te kort om erg terughoudend te doen met mijn plannen. Sigarni zegt me dat je een groot verteller bent en veel weet van de geschiedenis. Vertel me over de clans. Waar komen ze vandaan, hoe zijn ze hier terechtgekomen? Wie zijn hun helden en waarom? Wat zijn hun adellijke families?'


    'Het gaat te vlug voor mij,' zei Ballistar. 'Een paar seconden geleden had u het over vertrouwen. Daarvóór over wraak. Nu wilt u een verhaal horen. Zegt u me eerst wat uw bedoeling is.'


    'Een heldere denker... dat waardeer ik. Heel goed. Eerst zal ik jóu een verhaal vertellen.' Asmidir klapte in zijn handen en er kwam een bediende toegelopen met een blad waarop twee gouden bokalen stonden vol goede, rode wijn. Ballistar nam de eerste aan en hield hem met twee handen voorzichtig vast. Toen de bediende vertrok, dronk Asmidir een slokje en zette de bokaal opzij. Hij leunde achteruit en liet zijn hoofd tegen de hoge rugleuning rusten.


    'Toen Kushir vernietigd was, ging ik terug naar mijn paleis. Een oude man, gekleed in een verenmantel, wachtte me daar op. Zijn gezicht was getekend met rimpels en groeven; zijn haar en baard waren zo dun dat ze wel gemaakt leken van een herinnering aan houtrook. Hij zat op de treden voor mijn deur. Een bediende zei me dat hij een uur tevoren aangekomen was en weigerde ergens anders te gaan zitten; ze probeerden hem vast te pakken, maar konden niet bij hem komen. Ze begrepen dat het een tovenaar was en trokken zich terug.


    Ik ging op hem toe en vroeg hem wat hij wilde. Hij stond op en liep op mijn huis af. De deur ging voor hem open, al waren er geen bedienden in de buurt, en hij liep naar mijn werkkamer. Daar vroeg hij me wat ik vond van de ondergang van mijn land en mijn rol daarbij.


    Ik gaf hem geen antwoord want ik schaamde me te erg. Even zei hij niets; toen vroeg hij me te gaan zitten en begon over geschiedenis te praten. Ballistar, het was fascinerend. Het was of hij alle gebeurtenissen zelf had meegemaakt. Dat was misschien ook zo. Ik weet het niet. Hij sprak over de groei van het kwaad en hoe het zich verspreidt als een besmetting, en vernietigt. Het was van het hoogste belang, zei hij, dat er altijd genoeg tegenwicht was tegen de krachten van het boze.


    Maar hij benadrukte dat we in een periode van de geschiedenis waren gekomen dat er geen evenwicht was. De Zuidlanders en hun bondgenoten veroverden alles op hun weg. En de naties die nog weerstand boden aan de opmars van de Zuidlanders waren vervloekt, want ze hadden geen grote aanvoerders. Toen vertelde hij me van een veroverd volk en een aanvoerder die nog zou komen. Hij zei - en ik geloofde hem absoluut - dat ik hier in het noorden iemand met prinselijke lotsbestemming zou vinden, en er uit de as van de dromen van de Hooglanden een dynastie zou opstaan die onze weg zou belichten, voorwaarts, een betere toekomst in. Ik kwam hier met hooggespannen hoop, Ballistar — en wat tref ik desondanks aan?


    Er is geen aanvoerder. Er is geen leger. En in de lente zullen de Zuidlanders hier komen met vuur en zwaard en honderden, misschien duizenden uitmoorden: vredige boeren, veehouders, dorpelingen.' Asmidir gooide een droog blok op de dovende gloed. 'Ik geloof niet dat die oude man tegen mij loog... en ik kan niet geloven dat hij zich vergiste. Ergens in deze landen is een man geboren die koning zal worden. Ik moet hem voor midwinter vinden.'


    Ballistar dronk zijn wijn op. Die was smaakvol en zwaar en hij werd een beetje draaierig. 'En u denkt dat mijn verhalen u zouden helpen?' vroeg hij.


    'Misschien zit er een aanwijzing in.'


    'Ik zou niet weten hoe. De sage zegt dat onze voorouders door een magische poort kwamen, maar ik denk dat onze geschiedenis niet anders is dan die van andere rondtrekkende volken. We kwamen waarschijnlijk uit een land aan de overkant van het water, oorspronkelijk als invallers. Sommigen van ons gingen toen van de bergen houden en stuurden schepen terug voor hun familie. Eeuwenlang voerden de clans strijd tegen elkaar, maar toen kwam er een andere rondtrekkende groep. Het waren de Aenirs, voorouders van de Zuidlanders. Er brak een grote oorlog uit. Daarna vormden de clans een los verbond.'


    'Maar jullie hadden toch koningen? Waar kwamen die vandaan?'


    'De eerste koning was Sorain, bekend als Yzerhand. Hij was een Wingora, een machtige strijder. Honderden jaren geleden voerde hij de clans aan tegen de Drie Legers en vernietigde ze. Zelfs de Laaglandclans hadden ontzag voor hem, want hij nam alle risico om hun steden te bevrijden. Op een dag verdween hij, maar de sage zegt dat hij terugkomt als hij nodig is.'


    Asmidir schudde zijn hoofd. 'Dat zal wel niet. Elk volk dat ik ken, heeft een legendarische koning die beloofd heeft terug te komen. Maar geen van hen doet het. Had hij nakomelingen?'


    'Nee. Hij had een kind, maar de baby verdween - vermoedelijk vermoord en in de bossen begraven.'


    'En de andere koningen?' informeerde Asmidir.


    'Er was ene Gandarin, ook bekend als de Rode - ook een groot strijder en staatsman. Hij stierf te vroeg en zijn zoons vochten onder elkaar om de kroon. Toen vielen de Zuidlanders binnen en de clans trokken hun rode strijdmantels aan en werden op de Colderheide in de pan gehakt. Dat was jaren geleden. De jeugdige koning vluchtte tot over het water, maar daar werd hij vermoord. Iedereen die bloed van Gandarin in de aders had, werd door het zwaard gedood. En het dragen van rood werd verboden. Hooglanders mogen zelfs geen halsdoek van die kleur om hebben.'


    'En is er van die stamboom niemand over?'


    'Voor zover ik weet alleen Sigarni, en die is onvruchtbaar.'


    Asmidir wreef in zijn vermoeide ogen om zijn mismoedigheid te verbergen. 'Hij moet ergens zijn,' fluisterde hij, 'en hij zal mij nodig hebben. Dat heeft de oude man mij duidelijk gemaakt.'


    'Misschien had hij het mis,' opperde Ballistar. 'Zelfs Gwal zit er soms naast.'


    'Gwal?'


    'De begiftigde van de clan. Vroeger was hij strijder, maar hij werd gewond aan zijn hoofd en daarna werd hij een soort profeet. De mensen hebben de neiging hem te mijden. Zijn visioenen zijn altijd onheilspellend en somber. Misschien drinkt hij daarom zoveel!'


    Asmidir vatte weer moed. 'Zeg me waar ik hem kan vinden,' zei hij.


    Sigarni was boos op zichzelf. Vier keer had ze Abby die morgen laten vliegen, en vier keer had de rode havik de prooi gemist. Abby was iets te zwaar want het had drie dagen aan één stuk geregend en ze had niet gevlogen, maar toch gedroeg ze zich traag en het toernooi was al over twee weken. Sigarni was boos omdat ze niet wist wat ze doen moest en ze had geen zin het Asmidir te vragen. Zou Abby misschien ziek zijn? Ze dacht van niet want de vogel vloog mooi; ze vouwde haar vleugels en dook, stootte, draaide. Pas op het moment van het doden ging het mis. Het patroon met de rode havik was altijd hetzelfde: neerduiken op de haas, haar klauwen uitslaan, de prooi omvergooien en er zich in vastgrijpen. Dan kwam Sigarni aanrennen, legde haar handschoen over de haas, en dan gooide ze een stukje vlees een eindje van de havik af. De havik wierp een blik op het hapje, dan liet ze de vastgepakte haas los zodat Sigarni hem kon doden en in de tas stoppen. Maar vandaag niet.


    Sigarni stak haar arm op en floot naar Abby. De havik dook braaf van de hoge tak, landde op haar uitgestoken vuist en greep met haar wrede bek het stukje vlees dat Sigarni tussen haar vingers had.


    'Wat is er met je aan de hand, Abby?' fluisterde Sigarni en ze streelde de borst van de vogel met een lange duivenveer. 'Ben je ziek?' De goudgele ogen, helder en ondoordringbaar, keken in de hare.


    Toen Sigarni terugkwam bij het huisje bracht ze Abby niet naar haar kromme roest maar nam haar mee naar binnen en zette haar op de hoge rugleuning van een houten stoel. Het was koud in huis en Sigarni stak een vuurtje aan, stapelde de takken op en legde er twee stukken steenkool bij uit een zak die ze van Asmidir gekregen had. Uit de kast haalde ze haar weegschaal, haakte die aan een brede balk die midden door het huisje liep. Ze pakte Abby en woog haar. Twee pond zeven - en twee pond twee was haar ideale jachtgewicht.


    'Wat moet ik met je aan, schoonheid?' vroeg ze zachtjes en ze streelde de kop en de nek van de vogel. 'Ik moet je voeren om te zorgen dat je gehoorzaamt, maar als je niet vliegt, word je dik en lui en heb ik niets aan je. Als ik je laat hongeren, dan krijg je geen oefening en dan moet ik helemaal opnieuw met je beginnen. Toch ben je slim genoeg. Dat weet ik. Ben je zo kort van geheugen? Mmmm? Is dat het, Abby?' Sigarni zuchtte. Ze pakte de kap van de havik uit de tas aan haar gordel en streek hem op zijn plaats. Abby bleef rustig zitten, blind nu, maar vol vertrouwen. Sigarni ging bij het vuur zitten, vermoeid en lusteloos.


    Lady krabde aan de deur en Sigarni deed hem open, zodat de hond naar binnen kon lopen en met haar slanke zwarte gestalte voor het vuur kon gaan liggen. 'Ik hoop dat je al gegeten hebt,' zei ze tegen de hond, 'want we hebben vandaag niets gevangen.' Lady's staart sloeg tegen de vloer en ze stak haar kop op om Sigarni met één groot bruin oog aan te kijken. 'Ja,' zei de vrouw, 'dat heb je vast wel. Je bent de beste hazenhond in de Hooglanden. Dat weet je toch wel? Sneller dan de wind — alleen niet zo snel als Abby.'


    Buiten werd het donkerder en Sigarni stak een lantarentje aan dat ze boven de haard hing. Ze strekte haar benen, trok haar natte wildleren laarzen uit en haar geoliede leren broek. De warme lucht van het vuur raakte de blote huid van haar benen en ze rilde van genoegen. 'Als ik maar geen honger had,' zei ze hardop terwijl ze haar geitenleren hemd uittrok en op de vloer gooide. Het vuur knetterde en werd groter; het wierp dansende schaduwen op de wanden van het huisje.


    'De klokken van de hel luiden in mijn kop,' zei Gwal, die uit de slaapkamer kwam met zijn handen tegen zijn slapen.


    'Dan moet je maar niet zoveel drinken, Gwal,' zei ze met een glimlach.


    'Dat kun jij mooi zeggen, maar ik —' Hij zweeg toen hij haar zo bloot zag. 'Bij Jarka's ballen, vrouw! Dat is niet netjes!'


    'Je had gezegd dat je weg zou zijn, oude gek. Het zou netjes genoeg zijn als ik alleen was!'


    'Nou ja,' zei hij met een brede grijns, 'dan maak ik er maar van wat ervan te maken is.' Hij trok een stoel bij en tuurde met oprechte bewondering naar haar door het vuur verlichte gestalte. 'Prachtige schepselen, vrouwen,' zei hij. 'Als God ooit iets mooiers gemaakt heeft, heeft Hij het mij nooit laten zien.'


    'Omdat je ogen nu op rietstengels staan, neem ik aan dat je een borstenman bent,' zei ze met een lach. 'Fell, dat is een benen-en-heupenman. Zijn ogen worden instinctief naar de billen van een vrouw getrokken. Merkwaardige dieren, die mannen. Als God ooit iets belachelijkers gemaakt heeft, heeft Zij het mij nooit laten zien.'


    Gwal leunde naar achter en bulderde van het lachen. 'Godslastering en onbetamelijkheid in één adem. Lieve hemel, Sigarni, er is niemand zoals jij. Kun je nu, omwille van de gevoelens van een oude man, wat aantrekken?'


    'Voel je je bloed koken, oude man?'


    'Nee, en dat maakt me neerslachtig. Kleed je aan voor mij, kind. Dan ben je een lieve meid.'


    Sigarni protesteerde niet en trok een geitenleren hemd over haar hoofd. Het was bijna zo lang als een kleed en bedekte haar tot op haar dijen. 'Is dat beter, Gwal? Je deed niet zo moeilijk toen ik bij je woonde en je me in bad deed en mijn haar waste.'


    'Toen was je een kind, nog geen borstjes. En je had zwaar geleden, meid.'


    'Hoe kun je een demon doden, Gwal?' vroeg ze zachtjes.


    Hij krabde aan de witte stoppels op zijn kin. 'Is er geen eten in huis? Mijn God, een mens zou nog sterven van de honger als hij bij jou op visite kwam.'


    'Er is een beetje koude stoofpot en een extra kan van je honingdrank. Het is te scherp naar mijn smaak. Wil je dat of zal ik de stoofpot opwarmen?'


    Hij grijnsde gemeen en knipoogde. 'Nee, meid. Haal me maar een drupje honingdauw.'


    'Eerst je afspraak.'


    'Nee,' zei hij met vaste stem. 'Ik zeg je niets meer. Nog niet. Als dat betekent dat ik vannacht droog sta, goed dan.'


    'Wanneer ga je het me zeggen?'


    'Binnenkort. Daar kun je op rekenen.'


    'Ik vertrouw jou meer dan welke man ook,' zei ze en ze ging naar hem toe om hem een kus op zijn voorhoofd te geven. Ze haalde de kan en keek toe terwijl hij een aardewerken kom vulde. De vloeistof was dun en goudgeel en trof de keel als een vlam. Gwal dronk de kom leeg en leunde met een zucht achteruit.


    'Genoeg hiervan en een mens zou eeuwig leven,' zei hij.


    Ze schudde haar hoofd. 'Je bent onverbeterlijk. Ken je de sage van Yzerhand?'


    'Natuurlijk. Ging door een poort, zou terugkomen als we hem nodig hebben.'


    'En komt hij terug?'


    'Ja. Als de tijd rijp is.' Hij dronk nog een kom.


    'Dat is niet waar, Gwal. Ik heb zijn botten gevonden.'


    'Ja, dat weet ik. Onder een paar rotsen in de kreek van de waterval. Waarom heb je het niemand verteld?'


    Sigarni was verbaasd, al wist ze meteen dat ze dat niet had hoeven zijn. 'Waarom vraag je dat, als je het toch al weet?' opperde ze.


    'Het is niet beleefd, meisje, om een vraag met een vraag te beantwoorden. Dat weet je best.'


    'Mensen hebben behoefte aan sagen,' zei ze. 'Wie ben ik om die te ontkrachten? Hij was een groot man en het is fijn voor mensen om te bedenken dat het hem echt is gelukt de moordenaars om te brengen, in plaats van gedood te zijn door dat moordzuchtig tuig.'


    'O, maar hij hééft ze allemaal gedood! Zeven in getal, en zelf was hij dodelijk gewond. Hij doodde hen én hun bloedhonden. Toen ging hij bij de kreek zitten; zijn kracht nam af. Hij werd gevonden door iemand van zijn gevolg, een vertrouweling, getrouw en standvastig. Yzerhand had hem gezegd zijn lijk te verbergen waar niemand het kon vinden tot de tijd gekomen was. Hij had de gave, zie je. Die kwam in hem toen hij stervende was. Dus werd er gezegd dat Yzerhand de poort door gegaan was en op zekere dag terug zou keren. En dat zal gebeuren.'


    Gwal schonk zijn derde kom in en dronk hem halfleeg. Hij boog zich naar voren, zette de kom op de haardsteen en zakte achteruit, zwaar ademend.


    'Wanneer komt hij terug, Gwal?' fluisterde Sigarni.


    'Hij is al eens teruggekomen,' antwoordde de oude man met dubbele tong. 'Op de Nacht van de Slachting. Hij heeft de laatste demon gedood.' De oude man begon zacht te snurken.


    Fell hield van de bergen, de hoge, eenzame passen, de bosjes naaldbomen en de glooiende dalen, de besneeuwde toppen en de uitgestrektheid van dit hardvochtige land. Hij stond nu op de Hoge Druïn, boven de sneeuwgrens, en keek naar het noorden, naar de landen van de Palliden en verder naar de verre glinsterende rivier die de Pallidenclan afgrensde van de stille, norse mannen van Farlain. Dit was een land dat hoge eisen stelde aan een mens. Het was niet gemakkelijk hier iets te verbouwen, want de winters waren onvergelijkelijk koud, de zomers dikwijls nat en belabberd; de wortels van de meeste gewassen verdronken, behalve van haver die het in de Hooglanden goed deed. Runderen werden gefokt in de dalen: harde, taaie, langharige dieren met uitstaande horens, scherp als een naald. Die horens moesten wel scherp zijn als de wolven kwamen of de zwarte beren. En ondanks het lange haar en hun robuuste, sterke lichaam eisten de vreselijke winters flink wat dieren op die vast kwamen zitten in een sneeuwbank of gedood werden door een val van ijzige richels of steile hellingen.


    Het was geen land voor lieden met een zwakke geest of een kwetsbaar lichaam.


    De kille avondwind schuurde zijn gezichtshuid en hij wreef over zijn kin. Al vlug zou hij zijn kortgeknipte baard lang laten groeien om zijn gezicht en hals te beschermen tegen het vinnige schrijnen van de winterwind.


    Fell klom verder, stak een verraderlijke richel over en klauterde omlaag naar de voorraadgrot. Hij was er net voor het donker. De voorhang die de nauwe opening afsloot, begon te vergaan en hij nam zich voor de volgende keer een nieuw stuk zeil mee te brengen. Het was geen stevige afsluiting, maar zorgde ervoor dat rondzwervende dieren de grot niet als schuilplaats gebruikten, en op een koude nacht hield het de warmte van het vuur binnen.


    De grot was diep maar smal en een voet of tien van de achterkant was een ruwe haard gemaakt onder een natuurlijke schoorsteen die de rook door de berg heen wegtrok. Zoals gewoonlijk was er een vuur aangelegd, klaar voor een reiziger, en er lagen twee vuurstenen bij. Tegen de achterwand lag genoeg hout om het vuur nachtenlang te laten branden. Er stond ook een voorraadkast met haver en honing en een keteltje gezouten rundvlees. Daarnaast lagen twaalf waskaarsen.


    Het was een van Fells geliefdste plekjes. Hier kon hij lang ongestoord blijven zitten, denken, dromen. Het meest dacht hij aan zijn rol als voorman van de woudlopers; hoe ze het best de bossen en dalen in het oog konden houden, de kudden herten gezond houden en de wolven bejagen. Deze avond wilde hij dromen, zomaar in de grot zitten en zijn geest tot rust laten komen.

  


  
    Vlug stak hij een vuur aan, deed hij zijn mantel en rugzak af en zette zijn grote boog en pijlenkoker tegen de wand. Uit de zak haalde hij een pannetje en een zakje haver. Toen het vuur goed brandde, zette hij de pan erop en ging een paar keer naar buiten om terug te komen met handenvol sneeuw die hij in het pannetje gooide. Toen er genoeg water was, gooide hij er haver en een beetje zout bij en hij roerde alles met een houten lepel door elkaar. Fell at zijn pap graag met honing, maar die had hij niet bij zich en hij had er een hekel aan om de voorraad aan te spreken. Een mens wist maar nooit wanneer hij de spullen in het voorraadkastje nodig kon hebben en Fell wilde niet midden in de winter vast komen zitten op de Hoge Druïn en bedenken dat hij op een rustige avond laat in de zomer in een opwelling de honing had opgegeten.


    Hij kookte nu zijn pap maar ongezoet en zette hem opzij om af te koelen.


    Onverwacht kwam hem het gezicht van Sigarni voor de geest en Fell vloekte zachtjes. 'Ik moet toch zoons hebben,' zei hij hardop, verbaasd hoe verwerend die woorden klonken.


    'Een mens heeft ook liefde nodig,' zei een stem.


    Fells hart stond bijna stil. Hij sprong overeind en draaide zich om. Er was niemand. De woudloper trok zijn tweesnijdende jachtmes.


    'Dat heb je niet nodig, jongen,' zei de stem, die nu van links kwam. Fell keerde zich om en zag, rustig bij het vuur gezeten, de oudste man die hij ooit gezien had, zijn gezicht een doolhof van rimpels, zijn huid hing akelig los om zijn kin. Hij droeg een wambuis en een broek van groengeruite stof en een mantel die vervaardigd leek van allerlei soorten veren: van duiven, haviken, mussen, raven... Fell wierp een blik naar de zeildoeken voorhang. Die zat nog op zijn plaats geklemd.


    'Hoe ben je hier binnengekomen?' vroeg hij.


    'Door een andere ingang, Fell. Kom bij me zitten.' De oude man strekte een broodmagere arm uit en wenkte de woudloper naar zich toe.


    'Ben je een geest?'


    De oude man dacht daarover na. 'Een interessante vraag. Ik moet wel sterven lang voordat jij geboren bent. Dus in één zin ben ik vermoedelijk al dood. Maar nee, ik ben geen geest, ik ben van vlees en bloed, al is er verdomd weinig vlees over. Ik ben de druïde Taliesen.'


    Fell ging naar het vuur toe en zat neer tegenover de oude man. Hij leek absoluut ongevaarlijk en was ongewapend, maar toch hield Fell zijn dolk vast. 'Hoe kun je mij kennen?' vroeg hij.

  


  
    'De laatste keer dat ik hier was, volgens jullie tijdrekening negentien jaar geleden, gaf je vader me brood en zout. Jij was zes. Je keek naar mijn gezicht en vroeg me waarom het me niet meer paste.' De oude man grinnikte schril. 'Ik houd zo van de kinderen. Hun vragen zijn zo heerlijk brutaal.'


    'Ik kan het me niet herinneren.'


    'Het was de avond van de twee manen. Ik had iemand anders bij me; hij was lang en verbijsterend knap en hij droeg een geitenleren hemd, versierd met een rode havik.'


    'Dat weet ik nog,' zei Fell verbaasd. 'Hij heette Caswallon en kwam bij me zitten en leerde me tussen mijn tanden fluiten.'


    Er kwam een geërgerde trek op het gezicht van de oude man. Hij schudde zijn hoofd en fluisterde iets wat Fell in de oren klonk als een vloek. Toen keek hij op. 'Het was een avond toen er twee manen aan de hemel verschenen en de poorten van de tijd gingen glinsterend open en veroorzaakten een kleine aardbeving en verschillende lawines. Maar jij herinnert het je omdat je leerde fluiten. Nou ja, zo gaat het nu eenmaal, vrees ik. Ben je van plan die pap met mij te delen?'


    'Dat was ik niet van plan,' zei Fell korzelig, 'maar omdat je mij op mijn manieren wijst, moet ik je wel wat aanbieden.'


    'Het kan nooit kwaad als iemand op zijn manieren gewezen wordt,' zei Taliesen. Fell stond op en pakte uit de kast twee houten kommen. Er was maar één lepel, die hij de oude man aanbood. Taliesen at langzaam en zette toen de kom halfleeg opzij. 'Ik zie dat jullie in deze tijd de papkunst verleerd hebben,' zei hij. 'Toch is het genoeg om een beetje energie in dit oude lijf te pompen. Nu... ter zake. Hoe gaat het met Sigarni?'


    'Het is goed met haar, oude man. Hoe ken je haar?'


    Taliesen glimlachte. 'Ik ken haar niet. Nou, niet echt. Mijn vriend met de havik op zijn hemd bracht haar bij de mensen die haar hebben grootgebracht. Dat was lang niet ongevaarlijk, maar ja, hij was geen voorzichtig iemand en hij werd geleid door een ijzeren moraal. Dergelijke mensen zijn gevaarlijke vrienden, maar ze zijn nog gevaarlijker als vijand. Gelukkig was hij altijd eerder een vriend.'


    'Wat bedoel je, bracht haar? Ze woonde bij haar vader en moeder tot -'


    'De Nacht van de Slachting... Ja ja, ik weet het. Maar dat waren niet haar ouders. Hun kind stierf in zijn wiegje. Sigarni was... een wisselkind. Maar daar gaat het helemaal niet om. Ik neem aan dat de inval nog niet begonnen is? Nee, natuurlijk niet. Ik word misschien wel oud, maar ik heb nog een zekere gave op het punt van poorten. Over zes dagen is de zomer voorbij, niet?'


    'Over vier, maar ik kan je niet volgen, oude man,' zie Fell en hij gooide nog wat hout op het vuur. 'Welke inval?'


    'Vier dagen? Mmmm. Nou ja, scheelt niet veel,' zei de oude man. Hij keek neer op zijn knokige hand en tikte met zijn duim op zijn vingers, een voor een alsof hij een eenvoudige berekening maakte. Hij stond op en liep naar de toegang, trok de voorhang opzij en keek op naar de lucht, bekeek de heldere sterren. 'O ja,' zei hij toen hij weer bij het vuur terugkwam. 'Vier dagen. Dat klopt. Nou, wat vroeg je ook weer? De inval. Mmmm. Waar moet ik beginnen? De nakomelingen van de Aenirs, veroveraars van de Laaglanden. Hoe noemen jullie ze... Zuidlanders? Ja, Zuidlanders. Ze komen in de lente, te vuur en te zwaard. Ik weet dat jullie dat al verwachten, jonge Fell. Toch is dat op dit moment niet van belang, want we hadden het over Sigarni. Is ze sterk? Is ze halsstarrig en obstinaat? Heeft ze die doordringende blik waar zelfs sterke mannen bang van worden?'


    Fell begon opeens te lachen. 'Ja, al die dingen.' Zijn glimlach vervluchtigde. 'Maar vertel nu eens, oude man, want ik wil meer horen over die inval waar je het over hebt. Waarom zouden ze binnenvallen?'


    'Ja, waarom? Wat beweegt de gedachten van kwaadaardige lieden? Wie zou dat kunnen weten behalve een ander kwaadaardig mens? En al ben ik mijn hele lange leven opvliegend, ik ben nooit kwaadaardig geweest, en daarom kan ik je vraag niet beantwoorden met de zekerheid dat het juist is. Maar ik kan er wel naar raden.'


    'Ik heb nooit iemand gekend die zoveel praatte en zo weinig zei,' gromde Fell.


    'De jeugd is altijd ongeduldig,' berispte Taliesen hem vriendelijk. 'Ik kan twee hoofdredenen bedenken. De ene heeft te maken met een profetie waarover in het zuiden gesproken wordt, over een groot aanvoerder die onder het volk van de Hooglanden op zal staan. Profetieën van dit soort horen tirannen meestal niet graag. De tweede en waarschijnlijk belangrijkste is het feit dat baron Ranulph Gottasson ambitieus is. Hij heeft twee vijanden; de ene is de koning, de andere de graaf van Jastey. Door in de Hooglanden een leger bijeen te brengen kan hij in de hoofdstad weer macht verwerven...


    zeker als hij op een paar overwinningen kan pochen.'


    'Hoe kan hij overwinningen behalen als er geen leger tegen hem vecht?'


    Taliesen glimlachte en schudde zijn hoofd. 'Hoe niet - om diezelfde reden?'


    'Maar er is geen aanvoerder. Bij Gods tanden, dit is waanzin!'


    'Weer mis, jongen. Er is een aanvoerder. Daarom ben ik hier, zit ik in deze koude, ongastvrije grot met dit saaie gezelschap en nog ergere pap. Er is een aanvoerder.'


    Fell staarde hem aan. 'Ik? Denk je dat ik dat ben?'


    'Zie ik eruit als een idioot, jongen? Nee, Fell, jij bent niet de aanvoerder. Je bent moedig, verstandig en je zult trouw zijn.' Hij grinnikte. 'Maar je hebt geen talent om legers aan te voeren. Je mist het talent, en de wil, en de afkomst.'


    'Bedankt voor je oprechtheid,' zei Fell en hij voelde zich tegelijk boos en opgelucht. 'Wie is het dan?'


    'Dat zul je zien. Over drie dagen zal er buiten de muren van de Citadel een zwaard geheven worden en zal het rood weer gedragen worden. Zorg dat je er bent, Fell. Over drie dagen, bij het krieken van de dag. Bij het licht van de nieuwe zon ben je getuige van het ontstaan van een sage.'


    De oude man stond op en zijn gewrichten kraakten als droge takjes.


    Ook Fell stond op. 'Als je een soort profeet bent, moet je weten hoe die inval afloopt. Overleeft ons volk het?'


    'Sommigen wel, sommigen niet. Maar zo simpel ligt het niet, jongeman. Er is altijd maar één verleden, maar er zijn talloze toekomsten, al kan het verleden van de een de toekomst van een ander zijn. Dat is een raadsel waarvan je hoofd gaat tollen, hè?' Het gezicht van de oude man werd zachter. 'Ik probeer je niet in de war te brengen, Fell. Maar ik heb kennis vergaard, meer dan twintig keer jouw leeftijd. Die kan ik niet aan je overbrengen in de korte tijd die we hebben. Laten we gewoon zeggen dat ik weet wat er zou móéten gebeuren, en wat er zou kunnen gebeuren. Dus kan ik met zekerheid zeggen wat er eventueel gaat gebeuren. Maar nooit kan ik zeggen wat er zal gebeuren!'


    'Zelfs Gwal is er zekerder over,' merkte Fell op, 'en die is de helft van de tijd dronken.'


    'Sommige gebeurtenissen zijn uit steen gehakt en maken deel uit van de lotsbestemming,' beaamde Taliesen, 'zoals je over drie dagen bij het burchtdorp zult zien. Andere zijn vluchtiger.' Hij glimlachte. 'Doe geen moeite te snappen wat ik je vertel. Zorg dat je dicht bij Citadeldorp bent. En nu zal ik je iets gedenkwaardigers voordoen dan fluiten tussen je tanden. Kijk goed, Fell, want zoiets zie je nooit weer.'


    Met die woorden liep de oude man naar de wand... en erdoorheen. Fells adem stokte; hij kneep zijn ogen tot spleetjes, duwde zich overeind en rende naar de muur.


    Het was massief gesteente.


    Maar er was geen spoor van de oude man. Een ogenblik bleef Fell daar staan met zijn brede rechterhand tegen de rotswand. Toen keek hij om naar het vuur. Het was bijna uit. Hij gooide er hout op en wachtte tot de vlammen opkwamen en hoog opflakkerden; toen ging hij weer bij het vuur zitten. Het was nu aardedonker en ijzig koud buiten de grot, maar hij voelde de warmte van het vuur en het was behaaglijk. En toen hij in een diepe, droomloze slaap viel hoorde hij opnieuw de woorden van de oude man.


    'Zorg dat je er bent, Fell. Over drie dagen, bij het krieken van de dag. Bij het licht van de nieuwe zon ben je getuige van het ontstaan van een sage.'


    Will Stamper liep tussen het marktvolk en lette op of er zakkenrollers of bedelaars actief waren. Hij was nu twee jaar korporaal van de Wacht en de potige soldaat nam zijn taak heel serieus. Naast hem liep de kortere Relph Wittersson op een appel te knagen.


    'Meer mensen dit jaar,' zei Relph en hij gooide het kroosje weg. Een schurftige straathond snoof eraan en liep verder.


    'De bevolking neemt toe,' zei Will terwijl hij met een brede vinger onder de kinband van zijn ijzeren helm doorging. 'A1 die nieuwe huizen in de Ooststraat zijn nu verkocht en ze willen naar het noorden gaan uitbreiden. God weet waarom mensen hier willen komen wonen.'


    'Jij bijvoorbeeld,' bracht Relph naar voren. Will knikte en wilde net iets zeggen toen hij een kleine grijsharige man in een vuil bruin wambuis zag lopen aan de rand van de menigte. De man zag hem op hetzelfde moment en schoot vlug een steeg in.


    'Alyn Kortmes,' zei Will. 'Ik grijp die ouwe klootzak een dezer dagen. Waar had ik het over?'


    'Ik weet het niet meer, iets over dat er gebouwd wordt en er mensen naar hier verhuizen,' antwoordde Relph, die nu bij een vleeskraam bleef staan en een zout runderworstje nam. De marktkoopman zei niets en keek de andere kant op. Relph beet in het worstje. 'Niet slecht,' zei hij, 'maar te veel graan erin. Dat moest niet mogen. Je kunt het niet echt worst noemen als er meer brood dan vlees in zit.'


    Het tweetal liep langzaam de Marktstaat door, toen door de Bakkerssteeg, het Dorpsplein op, waar de tenten en luifels werden opgezet voor de Toernooidag. Het plein weerklonk van het geluid van hamers op spijkers terwijl werklui de tribunes voor de edelen en hun dames opbouwden en Will zag dat de tengere heer Leofric de werkzaamheden leidde. Naast hem stond de kapitein van de Wacht. Will vloekte zachtjes.


    Relph tikte Will op zijn arm. 'Laten we teruggaan door de Marktstraat,' stelde hij voor. Will wilde net instemmen toen de kapitein hen zag. Met een gebiedend handgebaar riep hij hen bij zich. Wil zuchtte diep. Hij mocht de kapitein niet zo, en wat erger was, hij had geen ontzag voor hem. Hij wilde zelf promotie maken, maar het welzijn van zijn manschappen kon hem niet schelen.


    Redgaer Kushir-bane, ridder van het Hof, zoon van de graaf van Cordenia, wachtte niet tot de soldaten bij hem waren. Met zijn armen achter zijn rug stapte hij op hen toe; zijn rode baard stak vooruit. 'En?' vroeg hij. 'Zakkenrollers gepakt?'


    'Nog niet, heer,' zei Will, groetend met gebalde vuist.


    'Hmmm. Dat zal ook wel niet lukken als je steeds dikker wordt, man. Ik wil geen vetzakken onder mijn commando.'


    'Ja, heer.' Het had geen zin om er iets tegen in te brengen, zoals Will Stamper lang geleden met schade en schande ontdekt had. Gelukkig voor Will richtte de kapitein zijn aandacht op Relph.


    'Je gesp blinkt niet, man, en je helmbos ziet eruit of er de reet van een paard mee geveegd is. Dat is een boete van vijf kopertjes en meld je bij mijn adjudant voor extra dienst.'


    'Ja, heer,' zei Relph braaf.


    'Nou, verder met jullie ronde,' commandeerde Redgaer, draaide zich op zijn hakken om en liet zijn rode mantel zwieren.


    'Wat een geitenkop,' fluisterde Relph. 'Je helmbos ziet eruit of er de reet van een paard mee geveegd is,' praatte hij hem na. 'Ik denk eerder dat zijn tong ermee is afgeveegd nadat hij op zijn knieën gezakt is om de kont van de baron te likken.' Wil begon te grinniken en de twee soldaten liepen verder door de Looiersstraat en weer de markt op.


    'Tjonge, kijk daar eens!' zei Relph en hij wees. Will zag het voorwerp van zijn aandacht en floot zachtjes. Een lange vrouw liep over de markt, met ondanks haar jeugd glanzend zilverwit haar, en op haar linkervuist zat een rode havik. 'Kijk eens wat een benen die meid heeft, Will. Helemaal tot aan haar hals. En wat een kont, stevig, strak. Ik zeg je, die zou ik wel eens in mijn bed willen tegenkomen!'


    'Beetje te mager naar mijn smaak,' zei de oudere man, 'maar ze loopt mooi, dat moet ik toegeven. Een Hooglandse.'


    'Hoe weet je dat? Alleen omdat ze geitenleer draagt? Een hoop Laaglanders dragen geitenleer.'


    'Kijk eens hoe ze zich beweegt,' zei Will. 'Trots, arrogant. Neu... een Hooglandse. Die zijn allemaal zo. Ik zie dat ze geen trouwband draagt.' Terwijl ze keken, zagen ze de havik opeens opschrikken, in paniek met zijn vleugels klapperen. De vrouw kalmeerde hem en streelde zachtjes zijn rode kop.


    'Ze moest mij maar eens zo strelen,' zei Relph. 'Maar dan een beetje lager. Kom op, we gaan met haar praten.'


    'Waarvoor?'


    'Ik heb dienst tot zonsondergang. Je weet maar nooit...'


    'Ik wed om die boete van vijf kopertjes dat ze geen belangstelling heeft.'


    'En ik wed dat ik vannacht een punt zet bij haar.'


    'Verwaande klootzak,' zei Will met een glimlach. 'Ik zal met plezier kijken hoe ze je een kopje kleiner maakt.' De twee soldaten zigzagden tussen de mensen door naar de vrouw toe die bij een kraam met gedroogd fruit was blijven staan.


    'Goeiemorgen, juf,' zei Will. 'Wat een mooie vogel.'


    De vrouw gaf hem een flauwe glimlach. 'Ze kan goed jagen,' zei ze alleen maar en ze keerde zich van hem af.


    'Kom je van de Hooglanden?' vroeg Relph.


    De vrouw keek om. 'Jazeker. Waarom vraagt u dat?'


    'Ik heb met mijn kameraad hier gewed. Ik zei dat je uit de bergen komt, hij dat je een Laaglandse was. Ik zei dat ik een Hooglandse er altijd zo uitpik.'


    'Uitpikken?' vroeg de vrouw en ze keerde haar blanke gezicht naar de soldaat.


    'Nou... ik bedoel herkennen. Het is... eh... de manier van lopen. Maar zeg eens, blijf je... eh... vanavond in het dorp? Er zijn een paar goede eethuizen en het zou mij een eer zijn om je te vergezellen.'


    'Nee, ik blijf niet. Goeiendag.' Ze liep door, maar Relph ging vlug naast haar lopen en pakte haar bij haar arm. Waardoor de havik opnieuw verschrikt werd.


    'Je weet niet wat je mist, schatje. Het is nooit verstandig een mooie kans voorbij te laten gaan.'


    'O, dat doe ik ook nooit,' zei de vrouw. 'Dag!'


    Ze liep weg en Relph bleef blozend achter.


    'Ha,' zei Will, 'die klank van vijf kopertjes die rinkelen in mijn hand. Ik hóór het bijna.'


    Relph vloekte. 'Wie denkt die teef wel dat ze is?'


    'Ik zei je al, een Hooglandse. In haar ogen ben jij een bezetter, een vijandelijke soldaat. En als ze je niet haat - wat waarschijnlijk wel het geval is - dan minacht ze je in elk geval. Kom op nu, dan kun je nadenken hoe je me gaat betalen.'


    'Hoe komt dié aan een havik?' zei Relph. 'Ik bedoel, een vrouw met een havik. Dat hoort niet. Misschien heeft ze hem wel gejat!'


    'Dat kun je wel vergeten, jongen,' zei Will grimmig. 'Dat een vrouw niet met je naar bed wil, betekent nog niet dat je haar gewoon maar op kunt sluiten. Ik wil dat soort gedonder niet in mijn cellen. Zet het uit je kop en let maar op de mensen. Het kost meer dan vijf kopertjes boete als er geld gerold wordt terwijl wij dienst hebben. Eerder vijf zweepslagen!'


    'Ja,' zei Relph. 'En trouwens, er lopen meer schapen in de wei.' Opeens begon hij te lachen. 'Heb je gehoord dat Gryen een flinke druiper heeft opgelopen van dat bordeel in de Noordstraat? Zijn pik zit vol etterende zweren. Hij is er vreselijk aan toe. Ze hebben er verdomme bloedzuigers op gezet! Kun je je dat voorstellen? Moeten wel hele kleine bloedzuigertjes zijn, hè?'


    'Net goed,' zei Will. Bij de pillendraaierswinkel bleef hij staan en hij ging naar binnen.


    'Wat zoeken we?' vroeg Relph.


    'Mijn jongste zoon heeft kinkhoest. Betsi vroeg me om kruidensiroop te halen.'


    'Heeft altijd wat, die jongen, sinds hij de koorts gehad heeft,' zei Relph. 'Denk je dat hij doodgaat?'


    Will zuchtte. 'We zijn er al twee kwijt, Relph. Eén bij die epidemie ginds in Angosta, en de tweede toen ik op veldtocht was in Kushir. Die kreeg de gele koorts. Ik weet niet of deze jongen het overleeft of niet. Maar het is een vechtjas, net als zijn pa, dus je weet maar nooit.'


    'Je hebt geluk met Betsi,' zei Relph terwijl Will wachtte terwijl de pillendraaier siroop in een blauw flesje liet lopen. 'Het is een goede vrouw. Kan lekkere stoofpot koken en het is altijd zo schoon bij jullie. Ik wed dat je er van de vloer kunt eten zonder zand in je mond te krijgen. Een goede vrouw.'


    'De beste,' beaamde Will. 'Als het zomer wordt, vraag ik overplaatsing naar het zuiden. Daar woont familie van haar en die mist ze. Dat doen we misschien.'


    'Ze zeggen dat we in de lente op veldtocht gaan. Heb je dat ook gehoord?'


    'Ze zeggen altijd van alles, jongen. Ik maak me daar niet druk om. Een van de redenen waarom ik me hiervoor gemeld heb, was om de rust. Betsi maakte zich altijd zorgen dat ik zou sneuvelen. Hier wordt niet gevochten, dus tegen wie zouden we optrekken?'


    'De kapitein zei dat de Hooglandclans zich klaarmaken voor oorlog en kooplui en reizigers aanvallen.'


    Will schudde zijn hoofd. 'Dat is niet waar. Er is één overval geweest, maar de woudlopers hebben de man gegrepen en gedood. Het waren geen Hooglanders. Nee, ik verheug me op de zomer, jongen. Dan neem ik het gezin mee naar het zuiden.'


    De pillendraaier reikte het flesje aan en Will gaf hem twee kopertjes.


    Buiten pakte Relph hem bij zijn arm. 'Waarom betaal je? Ik doe dat nooit. Die verrekte dorpelingen kunnen zich de hulp wel permitteren. Wij zorgen tenslotte voor hen.'


    'Ik betaal altijd wat ik koop,' zei Will. 'Dat ben ik zo gewend.'


    Grame de smid leverde de grijze hengsten van de baron af en ging de Citadel uit. Het had hem niet verrast dat de baron niet voor het werk betaalde; iets anders had de smid niet verwacht. Hij liep het dorp door en dacht erover in herberg de Blauwe Eend te gaan eten. Gebraden varkensvlees met een korstje was daar een specialiteit. Grame klopte op zijn omvangrijke buik. Je wordt oud en dik, zei hij bij zichzelf. Er was een tijd geweest dat hij als een van de knapste mannen in Cilfallen werd beschouwd en hij was eraan gewend geraakt dat vrouwen langzamer gingen lopen als hij voorbijkwam. Maar nu draalden ze niet meer. Hij had allang geen haar meer op zijn schedel, maar wel groeide het onaantrekkelijk op zijn schouders en rug. Op de Colderheide was hij drie voortanden kwijtgeraakt en zijn lippen waren deerlijk gehavend door een klap van een Zuidlandse soldaat met een ijzeren staaf. God, dat had pijn gedaan, wist hij nog. Het was een soort dubbele pijn. Toen hij viel, wist hij dat hij er nooit meer knap uit zou zien.


    Nu droeg hij een dichte witte baard en een lange hangsnor om zijn mond te bedekken.


    Schoorvoetend liep hij de Blauwe Eend voorbij en ging de Marktstraat door, waar hij Sigarni zag staan praten met twee soldaten. De eerste was een lange man van middelbare leeftijd, die iets krijgshaftigs had. De tweede was kleiner; die pakte Sigarni bij de arm, maar ze zei iets tegen hem en liep weg. Grame zag de man vuurrood worden. De smid grinnikte en ging naar waar Sigarni stond, bij een snuisterijenkraam. Ze bekeek een koperen staartbelletje.


    'Goeiendag,' zei Grame. Sigarni glimlachte hem vriendelijk toe, maar hij zag dat ze weer keek naar waar de twee soldaten stonden.


    'Ik denk erover, een belletje te kopen voor Abby,' zei ze. 'Alle andere haviken hier hebben er een.'


    'Waarvoor?' vroeg de smid. 'Afgezien van het feit dat alle andere er een hebben?'


    Sigarni dacht daar even over na en grijnsde toen. 'Ik weet het niet, Grame,' bekende ze. 'Maar het staat leuk, vind je niet?'


    Grame pakte de bel uit haar hand en keek er eens goed naar. 'Ze zijn mooi gemaakt,' zei hij, 'en ze rinkelen niet in de vlucht. Valkeniers gebruiken ze om hun vogel te vinden. Je kunt ze horen als ze neerkomen in een boom. Heb je problemen met Abby? Raak je haar kwijt?'


    'Nooit.'


    'Dan heb je geen belletje nodig. Wat brengt je naar Citadeldorp?'


    'Er is een havikentoernooi met een geldprijs van twee gouden dukaten. Volgens mij zou Abby kunnen winnen.'


    Grame krabde in zijn dichte witte baard. 'Zou kunnen. Hangt ervan af hoe ze de wedstrijd organiseren. Als gehoorzaamheid veel punten oplevert,


    dan heb je een goede kans. Maar snelheid? De sperwer is lichter en vlugger dan Abby.'


    'Je verbaast me, Grame. Ik wist niet dat je op de hoogte was van de valkenjacht.'


    'Ik heb zelf een sperwer gehad. Prachtig dier... maar eigenzinnig. Ik ben haar in het jaar vóór Colden kwijtgeraakt. Ik neem aan dat je probeert om Abby voor het toernooi aan de drukte te laten wennen?'


    'Ja, antwoordde Sigarni en ze streelde Abby's gladde kop. 'Die schijnt haar niet te hinderen. Ze is wel een paar keer opgeschrokken, maar ik denk dat ze het goed zal doen. Ik kom morgen weer met haar.'


    'Is er inschrijfgeld voor het toernooi?'


    'Ja. Een zilveren penning. Ik heb vanmorgen betaald.' Sigarni vertrok haar gezicht. 'De klerk moest toestemming vragen aan de Wachtkapitein om me toe te laten. Hij wist niet of vrouwen wel mee mochten doen.'


    Grame begon te grinniken. 'Nou, meisje, het is niet gebruikelijk. Ze begrijpen niet dat Hooglandse vrouwen... anders zijn, zullen we maar zeggen.'


    'Anders dan wat?' bracht ze ertegen in.


    'Anders dan hun eigen wat bangelijke vrouwen,' zei Grame. 'Hun vrouwen hebben geen rechten. Als ze trouwen, komen al hun bezittingen in handen van hun man. Die kan ze slaan, vernederen, wegsturen, en de wet biedt ze geen steun.'


    'Dat is vreselijk. Waarom accepteren die vrouwen dat?'


    Grame trok zijn schouders op. 'Gewoonte? Joost mag het weten. Hun vader kiest hun man, hun man overheerst hun leven. Het is een door mannen geregeerde wereld. Dus van de Wachtkapitein mocht je meedoen? Het moet een verlichte man zijn.'


    'Hij vond Abby zo geweldig, dat zag ik. Hij vroeg me waar ik haar vandaan had en hoeveel vangsten ze al gemaakt had, dat soort dingen. Hij zei dat de baron wel belangstelling voor haar zou hebben.' Grame zei even niets. Toen: 'Dat klinkt me niet zo geweldig in mijn oren, Sigarni.'


    'Waarom niet?'


    'Je komt niet zo dikwijls hier in het dorp, wel? Nee, natuurlijk niet. Je verkoopt je pelzen aan de looier en de bontwerker en je koopt spullen in — hoe vaak? Drie keer per jaar?'


    'Vier keer. Wat doet dat ertoe?'


    'De baron is een enthousiast valkenier. Hij zal zeker belangstelling hebben voor Abby. Hij wil haar misschien zelf wel hebben.'


    'Nou, dat zal niet gaan,' zei ze.


    Grame glimlachte, maar zijn gezicht stond niet vrolijk. 'De baron wil alles hebben wat hij verlangt. Hij is hier heer en meester. Ik geef je de raad het toernooi te vergeten en Abby mee terug te nemen naar de bergen.'


    'Ik heb mijn zilveren penning al betaald!'


    Grame stak zijn hand in zijn gordel tas en haalde er een munt uit. 'Die betaal ik dan - ja, en met plezier.'


    'Ik wil je geld niet, Grame - maar bedankt voor het aanbod. Denk je dat hij haar van me zal stelen?' Grame knikte. 'Maar hoe kan hij dat doen? Met welk recht?'


    'Dat van de overwinnaar. Jij bent een clanvrouw. Jij hebt geen rechten, voor zover hij ze je niet toestaat.'


    Sigarni's gezicht werd somber. 'Bij God, dat is onrecht!'


    'Ik twijfel er niet aan dat het onrecht is in Gods aangezicht, maar God maakt hier de wetten niet; dat doet de baron. Ik heb hier zaken te doen, maar als het schemert, vertrek ik. Mijn kar staat bij de noordelijke muur, achter de winkel van de wapensmid. Ik zou je graag als gezelschap hebben als je mee terug wilt naar Cilfallen.'


    'Ja, heel graag,' zei Sigarni. 'Ik zie je daar bij zonsondergang.'


    Grames woorden ergerden en verwarden Sigarni. Ze had willen meedoen om Abby's vaardigheden aan een groter publiek te laten zien, om te genieten van hun bewondering. En ze wilde laten zien dat een vrouw net zo goed als een man een havik kon trainen. Toch was Grame niet achterlijk. Als hij zei dat ze gevaar liep Abby kwijt te raken, dan moest ze luisteren en daarnaar handelen. Het was oneerlijk, maar ja, het leven was oneerlijk. Anders had ze van Bernt gehouden en zou hij nog leven.


    Sigarni liep tussen de mensen door naar het Valkenveld, langs rijen hokken met hazen die gebruikt zouden worden bij de valkeniersvertoning. De kleine dieren, die de afgelopen dagen waren gestrikt, zouden stuk voor stuk losgelaten worden om over het veld te schieten en te rennen om beschutting te zoeken voor de stille doders, die werden uitgestuurd om ze af te maken. Abby's goudgele ogen richtten zich op de terugdeinzende beesten. 'Niet voor jou, schoonheid,' zei Sigarni. 'Ditmaal niet. Geen applaus voor mijn mooie Abby.'


    De klerk zat nog achter zijn tafel aan de buitenrand van het veld en diverse valkeniers stonden te wachten om hun naam of merkteken in het brede register te zetten. Dichtbij was een rek opgesteld; gekapte valken zaten op de vele roesten. Het waren allemaal sperwers. Abby schrok en wond zich op toen ze hen zag en ze sloeg haar vleugels uit. 'Stil nou,' fluisterde Sigarni. 'Gedraag je op je best, liefje.' Achter de klerk zag ze de twee soldaten die haar eerder hadden aangesproken. De grote was geen probleem, maar die kleinere had gemene ogen. Achter hen stond de Wachtkapitein. Ze wist zijn naam niet meer, behalve dat zijn voornaam Red was, wat overeenstemde met zijn baard en zijn gelaatskleur.


    Ze nam haar plaats in achter de mannen en wachtte haar beurt af. Een van de valkeniers keek eens goed naar Abby. 'Mooi dier,' zei hij. 'Ik dacht niet dat ik er nog ooit een zou zien. Een vogel uit Kushir, niet?'


    'Ja.'


    'Goede doders. Niet zo vlug als mijn eigen vogel, maar ze reageert heel wat vlugger op je roep.' Hij stak zijn hand uit en streelde met een brede wijsvinger Abby's borst. Tot Sigarni's ergernis accepteerde Abby die behandeling en scheen er zelfs van te genieten.


    'Volgende!' riep de klerk. Hij had rossig haar en Sigarni had hem met een escorte door Cilfallen zien rijden om de telling te doen. Hoe heette hij ook weer? Andred? Nee... Andolph.


    De valkenier zette zijn naam, betaalde zijn zilver en ging naar het rek toe om zijn vogel op te halen. Sigarni deed een stap naar voren en Andolph keek op. 'O, u bent het. U hebt al getekend.'


    'En nu wil ik me afmelden. Ik kan bij nader inzien niet meedoen.'


    'Zo,' zei Andolph en hij legde zijn ganzenveer neer. 'Ik vrees dat er geen vergoeding is voor afmeldingen. Ik neem aan dat u uw geld terug wilt?'


    'Ja. Waarom zou ik betalen voor iets waaraan ik niet mee kan doen?'


    'Ja, waarom? Maar de regels zijn heel duidelijk. Als een valkenier ziek wordt of niet op komt dagen, dan is zijn inschrijfgeld verbeurd. Want de prijs, begrijpt u, wordt uiteindelijk gedekt door de inschrijfgelden.'


    'Ik heb me pas een uur geleden ingeschreven,' zei ze met een lieve glimlach. 'Kunt u voor een arm bergmeisje geen uitzondering maken?'


    Andolph begon te blozen. 'Tja. Zoals u zegt, het was pas een uur geleden.' Hij stak zijn linkerhand in het kistje, haalde er een zilveren penning uit en wilde haar die geven. Abby schrok opnieuw op; de kleine man liet de munt in Sigarni's hand vallen en trok toen zijn hand vlug terug. 'Ik ben echt niet zo op ze gesteld,' vertrouwde hij haar toe. 'Ik vind de hazen leuker.'


    'Hazen zijn gemaakt voor de lol,' zei Sigarni.


    Vier ruiters kwam het veld over gegaloppeerd; de paardenhoeven roffelden op de vaste klei. Abby zette haar veren op, maar Sigarni hield de pootriempjes stevig vast. De voorste ruiter, een man die helemaal in het zwart was gekleed, steeg af van de grijze hengst en gooide de teugels naar de tweede ruiter. Sigarni bleef stilstaan want alle mannen wachtten nu met rechte rug. Zelfs de kleine klerk was van zijn stoel opgestaan. Dit moest dus de baron zijn, begreep ze. Inwendig vervloekte Sigarni zichzelf dat ze zich druk gemaakt had over haar inschrijfgeld, want de man keek gespannen naar Abby. Het was een lange man met sluik zwart haar, strak boven zijn voorhoofd en in zijn nek tot een paardenstaart gebonden. Hij had een dun driepuntig baardje dat glom of het geolied was en zijn ogen waren groot en grijs als houtas, diepliggend, en ze puilden uit hun oogkassen. Zijn lippen waren dun, zijn mond wreed, vond Sigarni.


    'Waar heb je die vogel vandaan?' vroeg hij, zijn stem zo zacht dat het even duurde voor Sigarni besefte dat hij iets had gezegd.


    'Gekregen van een vriend,' antwoordde ze. De andere ruiters stegen af en kwamen dichterbij. Sigarni voelde zich ingesloten, maar week niet terug.


    'In ruil voor een seksuele gunst zeker,' zei de baron op verveelde toon. 'Nou, ik neem aan dat je hier bent om het dier te verkopen. Ik geef je er tien dukaten voor — vooropgesteld dat je hem niet bedorven hebt.'


    'Ze is niet bedorven, heer, en ze is niet te koop,' zei Sigarni. 'Ik heb haar zelf getraind en wilde met haar meedoen aan het toernooi.'


    De baron leek niet gemerkt te hebben dat ze gesproken had. Hij keerde zich naar de man achter zich en riep: 'Tien dukaten alsjeblieft, Leofric. Je krijgt ze later van me terug. En herinner me eraan dat ik met de zwarte man praat als hij de volgende keer in de stad is.'


    'Ja, heer,' zei de blonde ruiter en hij viste in zijn beurs naar munten.


    Sigarni deed een stap achteruit. 'Ze is niet te koop,' zei ze met luidere stem dan haar bedoeling was.


    Ditmaal keerde de baron zich voor het eerst naar haar toe en keek haar in de ogen. 'Je bent een Hooglandse, hè?' merkte hij op.


    'Dat is zo.'


    'Er zijn geen adellijke families in de Hooglanden, alleen een samenraapsel van inteelt, wilden die op de hellingen voedsel bijeenschrapen. De wet is eenvoudig, vrouw. Een vrije boer mag een sperwer grootbrengen. Dat is de enige roofvogel die iemand die niet van adel is, mag bezitten. Gaat het je te vlug? Pak het geld aan en geeft die vogel aan mijn valkenier.'


    Sigarni wist dat ze moest gehoorzamen. Het deed er niet toe dat het niet eerlijk was. Grame had gelijk, de baron was de wet en nee zeggen had geen nut. Toch begon er diep in haar iets te flakkeren, alsof er een vuur ontbrandde.


    'In mij stroomt het bloed van koning Gandarin,' zei ze, 'en de havik is van mij. Om te behouden, om te bevrijden!' Met die woorden zwaaide ze haar arm omhoog en liet ze de pootriempjes los. Verrast door die plotselinge beweging spreidde Abby haar vleugels en zeilde de lucht in.


    Nog geen spoortje van boosheid was er te zien op het gezicht van de baron. Een paar hartslagen lang bewoog niemand en iedereen keek hoe de havik op de thermiek de lucht in steeg. Toen haalde de baron, zonder haast, bijna onverschillig, uit met zijn zwart gehandschoende vuist en sloeg Sigarni tegen de zijkant van haar gezicht. Half verdoofd wankelde ze achteruit. De baron kwam dichterbij. Sigarni schopte naar hem, ze mikte op zijn kruis, maar het viel anders uit en ze raakte zijn dijbeen. 'Grijp haar!' zei de baron.


    Ze voelde dat haar armen vastgepakt werden en herkende de soldaten die haar op het marktplein hadden aangesproken. De baron stompte haar in haar maag en ze sloeg dubbel. Zijn stem weerklonk door haar pijn heen. 'Domme vrouw,' zei hij. 'Nu heb je je recht op de tien dukaten verbeurd. Nog zoiets doms en je krijgt een geseling. Begrepen? Roep de vogel terug!'


    Sigarni keek op in de diepliggende ogen. Haar mond smaakte naar bloed. 'Roep haar zelf maar,' zei ze en ze spuugde recht in zijn gezicht. Bloed en spuug dropen over zijn wang.


    Hij haalde een zwarte zakdoek uit de zak van zijn wambuis en veegde langzaam de grievende druppels van zijn gezicht. 'Zien jullie,' zei hij tegen de mannen die daar bij elkaar stonden, 'met wat voor iemand we te maken hebben? Een volk dat geen begrip heeft van de wet of van goede manieren. Het zijn barbaren, zonder cultuur, onopgevoed.' Zijn hand schoot uit in een onderhandse beweging waardoor zijn knokkels tegen Sigarni's rechterwang sloegen. 'Roep de vogel!' beval hij. 'En als je nog eens spuugt, dan laat ik je tong uitsnijden!'


    Sigarni zei niets. De baron keek naar zijn valkenier, een korte, breed geschouderde Laaglander. 'Kun jij hem terugroepen?' vroeg hij.


    'Ik zal het proberen, heer,' antwoordde hij en hij liep het open terrein op met de jachthandschoen opgestoken. Hij floot lang en schril. Abby zwenkte en vouwde haar vleugels voor een duikvlucht om als een pijl neer te schieten. Zo'n zestig voet van de grond spreidde ze haar vleugels weer en kwam vlak. 'Ze komt al, heer!' riep de valkenier.


    De baron keerde zich naar Sigarni. 'Tien zweepslagen voor jou, zou ik zeggen, en een nacht in de cel. Misschien leer je iets van die ervaring, al vrees ik van niet. Jullie Hooglanders waren er al nooit zo goed in om van je fouten te leren. Daardoor zijn jullie wat je bent.' Achteloos gaf hij haar nog een mep, links en rechts; zijn arm kwam omhoog en weer neer met een afschuwelijke traagheid. Sigarni probeerde haar hoofd weg te trekken maar de soldaten hielden haar stevig bij haar armen.


    En toen gebeurde het. Niemand die toekeek, begreep eigenlijk waarom. Sommigen gaven de verwarring in de geest van de havik de schuld, anderen hielden vol dat de vrouw een heks was en de havik haar beschermgeest. Maar Abby dook neer, voorbij de uitgestoken handschoen van de valkenier, recht op Sigarni af, de klauwen uitgestoken om te landen. Op dat moment ging de vuist van de baron omhoog om de vrouw nog een klap te geven.


    'De havik, heer!' schreeuwde de valkenier.


    De baron keek naar hem met nog steeds geheven arm. Abby's messcherpe klauwen staken in zijn gezicht, haakten in de linkerwenkbrauw, harkten door de oogholte en rukten zijn oog uit. Hij gilde terwijl hij achteroverviel terwijl de havik nog steeds aan zijn gezicht geklemd zat en haar klauwen door zijn linkerwang had geboord.


    Abby sloeg wild met haar vleugels om zich te bevrijden. De baron stak zijn handen uit, greep de vleugels vast en rukte de vogel los. Bloed gutste van zijn gezicht. Wankelend nu smeet hij de vogel tegen de grond en Sigarni keek ontzet toe toen een van de ruiters een zwaard trok en Abby door haar hals hakte. De vleugels klapperden tegen de klei. Mannen verzamelden zich om de baron, die op zijn knieën gezakt was en zijn zwarte handschoen tegen de nu lege oogholte drukte.


    De drie ruiters die samen met hem aan waren komen rijden, moesten hem praktisch van het veld dragen.


    De Wachtkapitein kwam vóór Sigarni staan. 'Daar zul je voor boeten, teef!' zei hij. 'De baron zal je de ogen laten uitbranden met gloeiende kool, je handen en voeten laten afhakken en je dan in een open kooi buiten de muren laten hangen zodat de kraaien je opvreten! Meer eerst reken ik met je af!'


    Sigarni zei niets toen ze door de soldaten werd weggesleept. Aan de rand van het veld hadden zich veel mensen verzameld, maar ze keek niet naar hen. Ze hield haar hoofd hoog en keek onbewogen naar de burcht, recht vooruit, en de dubbele poort in de buitenmuur. Abby was dood. Als ze haar aan de baron gegeven had, zou ze nog leven. Ze zag opnieuw de klapperende vleugels en het ijzeren zwaard dat neersloeg. Er dropen tranen over haar wangen en zout brandde in de verwonding onder haar oog.


    De mannen brachten haar door de poort de Citadel in en sloegen toen linksaf, dwars over de binnenplaats naar een kleine deur met daarachter een trap die naar beneden voerde, het donker in. Sigarni deinsde terug terwijl de mannen probeerden haar erdoor te duwen. De soldaat wiens toenadering ze had afgewezen, stootte haar met zijn elleboog boven haar oor. 'Ga naar beneden!' siste hij. Ze werd naar voren gedwongen. Op de trap was het donker, de treden waren glad. De soldaat draaide haar arm achter haar rug; de andere man liet haar los en ging vooruit. Even daalden ze af in het stikdonker; toen verlichtte de zwakke gloed van een brandende fakkel de onderste helft van de trap en ze kwamen in een kerkergang. Twee mannen zaten aan een tafel te dobbelen. Ze stonden allebei op toen de kapitein aan kwam stappen.


    'Maak een cel open!' beval hij. De mannen haastten zich hem te gehoorzamen.


    Sigarni was nog steeds versuft toen ze haar de cel in sleurden. Hij was groot en grauw, één wand vochtig van damp, en het stonk er naar uitwerpselen van ratten. In de ene hoek stond een kleine brits en aan de wanden hingen roestige kettingen.


    'Wat vind je daarvan, teef?' grijnsde de Wachtkapitein met zijn rode baard en hij ging voor haar staan. Sigarni gaf geen antwoord. Hij stak zijn hand uit, legde die om haar borst en kneep hard. Ze vertrok haar gezicht en haar knie schoot omhoog en stootte hard in zijn kruis. Hij kreunde en deinsde terug. De soldaat rechts van haar stompte haar opzij tegen haar hoofd en ze werd op de brits gesmeten.


    'Kleed haar uit,' beval de kapitein, 'dan zullen we eens zien hoeveel plezier die hoer op kan leveren.'


    Door haar pijn heen hoorde Sigarni die woorden en een hevige paniek golfde in haar op. Ze sprong van de brits en dook op de eerste soldaat, maar ze was nog wankel en hij greep haar bij haar haar. Handen graaiden naar haar lichaam en trokken de leren broek naar beneden. Fakkellicht glom op de dolk van de kapitein.


    'Ik zal mijn stempel op je drukken, vrouw. En voor de nacht voorbij is zal ik je horen smeken en kermen.'


     

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VIJF


    Toen Asmidir aan kwam rijden, zat Gwal op de veranda te huilen. Zodra de zwarte man uit het zadel steeg en op de oude man toe liep, rook hij de branderige alcohol in de adem van Gwal en zag hij de lege kruik op zijn kant liggen. 'Waar is Sigarni?' vroeg hij.


    De oude man keek op met half dichtgeknepen ogen. 'Ze lijdt,' zei hij. 'Zij is het scherp van het zwaard dat door het vuur gaat.'


    'Waar heb je het over?'


    'Waarom doen we het?' vroeg Gwal. 'Wat is het in onze aard? Toen ik jong was, overvielen we een Laaglanddorp en haalden er vee weg. Op het veld was een jonge vrouw. Ze had zich tussen een paar struiken verstopt. Maar wij vonden haar. We verkrachtten haar. Het leek een leuke sport die geen kwaad kon.' Hij schudde zijn hoofd. 'Geen kwaad kon? Nu ik de gave heb en de waarheid ken, vraag ik me af of het ooit vergeven kan worden. Vraag jij je dat ooit af, Asmidir? Denk je ooit aan de Loabietenvrouw die je in de hoge bergen van Kushir gevangennam? Lig jij 's nachts wakker en vraag je je af waarom ze haar polsen doorsneed?'


    Asmidir keek op alsof hij door een pijl getroffen was en kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Ben jij de begiftigde?'


    'Ja. Dat is mijn vloek, zwarte man. Hij is maar iets erger dan de jouwe.'


    Het zonlicht werd zwakker. Asmidir hielp de oude man overeind en bracht hem het huisje in waar Lady gestrekt bij het dovende vuur lag. Asmidir liet Gwal rustig in een stoel zakken en ging tegenover de man zitten. Lady stond op en legde haar kop in Asmidirs schoot omdat ze gestreeld wilde worden. De zwarte man gaf haar wat klopjes en wreef met zijn vingers achter haar oren, en Lady begon met haar staart te kwispelen. 'Ik heb je hulp nodig,' zei Asmidir tegen Gwal. 'Ik moet iemand vinden.'


    De oude man boog zich naar voren en tuurde in de stervende vlammen. 'Nee, dat heb je niet,' zei hij. 'In beide opzichten niet. Maar ik zal je helpen, Asmidir. Ja, dat zal ik. Maar vertel me eerst eens waarom wij zulke woestelingen zijn. Zeg me dat!'


    'Wat wil je van mij, begiftigde? De antwoorden op vragen die we allemaal kennen? We doen wat we doen omdat we het kunnen. We jagen en doden omdat we het kunnen. Wat in onze macht ligt, behoort ons toe om zo te gebruiken als wij verlangen. Of het nu een stuk vlees is, een wild geboren hertenbok, een oude boom of een mooie vrouw. Wat wil je nu horen?'


    Gwal zuchtte diep en wreef met een knokige hand in zijn vermoeide, bloeddoorschoten ogen. 'Terwijl wij hier zitten te praten,' zei hij, 'in de warmte van dit huisje, zit er een vrouw in een cel die geslagen wordt, aangerand en verkracht door vijf mannen. Ze bloedt, ze is gewond. Eén van de vijf is een edelman, maar hij hunkert van verlangen om pijn te doen. Maar de anderen zijn allemaal gewone mannen. Mannen zoals jij en ik, Asmidir. Ik voel haar gedachten, proef haar emoties. Bij God, ik word ook hun opwinding gewaar! En ik zou ze graag doden. Maar ben ik anders? Was ik anders op dat veld? Was jij anders met die Loabietenvrouw?'


    'Ze hoorde tot de krijgsbuit,' zei Asmidir, 'en ik lig 's nachts niet wakker doordat ik aan haar moet denken. Zij besloot er een eind aan te maken. Het was haar keuze, begiftigde. Maar ik heb geen tijd voor die spelletjes, en ook maak ik me niet druk over een of andere hoer in een gevangenencel. Weet je de naam van de toekomstige aanvoerder of niet?'


    Gwal draaide zich om, zijn ogen helder en fel. 'Ja, die weet ik. Ik heb hem altijd geweten. Vanaf de nacht dat de poort openging, toen Taliesen bij me kwam en mij het kind gaf om groot te brengen.'


    'En wil je het me zeggen?' vroeg Asmidir die zijn ongeduld verborg.


    'Het is geen man.'


    'Je lult uit je nek, dronken lor. Wat is het dan? Een boom? Een paard?'


    'Ben jij zo stom dat je niet kunt begrijpen wat er hier gezegd wordt?' vroeg Gwal. 'Waar zijn we, in godsnaam? Kun je die voortreffelijke geest niet éventjes concentreren?'


    Asmidir ging achteruit zitten en haalde diep adem. 'Doe me een lol,' zei hij ten slotte. 'Misschien is mijn geest niet zo voortreffelijk als je denkt.' Maar de oude man zei niets en Asmidir zuchtte diep. 'Nou goed, ik zal het spel meespelen. Je vroeg waar we waren. We zijn in de Hooglanden, in het huis van Sigarni de jager. En we hebben het gehad over een vrouw in een cel...' Opeens schoot hij overeind. 'Lieve help, zit Sigarni in de cel?'


    'Sigarni zit in de cel,' kaatste Gwal terug en hij gooide een nieuw blok op het vuur.


    'Waarom?'


    'De baron wilde haar havik hebben. Ze wilde hem niet verkopen. In de twist die volgde, rukte de havik het linkeroog van de baron uit. Sigarni werd weggesleept.'


    'Maar ze leeft nog. Ze hebben haar niet gedood?'


    'Nee, ze hebben haar niet gedood. Maar ze heeft wel littekens die ze haar hele leven zal meedragen, en haar pijn zal hun landgenoten duizendvoudig treffen.'


    'Wat kan ik doen? Zeg het me!'


    'Je kunt hier wachten, met mij. Al je vragen zullen beantwoord worden, Asmidir. Allemaal.'


    Will Stamper zat in herberg de Blauwe Eend in zijn kroes te staren. Het was zijn vijfde bier, maar dat kon de schaamte die hij voelde niet verzachten.


    Relph drong zich tussen de mensen door en kwam tegenover hem zitten met een brede glimlach op zijn gezicht. 'Het ziet ernaar uit dat ik je die vijf kopertjes niet meer schuldig ben, hè? Ik zei je dat ik vannacht een punt bij haar zou zetten.'


    'Houd in godsnaam je mond!'


    'Wat is er met je, Will? Het was toch geweldig, niet? Onvergelijkelijk! En jij hebt je deel gehad.' Hij begon te grinniken. 'De kapitein ook. Hij neukte als een konijn. Leuk om te weten dat edelen steenpuisten op hun kont krijgen, hè?'


    Will hief zijn kroes en leegde hem half. Het was sterk bier en hij voelde zich zweverig worden. 'Ik had dat nog nooit gedaan,' zei hij. 'Ik zal het ook nooit meer doen. Ik wacht niet op de zomer. Ik ga morgen naar het zuiden. Ik heb het hier wel gehad. Ik wilde dat ik hier nooit gekomen was.'


    'Je hebt bloed aan je hand,' zei Relph. 'Heeft ze je gebeten?'


    Will schokte en wreef het geronnen bloed af aan zijn leren broek. 'Nee. Dat is niet mijn bloed.' Hij beet op zijn lip en keek de andere kant op, maar Relph zag tranen over zijn wangen druppen.


    'Wat bezielt je? Is het de jongen? Hij komt wel over die kinkhoest heen, Will. Vast wel. Kom op, makker, zo ken ik je niet. Wacht, ik zal nog eens bier voor je halen.' Relph stond op, maar Will pakte hem bij zijn arm. 'Het kan je niet schelen, wel? Ze gilde. Ze werd verwond, gebeten, kreeg slaag. Kan je dat niet schelen?'


    'Jou kon het op dat moment ook niet schelen. Nee, waarom zou ik me er druk over maken? Morgen wordt het nog erger voor haar. Ze is nu tenminste eens lekker genaaid, hè? Trouwens, de kapitein gaf ons de opdracht. Waarom dan niet? Bij Gods tanden, Will, het is maar een hoer. Hoeren zijn gemaakt voor de lol.'


    Will liet hem los en Relph ging de drukte weer in. Will keek om zich heen met benevelde blik, luisterde naar het gelach van de vrolijke klanten en dacht aan Betsi - stelde zich haar voor in die cel. Relph kwam terug met twee kroezen. 'Hier, sla die maar achterover, makker. Dan voel je je beter... Vannacht wordt er in de kazerne gedobbeld. Zin in een gokje?'


    'Nee. Ik ga naar huis. Ik zal Betsi laten pakken voor morgen.'


    'Je hebt dit niet goed doordacht, Will. Ginds in het zuiden neemt niemand huurlingen in dienst. Wat doe je dan?'


    'Kan me niet schelen.'


    Relph boog zich naar hem toe. 'Jij moet voor hen zorgen, Will. Jij hebt een gezin te onderhouden en een ziek zoontje. Je kunt ze niet zomaar meeslepen naar het platteland. Dat is niet eerlijk tegenover hen. Hoor eens, ik weet niet waarom dit je zo heeft aangegrepen. Je hebt een paar duim kraakbeen op een paar zachte, warme plekjes gestopt. Nu wil je je leven en dat van je gezin verzieken. Dat is het stomste wat je doen kunt. Ga naar huis, ga lekker slapen. Morgenvroeg ziet het er allemaal anders uit.'


    Will schudde zijn hoofd. 'Wat is er dan anders? Ik ben tweeënveertig. Ik heb mijn hele leven geleefd naar een stel onbuigzame regels die mijn paps er bij me in gemept heeft. Heb je me ooit horen liegen, Relph? Of iets zien stelen?'


    'Nee, je bent een echte heilige, makker. Ze zouden een standbeeld voor je moeten oprichten. Maar wat wil je daarmee zeggen?'


    'Ik heb net alles verraden waar ik voor geleefd heb. Alles. Wat we daar gedaan hebben, was verkeerd. Erger, het was slécht.'


    'Nou praat je onzin. Wat bedoel je, slecht? Het is een slet en ze zal wel eens eerder besprongen zijn. Wat maakt dat verdorie voor verschil? Morgen is ze trouwens toch dood. Je hoorde de kapitein, ze branden haar ogen uit en hangen haar in de oude kooi. Voor de duivel, Will, denk je dat wat wij gedaan hebben, erger is dan dat? Kom op, ik breng je naar huis. Je ziet er doodmoe uit.'


    Relph stond op en hielp Will overeind. De grote man wankelde en ging toen richting de deur.


    'Ik had er een eind aan moeten maken,' mompelde Will. 'Niet moeten meedoen. O God, wat moet ik tegen Betsi zeggen?'


    'Niks, makker. Geen woord. Gewoon naar huis gaan en slapen.'


    De aflossing heette Owen Hunter; de man die hij afloste, vertelde hem van de pret die hij gemist had. Owen was een Laaglander, getrouwd met een helleveeg die Clorrie heette en die zijn leven verziekte. Toen hij in het flakkerende fakkellicht aan de kerkertafel zat, probeerde hij zich te herinneren wanneer hij voor het laatst een vrouw gehad had. Meer dan drie jaar geleden... als je de steeghoer niet meetelde.


    Hij had geglimlacht toen de bewaker hem vertelde van de middaglol en had zelfs weten te zeggen: 'Zo is het leven,' toen de man opmerkte dat het Owens wacht had moeten zijn, alleen had de Laaglander hem vroeger op de dag geruild.


    Maar nu hij hier alleen zat, liet hij zijn verbittering bovenkomen. Van alle beschikbare vrouwen was hij met Clorrie getrouwd: Clorrie, met haar scherpe tong en gemeenheid. Het leven is ellende, dat is wel zeker, dacht Owen. Net als de andere soldaten had hij gehoord van dat gedoe waarbij de baron zijn oog was kwijtgeraakt. Ook nu nog waren de chirurgijnen aan het werk op de bovenverdieping van de burcht om de wond te sluiten en de baron kostbare pijnstillers te geven.


    Er klonk geen geluid in de kerkergang, afgezien van het gesputter nu en dan van de fakkels. Owen stond op en strekte zijn benen, terwijl hij terugdacht aan het laatste wat zijn voorganger gezegd had: 'Wat een billen heeft die! Ik zeg je, Owen, dat was een nummertje om nooit te vergeten.'


    Owen pakte een fakkel uit zijn houder en liep langs de vier lege cellen naar de afgesloten deur. Hij trok het tralieraampje open en tuurde naar binnen. Er zat geen raam in de cel en het fakkellicht drong niet door in het donker. Hij schoof de grendel weg en deed de deur open. De vrouw lag op de vloer, met gespreide benen. Er zat bloed op haar gezicht en aan een van haar borsten. Owen kwam dichterbij. Ze was nog bewusteloos. Ondanks het bloed kon je zien dat ze mooi was, haar haar zilverglanzend en rood in het fakkellicht. Zijn ogen gingen over haar lijf. Zelfs het haar op haar schaamheuvel was zilverig, merkte hij op. Ze was slank en lang, haar borsten waren stevig. Owen zag dat een van haar tepels bloedde; een dun stroompje rood liep nog langs haar zij. Owen hurkte bij haar neer en ging met zijn hand langs haar dijbeen; zijn vingers streelden het zilvergrijze heuveltje; zijn wijsvinger glipte naar binnen.


    Hij nam zijn besluit en kwam overeind, zette de fakkel in een houder aan de wand. Vlug trok hij zijn leren broek uit en knielde neer tussen haar gespreide benen. Hij duwde zijn handen onder haar dijen om haar naar zich toe te trekken. Waarom niet? dacht hij. Ieder ander had zijn lol gehad. Waarom ik dan niet? Waarom mocht Owen Hunter niet een beetje plezier hebben?


    Het laatste wat hij zag was dat de vrouw opeens overeind schoot. Zijn eigen handen zaten onder haar dijen geklemd maar hij zag haar rechterhand naar voren stoten en voelde de vreselijke pijn toen haar wijs- en middelvinger zijn ogen raakten. Toen was alles pijn en een explosie van licht die onverdraaglijk was.


    Sigarni trok haar vingers uit de lekkende oogholten en kreunde. Haar ribben deden pijn, maar dat was niets vergeleken bij de pijn vanbinnen. Ze duwde het lichaam van de bewaker van zich af en keerde zich op haar knieën. Er kwam misselijkheid op in haar keel en ze begon te braken. Haar hoofd bonsde, haar lichaam smeekte haar om te gaan liggen, te rusten, te genezen. Maar ze dwong zich op te staan.


    De bewaker begon te kreunen. Ze zakte op haar knieën, trok de dolk uit zijn gordel en stootte die door het kuiltje van zijn hals. Zijn benen verkrampten; één voet raakte de smalle brits. Bloed droop in de keel van de man en hij begon te stikken. Ze trok de dolk weg, zette de punt midden op zijn rug en drukte er met heel haar gewicht op. Het lemmet gleed tussen zijn ribben en doorstak zijn longen. Nu lag hij stil. Onder hem verspreidde zich een plas urine.


    Sigarni ging weer overeind staan, toen op de brits zitten om de cel rond te kijken; ze keek goed naar elke brok steen, elk rattenhol. Haar broek was in een hoek gesmeten. Ze raapte hem op en trok hem aan. Het koord om het middel was doorgesneden. Ze trok de gordel van de bewaker los, maakte er in het leer een gespgat bij en gordde hem om haar middel.


    Alles deed pijn. Haar lippen waren gezwollen, haar wang bloedde en was geschaafd. In haar rechterbil zat een steekwond en in haar linkerdijbeen ook een. De bewaker kreunde weer. Sigarni kon niet geloven dat de man nog leefde. Ze pakte het steekmes met twee handen vast, wrikte het uit zijn rug en boog zich geknield naar voren om het messcherpe lemmet over zijn keel te halen. Bloed gutste op de stenen vloer. Ze greep hem bij zijn schouders, rolde hem op zijn rug en sloeg de scherpe dolk keer op keer in zijn onderlichaam. Eindelijk hield ze op, uitgeput, haar handen ónder het bloed.


    Je moet hier weg zien te komen, zei ze bij zichzelf. Je moet ze gaan zoeken. Ze had zich uiteindelijk bewusteloos gehouden, zelfs toen twee van hen over haar heen hadden staan plassen. Ze had de kleine man, Relph, over herberg de Blauwe Eend horen praten. Die wist ze; hij was vlak bij de Marktstraat.


    Met het mes in haar hand ging Sigarni de cel uit, de kerkergang door. Ze had geen kracht in haar benen. Ze zakte op haar knieën en begon weer over te geven. Niet zwak zijn, vermaande ze zich. Jij bent Sigarni de jager. Jij bent sterk.


    Onvast kwam ze overeind, wist bij de trap te komen en in het donker omhoog te klimmen. Halverwege boven hoorde ze voetstappen. Ze drukte zich tegen de muur en wachtte. Toen riep een man boven, een eindje weg: 'Hé, Owen, ik wilde net naar huis gaan toen ik dacht, dat ik die teef best nog een keer kon pakken. Met z'n tweeën is toch ook wel leuk, hè?'


    Hij kwam uit het donker, een dreigende gestalte met een zware buik. Sigarni ramde het lemmet in die buik en trok het omhoog, richting hart. Hij gromde en viel met zijn rug tegen de trap. 'O God! O God!' schreeuwde hij. Sigarni trok de dolk los en kwam dichterbij.


    'Je wilt een dubbel ritje, Zuidlander? Wil je genieten van Sigarni?'


    'O alsjeblieft! Maak me niet dood!'


    'Je hebt je tanden in mijn borst gezet, smerige vetzak. Bijt nu hier maar eens op!' Het mes gleed tussen zijn tanden en Sigarni beukte het erin tot aan het heft. Hij begon te slaan met zijn dikke armen, maar ze knielde op zijn borst en sneed zijn keel door. Pas toen hij stillag, takelde ze hem net zo toe als ze met de eerste bewaker gedaan had.


    Langzaam beklom ze de trap en duwde de deur bovenaan open. De binnenplaats werd verlicht door de maan. Er was niemand, behalve een wacht die onder het booggewelf zat. Hij keek uit in de richting van het dorp. Sigarni ging de openlucht in en liep naar het booggewelf.


    De wacht wist niet eens dat hij stierf...


    Onder het bloed en verzwakt ging Sigarni het stille stadje in.


    Abby was dood - gedood bij een poging haar te redden. En ik ben er gewéést, dacht ze. Ze zullen me doden, want ik heb de kracht niet om ze allemaal te vinden. Op een of andere manier wekte de gedachte aan de dood geen vrees bij haar op. Alles wat haar in beweging hield op haar wankele voeten was de behoefte aan wraak, een behoefte zo oud als de Hooglanders zelf. Clanwetten waren niet subtiel, precedenten werden zelden genoemd en er waren geen gladde advocaten om de partijen te vertegenwoordigen. Wetsovertreders werden gestraft door degenen wie onrecht was aangedaan, en in geval van moord werden ze achtervolgd door clanstrijders die de jachtheer had aangewezen. De gerechtigheid was direct, hardvochtig en definitief.


    Maar Sigarni had geen familie behalve de oude Gwal die haar na de Slachting had grootgebracht. Er waren geen mannen om bloedwraak te plegen.


    Alleen ik, dacht ze. Alleen Sigarni. De dolk glipte uit haar vingers en kletterde op straat. Ze bleef staan, raapte hem op en viel toen zwaar neer. 'Verdomme!' fluisterde ze. Ze draaide zich om en bleef een tijdje met haar rug tegen een koele stenen muur zitten. De sterren waren helder, de nacht was koel met de belofte van de herfst. Een eindje verder hoorde ze de geluiden van pretmakers en ze wist dat ze dicht bij herberg de Blauwe Eend was. Wat ga je doen? vroeg ze zich af. Daar binnenlopen, overdekt met bloed, en de tafeltjes langslopen om ze te vinden? Wat is dat voor een plan? En als je wacht tot het weer licht wordt, dan vinden ze je in elk geval en brengen ze je terug naar die cel, en wie weet wat voor martelingen. Ben je gek, meisje? Ga hier weg. Ga terug naar de Hooglanden waar je weer op krachten kunt komen.


    Twee zijn er dood, zei ze bij zichzelf. Minstens één is er nog in de herberg.


    Nog één...


    Sigarni dwong zich overeind en kreunde. Bloed druppelde langs haar benen. Met een droge tong likte ze haar lippen en probeerde ze de pijn niet te voelen.


    Vrouwen zijn gemaakt voor de lol.


    Die woorden kwamen als een flits terug in haar gedachten. De korte soldaat had dat op een zeker moment gezegd, tijdens dat ellendige gedoe. Er werd om zijn woorden gelachen: nog meer pijn. Opeens herinnerde ze zich de kleine volksteller en zijn afkeer en vrees toen Abby naar hem gepikt had. Wat zei hij ook weer? 'Ik vind de hazen leuker.'


    'Hazen zijn gemaakt voor de lol,' had Sigarni hem gezegd.


    Alles is gemaakt voor de lol, besefte ze, in een wereld die door Zuidlanders werd overheerst.


    De rust had haar weer nieuwe kracht gegeven en ze liep door.


    Herberg de Blauwe Eend was een oud gebouw met barsten in het houtwerk en witte muren. Op de benedenverdieping waren vier ramen, twee aan elke kant van de oude eiken deur. Een van de ramen stond open en daardoor hoorde ze de geluiden van de drinkers. Ze ging naar de muur ernaast en keek naar binnen. Het was er stampvol en met haar scherpe blik keek ze langs de gezichten. Ze herkende er geen, maar ze kon ook maar een deel van de gasten zien. Ze zakte op haar knieën en kroop onder het raam, kwam toen weer omhoog en keek vanuit een andere hoek. Twee mannen liepen naar de deur. Haar moed en haar woede namen toe. Ze nam de dolk in haar linkerhand, veegde het zweet van haar rechter en wreef met haar handpalm over haar broek.


    De deur ging open. 'Zo moet het, Will, de ene voet voor de andere. Zo moet je lopen, jongen.'


    'Doe verdomme die deur dicht!' riep iemand binnen. Relph trok de deur dicht zo gauw Will Stamper tegen de muur geleund stond.


    'Ik kom meteen terug, makker, eerst even pissen,' zei Relph, die nu zijn broek van voren openmaakte en tegen de muur plaste. Sigarni ging stilletjes naar de dronken Will toe en haalde het mes over zijn keel. De huid glipte open en er begon bloed uit te borrelen. Toen rende ze verder en stootte Relph het lemmet in zijn rug. Hij rechtte zich en ze pakte hem in zijn haar en sloeg hem met zijn hoofd tegen de muur. Relph viel op zijn knieën en probeerde wanhopig zich om te keren. Sigarni rukte het mes los en trok, terwijl ze zijn haar vast bleef houden, zijn hoofd achteruit om bij zijn keel te kunnen. 'Vrouwen zijn gemaakt voor de lol,' zei Sigarni en ze sneed zijn slagader door. Relph viel achterover, wild met armen en benen slaand. Sigarni ging bij hem vandaan en liep naar Will die tegen de muur geleund stond terwijl het bloed over zijn buis gutste. Langzaam zakte hij op zijn knieën en hij keek naar haar op. Er was geen haat in zijn blik en geen vrees. Hij probeerde iets te zeggen, maar kon maar twee woorden fluisteren. Sigarni begon bijna te lachen. Toen boog ze achteruit en trapte hem tegen zijn hoofd en zijn lichaam viel op de stenen.


    Nog maar één, dacht ze. De Wachtkapitein. Maar waar zou die wezen?


    'Ben je gek, vrouw?' klonk een stem in haar gedachten. 'Nok er nu mee!'


    'Nee,' zei ze hardop. 'Ik ga hem zoeken.'


    'Nok ermee; hij komt wel naar je toe. Dat beloof ik je! Als je hier blijft, dan sterf je en hij blijft in leven. Dat beloof ik je ook!'


    'Wie ben je? Waar ben je?' vroeg ze, terwijl ze ronddraaide en in de schaduwen speurde.


    'Ik ben bij jou, meisje, en ik heb je vertrouwen nodig. Nok er nu mee. Geloof me, je vindt het niet fijn om dood te zijn. Ik weet het. Ik heb het meegemaakt. Ga nu!'


    Verward gehoorzaamde Sigarni en ze koos een korte weg door een steeg naar de noordelijke poort.


    Die hufters hebben mij helemaal van de kaart gebracht, dacht ze. Nu hoor ik ook al spookstemmen.


    Van de Citadel kwam het geluid van luidende noodklokken.


    Nu kom ik er nooit meer uit, dacht ze.


    'Ja, toch wel,' zei de stem. 'Je volk heeft je nodig.'


    Baron Ranulph Gottasson kreunde. De pijn was boven het genoeglijke uitgestegen tot een brandend niveau dat grensde aan verfijndheid. Bedwelmingsmiddelen stroomden in zijn bloed en zijn waakdromen waren levendig. Hij zag opnieuw de val van Kushirische steden, mensen die in paniek uit hun brandende huizen wegvluchtten, hij hoorde opnieuw het gejammer van de stervenden, het doordringend gegil van stedelingen die in de brute gezichten van de soldaten, de overwinnaars keken en de koude steek van hun zwaard in hun zachte, elastische lijf voelden.


    Dagen van bloed en glorie, toen hij zijn mannen door ongastvrije woestijnen liet marcheren, over ijzeren bergen en weelderige, vreemde vlakten.


    En toen was het voorbij. Niemand meer te overwinnen.


    Aanvankelijk had het niet zo vervelend geleken: de triomfantelijke terugkeer naar de hoofdstad, de juichende menigte die de straten blokkeerde, de orgieën... De baron kreunde weer. Hij voelde dat iemand zijn hoofd optilde en een koude metalen beker werd tegen zijn lippen gehouden. Hij slikte en zakte terug.


    Toen was de dag gekomen dat de organisatie van het rijk omgevormd werd. Plessius was gouverneur-generaal van Kushir en het oosten geworden — een stuntelige ezel zonder een greintje eerzucht in zijn vette kop. Nauwelijks een verbazende keuze om een land te besturen dat bijna tienduizend mijl van de hoofdstad lag. De koning had het goed bekeken: in die gebieden zou geen opstand komen. Ranulph had laten weten dat hij het noorden ambieerde. Er was hier niets van waarde behalve vee en hout. Het klimaat was koud in de winter en onnatuurlijk grillig in de zomer. Er werd een beetje steenkool gewonnen, maar er waren geen afzettingen van goud of zilver of ook maar ijzer. De bevolking was arm en verslagen.


    Ranulph had op zijn aanstelling gewacht, ervan overtuigd dat hij beslist het noorden niet zou krijgen. De koning was verbijsterend geslepen en zou nooit een generaal aanbieden wat hij verlangde.


    Ranulphs geest deinde op een zee van verrukkelijke pijn...


    Hij had een spion in de hofhouding van Jastey en wist heel goed dat de graaf op het westen aasde. Zeventien rijke steden, tal van mijnen, zeven havens en een goedlopend handelsnetwerk. Samen vormden die de ideale basis voor een aanval op de koning. Rijkdom om huurlingen te nemen, schepen om legers te verplaatsen en te bevoorraden.


    O, wat had Ranulph gelachen toen Jastey benoemd was tot hoge drost van de hoofdstad. Ook al was het een functie met veel invloed die enorme rijkdom met zich meebracht, het betekende dat Jastey altijd aan het hof was en dicht bij de koning.


    Maar er lag een glimlach op het knappe gezicht van Jastey, de volgende dag, toen Ranulph naar het paleis werd geroepen. Die herinnering bezorgde hem een nieuwe pijnkramp. Ranulph was in de kapel van het Gezegende Zwaard het lange middenpad doorgelopen tot de plek waar de koning hem opwachtte, omringd door zijn hovelingen, met Jastey rechts van zich. Ranulph knielde voor zijn vorst en keek op in zijn donkere reptielenogen.


    'Ik heb vernomen dat u het noorden wenst te besturen, mijn goede, dierbare vriend,' zei de koning. 'Uw diensten aan het rijk verdienen een grote beloning, en ik kan geen grotere bedenken dan u te geven wat u het meest verlangt. Sta op, baron Ranulph Gottasson, heer van het noorden, gouverneur-generaal van de Hooglanden.'


    Tot zijn verbazing was het Ranulph gelukt te glimlachen. Maar die glimlach verbleekte bij de grijns op Jasteys gezicht. Het westen was naar Estelm, de nieuwe favoriet van de koning gegaan.


    Het banket dat volgde was heel zwaar geweest voor de nieuwbakken baron. De koning had hem naast Jastey gezet, en daardoor alleen al smaakte het eten naar gal en as.


    'Mijn gelukwensen, Ranulph,' zei de graaf. 'Ik weet dat we het op diverse punten niet helemaal eens zijn, maar ik wil u wel zeggen dat ik mijn uiterste best heb gedaan u het noorden toegewezen te krijgen. Ik dacht dat dat misschien de wrijvinkjes tussen ons uit de weg zou ruimen.'


    Ranulph keek in de donkere ogen van de man en zag daar humor fonkelen. 'Wrijvinkjes, neef? Geen sprake van. Vriendschappelijke wedijver is toepasselijker, zou ik zeggen.'


    'Misschien wel,' beaamde Jastey. 'Maar goed, daar zijn we dus nu aan voorbij. U hebt uw eigen koninkrijkje als het ware, terwijl ik in de hoofdstad moet blijven om wetten te maken, zaken te berechten, omringd door klerken. O, wat benijd ik u!'


    Ranulph glimlachte en stelde zich voor dat hij een roodgloeiende dolk in Jasteys buik stak.


    Toen hij teruggegaan was naar zijn stadshuis, was hij zijn bibliotheek in gelopen en had hij staan staren naar de kaart die aan de tegenoverliggende wand hing. Een weergave van het rijk, van oceaan tot oceaan. Ranulph had een droge mond en zijn handen trilden van de onderdrukte spanning. De huid van zijn rug en billen was nog gevoelig, maar hij wist dat hij de ontspanning van de zweep nodig had. Hij riep een bediende en beval hem Koris te halen.


    De man verbleekte. 'Het spijt mij, heer, maar Koris heeft vanmorgen zijn spullen gepakt en is vertrokken.'


    'Vertrokken? Wat bedoel je, vertrokken?'


    De bediende moest flink slikken. 'Hij heeft een nieuwe... aanstelling- heer.'


    De schok trof hem als ijs een hete huid. Koris, die hij meer dan wie ook vertrouwd had, van wie hij meer hield dan van welke vrouw ook. En hij wist, zonder een spoor van twijfel, waar die nieuwe aanstelling hem had gebracht.


    Bij Jastey!


    De baron stuurde zijn bediende weg, liep naar het raam, zette het wijd open en ademde de koude nachtlucht in.


    'Ik wil niet naar het noorden, Ranulph. Het is daar koud... en er is geen amusement.'

  


  
    'We gaan niet naar het noorden, lieve jongen.'


    'Maar wilde je dat dan niet?'


    'Heb geduld, dan kom je alles te weten.'


    'Je vertrouwt mij niet!'


    'Natuurlijk vertrouw ik je. Nu niet mokken. Daar heb ik zo’n hekel aan.'


    En hij had zijn plannen uit de doeken gedaan, gesproken over zijn dromen, veilig in het besef dat hij samen was met de enige in het hele rijk die van hem hield.


    Twee nachten later was Koris, gebonden, de mond gekneveld en met een kap over zijn hoofd naar de geheime kamer onder het stadshuis gebracht. Ranulph had zijn armen aan staken gebonden en zijn benen aan de muur geketend. De soldaten die hem gebracht hadden, stuurde hij weg en hij trok de kap"van het mooie gezicht van de jongen.


    'O Ranulph, God, alsjeblieft, doe me geen kwaad!'


    De baron trok zijn dolk en stak het lemmet in een vuurkorf met gloeiende kooltjes. 'Terwijl het lemmet heet wordt,' zei hij zachtjes, 'praten we over liefde en vertrouwen.'


    De baron, nu half bij bewustzijn, voelde de vreselijke vurige steken in zijn oogholte, die dwars door het bedwelmingsmiddel in zijn bloed schoten. Koris had die lange, lange nacht geen bedwelmingsmiddel gekregen.


    Kollarin de vinder lag lekker te slapen tussen de twee hoeren toen hij een heftig gebonk hoorde op de herbergdeur beneden zijn kamer. Hij gaapte en rekte zich uit; met zijn rechterarm raakte hij de ronde schouder van de mollige jonge vrouw rechts. Ze kreunde zachtjes en draaide zich om.


    Het slanke meisje links van hem werd wakker. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze slaperig.


    Kollarin ging rechtop zitten. Het was koud in het vertrek, het vuur was al lang uit. 'Ik weet het niet, maar er wil iemand dolgraag binnen,' zei hij. Hij hoorde de herbergier de trap af stommelen en onderweg vloeken.


    'Goed goed! Ik kom al, verdomme!'


    In de slaapkamer was het geluid te horen van grendels die weggetrokken werden en Kollarin hoorde zijn naam noemen. Nu was het zijn beurt om te vloeken. Hij klom over de slanke hoer heen, pakte zijn broek en begon zich erin te wurmen.


    Op dat moment ging de deur open en een soldaat kwam binnen. 'We hebben je nodig, vinder,' zei kapitein Redgaer Kushirbane. 'Er heeft een aanval plaatsgevonden op de Citadelkerker.'


    De dikke hoer schrok opeens wakker en begon te gillen. Kollarins hoofd bonsde. 'Stil alsjeblieft,' zei hij en hij kneep zijn ogen dicht. 'Ik heb barstende hoofdpijn.'


    'Wat doet hij hier?' vroeg ze en ze trok de deken over haar grote borsten. Kollarin glimlachte om dat vertoon van bedeesdheid. 'Hij brengt werk, schoonheid,' zei hij. 'Deze heer komt mij geld aanbieden waarmee ik jullie kan betalen voor je bekwame dienstverlening. Ga nu weer slapen.' Vervolgens kleedde Kollarin zich aan; hij trok een paar bruinleren laarzen aan over zijn groene broek. Zijn hemd was van wol, donkergroen geverfd, en daarover deed hij een mouwloos leren buis aan, gevoerd met geruwde wol.


    Hij liep langs de kapitein en ging de trap af. Twee soldaten stónden daar te niksen en de herbergier stond te wachten met een koude blik.


    'Ik moet me verontschuldigen,' zei Kollarin, 'voor de aanslag op je rust, vriend. Het schijnt dat er zich een of ander noodgeval voordoet. De kapitein zal je beslist schadeloos stellen.'


    'Ja ja, dat zal wel,' beet de herbergier hem toe. Hij ging naar de deur en hield hem open.


    Eenmaal op straat begon Redgaer uitleg te geven, maar Kollarin sneed hem de pas af. 'Woorden zijn niet nodig, kapitein. Brengt u mij naar de plek des onheils.'


    Vlug gingen ze het stadje door, de korte helling op naar de overwelfde poort waar op het koude gesteente een lijk lag. Kollarin knielde erbij neer en legde zijn hand vlak boven de gapende wond in de hals van de man. 'Hier is het niet begonnen,' zei hij en hij stond op om over de door de maan verlichte binnenplaats naar de kerkertrap te gaan. Daar lag een tweede lijk. Kollarin bleef staan, legde zijn hand op het hoofd van de man en liep verder.


    De soldaten en de kapitein dromden achter hem aan en Kollarin ging de nauwe kerker in. Op de vloer lag het laatste lijk. Kollarin stond even op de man neer te kijken. Hij was gecastreerd en toen waren zijn genitaliën in zijn open mond gestopt. Kollarin knielde naast hem neer, raakte de koude stenen vloer aan en deed zijn ogen dicht. Beelden stroomden zijn geest in. Hij liet ze een paar seconden stromen; toen maakte hij er een eind aan. Hij bleef nog even waar hij was, verzamelde zijn gedachten en kwam overeind. Hij keek de kapitein aan. 'Wat zou u willen weten?' vroeg hij op neutrale toon.


    'Hoeveel man waren er bij de aanval betrokken? Waar zijn ze nu?'


    'Er was geen aanval, kapitein,' zei Kollarin zachtjes. 'De verkrachte vrouw lag op de plek waar die man nu ligt en ze deed of ze bewusteloos was. Toen hij ook deel wilde hebben aan dat verachtelijk gedoe, stak ze hem de ogen uit - zoals u kunt zien.' De kapitein keek niet naar beneden. 'Ze deed het met haar vingers. Toen pakte ze zijn dolk en doodde hem ermee. Op dat moment had ze zelf erge pijn - maar dat weet u natuurlijk.' Kollarin keerde zich om. 'Ze viel op haar knieën en braakte ginds; toen ging ze eventjes op de brits zitten.'


    Hij ging langs de kapitein en stapte de kerkergang in. 'Met de dolk in haar hand liep ze naar de trap. De andere bewaker kwam terug. Hij zei iets, maar wat is me niet duidelijk. Ze doodde hem en ging de trap op.' Kollarin volgde haar voetstappen en vond op de muur van het trapgat een veeg bloed. Hij drukte er zijn vingers tegen en deed weer zijn ogen dicht. De kapitein en de soldaten stonden er met hun neus op. 'Ha ja,' zei Kollarin, 'hier is ze even blijven staan. Ze denkt aan drie mannen: twee soldaten... en u, kapitein. Ze heeft besloten ze op te zoeken en te doden. Maar ze is zwak en bloedt. Ze castreert deze bewaker ook, maar ze heeft weinig kracht over. Ze denkt aan de herberg, probeert zich te herinneren waar die is. Ze heeft de mannen horen zeggen dat ze daar de avond zouden doorbrengen.'


    'De Blauwe Eend!' zei een van de soldaten.


    'En daar gaat ze dan heen?' vroeg Redgaer.


    Kollarin knikte. 'Ging ze heen, kapitein. Het is al een tijdje geleden.'


    Redgaer Kushirbane schoof langs de vinder en holde de trap op en de soldaten stampten achter hem aan. Kollarin volgde. De vier mannen renden de straten door en kwamen op tijd bij herberg de Blauwe Eend om de mensen te zien die zich om het lijk van de twee soldaten verdrongen. Kollarin drong naar voren en hurkte bij de lijken neer.


    'Wanneer is dat gebeurd?' hoorde hij Redgaer vragen. 'Net pas,' zei een stem. 'Het was een vrouw. We zagen haar wegvluchten.'


    Kollarin raakte het bloed aan bij de keel van de dode Will Stamper. Toen schokte hij en viel bijna. In zijn geest klonk een luide stem. 'Werk ze tegen!' Het was geen bevel en ook geen smeekbede. Kollarin was verbaasd maar niet geschrokken. Al eerder hadden geesten van de doden tot hem gesproken. Maar nooit zo uitdrukkelijk als ditmaal. Eén vluchtig moment zag hij een gezicht, een haviksneus met diepliggende grijze ogen en een zilverwitte baard. Toen vervaagde het gezicht. Kollarin bleef nog even waar hij was om zijn gedachten op een rijtje te zetten. Hij was een jager, een vinder. Zijn reputatie was groter dan die van wie ook, en dat was voor hem alles waard. Kollarin had het nooit mis. Hij had doders en boeven achtervolgd, rovers en verkrachters, veedieven en huurmoordenaars. Nooit tevoren was hem gevraagd een onschuldige vrouw op te sporen die door haar overweldigers was aangerand. Nooit tevoren was een lang dode geest tussenbeide gekomen ten gunste van een slachtoffer.


    Kollarin stond op en rekte zijn rug.


    'Waar is ze heen, man?' vroeg Redgaer.


    'Ik weet het niet,' zei de vinder. 'Haar denken was op dat moment erg verward.'


    'Weet je het niet?' spotte Redgaer. 'Daar word je voor betaald, man.' Kollarin wist precies waar ze was, ze ging de open noordelijke poort uit, ze moest nog een halve mijl tot ze veilig achter de bosrand was.


    Hij keek Redgaer aan en glimlachte. 'Toen ze die mannen doodde, kapitein, dacht ze aan u. Ze vroeg zich af hoe ze bij u kon komen en een scherp mes over uw testikels kon halen.' Redgaer trok een gezicht. 'Daarna liep ze weg, die steeg daar in. Misschien staat ze daar nog te wachten.'


    'Die leidt naar de noordelijke poort, heer,' zei een van de soldaten. 'Er is daar een stal. We zouden paarden kunnen halen.'


    Redgaer knikte. 'Kom mee,' beval hij en hij holde weg.


    Kollarin bleef waar hij was en keek neer op de dode Will Stampers. De gedachten van stervenden waren dikwijls vreemd, soms bijna alledaags. Maar deze man had, stervende, geprobeerd iets te zeggen. Twee woorden. Kollarin schudde zijn hoofd.


    Wat een moment om 'spijt me' te zeggen.


    Hoe meer Fell nadacht over zijn ontmoeting met de oude man, hoe meer hij dacht dat het een droom geweest was. Als dat dan zo was, vroeg hij zich af waarom hij hier in de kou zat te wachten tot het dag werd in Citadeldorp. Hij glimlachte uit medelijden met zichzelf en porde met een lange stok in het bijna uitgebrande kampvuurtje in een poging de vlammetjes wat meer leven in te blazen. Fells mantel van schapenvacht was nat geworden van de regen en het vuur had de kracht niet om hem te verwarmen. Het knetterde en sputterde, siste en verflauwde.


    Hij keek naar de lucht. De dageraad zou nog een uur op zich laten wachten. Hij zat met zijn rug tegen de ondiepe uitholling van een hoog rotsblok; het vuur lag voor een tweede grote steen. De woudloper keek neer op het laatste hout dat hij gesprokkeld had. Het was ook nog vochtig.


    Links zag Fell de fonkelende lichtjes van de gloeivlerken. Hij hoopte dat ze niet dichterbij zouden komen. Fell had er geen behoefte aan, bezocht te worden door de spoken van pijnlijke herinneringen. De gloeiers waren bijeen onder een eikentak, zwierend en draaiend, hun goudgele lichtvleugels fladderden in het donker.


    Als kind had Fell er eentje gevangen en was ermee naar huis, naar zijn ouders gerend. In het licht van hun huis was het gewoon een mot gebleken met brede, prachtige vleugels en een donker, harig lijfje. Toen hij dood in zijn hand lag, had hij zo gewoon geleken, maar ginds in het bos, waar zijn vleugels straalden van helder licht, was het onvoorstelbaar magisch geweest.


    'Je hebt geluk, jongen,' had zijn vader gezegd. 'Je bent te jong om akelige herinneringen te hebben. Geloof me, als je groter wordt, dan blijf je bij gloeiers uit de buurt.'


    En dat was zo! Toen Fell zestien was, had hij door het donker gelopen en het spoor van een kreupele wolf gevolgd. Hij zag de gloeivlerkenlichtjes flakkeren en liep erheen om ze te zien vliegen. Onmiddellijk drong zich het beeld van Mattick in zijn gedachten, die spoedig zou verdrinken: het kind stak zijn handen uit naar Fell terwijl de onderstroom hem meesleurde naar de waterval. Fell kon niet zwemmen en hij kon alleen hulpeloos toezien terwijl het kind over de rotsen werd gesleurd en het witte water om hem heen ziedde. Het gezicht bleef in Fells geest hangen en hij zakte op zijn knieën terwijl de tranen hem over de wangen liepen. 'Het was mijn schuld niet!' riep hij hardop en hij liep toen weer weg bij de gloeiende insecten. Sindsdien bewonderde hij de gloeivlerken van afstand.


    Het begon weer te regenen en de gloeiers verdwenen uit het zicht. Fell schudde zijn hoofd. 'Je bent hartstikke gek,' zei hij hardop en hij keek hoe de regendruppels aan zijn lange boog bleven hangen. De boogpees zat veilig en droog in zijn gordeltas, zijn pijlenkoker met twaalf pijlen op zijn rug onder zijn mantel, maar Fell vond het niet leuk dat zijn favoriete jachtboog aan de genade van het weer was overgeleverd. Het was een mooie boog, gemaakt door Kereth, de Wingora. Hij had hoornen punten en een kracht van meer dan negentig pond. Fell, die niet de beste boogschutter van Loda was, had sinds hij het wapen gekocht had, nog geen dodelijk schot gemist. Een pijl vloog zingend van de pees, schoot naar zijn doel en zonk diep door pels, huid en spieren heen. Het was van belang dat een hert vlug stierf. Als het goed was, zou het dier dood zijn voor het het wist. Dan bleef het vlees mals en sappig. Maar was het angstig, dan spanden zijn spieren zich en werden hard, en het vlees bleef dan zo. Fell zorgde met zijn boog voor heerlijk vlees.


    'Wat doe je daar, Fell? Loop je een droom achterna waarin je niet gelooft?' zei hij hardop. Hij dacht terug aan de woorden van de droomman. ' Over drie dagen zal er buiten de muren van de Citadel een zwaard geheven worden en zal het rood weer gedragen worden. Zorg datje er bent, Fell. Over drie dagen, bij het krieken van de dag. Bij het licht van de nieuwe zon ben je getuige van het ontstaan van een sage"


    De regen nam weer wat af en toen door een gat in de wolken de maan te zien was, flakkerden de gloeiers weer tot leven. Fell tilde zijn boog op en veegde de druppels water van de zesvoetige staak. Tot zijn verrassing vlamde het vuur op; vurige tongen lekten aan het hout. Fell strekte zijn handen uit en voelde de aangename warmte.


    'Dat is beter,' zei Taliesen. Fells hart begon te bonzen en hij sprong op als een geschrokken eekhoorntje. De oude man was van nergens gekomen; hij leek er opeens zomaar te zijn. 'Vroeger,' ging de druïde verder, wiens verenmantel glom in het maanlicht, 'genoot ik van de nachten in het bos. Maar ergens in de afgelopen honderd jaar ben ik kouwelijk geworden.'


    'Waarom kun je niet gewoon naar een vuur toe lopen net als ieder ander?' voer Fell uit.


    'Omdat ik niet net als ieder ander ben. Wat heb je eraan een enorme gave te hebben als niemand de kans krijgt die te bewonderen? Lieve help, jongen, jij wordt wel gauw bang.' Taliesen wreef met een knokige hand over zijn bakkebaarden van houtrook. 'Ditmaal geen eten, hè? Nou, dat is maar goed ook, neem ik aan.'


    'Je hebt het de laatste keer niet aangeraakt,' zei Fell, 'dus je kunt het niet weten! Jij bent niet echt, oude man. Jij bent niet van vlees en bloed.' Terwijl Fell sprak, haalde hij plotseling uit en sloeg door Taliesens gezicht heen. Zijn vingers gingen door de gerimpelde huid en hij voelde niets dan lucht tegen zijn hand.


    'Mooi,' zei Taliesen. 'Jij bent slim. En toch heb je het mis. Ik ben wél van vlees en bloed. Maar ik ben geen vlees en bloed hiér. Ik zit in mijn eigen grot op een andere plek en een ander tijdstip. De energie, nodig om de poorten voor het vlees te openen, is enorm; die hoefje niet te verspillen als astrale projectie hetzelfde resultaat oplevert. En aangezien mijn rol alleen maar is om met je te praten, moet de beeltenis van mijn geest volstaan.'


    'Jij fokt woorden als luizen,' zei Fell kortaf, nog steeds van streek. 'En ik heb er geen lol in, tovenaars om mijn vuur te hebben. Dus zeg wat je te zeggen hebt en verdwijn.'


    'Maar, jongen, waar zijn je manieren? Met ouderen moet je met ontzag omgaan, zelfs in dit nieuwe, verlichte tijdperk. Hebben je ouders je niets geleerd? Je vader, weet ik nog, was een welopgevoed man.'


    'In godsnaam, zeg wat je te zeggen hebt,' zei Fell. 'Die betogen van je hangen me de keel uit.'


    Even bleef Taliesen zwijgen. 'Nou, best,' zei hij ten slotte, 'maar luister goed wat ik zeg. Op de eerste plaats: als ik wegga, wil ik dat je de pees aan je boog doet. De tijd nadert dat je hem moet gebruiken. Ten tweede: weet je waar de Alwenwaterval is?'


    'Natuurlijk, waar Yzerhand is omgekomen. Elk kind van de Loda weet waar dat is.'


    'Als de pijlen afgeschoten zijn en er bloed op de grond ligt, moet je de Manteldrager daarheen brengen. Begrijp je?'


    'Of ik het begrijp? Ik begrijp er niks van. Op de eerste plaats ben ik niet van plan een pijl aan iemand of iets te verspillen, en ten tweede: wie is de Manteldrager?'


    'Een beetje geduld, Fell. En als je geen pijl kwijt wilt raken, zal iemand sterven van wie je veel houdt. Je moet me geloven, jongen. En denk aan de kreek. Dat is van het grootste belang!'


    De oude man verdween. Meteen ging het vuur uit.


    Fell stuurde de man een gefluisterde vloek achterna. Maar intussen haalde hij wel de boogpees uit zijn gordeltas en spande de boog.


    Het eerste licht van de dageraad werd aangekondigd door vogelgezang en Fell gooide zijn pijlenkoker over zijn schouder en liep naar de heuveltop die uitzag over het Citadeldorp. Daar was niets te zien behalve de grijze muren en de boven de daken oprijzende steenklomp van de burcht.

  


  
    Gaandeweg was de lucht lichter geworden en hij zag een kleine gestalte de noordelijke poort uit komen en naar de heuvels hollen. Fell keek gespannen, maar hij kon aanvankelijk niet zien wie de hardloper was. Toen zag hij met schrik dat het morgenlicht glinsterde op haar zilverwitte haar. Ze was zo'n driehonderd pas op open terrein toen drie ruiters het stadje uit kwamen. De voorste ruiter was een soldaat met helm en borstkuras en de achterste ook. Maar de tweede man die op een grijze hengst reed, trok Fells aandacht. Hij zwaaide met een zwaard en droeg een rode mantel! Zijn opwinding steeg.


    Sigarni rende hard maar de ruiters haalden haar in. Waarom hebben ze hun zwaard getrokken? dacht Fell. En toen besefte hij het; het maakte hem misselijk. Ze zitten haar achterna. Ze willen haar doden!


    De voorste ruiter was nog maar vijftig pas achter haar toen Fell een pijl trok en hem tegen de pees legde. Het was geen gemakkelijk schot: een snel bewegende ruiter, voor hem van boven af, terwijl het licht nog zwak was.


    Fell werd overdonderd door de buitensporigheid van wat hij aan 't doen was; toch aarzelde hij niet. Soepel trok hij de pees naar achter tot hij tegen zijn kin lag, haalde toen diep adem en ademde langzaam uit. Tussen de ademstoten, volkomen onbeweeglijk, mikte hij zorgvuldig en liet de pijl los. Die vloog zingend door de lucht. Een fractie van een hartslag dacht Fell dat hij gemist had, maar de pijl vloog in het linkeroog van de ruiter en gooide hem uit het zadel. Fell holde verder en legde een tweede pijl op zijn boogpees; maar hij schoot te vlug en de pijl schoot langs de officier in zijn rode mantel en scheerde langs de flank van het paard van de derde man. Het dier steigerde en gooide de soldaat met een onelegante buiteling over zijn achterste.


    De officier in zijn rode mantel was bijna bij de vluchtende vrouw. Fell zag haar één keer omkijken, zich toen omdraaien en met zwaaiende armen, luid schreeuwend, op het grijze paard toe springen. De grijze maakte een bocht om haar te ontwijken, waardoor de ruiter naar links overhelde. Sigarni sprong naar de man met een zilverig glanzend mes in haar rechtervuist. Met haar linkerhand greep ze zijn mantel vast en rukte hem uit het zadel. Het mes kwam omhoog, ging neer. Bloed liep uit een wond in de hals van de man en steeds opnieuw flitste het mes.


    Sigarni kwam omhoog met de mantel van de dode man in haar hand. Fell keek toe terwijl ze naar het Citadeldorp tuurde. Tientallen mensen stonden nu langs de borstwering. Sigarni wierp de rode mantel rond haar schouders en strikte het geknapte halskoord weer vast. Toen stak ze het zwaard van de dode man omhoog en wees ermee naar de toeschouwers.


    Eindelijk kwam de zon op en Sigarni baadde in het gouden licht; het ijzeren zwaard glom als een zilveren fakkel die bij haar haar kleurde. Fell scheen het toe dat de tijd geen betekenis meer had en hij wist dat dit tafereel voorgoed in zijn geheugen zou blijven. De draagster van de mantel was Sigarni. Zij was de sage. Fell liet lang en traag zijn adem gaan.


    Sigarni stootte het zwaard in de grond, keerde zich om en beklom langzaam de grijze hengst. De derde soldaat zat vlakbij op de grond. Sigarni negeerde hem en dreef haar paard naar de bomen en de wachtende Fell.


    Hij zag het bloed op haar hemd en broek, de blauwe plekken en verwondingen op haar gezicht. Maar bovenal zag hij de rode mantel om haar schouders.


    'Wat moeten wij nu allemaal, Sigarni?' vroeg hij toen ze dichterbij kwam. 'Wat nu?'


    Haar ogen leken ongericht en ze scheen hem niet te horen. Haar gezicht verloor zijn kleur; het huidoppervlak was wasbleek, grauw. Het paard liep door en sjokte onder de bomen. Fell holde erachteraan, net op tijd om zijn boog weg te gooien en Sigarni op te vangen toen ze uit het zadel dreigde te vallen. Fell duwde haar voet uit de stijgbeugel en hees zich op de rug van de hengst. Met zijn ene arm hield hij de bewusteloze Sigarni tegen zich aan; de teugels pakte hij in zijn linker en met zijn hakken bracht hij het dier in beweging.


    De oude tovenaar had hem bezworen haar naar de waterval te brengen, maar als hij dat nu deed, zou hij een duidelijk spoor achterlaten: de hoeven van het paard zonken diep in de vochtige grond.


    De achtervolging zou vermoedelijk al begonnen zijn en met weinig tijd om een plan te maken, zette Fell het paard tot grotere spoed aan en drong dieper het bos in. Hij reed een paar mijl, bleef op de hertensporen en kwam steeds hoger in de bergen. Hij keek naar de lucht en zag in het noorden dichte wolken, donker en boos, aan de bovenkant afgeplat als een aambeeld. Fell uitte een dankgebedje want dergelijke wolken beloofden hagel en donder en soms een machtig onweer. Hij trok de teugels aan, steeg uit het zadel en liet Sigarni in zijn armen en over zijn schouder vallen. De grond onder zijn voeten was rotsachtig en stevig en zijn gelaarsde benen lieten er geen spoor achter.


    Hij gaf de hengst een flinke klap op zijn romp en het paard ging meteen in galop, over de helling naar beneden, het dal in. Fell ging van het spoor af en werkte zich door het dichte struikgewas. Rechts van hem ging de bodem opeens over in een modderige helling; hier was het moeilijk op de been te blijven, zeker nu hij ook nog Sigarni te dragen had. Hij ging behoedzaam voort; nu en dan glibberde hij weg maar hij bleef dicht bij de bomen die op de helling groeiden, om ze te gebruiken als houvast tegen onbeheerst uitglijden.


    Hij was halverwege de helling toen hij geluiden van ruiters hoorde op de weg boven zich. Achter een scherm van struiken zakte hij op zijn knieën; hij keek om en zag de soldaten voorbijgalopperen. Het was een groep van meer dan dertig man.


    Grommend duwde Fell zich overeind en zwoegde voort. Volgens zijn berekening was hij zo'n vier mijl ten oosten van de Alwenwaterval. Maar die vier mijl zouden er minstens zes worden via de route die hij wel moest nemen, over zigzagpaden tegen de steilere hellingen en over de vele bunders open grasland.


    Na de eerste mijl zweette hij hevig en na de tweede voelde hij zijn benen trillen van de inspanning om de bewusteloze vrouw te dragen. Sigarni had de hele tijd geen geluid gemaakt en Fell rustte even bij een beek, waarnaast hij haar op de grond liet zakken. Ze zag er niet gezond uit en haar pols was zwak en onregelmatig. Voorzichtig keek hij haar na; hij trok haar gescheurde hemd open. Er waren bloedende tandindrukken op haar borst en een aantal paarse plekken op haar ribbenkast en schouders. Maar geen diepe wonden. Ze heeft een shock, dacht hij. Het is van belang om haar warm te houden, een plek te vinden om haar te verzorgen.


    Zacht streelde hij haar gekneusde gezicht. 'Je bent in veiligheid, liefste,' zei hij zachtjes. 'Houd het vol, voor mij.' Ze verroerde zich niet toen Fell de rode mantel om haar heen wikkelde en haar op zijn schouders tilde. Bijna twee uur waren er voorbij sinds het gevecht buiten de stad en hij had nog vier mijl te gaan. Fell haalde diep adem en zwoegde verder. Hij probeerde niet te denken aan zijn pijnlijke spieren, het branden in zijn kuiten en dijen.


    Drie nog pijnlijker uren droeg Fell Sigarni door het bos. Al die tijd maakte ze-geen geluid.


    Eindelijk kwamen ze bij de Alwenwaterval terecht.


    Er was geen spoor van de tovenaar.


    In een ondiepe grot, een eindje van de kreek, bouwde Fell een vuurtje.

  


  
    Hij trok zijn eigen mantel van schapenvacht uit om hem over Sigarni te leggen, pakte haar hand vast en sprak tegen haar in haar slaap. 'Nou,' zei hij en hij drukte haar slappe vingers, 'dit is een rottige toestand, geloof dat maar. Wij zijn nu schietschijven, liefste. Ik wilde dat ik wist waarom. Waarom zaten ze achter je aan? Wie heeft je verwond? Ja, nou, je zult het me wel vertellen als je zo ver bent. Maar jammer van die boog. De beste die ik ooit gehad heb. Maar ik kon hem niet bij me houden en tegelijk jou vasthouden en het paard mennen.'


    Hij boog zich naar voren en streelde haar voorhoofd. 'Je bent de allermooiste vrouw, Sigarni. De mooiste die ik ooit gezien heb. Bezorgde je dat moeilijkheden? Verlangde een of andere Zuidlandse edelman zo heftig naar je dat hij ertoe kwam je met geweld te nemen? Was het die roodbaard van wie je de keel aan rode lintjes gesneden hebt?' Hij liet haar hand los, gooide hout op het vuur, stond op en liep naar de toegang van de grot.


    Wat nu? vroeg hij zich af. Waar moeten we heen?


    Hij had familie onder de Wingora's en de Farlains, maar als hij gezocht werd, zou hij hen alleen maar in gevaar brengen als hij hun hulp vroeg. Nee, Fell, zei hij bij zichzelf, je bent nu op jezelf aangewezen, je hebt geen vrienden, wordt opgejaagd. Je hebt een Zuidlander gedood en ze zullen je achternazitten tot je dood bent.


    Een luide donder rolde door de lucht en bliksem vorkte langs de hemel. Fell huiverde en keek hoe de regen neerkletterde op het oppervlak van de kreek, in dichte, ondoordringbare gordijnen neerviel. Hij liep weg van de toegang, terug naar het vuur en de slapende Sigarni.


    'We gaan de zee over, liefste,' zei hij, 'en ik zal doen wat ik had moeten doen. We gaan trouwen en ik bouw een huis in de verre bergen.'


    'Nee, dat doe je niet,' zei Taliesen vanuit de grotingang. Fell glimlachte, keerde zich om en zag de oude man; zijn verenmantel droop van het water, zijn sliertige haar plakte aan zijn schedel.


    'Dat is een betere ingang,' zei de woudloper. 'Nu geloof ik dat je van vlees en bloed bent.'


    Taliesen deed zijn mantel af en legde hem over een rots. Hij hurkte neer bij het vuur en hield zijn oeroude handen naar de vlammen gekeerd. 'Je hebt het goed gedaan, jongen,' zei hij. 'Je bent aan de eerste jagers ontkomen. Maar ze gaan er meer sturen, sluwe kerels, ervaren spoorzoekers. En dan hebben ze een vinder bij zich, een zielenzoeker, een gedachtelezer. Als je dat overleeft, wat op z'n minst twijfelachtig is, dan sturen ze nachtlopers, helse schepselen.'


    'Nee nee,' zei Fell, 'probeer me niet op te vrolijken, oude man, met je grenzeloos optimisme. Ik ben een volwassen man, zeg het maar recht in mijn gezicht.'


    Taliesen rochelde en spuugde. 'Ik heb geen tijd voor je grappen. Fell, we moeten haar beschermen. Je kunt haar belang niet overschatten. Je moet van hier naar haar huisje gaan. Pak haar wapens en wat extra kleding; geef die aan de dwerg. Vertel hem en de anderen daar wat er gebeurd is. Dan moet je de jagers zoeken en ze diep de bergen in lokken.'


    Fell haalde diep adem, hij móést rustig blijven. Het hielp niet. 'De jagers zoeken? Ze lokken? Als ik nu eens in mijn eentje het Citadeldorp aanviel en het met de grond gelijkmaakte? Of anders zou ik misschien je verenmantel kunnen lenen en naar het zuiden vliegen, de Zuidlandse steden binnenvallen en de koning doden. Oude man, ben je gék? Wat denk je dat ik kan uitrichten tegen dertig soldaten?'


    'Wat je maar kunt.' De oude man keek Fell in zijn ogen met een blik zo koud als beijzelde vuursteen. 'Jij bent niet onmisbaar, Fell,' zei Taliesen. 'Jouw dood is alleen jou een zorg. Jij kunt vervangen worden. Iedereen kan vervangen worden, behalve Sigarni. Begrijp je? Je moet tijd voor haar winnen, tijd om te herstellen, tijd om te leren. Zij is de aanvoerder waar jullie volk naar verlangd heeft. Alleen zij heeft de kracht om vrijheid te winnen voor de clans.'


    'Ze zullen nooit een vrouw volgen! Dat weet ik wél.


    Taliesen schudde zijn hoofd. 'Ze hebben vierhonderd jaar geleden de Toverkoningin gevolgd. Ze zijn de poorten doorgegaan en voor haar gestorven. Ze hebben pal gestaan tegen de vijand, al waren ze in de minderheid en zagen ze een slachting onder ogen. Ze zullen haar volgen, Fell.'


    'De Toverkoningin was een heks. Sigarni is gewoon een vrouw.'


    'Wat ben jij blind,' zei de oude man, 'en je mannelijke minachting is wel sterk. Deze vrouw werd een cel in gesleurd en verkracht, van alle kanten genomen, door vier man bewusteloos geslagen. Als beesten vielen ze op haar aan —'


    'Ik wil het niet horen!' brulde Fell en hij kwam half overeind.

  


  
    'Maar je móét!' viel de tovenaar uit. 'Ze stompten haar met hun vuisten, ze beten haar. Ze staken met hun scherpe mes in haar billen en dwongen haar tot onuitsprekelijke dingen. Toen lieten ze haar achter op de vloer van de cel, waar ze op het koude gesteente lag in een plas van haar eigen braaksel en bloed.


    Ja, kijk maar ontdaan, want dit was een mannenspel, Fell. Ze lag daar en na een uur of zo kwam er een andere bewaker de cel in. Hij wilde ook van haar profiteren. Ze doodde hem, Fell. Toen zocht ze de anderen. Eén doodde ze op de kerkertrap. Ze doodde een wacht op de binnenplaats en bij de herberg nog twee mannen. En die laatste? Jij zag hem in zijn prachtige roodwollen mantel. Hem heeft ze de keel doorgesneden. Gewoon een vrouw? Bij alle goden van de Negen Werelden, jongen, in haar gekwelde toestand doodde ze zes sterke mannen!'


    Fell zei niets en richtte zijn blik op de slapende vrouw. 'Ja, ze is een Hooglander,' zei hij trots. 'Maar toch zullen de mannen haar daarom niet volgen.'


    'We zullen zien,' zei Taliesen. 'Ga nu naar haar huisje voor de jagers er zijn. Stuur de dwerg met wapens en kleren.'


    'Blijf jij dan bij haar?'


    'Dat zal ik doen.'


    Fell stond op en zwaaide zijn pijlenkoker over zijn schouder; toen keek hij neer op de bewusteloze Sigarni. 'Ik zal haar warm houden,' zei Taliesen. 'O, en ik heb je boog opgehaald.' Hij hield iets omhoog waarvan Fell had gedacht dat het een in stof gewikkelde staf was en gaf het wapen aan de stomverbaasde woudloper.


    'Je hebt hem zelfs droog gehouden. Ik dank je wel, tovenaar. Ik voel me weer helemaal man.'


    Taliesen keek hem niet meer aan. Hij ging naar de slapende Sigarni en nam haar lange, slanke hand in de zijne.


    Fell gooide zijn mantel om zijn schouders en stapte de van regen doorweekte nacht in.


    Sigarni stond zwijgend bij de grijze grotwand en luisterde naar wat Fell en de oude man zeiden. Ze hoorde hun woorden, zag hun gezicht en voelde zelfs - al wist ze niet hoe - hun emoties. Fell was bang en probeerde toch een air van mannelijk zelfvertrouwen te behouden. De oude man - Taliesen? — was vermoeid maar vervuld van een nauwelijks onderdrukte opwinding. En ze zag zichzelf, liggend bij het vuur, zo treurig en uitgeput, gewikkeld in de rode mantel van de verkrachter, haar gezicht gekneusd en opgezet. Ik ben aan 't sterven, dacht ze. Mijn geest heeft mijn lichaam verlaten en nu wacht alleen nog de Leegte. Ze voelde geen paniek of angst, alleen treurnis, opgebouwd uit dromen die nooit werkelijkheid zouden worden.


    Fell pakte de boog aan van de oude man en liep de grot uit. Sigarni wilde hem iets toeroepen, maar hij hoorde haar niet. Niemand kon haar horen, behalve de doden misschien.


    Maar ze had het mis. Zo gauw Fell de regen in liep, keek de oude man naar haar op, zijn felle knoopjesogen op haar gezicht gericht. 'Zo, nu kunnen we praten,' zei hij. 'Hoe voel je je?'


    Sigarni was tegelijk verrast en verward. De oude man hield de hand van haar lichaam vast maar keek recht in de ogen van haar geest. Het wis onthutsend.


    'Ik voel... niets,' zei ze. 'Is het zo als je dood bent?'


    Hij grinnikte schril als een fluistering van de wind door droge bladeren. 'Je praat tegen iemand die zich eeuwenlang de dood van het lijf gehouden heeft. Ik wil niet eens nadenken over hoe de dood is. Herinner je je het ontwaken van je geest?'


    'Ja, iemand riep me, maar toen ik mijn ogen opendeed, was hij niet hier. Hoe kan dat gebeuren, oude man?'


    'Ik vrees dat het antwoord te ingewikkeld is voor een onopgeleide Hooglander. In wezen is je lichaam zo misbruikt dat je denken ervoor terugdeinst. Je bent in een droomtoestand gekomen die om zo te zeggen... je ziel heeft bevrijd. Nu voel je geen pijn, geen schaamte, geen schuld. En terwijl wij praten is je lichaam aan 't genezen. Ik heb door mijn bekwaamheid het proces versneld. Maar toch, als je terugkeert naar de gevangenis van je vlees, dan voel je - laten we zeggen - een aanzienlijk ongemak.'


    'Ken ik je?' vroeg Sigarni.


    'Denk je dat zelf?' was zijn reactie.


    'Ik herinner me dat ik dicht tegen je borst werd gehouden. Je hebt een moedervlekje onder je kin, dat weet ik. En als ik naar je kijk, zie ik een andere man, enorm lang, brede schouders, met een geitenleren hemd aan met op de borst het-silhouet van een rode havik met gespreide vleugels.'


    Taliesen knikte. Jeugdherinneringen. 'Ja, jij kent me, kind. De andere man was Caswallon. Op een dag zul je, als God genadig is, hem weer ontmoeten.'


    'Jullie twee hebben me van de demonen gered - ginds bij de kreek. Gwal heeft het me gezegd. Wie ben je, Taliesen? Waarom heb je mij geholpen?'


    'Ik ben gewoon maar een man - een groot man, hoor! En mijn redenen om je te helpen zijn buitengewoon zelfzuchtig. Maar dit is niet het moment om over het verleden te spreken. De dagen van toverij en macht zijn gekomen, Sigarni, de dagen van bloed en dood komen eraan.'


    'Ik wil daar niets mee te maken hebben,' zei ze.


    'Je hebt weinig keuze. En als je ontwaakt zul je daar anders over denken. In de geestvorm ben je van veel meer vrij dan van het vlees. Het menselijk lichaam herbergt vele wapens. Woede, die de spierkracht versterkt; vrees, die het denken prachtig kan aanscherpen; liefde, die bindt met ijzeren banden; en haat, die bergen kan verzetten. Er zijn er nog veel meer. Maar in astrale vorm ben je maar zwak met die gevoelens verbonden. Woede en de hang naar wraak hebben je leven gered, wat je ertoe bracht het rood te dragen. De woede is er nog, Sigarni, een vuur dat niet aangewakkerd hoeft te worden, en de weg naar grootheid zal verlichten. Maar het zit in het vlees en wacht op je terugkeer.'


    'Je had gelijk, oude. Ik begrijp niet alles wat je zegt. Hoe kom ik terug in mijn vlees?'


    'Nog niet. Ga eerst de grot uit. Loop naar de kreek.'


    Ze schudde haar hoofd. 'Er is daar een geest.'


    'Ja,' zei hij. 'Roep hem.'


    Sigarni wilde net weigeren, toen Taliesen zijn hand uitstak en naar het vuur wees. De vlammen sprongen op om een gladde, helle muur van vier voet hoog te vormen. Toen verscheen er in het midden een plekje van kleurloos licht dat openging en een fel lichtende cirkel vormde. Hij glansde sneeuwwit en werd gaandeweg het blauw van de zomerhemel. Sigarni keek gefascineerd toe toen het blauw verbleekte en ze merkte dat ze door de nu doorzichtige cirkel in haar eigen huisje keek. Ze zat daar met Gwal te praten. Het gesprek klonk als een fluistering in haar gedachten.


    'Wie was die geest?' vroeg de beeltenis van Sigarni.


    'Ga het hem maar vragen, vrouw. Roep hem op.'


    Ze huiverde en keek van hem weg. 'Dat kan ik niet.'


    Gwal begon te grinniken. 'Er is niets wat jij niet kunt, Sigarni. Niets.'


    Ze stak haar hand uit over de tafel en greep de zijne, die ze teder streelde.


    'Ach, kom op, Gwal, zijn we geen vrienden? Waarom wil je me niet helpen?'


    'Ik hélp je. Ik geef je goede raad. Je herinnert je de Nacht van de Slachting niet. Dat gebeurt wel als de tijd gekomen is. Toen ik je vond bij de kreek, hielp ik je de herinnering weg te nemen. De waanzin hadje te pakken, meisje. Je zat in je eigen plas. Je ogen waren uitdrukkingsloos en je mond hing open. Ik was met een vriend; hij heette Taliesen. Hij heeft — samen met een ander — de slachters verslagen. Taliesen zei me dat we de herinnering weg zouden sluiten en je terug zouden brengen naar de wereld der levenden. Dat hebben we ook gedaan. Op een dag zal de deur opengaan, als je sterk genoeg bent om de sleutel om te draaien. Dat heeft hij me gezegd.'


    Nu kromp de cirkel tot een punt in elkaar en de vlammen van het vuur werden weer gewoon. 'Ben ik sterk genoeg om de sleutel om te draaien?' vroeg ze Taliesen.


    'Ga naar de kreek, dan kom je erachter,' raadde hij haar aan. 'Roep hem op.'


    Sigarni bleef even staan zonder iets te zeggen; toen ging ze de oude man voorbij, de nacht in. De regen kletterde nog neer maar ze voelde het niet, en vreemd genoeg hoorde ze het ook niet. Water stortte over de rand in een wonderlijke stilte; woeste winden rukten geluidloos aan de bomen met hun rijk bebladerde takken, bliksem flitste door de lucht, maar de stem van de begeleidende donder bleef onhoorbaar.


    De jager ging naar de oever van de kreek. 'Ik ben hier!' riep ze. Er kwam geen antwoord, geen beweging in het water. Alleen stilte.


    'Roep hem bijzijn naam,' klonk de stem van Taliesen in haar gedachten.


    En ze wist het, en in die wetenschap verbaasde ze zich dat zo'n voor de hand liggend besef haar zo lang ontsnapt was. 'Yzerhand!' riep ze. 'Ik ben het, Sigarni. Yzerhand!'


    Het water steeg en borrelde als een fontein; het sproeiwater vormde een gebogen poort, spookachtig verlicht. In de poort verscheen een reusachtige man, zijn zilvergrijze baard in twee vlechten, zijn haar naar achter gebonden in zijn nek. Hij droeg een zilverig glanzende wapenrusting en droeg een lang, bladvormig slagzwaard dat glinsterde of het uit maanlicht was gesmeed. Hij stak bij wijze van groet zijn zwaard op, schoof het toen in de schede aan zijn zij en sprak met volle, sonore stem. 'Kom bij me, Sigarni,' zei hij. 'Loop een stuk met me mee.'


    'U sprak tegen me in Citadeldorp,' zei ze. 'U zette me aan om te vluchten.' 'Ja.'


    'En u hebt voor mij gevochten toen ik nog klein was. U hebt de laatste Holletand verslagen.' 'Ook dat.' 'Waarom?'


    'Uit liefde, Sigarni. Uit een liefde die de dood niet aanvaardt. Wil je een stuk met me meelopen?'


    'Ja zeker,' zei ze en er kwamen tranen in haar ogen. Ze kwam naar voren om op het water te lopen.



    


  


  
    


    


    HOOFDSTUK ZES


    Ondanks de ondraaglijke pijn die vlamde in zijn lege oogholte genoot baron Ranulph Gottasson van de verbijsterde, bevreesde gezichten van de mannen vóór hem. Achteloos streelden de vingers van zijn rechterhand de gebeeldhouwde drakenklauwen aan de armleuningen van de verfraaide zetel. Ze waren scherp, zoals ze om de ebbenhouten bal lagen. De mannen stonden zwijgend te wachten vóór de verhoging. Hij kende hun gedachten, en wat belangrijker was, hun groeiende vrees. Ze hadden gefaald: de vrouw die hem van zijn oog had beroofd, was nog op vrije voeten. De baron leunde naar achter in de hoge gebeeldhouwde stoel en keek onheilspellend neer op de twintig mannen vóór zich, zijn ene oog bloeddoorlopen maar met doordringende blik.


    'Welnu,' zei hij zachtjes, zijn stem sissend, verkillend. 'Zeg me dat jullie de vrouw en de overloper gegrepen hebben.'


    De officier vóór hem, een lange man die een vierkant geknipt baardje had maar geen snor, schraapte zijn keel. Zijn maliënbroek was bemodderd en zijn rechterarm stuntelig verbonden. 'We hebben ze nog niet gepakt, heer. Ik ben met de mannen teruggekomen voor verse voorraad.'


    'Jullie hebben ze niet gegrepen,' herhaalde de baron die opstond uit zijn zetel. 'Eén vrouw en een woudloper die samen op een gestolen hengst rijden. Maar jullie hebben ze niet gepakt.' Langzaam daalde hij de drie treden van de verhoging af en bleef voor de officier staan. De man boog zijn hoofd en mompelde iets. 'Hardop, Chard. Dan kunnen we het allemaal horen!'


    De officier werd rood maar hij hief zijn hoofd en zijn stem klonk luid. 'Ze hebben ons misleid. Ze hebben de hengst losgelaten en zijn 'm door de dalen gesmeerd. Toen kwam het onweer en konden we geen sporen meer vinden. Maar we zijn hen zo goed mogelijk gevolgd, met het idee dat de vrouw terug wilde naar haar volk. Fell, die verraderlijke woudloper, schoot uit een hinderlaag en verwondde twee van mijn mannen. We joegen achter hen aan, heer, maar zwaarbewapende ruiters kunnen in het struikgewas


    




    niet vooruit. We lieten onze paarden achter en gingen te voet achter hen aan. Het was net of we een spook wilden grijpen. Ik had geen boogschutters bij me. Nog drie mannen werden door zijn pijlen geraakt. Gelukkig beschermde hun wapenrusting ze voor ernstige verwondingen, maar de huurling Lava heeft nog steeds een pijlpunt in zijn schouder zitten.' Chard zweeg.De baron knikte ernstig. 'Je zegt mij dus dat dertig Zuidlandse krijgers niet zijn opgewassen tegen en vrouw en een clanlid.'


    'Nee, heer. Ik zeg dat —'


    'Houd je mond, stomkop! Heb je er op enig moment aan gedacht, die vier dagen dat jullie weg waren, spoorzoekers van de Citadel te laten komen? Heb je er niet aan gedacht de diensten van de vinder Kollarin in te huren? Heb je de eigen mensen van de verrader aangezet om hem op te sporen?'


    'Zijn eigen mensen...'


    De baron keerde zich half af, zwaaide toen zijn vuist achteruit en sloeg de lippen van de officier tegen zijn tanden. De huid barstte en bloed spreidde zich terwijl Chard achteruit geworpen werd. Hij viel zwaar neer en zijn schedel barstte tegen het voetstuk van een beeld. Chard kreunde één keer met een gegrom en raakte toen buiten bewustzijn. 'Jullie hebben mij allemaal teleurgesteld,' zei de baron, 'maar hij was de ergste zondaar. Hij zal het weten. Nu jij!' zei hij en hij wees naar een stevige soldaat met kortgeknipt haar. 'Jij bent Obrin de Zuiderling, hè?'


    'Ja, heer.' De man boog.


    'Jullie hebben eerder tegen barbaren gevochten, begrijp ik. In Kushir, Palol, Ombrio en Cleatië?'


    'Ja, heer. En ook in Pesht gediend onder uw commando. Ik was erbij toen u de muren bestormde, heer, al was ik toen maar gewoon soldaat.'


    'En nu ben je sergeant van de ordedienst. Als je goed antwoordt, krijg jij het commando over de opsporing en word je kapitein. Zeg ons nu eens wat voor fouten die idioot die daar ligt, gemaakt heeft.'


    Obrin haalde diep adem en zweeg even. De baron glimlachte. Hij wist wat er zich in de gedachten van die man afspeelde. Manschappen wilden niet graag officier worden: de soldij was te laag voor de kosten van de kantine, en van zijn geringe wedde zou hij zijn eigen paard en wapenrusting moeten kopen en een oppasser moeten inhuren.


    Het ronde gezicht van Obrin verbleekte; toen sprak hij. 'Vanaf het moment dat het onweer begon, was het spoor weg, heer. We hadden naar Cilfallen moeten gaan en gijzelaars moeten nemen. Dan hadden de woudlopers zelf hun kameraad kunnen opsporen. Ik zou ook een beloning hebben uitgeloofd voor hun gevangenneming, voor het geval dat. Er gaat weinig geld om in de Hooglanden, en er is altijd wel een hufter die zijn moeder voor een paar kopertjes zou verraden, als u begrijpt wat ik bedoel, heer.' Obrin wachtte even en wreef over zijn brede kin. 'U hebt het al gehad over de vinder Kollarin, maar - ik zal eerlijk zijn, heer baron - ik zou niet aan hem gedacht hebben, heer, en als het u niet mishaagt zou ik liever niet het commando van kapitein Chard hebben. Ik ben geen edelman en ik zou uit de toon vallen. Ik ben er ook niet slim genoeg voor. Maar ik ben een goede sergeant, heer.'


    De baron reageerde niet en klom de verhoging op om weer te gaan zitten. Zijn oogholte klopte en vurige tongen staken zijn schedel in. Toch bleef zijn blik kalm en toonde geen spoor van de pijn die hij had. 'Als jullie je voorraden hebt, haal dan Kollarin en neem hem mee. Neem vijftig man mee. Deel ze in twee groepen. De ene rijdt naar Cilfallen en looft een beloning uit van honderd dukaten; die groep grijpt ook vier gijzelaars en brengt ze naar de Citadel. De tweede groep, die jij leidt, Obrin, neemt Kollarin mee. Je begint te zoeken op de plek waar die vrouw woont. En voor jullie weggaan, breng je de vroegere kapitein Chard naar de geselpaal, waar hij vijftig zweepslagen krijgt op zijn blote rug. Bij elke zweepslag moet je bedenken: gaat het mis, dan zal een van je eigen mannen je geselen.'


    'Ja, heer,' zei Obrin ellendig.


    Met een handgebaar stuurde de baron de mannen weg. 'Jij niet, Leofric,' zei hij toen de slanke blonde klerk de deur uit wilde gaan. 'Doe de deur dicht en kom naar mijn werkkamer.' De baron kwam de verhoging af en stapte door de gang en door een zijdeurtje dat uitkwam bij een trap die naar de werkkamer bij de borstwering leidde. Op de werktafel was een beker neergezet, gevuld met een donkere, kwalijke vloeistof. De baron had een hekel aan welke geneesmiddelen ook, en met name aan pijnstillende bedwelmingsmiddelen. Maar de verwonding beïnvloedde nu zijn denkprocessen; hij dronk het smerige aftreksel op en ging met zijn rug naar het open raam zitten.


    Leofric klopte twee keer en kwam de werkkamer in. 'Het spijt me, neef, van je pijn en je teleurstelling,' zei hij, slecht op zijn gemak.


    'De pijn is niets, maar ik ben niet teleurgesteld, jongen,' zei de baron en hij wees de jongeman tegenover hem plaats te nemen. 'Integendeel. De Hooglanden moeten gezuiverd worden, en het voorwendsel is nu aan komen vliegen op de wieken van een dode havik. Een vrouwelijke opstandeling werd gearresteerd na een aanval op de afgezant van de koning. Hooglanders hebben kerkers overvallen om haar te bevrijden. Als ze dat in het zuiden te horen krijgen, stuurt de koning nog vijfduizend man om bij mij dienst te doen, en we trekken op van de Citadel naar de zee en roeien de clans eens en voor al uit.'


    'Ik begrijp het niet,' zei Leofric. 'Waarom vormen de clans een gevaar voor het rijk? Ze hebben geen militaire organisatie, zelfs geen leger, en er heerst geen opstandigheid.'


    De baron glimlachte. 'Dus kunnen we niet verliezen, wel, Leofric? Uiteindelijk heb ik dan een leger, net zo groot als dat van Jastey. De koning wordt oud en verweekt. Denk je dat Jastey geen plannen heeft om de kroon voor zichzelf op te eisen? Natuurlijk wel. En ik kan dat niet verhinderen zolang ik in deze godverlaten wildernis vastzit.


    Maar een oorlog tegen de clans, nou, dat heeft zijn waarde. In het zuiden zijn ze nog steeds bang voor die noorderlingen, en oude mannen herinneren zich met vrees hoe die gillende wilden uit de bergen kwamen en vuur en dood naar de Laaglanden brachten. Je zult het zien, Leofric. Zo gauw als het nieuws van deze laatste wandaad in het zuiden bekend wordt, gaat de prijs van grond ten zuiden van de grens met sprongen omlaag. De bangelijken verkopen, en paniek zal de nabijgelegen Laaglanddorpen teisteren.'


    'Dat begrijp ik,' zei Leofric, 'maar als de Hooglanders die... Fell... en die vrouw nu opsporen? Als ze ze aan ons uitleveren om de gijzelaars te redden?'


    De baron schudde zijn hoofd. 'Dat zal niet gebeuren. Ik ken die barbaren: ze zijn wel zó trots. Ik hang de gijzelaars op zo gauw ze in de Citadel komen en laat hun lijk achter aan de noordelijke muur waar iedereen ze kan zien. En als dat al niet een vertoon van opstandigheid afdwingt, dan steek ik Cilfallen en een paar dorpen van hen in brand.'


    'En welke taak wilt u dat ik uitvoer, heer?' vroeg Leofric.


    'Er komt vóór de lente geen grote inval in de Hooglanden. We hebben tijd nodig om thuis de vrees te laten groeien. Ik ben van plan met zesduizend strijders en vijfhonderd bouwers aan te vallen. Jij moet nadenken over de vraag, hoe we dat leger van voedsel en voorraden voorzien, helemaal tot aan de zee. Ook wil ik dat je kaarten bestudeert en drie plekken uitzoekt voor onze vaste versterkte kampementen. Je weet wat er nodig is: de forten moeten dicht bij het gebied van de Palliden en dat van de Farlain liggen. Kies open terrein, maar zo dicht bij bossen dat de mannen hout voor de wallen kunnen hakken. Vragen?'


    'Ja, heer, de forten. Ik ken het standaardontwerp voor de bouw van tijdelijke versterkingen tijdens strafexpedities in vijandelijk gebied heel goed. Maar dat zijn ruwe bouwsels, niet bedoeld voor meer dan een paar nachten. Zijn die goed genoeg?'


    De baron overdacht die vraag. De Hooglandse winters waren berucht en de forten moesten bemand worden gedurende de lange, bitter koude maanden tot de inval. Maar belangrijker was de waarschijnlijkheid dat de Hooglanders buitenposten zouden overvallen. Als de sneeuw de passen eenmaal verstopt had, konden er geen versterkingen worden aangevoerd.


    'Je hebt het gebruik van mijn woord "standaard" niet begrepen,' zei de baron poeslief. 'Dit is geen strafexpeditie, maar moet beschouwd worden als een algemene inval. De forten moeten daarom een verdediging hebben volgens voorschrift, aarden wallen van minstens tien voet met daarop houten beschutting van nog eens vijftien voet. Ook dienen er verzwaarde valhekpoorten gebouwd te worden. Ken je het ontwerp daarvan?'


    'Natuurlijk, heer. Het werd de afgelopen eeuw tijdens de Cleatische Oorlogen bedacht door Driada, maar was mogelijk gebaseerd op een vroegere –‘


    'Ik vroeg niet om een les geschiedenis, Leofric. Je neemt tweehonderd bouwsoldaten en driehonderd infanteristen mee naar de Hooglanden. Dan zie je toe op de bouw van die forten met opslagruimte voor voorraden. Zorg dat die opslagplaatsen waterdicht zijn. Ik wil geen rottend vlees of beschimmeld brood als ik kom met het leger.'


    Leofric stond op en boog. 'Ik dank u voor uw vertrouwen in mij, neef. Ik zal u niet teleurstellen.'


    Sigarni deed haar ogen open en zag de schaduwen van de flakkerende vlammen tegen het dak van de grot. Ze keek er even naar en voelde zich toen overvallen door de pijn van haar gewonde lichaam. Links van haar sprak


    een stem. 'Ze is wakker. Schenk wat bouillon voor haar in.' Sigarni draaide haar hoofd naar het geluid en concentreerde haar blik op een verschrompelde oude man met diepliggende, lichte ogen.


    'Taliesen?' fluisterde ze.


    'Ja, meid, Taliesen. Hoe voel je je?'


    'Gewond. Wat is me overkomen?'


    'Herinner je je de overval in de kerkers van de Citadel?'


    Ze deed haar ogen dicht. 'Natuurlijk... maar dat was jaren geleden. Ik bedoelde, waarom ben ik nu gewond?' Taliesen boog zich naar haar toe en hielp haar overeind. Pijn schoot door Sigarni's rechterzij en ze kreunde.


    'Een van je ribben heeft een barst. Dat zal vlug genezen,' zei Taliesen. Een andere gestalte kwam in zicht, klein als een kind, maar met baard. Ballistar ging rechts van haar zitten en gaf haar een houten kom en een lepel. Het brouwsel was dik en kruidig en Sigarni merkte opeens dat ze honger had. Ze at zwijgend. Toen ze klaar was, pakte Ballistar de kom aan. Sigarni voelde haar kracht terugkomen, maar ze was nog wel verward.


    'Waarom sprak je over... die overval op mij?' vroeg ze Taliesen.


    'Omdat die drie dagen geleden gebeurd is,' zei hij langzaam. 'Je hebt met je geest gezworven op een plek waar geen tijd bestaat.'


    'Ik weet het nog,' zei ze. 'Hij pakte me bij de hand.'


    'Wie dan?' voeg Ballistar. Taliesen wenkte dat hij zijn mond moest houden.


    'Ja, je liep met hem mee,' zei de tovenaar en hij pakte Sigarni's hand vast.


    Ze wrong hem los, met fonkelende ogen. 'Raak me niet aan! Geen man mag mij nog ooit aanraken!' De heftigheid in haar stem verbaasde Ballistar, die van schrik de lege kom liet vallen. Hij rolde over de grotbodem en kwam tot rust tegen de verre wand.


    Taliesen leek niet geraakt door die afwijzing. 'Het spijt me, lieve meid, dat was achteloos van mij. Ben je veel te weten gekomen toen je bij hem was?'


    'Het is nu nevelig,' zei ze slaperig. 'Maar hij zei dat hij me zou leren... en altijd... bij me zou zijn.' Sigarni rekte zich weer uit en deed haar ogen dicht. Taliesen legde een wollen deken over haar heen.


    'Waar had ze het over?' vroeg Ballistar. 'Wanneer is ze gaan lopen? En met wie?'


    Taliesen stond op en ging naar het vuur. 'Tijd om hout bij te halen,' zei hij.


    'Met wie is ze gaan lopen? vroeg Ballistar weer.


    'Dat hoef jij niet te weten, dwerg. Ga nu maar wat hout sprokkelen. De zwarte man zal dadelijk hier zijn en dan begrijp je iets meer van wat zich hier afspeelt.'


    'Ik ben je knecht niet!' snauwde Ballistar. 'Ik hoef niet door een hoepel te springen omdat jij dat zegt!'


    'Nee,' beaamde Taliesen, 'dat is zo. Maar ik probeer haar warm te houden en ik ben een beetje te oud om vrolijk in het bos te lopen bukken om dorre takken op te rapen. Jij daarentegen hoeft niet zo diep te bukken.'


    'Voor haar zal ik het doen,' zei de dwerg. 'Maar hoor eens, Taliesen, jou mag ik niet. Helemaal niet.'


    'Wat verstandig van je,' zei Taliesen.


    Ballistar stampte de grot uit, de middagzon in. Er was veel afgevallen hout na dat onweer en hij was wel een uur bezig, armen vol takken te sprokkelen en naar de grot te brengen. Taliesen zat intussen stil bij de slapende Sigarni. Nu verveeld ging Ballistar terug naar de oever van de kreek en keek uit over het water. Dat was hier glad en stil en de weerspiegeling van de bomen op de andere oever groeide ondersteboven in de kreek. Ballistar ging naar de rand en knielde neer, over het water gebogen. Zijn eigen gezicht keek hem aan; de diepliggende bruine ogen tuurden in de zijne.


    'Hoe is het in een wereld die op zijn kop staat?' vroeg hij zijn spiegelbeeld. 'Zijn we blij of verdrietig?' Het gezicht in de kreek vormde dezelfde woorden tegen hem. Ballistar boog naar achter en ging met zijn rug tegen de stam van een treurwilg zitten.


    Asmidir kwam de helling af rijden en Ballistar stond op. De zwarte man had bruine en roodbruine kleren aan met een donkergroene mantel. Hij droeg geen achdat maar een helm van gepolijst ijzer die uitliep op een glimmende zilveren punt als helmknop. Toen hij Ballistar zag, trok hij zijn teugels aan en steeg af. 'Waar is ze?' vroeg hij.


    Ballistar wees naar de grot. 'Er is een tovenaar bij haar. Een onaangenaam kereltje.'


    'Hoe is het met haar?'


    'Geslagen en mishandeld. Maar ze wordt wel beter. Ik weet het.'


    De zwarte man knikte. 'Dat weet ik ook. Is er nieuws van Fell?'


    'Ik heb niets gehoord,' zei de dwerg. 'Ik ben hier nu drie nachten. Maar ik denk niet dat ze hem zullen grijpen. Fell is een sluwe kerel en sterker dan hij zelf denkt.'


    'Jij ziet veel, Ballistar. Jou houden ze niet voor de gek. Ik neem Sigarni mee naar mijn huis. Je mag best mee. Ik denk dat ze zich beter voelt als jij in de buurt bent.'


    'Ze zal geen van ons beiden nodig hebben,' zie de dwerg. 'Ze zei net tegen Taliesen dat geen man haar nog ooit zal aanraken — ze haat ons zeker allemaal vanwege de misdraging van enkelen.'


    Asmidir schudde zijn hoofd. 'Daar is ze te slim voor, jongen. Ga je mee?'


    'Natuurlijk ga ik mee. Ze is mijn vriendin.'


    'De mijne ook,' zei Asmidir zachtjes. 'En ik zal haar beschermen met mijn leven. Geloof je me?'


    Ballistar keek diep in de ogen van de donkere man. 'Ja, ik geloof je, zwarte man. Ik mag je niet, maar ik geloof je.'


    'Ik heb genoeg onaardige eigenschappen, Ballistar. Ik ben hardvochtig geweest, soms zelfs wreed. Maar ik heb nooit een vriend verraden en trouweloosheid is verre van mij. Ik wil Sigarni helpen en haar alles leren wat ik weet.'


    'Waarover?' vroeg Ballistar.


    'Over oorlog,' antwoordde Asmidir.


    Er werd niet veel gezegd terwijl de vijf mannen door het bos trokken, elk verdiept in zijn eigen gedachten. De dikke bakker Tovi dacht steeds aan zijn oudste zoon en hoe trots hij op hem was. Toen de soldaten hem hadden uitgekozen als een van de vier gijzelaars, had hij rechtop gestaan, met rechte rug, en hij had geen vrees getoond. Net als ik toen ik jonger was, dacht Tovi. Nee, hij is beter dan ik. Hij heeft veel van zijn moeder en zij komt uit een goed geslacht.


    Naast hem liep Grame, de smid, in duister gepeins. Grame was erbij geweest toen de soldaten de gijzelaars kozen, maar hij had de smidshamer in de hand en had al zijn ijzeren wil nodig om niet naar voren te rennen en de grijnzende officier zijn kop in te slaan. Dat ik dat moest meemaken, dacht hij, vreemdelingen die ongehinderd ons dorp in rijden en onze mensen weghalen. De smid voelde de schaamte alsof het alleen de zijne was.


    Voor de twee oude mannen liepen de drie woudlopers, Fell in het midden. Bakris Tandgat liep links van hem, Gwyn Zwartoog rechts. Gwyn dacht alleen maar aan Fell. Hij hield meer van hem dan van zijn eigen broers en pijnigde zijn hersens af voor nieuwe argumenten om Fell ervan te weerhouden zich aan de Zuidlanders uit te leveren. Maar hij kon niets bedenken. Vier levens stonden er op het spel: de zoon van Tovi, de weduwe Maffrey, de veehoeder Clemet en Nami, de dikke dochter van de schaapherder Maccus. Fell was een man van eer en toen hij had gehoord van de gijzelaars, stond hem maar één ding te doen. Het brak Gwyns hart om deze tocht te maken.


    Bakris dacht erover wat er zou gebeuren als Fell, die opschepper, eenmaal gehangen was. Dan zouden ze zijn vaardigheden zeker wel erkennen en hem tot voorman van de woudlopers kiezen!


    Fell zelf dacht alleen aan Sigarni en hoe het allemaal had kunnen zijn. Taliesen had hem bevolen de achtervolgers diep het bos in te lokken, en dat had hij gedaan en enkelen van hen gewond. Twee keer hadden ze hem bijna gepakt, maar zijn kennis van het bos redde hem — en zijn snelvoetigheid. Wat zal er nu gebeuren, Sigarni? peinsde hij. Zul je me met liefde gedenken?


    In gedachten zag hij zichzelf op het schavot met het touw om zijn keel. Zul je sterven als een man, Fell, vroeg hij zich af, en trots rechtop staan? Op dat moment wist hij van wel. Geen Zuidlands publiek zou een Hooglander zien schreeuwen en om zijn leven zien smeken.


    Fell keek op naar de takken boven zich. De zon wierp er gouden vlekken op en schitterende stralen op het struikgewas. Door een opening tussen de bomen zag hij de Hoge Druïn die majestueus boven de andere toppen uitstak. 'Blijf bij me, vader!' fluisterde hij tegen de berg.


    'Wat zeg je, Fell?' vroeg Gwyn.


    'Ik praatte in mezelf, man. Nou, het is een mooie dag voor een wandeling, hoor.'


    'Dat is het, vriend, maar ik zou het fijner vinden als we naar het noorden liepen.'


    'Dat kan ik niet doen. Ik laat geen Hooglander sterven voor iets wat ik misdaan heb.'


    'Misdaan? Hoezo, misdaan?' snoof Grame die naast hem kwam lopen. 'Ze hebben haar verkracht, verdomme, en haar opgejaagd als een beest. Wie denken ze wel dat we zijn, die Zuidlanders? Eerst probeert de baron haar havik te stelen en dan beroven ze haar van haar deugd...'


    'Wat voor deugd?' spotte Bakris. 'Bij de tanden van de hel, die was ze allang kwijt. Ze heeft meer prikken gehad dan een schietschijf.'


    'Zo is het genoeg,' siste Fell tegen Grame. 'Wie denken ze wel dat ze zijn? Het zijn overwinnaars en zij maken de wetten. Jij, ik, de hele Hooglanden worden bestuurd door hun grillen.'


    'Ze zeggen dat er een aanvoerder op komst is,' zei Tovi. 'Ik zou bij God willen dat hij vlug komt.'


    'Zij is al gekomen,' zei Fell. De andere mannen keken elkaar aan en toen weer naar Fell. 'Ja, jullie denken dat het onzin is,' zei hij. 'Maar er kwam een oude tovenaar naar me toe die zei dat ik op een bepaalde dag bij Citadeldorp moest zijn. Daar zou ik zien dat het rood weer gedragen werd en een zwaard in de lucht gestoken werd. Nou, jongens, ik was er. En ik zag Sigarni het rood omdoen en een Zuidlander doden. Zij is de aanvoerder uit de profetie. Ik zal het niet meer meemaken, maar jullie wel.'


    'Ben je gek geworden, jongen?' vroeg Grame. 'Wat weet zij van oorlog en strijd? Ze is nog een kind. Wie zal haar volgen?'


    'Ik zou haar volgen,' zei Fell.


    'Dan zou ik dat ook doen,' voegde Gwyn eraan toe.


    Bakris begon spottend te lachen. 'Ik ook - de slaapkamer in. Wanneer ze maar wilde.'


    'Jullie zullen zien dat het allemaal uitkomt,' zei Fell. 'Laten we nu doorlopen. Ik wil voor het donker in de Citadel zijn.'


    Tovi legde zijn brede hand op Fells schouder. 'Ik houd je niet tegen, jongen,' zei hij, zijn stem dik van emotie. 'Ik zou alles doen om mijn zoon terug te halen. Maar zelfs als jij nü een andere weg kiest, dan zal ik niet slecht over je denken, begrijp je?'


    Fell knikte. Ik begrijp het, jachtheer. Maar ik heb een Zuidlander gedood en ze willen bloed zien. Als ze het mijne niet krijgen, dan zoeken ze het ergens anders. Zo zijn ze. Maar dit wilde ik je vragen: zorg voor Sigarni en help haar zoveel jullie kunnen. Grame en jij zijn door de strijd geharde vechters. Jullie hebben dingen beleefd waar wij alleen verhalen over gehoord hebben. Jij weet hoe je je voelt vóór de strijd en hoe de moed van een man kan omslaan in water. Jij weet wat het vergt om tegenover een vijand te staan. Die wetenschap zal de komende tijd van het hoogste belang zijn. Mijn dood geeft jullie misschien ademruimte om plannen te maken. Maar meer zal het niet zijn.'


    'En zelfs dat misschien niet,' zei Gwyn. 'Ze willen Sigarni ook. Misschien grijpen ze je gewoon en houden ze de gijzelaars.'


    'Daar heb ik aan gedacht,' zei Fell. 'Laten we hopen dat de baron een greintje eergevoel heeft.'


    'Je kiest de juiste weg, Fell,' zei Bakris. 'Ik zou het in jouw plaats ook doen.'


    'Laten we dan verder gaan,' zei Fell. 'Nog één heuvel, jongens, en dan zijn we er.'


    De vijf mannen ploeterden de heuvel op en ze waren net boven toen de zon de westelijke bergtoppen bloedrood kleurde. In de verte zagen ze de streep van de muur om Citadeldorp en de hoge borstwering van de burcht daarachter.


    Bij de noordelijke poort, in kooien buiten de muur, hingen vier lijken met massa's kraaien eromheen. Op deze afstand was het onmogelijk de gezichten te herkennen, maar allemaal kenden ze het afgedragen zwarte kleed van de weduwe Maffrey. 'Bij Gods hart!' fluisterde Grame. 'Ze hebben ze al gedood! En er zijn pas twee dagen voorbij! Een week, hadden ze beloofd.'


    'Een greintje eergevoel zei je toch, Fell?' mompelde Gwyn. 'Nu kun je zien wat Zuidlandse eer waard is.'


    'Daar zullen ze duizendvoudig voor boeten,' zei Fell. 'Ik zweer het!'


    Sigarni, met haar rode mantel om haar schouders gewikkeld, zat bij de zogenaamde borstwering van Asmidirs kasteelwoning en keek uit over de golvende heuvels en de bossen naar het zuiden. Asmidir stond naast haar en leunde tegen de kantelen van grijze steen. 'Begrijp je je doelstelling?' vroeg hij.


    'Ja,' zei ze met koude stem. 'Ik moet Zuidlanders doden.'


    Boos keek hij haar aan. 'Nee! Dat is de eerste les die je moet leren. Oorlog is niet zomaar een moordspel. Elke legeraanvoerder die zo denkt, wordt vernietigd; zo niet door de vijand dan door zijn - of haar - eigen troepen.'


    'Troepen? Ben je gek geworden?' brandde ze los. 'Er zijn geen soldaten, er is geen leger. Alleen Sigarni is er. En het enige waar ik nog voor leef, is er zoveel mogelijk doden.' Ze duwde zich overeind en keek hem aan, haar eigen lichte ogen strak in zijn donkere oogbollen. 'Je hebt er geen notie van wat ze mij aangedaan hebben, wat ze van mij hebben afgepakt. Jij bent een man. Deze hele wereld is geschapen voor jullie pleziertjes, terwijl vrouwen er alleen maar zijn voor de lol - of om negen maanden jullie rotkinderen te dragen, paraat om meer vechters in te zetten voor jullie toekomstige slachtspelletjes. Nou, Asmidir, Sigarni zal geen snotapen dragen, maar ze zal jullie spel meespelen.'


    Hij glimlachte quasi-meelevend. 'Je kunt niet spelen als je niet weet waaróm je speelt. Je moet een doel voor ogen hebben, Sigarni. Hoe kun je anders een plan maken?'


    'Een doel?' spotte ze. 'Ik ben alleen, Asmidir. Wat zou je me willen laten doen? Waar is mijn leger? Jij wilt een doel? De Hooglanden bevrijden van de Zuidlandse overheersing, de vijand terugjagen naar zijn eigen land en verder. Honderdduizend man diep hun gebied in brengen en hun hoofdstad plunderen. Is dat genoeg doel?'


    'Dat is het,' zei hij. 'Onderzoek nu hoe je dat doel wilt bereiken.'


    Sigarni stond op en keek hem aan. 'Ik heb geen tijd voor waardeloze spelletjes. Er is geen leger.'


    'Maak er dan een,' zei hij grimmig.


    Sigarni draaide zich abrupt om, liep langs de borstwering en daalde over de stenen trap af naar de binnenplaats. Een bediende boog toen ze langskwam. Ze ging verder, het huis in waar Ballistar voor een opgezette beer stond en ernaar opkeek. 'Hij is zo levensecht,' zei de dwerg. 'Vind je niet?'


    Ze sloeg geen acht op hem, liep de grote kamer in en ging bij het houtvuur in een witleren leunstoel zitten. Asmidir kwam achter haar aan met Ballistar op zijn hielen.


    'Waarom buigen ze voor mij?' vroeg Sigarni. 'Allemaal. Niemand zegt iets... maar ze buigen.'


    'Dat heb ik ze gezegd,' zei Asmidir. 'Je moet wennen aan zulk gedrag. Van nu af aan tot het eind van je leven zul je geen contact meer hebben met de gewone man. Je wordt koningin, Sigarni.'


    'De Hoerenkoningin, bedoel je? Zie je me zo, Asmidir? Of was het een andere zwarte klootzak die mij een snol noemde?'


    Asmidir trok een stoel bij en ging tegenover haar zitten. 'Je boosheid is terecht,' zei hij. 'Ik wist niet dat jij de aanvoerder was waar de profetie over ging. Ik vraag je daar vergiffenis voor. Maar ook vraag ik je je boosheid te richten en je verstand niet te laten vertroebelen. Als de profetie waar is - en dat geloof ik - dan moet je klaarstaan om in actie te komen. Een verstandige generaal weet dat manschappen vervangen kunnen worden, wapens aangevuld. Maar verloren tijd kan niet teruggewonnen worden.'


    'En wie zal mij volgen, Asmidir?' vroeg ze. 'Wie zal de hoer Sigarni volgen?'


    Ballistar kwam tussen hen in staan en boog diep. 'Ik zal je volgen, Sigarni,' zei hij. 'Mag ik de eerste zijn?' Hij zakte op één knie en keek naar haar op.


    Sigarni voelde haar woede zakken. 'Jij bent mijn vriend,' zei ze vermoeid. 'Is dat niet genoeg?'


    'Nee. Ik geloof in wat hij zegt. De tovenaar zei het ook. Ik weet dat ik niet de bouw heb van een vechter of mannen in de strijd kan aanvoeren Maar ik kan je dienen. Ik kan koken, ik kan denken. Ik ben niet achterlijk, Sigarni, al heeft de natuur me van zo'n uiterlijk voorzien. Andere mannen zullen voor je knielen en je zult een leger bijeenbrengen uit de clans. En als we allemaal moeten sterven, laat het dan gebeuren terwijl we een kwaadaardige vijand bevechten. Van nu tot dan zullen we in elk geval leven met trots.'


    Sigarni stond op, pakte hem bij zijn armen en hielp hem overeind. 'Jij zult de eerste zijn, Ballistar,' zei ze. Hij pakte haar hand en kuste die en deed blozend een stap achteruit. 'Ik laat jullie nu alleen,' zei hij. 'Ik ga het ontbijt klaarmaken. Je moet nooit plannen maken met een lege maag.'


    Toen de dwerg vertrok, boog Asmidir zich naar voren. 'Hij spreekt wijze woorden, Sigarni.'


    Ze zei niets maar zat een tijdje stil in de vlammen te staren, zag opnieuw het zwaard voor zich dat Abby van het leven beroofde en toen de vreselijke beproeving in de kerker.


    'Wat voor leger kunnen we oprichten?' vroeg ze.


    Asmidir glimlachte. 'Dat lijkt er meer op! Loda telt nog geen tweeduizend man van wie er niet meer dan zeshonderd zouden kunnen vechten, en dan nog maar korte tijd, want de akkers moeten geploegd en ingezaaid worden, de oogst moet binnengehaald worden enzovoort. In feite zouden we driehonderd man bij elkaar kunnen krijgen. De Palliden tellen meer dan zesduizend, met ongeveer tweeduizend mannen tussen de vijftien en zestig. Ik heb nog geen gedetailleerde informatie over de Farlain, maar te oordelen naar de gebieden die ze bewonen, moeten ze met minstens vierduizend zijn. De Wingora's vormen de kleinste clan, maar zelfs zij kunnen toch zeker tweehonderd strijders op het slagveld krijgen. Alles bij elkaar misschien vierduizend man.'


    'Zoveel kun je er niet bij elkaar krijgen,' zei ze. 'Je kunt de krijgers van alle clans niet op één plek bijeenbrengen. Als de vijand een treffen zou vermijden of voorbij zou glippen, zouden alle dorpen en steden onverdedigd zijn.'


    Asmidir klapte zijn handen tegen elkaar. 'Mooi!' zei hij. 'Nu denk je goed na! Zeg me dan, wat is de belangrijkste kwestie die we het eerst moeten bekijken?'


    'De aanvoerder van de vijand,' zei ze zonder aarzeling. Toen begon ze te stamelen en er kwamen rimpels in haar voorhoofd.


    'Wat is er?' vroeg hij. 'Heb je weer pijn?'


    'Nee, ik... herinner me iets. Wat vreemd. Het is net of ik door een raam kijk en mezelf op een afstand zie. En hij is bij me. Hij praat, leert me dingen. Hij zegt: "Ken de vijandelijke generaal, want hij is het hart en het denken van de vijand. Het lichaam kan van grote kracht zijn, bijna onoverwinnelijk, maar als het hart en het denken niet gezond zijn, dan staat hij voor een nederlaag.'"


    Ze zag dat Asmidir verbaasd was. 'Wie heeft dat gezegd? Wanneer?'


    'De oude koning,' zei ze, 'en hij sprak met mij toen ik in de grot lag te slapen.'


    'Nu spreek je in raadsels.'


    'Helemaal niet, Asmidir, maar laten we het hierbij laten: een mysterie voor jou. Hij zei ook dat er vijf fundamentele dingen geanalyseerd moesten worden voor er een oorlog werd ondernomen: morele invloed, weer, terrein, bevelvoering, en beginselen.'


    De verbazing van Asmidir sloeg om in verbijstering. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en glimlachte. 'Heeft hij ook de zeven elementen genoemd?'


    'Nee. Hij zei dat hij dat aan jou zou overlaten.'


    'Drijf je de spot met mij, vrouw?' vroeg hij terwijl zijn trekken verzachtten.


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik spreek de waarheid.' Ze stond moeiteloos op en kwam voor hem staan. 'En "vrouw" is geen manier om een aanvoerder aan te spreken,' zei ze met een glimlach.


    Asmidir glimlachte niet terug. In plaats daarvan ging hij op zijn knieën voor haar zitten en boog zijn hoofd. 'Ik vraag u vergiffenis, vrouwe,' zei hij, 'en ik verzoek u mij toe te staan, de tweede man te zijn die u zijn trouw betuigt.'


    'Nu drijf je de spot met mij, Asmidir,' vermaande ze hem.


    Hij keek op met een strak gezicht. 'Ik ben nooit serieuzer geweest, Sigarni. Ik bied u mijn zwaard, mijn ervaring, en - als het nodig is - mijn leven. Alles wat ik heb is van u... nu en voor altijd.'


    'Zo zij het,' hoorde ze zichzelf zeggen.


    Op dat moment kwam er een bediende binnen. Hij boog diep. 'Er naderen soldaten, heer. Een stuk of dertig. De man over wie u sprak, is erbij, helemaal in het groen gekleed.'


    Asmidir vloekte zachtjes. 'Blijf in je kamer, Sigarni. Dit kan een netelige situatie worden.'


    'Wie is die man in het groen?' vroeg ze.


    'Een zoeker, een vinder. Hij heeft sterke krachten en zal je wezen bespeuren. Een van mijn bedienden zal naar je toe komen. Volg hem waar hij je brengt, vrouwe, en ik kom naar je toe zodra ik kan.'


    Obrin zette zijn ijzeren helm af en duwde zijn hoofd- en schouderbescherming van maliën naar achter zodat het bergwindje zijn gezicht kon koelen en door zijn kortgeknipte haar waaien. Hij legde de helm op een vlakke steen naast de beek, trok zijn kaphandschoenen uit en legde die op de helm. 'Een prachtig land,' merkte de vinder Kollarin op. Hij ging langs hem heen en plensde water in zijn gezicht.


    'Net als mijn thuisland,' antwoordde de sergeant en hij keek langs de bergen. Obrin zei niets meer en liep weg om naar de paarden te gaan kijken. Ze waren een stukje stroomopwaarts vastgebonden en er stond een wacht bij. 'Geef ze wat tijd om af te koelen en breng ze dan naar het water,' zei hij tegen de jongeman.


    'Ja, heer.'


    'Ja, sergeant,' snauwde Obrin. 'Ik ben verdomme geen officier.'


    'Ja, sergeant.'


    Obrins slechte stemming werd nog somberder. Het was al begonnen. Het nieuws over zijn tijdelijke promotie had zich snel verspreid en de manschappen vonden het grappig, maar dat was het allesbehalve. Toen ze de Citadelkazerne uit reden, had Obrin een stel officieren naar hem zien kijken. Ze lachten. Een van hen, luitenant Masrick - de dikbuikige achterneef van de baron — maakte een grap; zijn piepstem drong door tot de soldaten te paard die op Obrin wachtten: 'Al draagt een zwijn een zijden kleed...'


    Obrin deed net of hij het niet hoorde. Dat was de beste methode. Zijn kortstondige aanstelling zou vlug weer vergeten zijn, maar de onmin van een man als Masrick kon hem prestige kosten — of erger. Obrin zette de gedachten aan Masrick uit zijn hoofd.


    Hij had met zijn mannen het kamp opgeslagen in een uitholling bij een beek. Hier konden de kampvuren niet van ver gezien worden, en met een wachtpost op de dichtstbijzijnde heuvel konden ze tijdig gewaarschuwd worden voor de nadering van een vijand. Niet dat Obrin een poging verwachtte om de gevangene te redden. Maar de regels vereisten dat waar geen versterkt kamp was, de bevelvoerend officier de juiste voorzorgen nam. De bodem was rotsachtig maar beschuttend en er waren al twee kampvuren ontstoken. Er hingen kookpotten boven en de geur van stoofpot drong door in de lucht.


    Obrin liep naar de heuvelrand die uitzag op het kampement en ging op een rots zitten. Hiervandaan zag hij Kollarin bij de beek zitten en de anderen rondlopen, aan het werk. De gevangene, gebonden aan handen en voeten, zat bij een ranke iep aan de rand van het kamp. Hij had bloed aan zijn gezicht en zijn linkeroog was blauw en gezwollen.


    Obrin voelde zich slecht op zijn gemak. Hij kende Fell al vier jaar en hij mocht de man wel. Als goed kenner van karakters wist hij dat het clanlid sterk, trots en eerlijk was. Hij was geen moordenaar, dat wist Obrin zeker. Wat maakt het uit wat je denkt? vroeg hij zich af. Wie kan het wat schelen? Je moest een opdracht uitvoeren en dat deed je. De rest is niet van belang.


    Sinds zijn gevangenneming had Fell niets gezegd. Kollarin had ze bij een grot gebracht waarin Fell lag te slapen. Ze hadden hem bestormd en overweldigd. Maar niet dan nadat Fell Barkols neus had ingeslagen en de kaak van Klebb, de nieuwe rekruut, had gebroken. Obrin grijnsde bij die herinnering. Barkol was niet erg sympathiek, een luidruchtige, glibberige klootzak met stiekeme blik. Met die platgeslagen neus zag hij er tien keer beter uit!


    Obrin zag Kollarin opstaan en de heuvel op lopen. Hij vloekte inwendig, want de man maakte hem zenuwachtig. De sergeant was niet gesteld op die magische lieden. Toen de man dichterbij kwam, maakte Obrin het teken van de Beschermende Hoorn. Hij deed het niet heimelijk, maar zo dat Kollarin het gebaar kon zien.


    De man in het groen glimlachte en knikte. 'Ik lees alleen gedachten als ik ervoor betaald word,' zei hij. 'Je geheimen zijn heel veilig.'


    'Ik heb geen geheimen, vinder. Ik vertel geen leugens. Ik misleid niemand... en zeker mezelf niet.'


    'Waarvoor dan dat teken?' vroeg Kollarin en hij ging naast de soldaat zitten.


    'Een terloopse belediging,' bekende Obrin, niet bezorgd over de mogelijke reactie.


    'Je mag mij niet, sergeant. Je vindt dat Fell de kans had moeten krijgen om te vechten als een man, en niet in zijn slaap gegrepen had mogen worden. Je hebt waarschijnlijk gelijk. Maar ik zou nog verdergaan. We zijn allemaal opgegroeid met verhalen over helden, grote strijders en dichters en filosofen. Er wordt ons verteld dat we moeten willen zijn als die helden, want alleen dan kunnen we het voortbestaan van de beschaving verzekeren. Dat is heel edel. Dat is beslist prijzenswaardig.' Kollarin begon te grinniken. 'En dan worden we mannen en beseffen dat dat allemaal onzin is.'


    'Het is geen onzin,' zei Obrin. 'We hebben helden nodig.'


    'Natuurlijk,' beaamde Kollarin. 'De onzin is dat het soms vijanden zijn. Wat doen we dan, Obrin?'


    'Ik ben geen filosoof. Ik leef volgens eigen regels. Ik steel van niemand en bega geen kwaad. God zal me daarop oordelen als mijn tijd gekomen is.'


    'Ik ben ervan overtuigd dat hij ons allemaal zal oordelen, vriend. Zeg me wat je denkt dat hij van óns zal denken als de jonge Fell voor hem gebracht wordt? Als zijn lijk gebroken en blind op de pijnbank van de Citadel ligt en zijn geest opstijgt naar het paradijs?'


    Obrin raakte nog slechter op zijn gemak; toch liep hij niet weg, al wilde hij het. 'Hoe moet ik dat weten?'


    'Ik denk dat je het weet,' zei Kollarin treurig.


    'Wat moet ik dan zeggen?' viel Obrin uit. 'Dat hij onrechtvaardig behandeld is? Ja, dat is zo. Dat hij niet verdient te sterven? Nee, dat is zo. Dat alles doet er niet toe. De baron is de wet; hij gaf me het bevel en het is mijn plicht hem te gehoorzamen. En jij dan? Jij hebt zijn geld aangenomen en ermee ingestemd het clanlid op te sporen. Waarom heb je dat gedaan?'


    Kollarin glimlachte. 'Ik had mijn redenen, Obrin. Heb je gehoord wat er met de vrouw is gebeurd?'


    'Ze zeggen dat ze haar verkracht hebben, maar dat kan ik bijna niet geloven. Will Stamper was niet zo iemand. We waren vrienden, ik kende hem.'


    'Hij heeft het gedaan,' zei Kollarin. 'Het was in die cel. Ik heb het in het bloed gelezen. En ze hebben haar gestoken, gebeten en met hun vuisten geslagen. En alleen omdat ze niet wilde dat de baron haar havik afpakte. Is dat niet heldhaftig?'


    Obrin zei even niets. Het begon te schemeren en de kampvuren legden een zachte gloed over de uitholling. 'Ik kan de wereld niet veranderen,' zei hij somber. 'Fell redde de vrouw en daar ben ik blij om. Nu moet hij ervoor boeten, en dat verdriet me. Maar ik heb in mijn leven een hoop goede mensen zien sterven, Kollarin. En een hoop slechte ging het goed. Zo gaat het nu eenmaal.'


    'Er komen nog ergere dingen,' zei Kollarin onbewogen.


    'Zoals?'


    'De inval in de lente, als de baron met een leger komt om de Hooglanders uit te roeien. Dan zie je gebouwen branden, hoor je vrouwen en kinderen gillen, zie je de kraaien vreten aan de lijken van boeren en herders.'


    'Dat is maar een gerucht!' snauwde Obrin. 'En belachelijk ook! Niemand is ervoor dat het leger hier gaat vechten.'


    'Ik ben Kollarin de vinder,' zei de man in het groen terwijl hij opstond. 'En liegen doe ik ook niet.'


    Obrin kwam overeind en liep de heuvel af. Een soldaat bracht hem een kom stoofpot, die hij aannam, en een tijdje zat hij tussen zijn mannen en luisterde wat ze vertelden over hoeren die ze gekend hadden en landen waar ze gevochten hadden. Toen schepte hij nog wat stoofpot in zijn kom en liep naar de plek waar Fell zat vastgebonden. Het clanlid keek naar hem op maar zei niets.


    Obrin hurkte neer. 'Ik heb wat eten voor je,' zei hij en hij bracht de kom naar Fells lippen. Het clanlid keerde zijn hoofd af en Obrin zette de kom neer. 'Het spijt me, Fell,' zei hij zacht. 'Ik mag je wel, man, en ik vind het goed wat je gedaan hebt. Ik hoop bij God dat die vrouw ver hiervandaan komt.' Het clanlid keek hem in de ogen, maar sprak geen woord.


    Obrin ging terug naar het vuur, beval de kookpotten schoon te maken en op te bergen en zette wachtposten uit voor de nacht. Kollarin zat weer bij de beek, zijn groene mantel om zijn schouders geslagen.


    Obrin gebruikte zijn zadel als hoofdkussen, trok zijn schouderbescherming van maliën uit, deed zijn borstkuras af, gespte zijn zwaard los en legde zich te slapen. In alle zeventien jaar dat hij in dienst was, had hij altijd goed kunnen slapen. In de gloeiende hitte van de Kushirische vlakten, in de felle, in je botten dringende kou van de Cleatische bergen, op zee in een door de storm wild deinend schip, Obrin kon gewoon zijn ogen sluiten en zijn lichaam tot rust dwingen. Het was, wist hij, een voor een veteraan onmisbare kunst. In de slaap kreeg een man zijn kracht terug en rustte zijn ziel uit. In de oorlog hing het leven van een soldaat af van zijn kracht, snelheid en reactie. Je kreeg als vermoeide strijder op een slagveld zelden een tweede kans.


    Maar vanavond wilde de slaap niet komen.


    Obrin lag op zijn rug naar de heldere sterren en het bolle licht van de maan te kijken.


    Hij liep over een smal pad door een gewelfde tunnel, gemaakt door onderling verbonden takken van enorme bomen aan weerskanten van de weg. Obrin bleef staan en keek achterom. De tunnel scheen zich eindeloos uit te strekken, donker en somber, nu en dan door een opening tussen de takken doorboord door een straal maanlicht.


    Obrin liep door. Er waren geen nachtelijke geluiden, geen roep van een uil of geritsel van de wind in de bladeren. Alles was stil, afgezien van zijn zachte stappen op de zachte grond. Voor hem uit was een schitterende bundel maanlicht die op een viersprong scheen. Obrin ging erheen en zag op een steen langs de weg een strijder zitten. Het was een enorme man; zijn lange zwarte haar glansde in het maanlicht. Hij droeg zijn baard in twee lange vlechten die over zijn glanzende borstkuras hingen. Vóór hem in de grond was een tweezijdig slagzwaard geplant, het gevest van glimmend zilver, en in de stootplaat was een enorme rode steen gezet.


    'Dat is een mooi wapen, 'zei Obrin.


    De man stond op. Hij stak meer dan een Zuidlandse voet boven Obrin uit. 'Het is mij goed van dienst geweest, 'zei hij met volle, donkere stem.


    Obrin keek in zijn lichte, diepliggende ogen. Ze hadden de kleur van een winterse donderwolk, grijs en koud. Toch voelde Obrin geen vrees. 'Waar zijn we?' vroeg hij.


    De lange strijder stak zijn arm uit en zwaaide naar de paden die begonnen in de lichtzuil. 'We zitten op de driesprong, 'zei de strijder. Zijn ene handschoen van rood ijzer trok Obrins aandacht. Hij was prachtig gemaakt en zag er zo soepel uit als leer.


    'Wie ben je?' vroeg hij.


    'Een man die eens gereisd heeft,' antwoordde de strijder. 'Langs vele paden, vele wegen, vele sporen. Ik liep door de bergen, Obrin, en reed door de Laaglanden. Over vele paden, sommige kronkelig, sommige recht. Allemaal zwaar.'


    'De wegen van de strijder, 'zei Obrin. 'Ja, ik ken ze. Geen haard, geen huis, geen verwanten. Alleen de weg van het ijzer.' Hij werd overvallen door vermoeidheid en ging zitten.


    De strijder ging naast de Zuidlander zitten. 'En welke weg bewandel je nu?' vroeg de vreemdeling.


    'Ik ga daarheen waar men mij heen stuurt. Wat kan een soldaat anders doen? Zeventien jaar heb ik de baron gediend. Ik heb kameraden zien sterven en mijn laarzen hebben het stof van vele landen vergaard. Nu heb ik pijn aan mijn schouder en een knie die me last bezorgt. Over drie jaar kan ik mijn bunder land opeisen. Dat doe ik misschien wel- als ik nog weet hoe ik land moet bewerken. En jij? Waar ga jij heen?'


    'Nergens waar ik niet al geweest ben, 'antwoordde de man. 'Ik wilde ook wel boer zijn en vee fokken. Maar er werd een beroep op me gedaan om een onrecht recht te zetten. Het was een onbeduidende kwestie. Een edelman en zijn vrienden waren op jacht; ze reden door een veld en vertrapten een kind dat daar speelde. Haar benen waren zwaar gekwetst en de familie had geen geld om een Wyccaman te betalen om haar te genezen.'


    Obrin zuchtte. 'Ik zou dat verhaal voor je af kunnen maken, man. Er is geen gerechtigheid voor de armen. Die is er nooit geweest en zal er nooit zijn. Heeft hij je in je gezicht uitgelachen?'


    De reus schudde zijn hoofd. 'Hij liet me geselen vanwege mijn brutaliteit.'


    En wat is er van het meisje geworden?'


    'Ze bleef in leven. Ik ging terug naar de edelman, en ditmaal kwam hij over de brug.'


    'Wat bracht hem op andere gedachten?'


    'Hij kwam niet op andere gedachten. Ik zette zijn hoofd op een spies en liet zijn huis tot de grond toe afbranden. Het was een groots vuur datfel brandde en tot mijlenver de hemel verlichtte. Het verlichtte ook het hart van de mensen, en dat vuur bleef dertigjaar branden.'


    'Bij God, en ze hebben je niet achternagezeten?'


    Jawel. En ik hen.'


    'En heb je het gewonnen?'


    'Steeds weer. Tot op de laatste dag.'


    'Wat gebeurde er toen?'


    De strijder trok traag het zwaard uit de grond en bekeek de glanzende kling. De robijn glom als vers bloed en de kling als gevangen maanlicht. 'De oorlog was voorbij, de overwinning behaald. Het land was vrij en in vrede. Ik dacht dat al mijn vijanden dood waren. Een gruwelijke misvatting voor een vechter. Ik reed door mijn landen, keek naar de Hoge Druïn, zag hoe de donderwolken zich daar samenpakten. Ze verrasten me. Mijn paard werd gedood, maar niet voordat het dappere dier mij naar de rand van het woud had gebracht. Ze kwamen als een horde op me af: mannen met wie ik schouder aan schouder had gevochten, die ik gesteund had. Geen vrienden, snap je, maar wapenbroeders. Mijn hart bloedde, telkens als ik er een doodde. De verwondingen van mijn lichaam waren niets tegenover mijn verdriet.'


    'Waarom keerden ze zich tegen je?'


    De strijder trok zijn schouders op en stootte toen het zwaard weer in de grond. 'Ik was koning, Obrin. En ik was arrogant en zelfverzekerd. Ik behandelde sommigen met minachting. Anderen negeerde ik. Er stonden altijd twee mensen te wachten op elke gunst die ik kon verlenen. En ik maakte fouten. Toen ik ze eenmaal bevrijd had van de tirannie van de onderdrukker, werd ik in hun ogen zelf een tiran. Wie weet, misschien hadden ze wel gelijk. Ik oordeel niet over hen.'


    'Hoe kon je in leven blijven tegen zo velen?'


    'Niet.'


    Obrin schrok. 'Dan ben je... een geest?'


    'Wij allebei, Obrin. Maar jij hebt een lichaam van vlees waar je naar terug wilt.'


    'Ik begrijp het niet. Waarom ben ik hier?'


    'Ik heb je geroepen.'


    'Waarom?' vroeg Obrin. 'Ik ben geen koning, ik heb niets te betekenen.'


    'Wees niet zo hardvochtig voor jezelf, man, 'zei de strijder en hij legde zijn ijzeren handschoen op Obrins schouder, je bent alleen maar de weg kwijt. En nu sta je op een driesprong. Je kunt een andere weg kiezen.'


    Obrin tuurde om zich heen. Alle paden zagen er hetzelfde uit: oneindige tunnelsondereen boomgewelf. 'Wat maakt het voor verschil?' vroeg hij. 'Ze zijn hetzelfde.'


    De strijder knikte. 'Ja, dat is zo. Alle wegen voeren naar de dood, Obrin. Die is onontkoombaar. Maar toch is er een juiste weg.'


    Obrin begon te lachen, maar het klonk bitter en wrang. 'Hoe weet ik die nu?'


    'Als je hem niet kunt onderscheiden, moet je iemand zoeken die er al over loopt en hem volgen. Dan weet je het, Obrin. Laat het licht van je hart schijnen. Die belicht de weg voor je.'


    Met een schok werd Obrin wakker. Het licht van de dageraad kleurde de lucht, al waren de sterren nog niet verbleekt. Zijn gedachten waren verward en zijn mond voelde aan alsof hij een konijn had doorgeslikt. Grommend ging hij overeind zitten. Zijn rechterschouder deed vreselijk zeer. Hij kroop onder zijn dekens uit, liep naar een boom vlakbij en leegde zijn blaas. Alle anderen sliepen nog, ook de gevangene. Obrin rochelde en spuugde en strekte zijn rechterarm boven zijn hoofd in de hoop dat de pijn zou afnemen.


    De schildwacht kwam de heuvel af en groette. 'Niets te melden van de wacht, sergeant,' zei hij, 'maar naar het zuiden zijn ruiters te zien.'


    'Clanleden?' Dat was onwaarschijnlijk, want in de bergen waren niet veel paarden.


    'Nee, heer. Soldaten van de Citadel, denk ik. Te ver weg om het goed te zien.'


    'Ga het ontbijt maken,' beval Obrin. Hij liep naar de beek, kleedde zich tot op zijn middel uit en waste zich in het koude water; hij plensde het over zijn gezicht en zijn haar.


    Kollarin kwam naar hem toe. 'Goed geslapen, sergeant?'


    'Ik slaap altijd goed.'


    'Niet gedroomd?'


    Obrin schepte water in zijn handen en slurpte het luidruchtig op. Er was een klank in de stem van de man als was het een smeekbede. Obrin keek hem aan. 'Ja,' zei hij, 'ik heb gedroomd. Jij?'


    Kollarin knikte. 'Was het begrijpelijk?'


    'Moeten dromen soms begrijpelijk zijn?'


    Kollarin kwam dichterbij en zijn stem zwakte af tot een gefluister. 'Hij is eerder bij me geweest... ginds in Citadeldorp toen ik de vrouw opspoorde. Hij zei dat ik haar met rust moest laten. Daarom heb ik alleen ingestemd om de man op te sporen... Weet je wie het is?'


    'Ik dacht dat je alleen gedachten las tegen betaling,' bracht Obrin hem in herinnering. De sergeant ging overeind staan en rilde, nu het koude morgenwindje langs zijn natte huid streek. Vlug trok hij zijn hemd aan; toen bracht hij zijn dekens terug en trok zijn wapenrusting aan. Kollarin bleef bij de beek.


    Een soldaat met een opgezwollen neus kwam op Obrin toe. 'Het is de hele nacht rustig geweest,' zei hij met een dikke, nasale stem.


    'Hoe is het met je neus, Barkol?'


    'Doet afschuwelijk pijn. Ik was gisteravond in de verleiding die klootzak zijn keel door te snijden, maar ik denk dat ik gewoon zorg dat ik kerkerdienst heb, dan kan ik de folteraar met hem aan het werk zien.'


    'We vertrekken over een uur.'


    Ze ontbeten met pap en zwart brood, maar de gevangene weigerde systematisch het voedsel dat Obrin hem bracht. Toen het eten afgelopen was en de kookpotten schoon waren en opgeladen, maakten de mannen van Obrin zich klaar om terug te rijden naar de Citadel.


    'Ruiters op komst!' riep een van de mannen. Obrin liep naar de rand van de uitholling en wachtte terwijl de groep van tien aan kwam rijden. Ze stonden onder leiding van luitenant Masrick. Obrin salueerde toen de mannen afstegen.


    'Ik zie dat je hem gegrepen hebt,' zei de officier zonder terug te groeten. 'Het werd tijd, sergeant. Heeft hij gezegd waar het meisje is?'


    'Nee, heer. Ik kreeg het bevel hem op te halen, niet hem te ondervragen.'


    Masrick keerde zich naar Barkol, die net op het punt stond het ontbijtvuurtje te doven. 'Jij daar! Houd dat vuur aan.' Hij trok zijn dolk uit de schede en gooide hem naar Barkol. 'Verhit de punt. Hij moet roodgloeiend zijn.'


    Masrick liep naar de plek waar Fell zat vastgebonden en gaf hem een gerichte trap in zijn buik, waardoor hij dubbelsloeg. 'Dat,' zei de officier, 'is voor de grap. Maar wat dadelijk komt, is andere koek. Hoor je me, clanlid?'


    Fell stak zijn hoofd omhoog en keek de officier in zijn ogen. Masrick ging op zijn hurken zitten en bokste hem midden in zijn gezicht. Fells hoofd klapte naar achter en sloeg tegen de boomstam. 'Je hebt mijn neef gedood. Hij was een smiecht, maar hij was me geld schuldig. Dat was kwalijk. Maar het is me veel meer waard als ik de vrouw vind en haar bij de baron breng. Ik denk dat je me wel zult helpen. Jullie clanleden denken allemaal dat je zo stoer bent. Maar geloof me, als ik je linkeroog uitgebrand heb, dan zul je alles doen om het licht in het andere te houden.'


    De soldaten waren er in een wijde halve kring omheen komen staan. Obrin keek naar hun gezicht. Ze hunkerden naar vermaak. Kollarin stond achter hen met een onbegrijpelijke gelaatsuitdrukking. Barkol bracht het verhitte mes naar de officier; de greep was in een lap gedraaid; de punt siste toen Masrick hem aanpakte.


    'Luitenant,' bulderde Obrin.


    Masrick schrok zo dat hij het mes bijna liet vallen. 'Wat? Vlug, man, het mes koelt af!'


    'Laat hem met rust!'


    Masrick negeerde hem en knielde voor Fell neer; het mes ging naar het oog van de woudloper. Obrins voet kwam omhoog en raakte de officier in zijn gezicht; hij sloeg tegen de grond. De soldaten hielden hun adem in. Masrick kwam op zijn knieën overeind en gaf een gil toen zijn hand op het mes kwam dat in het gras lag te gloeien. Met een vuurrood gezicht stond hij op. 'Bij God, daar zul je voor boeten!'


    'Ik ben effectief kapitein,' zei Obrin, 'de baron heeft mij persoonlijk bevorderd. Jij bent een luitenant die zojuist geweigerd heeft een dienstbevel van een hogere officier op te volgen. Wat betekent dat, jij omhooggevallen pad?'


    'Je hebt je verstand verloren,' grijnsde Masrick, 'en je zult hangen voor je brutaliteit. Een gewoon militair, of het nu een kapitein of een generaal is, mag geen edelman slaan. Die trap zal je duur te staan komen!'


    'Nou, goed,' zei Obrin met een brede glimlach, 'of ik voor de hond hang of voor de kat, dat maakt me niet uit!' Met die woorden deed hij een stap naar voren en sloeg de officier met zijn vuist tegen zijn mond, waardoor de man wankelde en viel. Obrin trok zijn dolk en wilde hem doodsteken.


    Toen kreeg hij van iemand een zwiep tegen zijn schedel en hij wankelde, terwijl hij zich half omkeerde. Hij zag dat Barkols arm omhoog kwam; meteen daarop raakte de knuppel zijn slaap en hij zakte het donker in.


    Toen hij bijkwam, merkte hij dat hij op zijn zadel gebonden was. Masrick voerde de colonne aan en ze gingen op een kasteeltje af. Fell liep naast het rijdier van Obrin met zijn handen achter zijn rug gebonden en een touw om zijn hals. Het andere eind van het touw werd vastgehouden door de voorste ruiter.


    'Nou heb je het te bont gemaakt, sergeant,' zei een stem van links. Obrin keerde zich in het zadel en zag dat Barkol naast hem reed. 'Nu gaan ze je ophangen! En geen minuut te vroeg, als je het mij vraagt. Je bent altijd een ontzettende kloothommel geweest. Ik heb je nooit gemogen.


    Obrin deed of hij het niet hoorde.


    Voor hen doemden de poorten van het kasteel op.


    
  
    


    


    HOOFDSTUK ZEVEN


    Amidir had nooit veel magisch talent gehad. Al kon hij zich enorm diep concentreren en had hij een sterke fantasie, hij had altijd een tekort gehad aan wat zijn leraars 'loslatingsvermogen' noemden. Magie, zo zeiden ze, hield in dat de gebruiker de beheersing overdroeg en zijn geest liet versmelten met de krachten die buiten het gebied lagen die je met de vijf zintuigen kon ervaren. Ondanks al zijn talent was Asmidir nooit in staat geweest helemaal 'los te laten'. Nu zat hij in het grote vertrek met een enorm in leer gebonden boek open op schoot. Het was in goud, nauwkeurig geschreven op gebleekt leer; het was in het oude Kushirische schrift en hij kon het maar met moeite lezen.


    Hij deed het boek dicht, stond op en ging naar de lange, ovale tafel. Daarop stond een gouden schaal, geplaatst op een voet boven drie kaarsjes. Asmidir trok zijn dolk en begon te spreken. Hij had zijn ogen dicht, zijn geest losjes in de kooi van zijn krachtige lichaam terwijl zijn adem dieper werd. Met het lemmet sneed hij in zijn onderarm en er welde bloed op dat in de verhitte schaal droop, waar het siste en dampte. Asmidirs stem verstierf. Hij deed zijn ogen open en ademde diep en beverig. Het was gebeurd. Niet virtuoos, zelfs niet bekwaam. Als het maar voldoende is, dacht hij. Hij stak de dolk weer in zijn schede, zette zijn duim tegen de oppervlakkige verwonding in zijn arm en bleef er een paar minuten op drukken. Een bediende met donkere huid kwam toelopen met linnen verband. Asmidir stak zijn arm uit en de man verbond hem handig.


    'Breng de officier hier bij me, Ari,' zei hij tegen de bediende. 'Ook die man in het groen. Hebben jullie de verversingen klaargemaakt die ik voor de soldaten besteld heb?'


    'Ja, heer. Zoals u bevolen hebt.'


    De bediende nam de schaal mee en vertrok uit het vertrek. Asmidir liep terug naar het houtvuur en ging in een leunstoel zitten. Hij hoorde de geluiden van hoefslagen op steen en voelde de koude tocht toen de hoofd


    




    deur van het kasteel open werden getrokken om de soldaten binnen te laten.Hij stond op van zijn stoel en keerde zich naar de deur op het moment dat de buikige luitenant Masrick in zicht kwam met Kollarin de vinder achter zich. Masricks gezicht was bont en blauw, zijn lippen waren opgezwollen en gekloofd.


    'Goeiendag,' zei Asmidir en hij ging met uitgestoken hand op hem af. 'Blij je weer eens te zien, Masrick.'


    De officier reageerde met een slap handje. Een bediende kwam binnen. 'Haal wijn voor onze gasten, Ari.' Masrick zette zijn ijzeren helm af en liet hem achteloos op de gepolitoerde tafel vallen.


    'De baron wil je spreken,' zei Masrick. 'Je moet met ons terug naar de Citadel.'


    'Ik denk dat je bedoelt dat de baron mij verzoekt te komen,' zei Asmidir koel.


    'Nee, ik zei wat ik bedoelde. Hij zei dat ik je mee moest brengen, en dat zal ik doen.' Masrick bracht een hand naar zijn kapotte lippen en voelde eraan. 'Ik heb twee gevangenen bij me. Heb je hier nog steeds een kerker?'


    'Nee,' zei Asmidir. Hij keerde zich naar Kollarin. 'En jij moet de vinder zijn,' zei hij met een gedwongen glimlachje. 'Jullie hebben gevangenen, dus je zult wel succes gehad hebben.'


    'Ja,' zie Kollarin. Hij liep naar de haard en greep naar het in leer gebonden boek op het tafeltje. Hij sloeg het zonder bepaalde bedoeling open. 'Zo, een Kushirisch formuleboek. Lang geleden dat ik zo'n werk gezien heb. Het schrift is bijzonder fraai - hars met stofgoud en vervolgens gevernist. Prachtig!'


    'Kun je Kushirisch lezen?' vroeg Asmidir met een blik van terloopse belangstelling, terwijl zijn hart als een oorlogstrommel tegen zijn ribben bonsde.


    'Ik kan alle bekende talen lezen,' zei Kollarin. 'Ik wil niet opschepperig lijken, want het is een talent dat ik heel mijn leven gehad heb, niet het resultaat van ijverige studie.'


    Ari, de bediende, kwam terug met een kan wijn en twee bokalen. Masrick nam de zijne aan zonder een woord van dank. Kollarin glimlachte naar Ari en knikte even met zijn hoofd. 'Drink je niet mee, Asmidir?' vroeg Masrick.


    Nee.' Hij keek Kollarin weer aan en vroeg: 'Wat ga je doen, nu je jacht is gelukt?'


    'Gelukt?' vroeg Kollarin.


    'Twee gevangenen. Ik begreep dat je achter een man en een vrouw aanzat.'


    'De vrouw hebben we nog niet gepakt,' kwam Masrick tussenbeide, 'maar dat komt nog wel. We hebben Fell, de woudloper. De andere gevangene is een dienstweigeraar. Hij heeft me geslagen! Een paar tanden zitten los. Bij God, daar zal hij voor boeten als hij eenmaal in de Citadel is.'


    'Het ziet er lelijk uit,' beaamde Asmidir. 'Ari, haal wat van die bijzondere kamillezalf voor deze heer.' Toen de bediende vertrok, ging Asmidir bij het vuur zitten en probeerde niet naar Kollarin te kijken terwijl de man langzaam de bladen van het formuleboek omsloeg. 'En,' zei hij tegen Masrick, 'waarom vraagt de baron mij zo dringend te komen?'


    'Dat zal hij je zelf wel zeggen,' mompelde Masrick. 'Maar waar kan ik die gevangenen onderbrengen? Heb je geen kamers met een slot erop?'


    'Jammer genoeg niet. Ik stel voor om ze hierheen te halen. Dan kun je ze tenminste in de gaten houden tot je vertrekt.'


    'Tot wé vertrekken,' verbeterde Masrick hem.


    Asmidir stond op en ging naar de officier toe. De zwarte man was minstens een voet groter. 'Op het moment, mijn beste Masrick, let ik even niet op je slechte manieren omdat je door die klap tegen je gezicht en de pijn die het gevolg was, je opvoeding even vergeten bent. Maar je moet begrijpen dat mijn geduld grenzen kent. Probeer in het oog te houden dat je een onbeduidende achterneef van de baron bent, maar ik een vriend van de koning. Ga nu weg en haal de gevangenen op. Ik wil met de vinder spreken.'


    Masricks mond viel open en zijn ogen werden spleetjes. Asmidir zag de woede erin. De zwarte man boog zich wat naar hem toe. 'Denk goed na voor je reageert, ezel. Het wordt als hoogst ongelukkig beschouwd als je op één dag twee keer in je gezicht geslagen wordt.' Masrick moest flink slikken en deinsde achteruit. Asmidir keerde zich van hem af en ging de kamer door naar Kollarin. Masrick aarzelde maar een ogenblik en stapte toen de vertrek uit.


    'Je had de beschermingsformule niet nodig,' zei Kollarin zachtjes. 'Ik verdomde het de vrouw op te sporen.'


    'Heel verstandig,' zei Asmidir en hij sprak ook zacht. 'Als je teruggaat


    naar Citadeldorp zal ik ervoor zorgen dat je honderd zilverstukken krijgt.'


    'Heel vriendelijk.' Kollarin bleef met zijn groene ogen Asmidir aankijken. 'Maar ik ga niet meer naar Citadeldorp terug.'


    'Ik ook niet,' zei Asmidir met een wrang lachje.


    Masrick kwam terug in de vertrek; twee soldaten brachten de gevangenen mee en bevalen ze bij de verste wand te gaan zitten. De officier stapte op Asmidir af. 'Ik vrees dat u gelijk had, heer Asmidir. De gebeurtenissen van de dag maakten me zo kortaangebonden. Ik vraag excuus voor mijn... abrupte manieren.' De woede straalde nog uit zijn ogen, maar Asmidir glimlachte.


    'We praten er niet meer over, mijn beste Masrick. Krijgen je mannen al te eten?'


    'Ja. Dank je. Hoe vlug ben je klaar om te vertrekken?'


    Asmidir gaf geen antwoord, maar liep het vertrek door en bleef voor de gevangenen staan. 'Ik ken je,' zei hij tegen Obrin. 'Jij was afgelopen winter bij het vuistvechterstoernooi. Je verloor de finale — je struikelde en ging down na een rechtse hoek.'


    'U hebt een goed geheugen voor gezichten,' zei Obrin. 'Maar als ik de Cleatiër geraakt had met zoveel kracht als ik die geitenkop daar sloeg, dan had ik gewonnen.'


    Masrick kwam vlug op hem af en gaf een woeste trap, die tegen Obrins schouder terechtkwam. 'Houd je bek, ellendeling!' schreeuwde hij.


    'Hij trapt ook als een geit,' spotte Obrin.


    Masrick trok zijn dolk. 'Ik snij die smerige tong van je eruit!' dreigde hij.


    Asmidir legde zijn hand op de arm van de officier. 'Niet hier, vriend,' zei hij. 'Dit zijn kostbare tapijten, helemaal uit Kushir hierheen gestuurd.'


    Terwijl de lach van Obrin weerklonk, verbleekte Masrick en zijn hand trilde. Maar hij stak de dolk terug in de schede.


    De bediende kwam terug met een geglazuurd potje. Terwijl hij naast Masrick bleef staan en boog, keek de officier naar de lange bediende. 'Nou, wat moet je?'


    Ari stak het potje naar voren. 'Wat is dat?' vroeg Masrick aan Asmidir.


    'Geneeskrachtige zalf. Smeer het op je lippen, dan zie je het zelf.'


    Masrick pakte de pot aan en deed het deksel eraf. De zalf was roomkleurig. Hij depte zijn vinger erin en streek wat over de wond. 'Dat is goed,' zei hij. 'Verzachtend! Waar heb je die vandaan?'


    'Mijn bedienden zijn allemaal Al-jiins,' zei Asmidir. 'Ze zijn goed in medicijnen.'


    Kollarin luisterde maar met een half oor naar dit gesprek, maar het woord Al-jiins trof hem als een zwaard van ijs. Bij de haard staande verstrakte hij; zijn groene ogen schoten naar Ari. De man was lang en slank, zijn huid had de kleur van geboend eikenhout; hij had een opvallende neus, geen negerneus zoals Asmidir, maar gebogen, een haviksneus. Op dat moment vroeg Kollarin zich af hoe ze hem ooit hadden kunnen overtuigen dat de man een bediende was. Hij wierp een blik op zijn wijnbokaal. Die was nog bijna vol. Hoeveel had hij gedronken? Eén slok? Twee?


    Langzaam keerde Ari zich om, zijn strakke, donkere blik op Kollarin gericht. De bediende leek de kamer door te glijden. 'Is het goed met u, heer?' vroeg Ari. 'U ziet zo bleek.'


    'Op het moment voel ik me best,' zei Kollarin. Hij peilde met zijn gave, raakte de geest van de ander... en deinsde terug als had hij zijn hand in het vuur gestoken.


    'Misschien moet u gaan zitten, heer,' opperde Ari.


    'Ga ik hier sterven? seinde Kollarin.


    'Als mijn heer dat wenst,' kwam het antwoord. 'Wilt u me excuseren?' zei Ari hardop. 'Ik heb werkzaamheden te verrichten.'


    'Natuurlijk,' zei Kollarin. Ari keerde zich om en ging het vertrek uit, en opnieuw peilde Kollarin, niet de geest van de bediende, maar hij koos een van de soldaten die buiten op wacht stonden. Hij kreeg een beeld van de stoere ruiter, Klebb.


    Niets. Een voor een peilde hij de anderen.


    Nog steeds niets. Waren hun gedachten afgeschermd? vroeg hij zich af.


    Bij het vuur gezeten deed hij zijn ogen dicht, liet zijn geest naar het tweede niveau zakken en opende zijn geest voor meer algemene astrale uitstralingen. Hij voelde het kasteel en zijn grote ouderdom, en daarachter het bos en de hartslag van de eeuwigheid.


    Van hier uit was het eenvoudig het derde niveau te vinden. Kollarins adem stokte. Terwijl hij het kasteel doorzocht, zag hij de rusteloze, ontlichaamde gestalten van verdwaalde geesten, vermoorde mannen die nog niet wisten dat ze dood waren.


    Zijn ogen sperden zich open.


    Allemaal dood. Achtentwintig soldaten, na een slaapmiddel gewurgd. Alleen de twee wachten in de kamer en Masrick zelf waren over. Kollarins mond was droog en hij greep naar zijn wijn. Wat doe je nou, stomkop? dacht hij. Hij liet de bokaal staan waar hij stond, kwam overeind en wreef met zijn handen over zijn mond. Ben ik gevonnist? vroeg hij zich af.


    Asmidir liep het vertrek door. 'Je bent wat afwezig, jongen,' zei hij.


    Kollarin keek op in het gezicht van de zwarte man, zag de kracht erin, en de wreedheid. 'Je Al-jiins hebben hun werk gedaan,' zei hij zachtjes. 'Wat gebeurt er met mij?'


    'Wat zou je willen dat er met je gebeurt?' vroeg Asmidir.


    'Liefst blijf ik in leven.'


    'Wat is dat voor gefluister?' vroeg Masrick, die Kollarins bokaal opnam en leegdronk. Hij boerde en ging toen zitten.


    'We hadden het over leven en dood, Masrick,' zei Asmidir, 'en de dunne lijn die die twee scheidt.'


    'Zo dun is die niet,' zei de officier. 'Het is allemaal een kwestie van vaardigheid en moed.'


    'En geluk dan?' vroeg Asmidir. 'Als je op het verkeerde moment op de verkeerde plek bent?'


    'Een mens maakt zijn eigen geluk,' antwoordde Masrick.


    'Daar ben ik niet van overtuigd,' zei Asmidir. 'Maar laten we de proef nemen. Zou het geluk of pech zijn als je die vrouw, Sigarni, vond?'


    'Geluk natuurlijk,' antwoordde Masrick. 'Weet je waar ze is?'


    'Ja, dat weet ik.' Asmidir klapte twee keer in zijn handen. In stilte kwam een rij strijders de kamer in; lange mannen in zwarte mantel en helm, allemaal met een sabel van glimmend staal. Ze droegen een zwart maliënkolder dat tot op hun dijen viel en zwarte laarzen, versterkt met stroken zwart staal. Over hun borst droegen ze een dikke leren schouderriem, compleet met drie werpmessen in roetzwarte schede. Kollarin deinsde achteruit tegen de muur terwijl de strijders uitwaaierden. Hij herkende Ari, de bediende, al leek de man nu op een sprookjesprins.


    Ook Masrick keek naar hen. 'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg hij.


    Asmidir grinnikte en zonder hem aan te kijken, gaf hij een bevel. 'Dood de wachten,' zei hij met onbewogen stem, bijna spijtig.


    Kollarin keek toe als was het een droom. Twee van de strijders in hun zwarte mantel trokken een werpmes uit hun schede en wendden zich langzaam. Eén van de wachten, een man met een gekneusde, opgezwollen neus, probeerde verwoed zijn zwaard te trekken; opeens zat er een mesheft op zijn keel en hij zakte weg tegen de wand. De tweede wacht keerde zich om ervandoor te gaan; een zwart mes wentelde door de lucht en trof hem in zijn nek. Hij viel voorover; zijn hoofd sloeg tegen de tafelrand waardoor zijn helm losraakte en over de tafel rolde. De twee donkerhuidige strijders haalden hun dolk terug en gingen weer bij hun kameraden in de rij staan.


    Masrick zag asgrauw. Kollarin voelde bijna medelijden met de man. 'Ari,' zei Asmidir zacht, 'is onze gast klaar om bij ons te komen?'


    'Ja, heer.' Ari ging weg en er volgde een angstwekkende stilte. Masrick zat nu te zweten en Kollarin zag dat de handen van het mannetje trilden. Ondanks zijn wapenrusting leek hij helemaal geen soldaat.


    'Ik... ik... wil niet sterven, Asmidir,' jammerde hij en er liepen tranen over zijn wangen. De zwarte man lette niet op hem. 'Dood me alsjeblieft niet!'


    De deur ging open en Ari kwam terug. Achter hem kwam een andere strijder en Kollarins adem bleef in zijn keel steken. Ze was lang en slank, haar haar zilverwit, net als het maliënkolder dat ze droeg. Het hing tot op haar dijen met splitten opzij; de maliën glommen als diamantjes. Haar lange benen zaten in een glanzend zwarte broek, subtiel versterkt door zilveren maliënkettinkjes om de bovenbenen, en een rode mantel hing om haar schouders. Kollarin had nooit een mooiere vrouw gezien. Toen ze binnenkwam, bogen alle strijders diep, ook Asmidir. Kollarin boog nu ook.


    Masrick probeerde op te staan, duwde met zijn armen tegen de zijkanten van de stoel, maar zijn benen weigerden dienst. Hij zakte achteruit; toen kreeg zijn lichaam een aanval van verschillende krampen. Asmidir boog zich over hem heen. 'Je zoektocht is geslaagd, Masrick. Je weet nu waar Sigarni is. Sterf gelukkig!'


    Spuug schuimde op Masricks lippen en zijn ogen puilden uit. Toen werd hij stil; zijn open ogen staarden ongericht naar de man vóór hem. De vrouw met de zilveren wapenrusting kwam op de stoel toe en keek neer op de dode man. 'Is hij van angst gestorven?' vroeg ze Asmidir.


    'Nee. Hij heeft gif op zijn lippen gesmeerd.'


    De vrouw keek naar Kollarin, die nog eens boog. 'Waarom blijft deze in leven?'


    'Eerlijk gezegd twijfel ik,' zei Asmidir. 'Hij weigerde je op te sporen, ik weet niet waarom. Hij is de vinder Kollarin. Wil je dat hij sterft?'


    Kollarin wachtte, zijn groene ogen keken naar het gezicht van de vrouw. 'Waarom heb je geweigerd?' vroeg ze hem.


    'Dat valt niet zo gemakkelijk te zeggen, vrouwe,' zei hij, zelf verbaasd over zijn vaste stem. 'Ik kreeg een verschijning van een man die mij vroeg u te sparen.'


    'Geef een beschrijving van hem.'


    'Hij had een krachtig gezicht, diepliggende blauwe ogen. Zijn haar was zilverwit, net als het uwe, en hij droeg zijn baard in twee vlechten.'


    Ze knikte en keerde zich toen naar Asmidir. 'Laat hem in leven,' zei ze.


    De zwarte man wilde iets zeggen, maar hield zijn mond. Hij deed een stap achteruit en liet Sigarni het midden van de kamer domineren. Haar wapenrusting had hij meegebracht uit Kushir, bedoeld als geschenk voor de strijder-koning waar de ziener het over gehad had. Asmidir had zich altijd voorgesteld dat die de gespierde gestalte van een jongeman zou kleden. Maar nu, nu hij haar martiale schoonheid zag, kon hij nauwelijks geloven dat hij het niet had aangeschaft met Sigarni in zijn achterhoofd. Alles aan haar was vorstelijk en hij vroeg zich af waarom hij dat niet eerder had gezien.


    Zij n Al-jiins had de twee gevangenen losgesneden; de twee mannen stonden nu op hun benen en tuurden naar de strijdster. Fell boog zijn hoofd. Sigarni's ogen waren op de Zuidlander in het soldatenuniform gericht. Haar hand sloot zich om de greep van haar dolk; het lemmet gleed stil uit de schede, terwijl ze met misleidende minzaamheid op de man af ging. Alleen Fell onderkende haar bedoeling. 'Nee, Sigarni,' zei hij en hij ging voor de soldaat staan. 'Deze man heeft me met gevaar voor eigen leven gered van marteling.'


    'Geen Zuidlander blijft leven,' zei ze zachtjes, bijna zonder boosheid. 'Ga opzij, Fell.'


    'Ik roep de coormach uit over deze man,' zei hij. Asmidir wist niet wat dat beduidde en hij keek aandachtig naar Sigarni's reactie.


    Even bleef ze zwijgend staan, toen glimlachte ze koel. 'Wil je dat doen voor een vijand?' vroeg ze.


    'Ja zeker. Ik zat met mijn armen gebonden, en een roodgloeiend mes werd voor mijn ogen gehouden. Obrin liet de officier ophouden en gaf hem op de koop toe een schop. Ze namen hem mee om hem te folteren en te doden. Het zou wel een armzalig dankjewel zijn als ik toekeek terwijl hij zomaar gedood werd. Sigarni, ik vraag om zijn leven.'


    'Ga opzij, Fell, ik wil met die man spreken.' Fell aarzelde want ze had de dolk nog in haar hand. Maar heel even bleef hij staan; toen deed hij een stap achteruit. Asmidir keek naar Obrin, de soldaat. De man toonde geen spoor van vrees.


    'Ben je je ervan bewust,' vroeg Sigarni, 'wat hij hier zegt? Begrijp je wat coormach betekent?'


    'Ik weet niets van jullie barbaarse gewoonten, vrouwe,' zei Obrin. 'Ik ben maar een soldaat, ziet u. Ongeschoold zal ik maar zeggen. Legt u het mij uit?'


    Asmidir zag dat Sigarni haar uiterste best deed rustig te blijven terwijl ze naar de man keek in het gehate uniform van degenen die haar zo bruut hadden aangerand. Ze doodt hem toch, dacht hij. Ze doet een stap en bij zijn eerste verkeerde woord stoot ze het mes in zijn keel.


    'Hij heeft aangeboden je te adopteren — dan word je zijn zoon. Hoe oud ben je?'


    'Zevenendertig, als ik goed tel. Het kan een jaar of twee schelen.'


    'Dan is je nieuwe vader zo'n vijftien jaar jonger dan jij. Wil je geadopteerd worden, Zuidlander?'


    'Heb ik een keuze?' vroeg hij.


    'Er is altijd een keuze,' zei ze en ze kwam dichterbij. 'Je hebt Fell gered, dus ik sta bij je in het krijt. Je kunt van hier vertrekken en gaan waar je wilt. Ik zou je graag doden, Zuidlander. Ik zou het bloed graag uit je hals zien gutsen. Maar mijn woord is hard als ijzer. Vertrek van hier en niemand zal je deren.'


    'En de andere keuze?'


    'Daar ben je niet mans genoeg voor!' snauwde ze. 'Vertrek voor mijn geduld is uitgeput.'


    'Clanlid worden, hè? Opstandeling tegen de baron, en de koning?' Obrin begon te lachen, uitbundig en vrolijk. 'Dat bedoelt ze toch, hè? Dit is de driesprong.' Hij keek Fell aan. 'Jij hebt mij geadopteerd, hè jongen? Nou, bij God, het had erger kunnen wezen. Ik ga met jou mee... ook al weten we allemaal waar het op uit zal draaien. Wat moet ik nu doen, vrouwe? Aan wie bied ik mijn zwaard?'


    Sigarni was zo verrast dat ze niets zei en Asmidir kwam vlug een paar stappen naar voren. Hij sprak in het Kushir en de twaalf Al-jiins vielen op hun knieën rond de vrouw met de zilveren wapenrusting. 'Je bent in de tegenwoordigheid,' zei hij tegen Obrin, 'van vrouwe Sigarni, aanvoerder in de strijd van de clans. Aan haar moet je je trouw betuigen.'


    Obrin ging op één knie voor haar zitten en hief zijn hand om haar dolk naar zijn keel te brengen. Met de punt tegen zijn huid sprak hij: 'Op deze dag word ik uw man, vrouwe. Ik zal voor u leven, en als die dag komt, wil ik voor u sterven. Dat belooft Obrin de zoon van Engist en zweert hij bij God.'


    Sigarni zweeg en keek naar Fell die nog stond. Toen hun blikken elkaar troffen, zakte de grote woudloper op zijn knieën. 'Mijn leven is het jouwe, Sigarni,' zei hij. 'Nu en voorgoed.'


    Sigarni knikte en ging op Asmidir toe. 'We moeten spreken,' zei ze en ze ging de kamer uit. Asmidir liep achter haar aan.


    Obrin en Fell stonden tegelijk op. 'Bedankt, jongen,' zei de soldaat. 'Het zal je niet spijten.'


    'Dat wil ik geloven,' zei Fell, 'maar geloof jij dat ook? Hoe zul je je voelen als je landgenoten met getrokken zwaard tegenover je staan? Dat is geen kleinigheid.'


    Obrin schudde zijn hoofd. 'Wees maar gerust, Fell. Voor jou zijn wij allemaal Zuidlanders; toch komen we uit vele gebieden van het rijk. Mijn volk was een bergvolk, honderd jaar geleden overwonnen. En ik ben in Citadel de enige van mijn stam. Maar zelfs dat speelt geen rol van betekenis. Er zijn bepaalde dingen waar een man voor móét vechten. Dat probeerde Kollarin, geloof ik, mij te zeggen. Is dat niet zo?' vroeg hij de man in het groen.


    'Ja, dat is zo,' zei Kollarin. Hij ging de kamer door en stapte over de lijken van de soldaten heen. 'Ik heb me altijd afgevraagd hoe het is om een held te zijn.'


    Achter hen kwamen de twaalf zwijgende Al-jiins overeind en verlieten het vertrek.


    Sigarni voelde zich gegrepen door een gevoel van onwerkelijkheid terwijl ze de loper van de trappen beklom naar het bovenste balkon en de kamer waar Ari haar de wapenrusting had gewezen. Naast haar liep Asmidir zwijgend mee. Het was een kleine kamer, vijftien bij twintig voet, met één groot raam met uitzicht op de Hoge Druïn. Sigarni had het zilveren maliënkolder aangetrokken, de versterkte broek en de laarzen, maar het zwaard, het borstkuras en de helm waren er nog. Het borstkuras was gevormd naar de atletische borst en buik van een jonge strijder, terwijl de helm te groot was voor haar zilverwitte haar.


    Sigarni liep naar het raam en drukte het open om het koele maar zachte, fluisterende herfstwindje de kamer in te laten. Abby was dood en dat vond ze bijna net zo pijnlijk als de mishandeling die zij had ondergaan. Maar meer dan dat voelde Sigarni het verdriet op zich drukken om het leven dat ze nooit meer zou kennen, de rustige eenzaamheid van haar berghuisje, de jacht in de morgen, de stille nachten.


    Grame had haar gewaarschuwd voor de baron en ze wilde nu dat ze naar hem geluisterd had. Een paar penningen kwijt - en haar leven zou vrij zijn gebleven. Nu had ze een koers genomen die het bergvolk alleen maar naar dood en ondergang kon voeren. Wat zijn we? dacht ze. En het beeld kwam haar voor de geest van een machtige, in het nauw gedreven hertenbok in de Hooglanden, die door wolven werd ingesloten. We kunnen de vlucht nemen en wat langer in leven blijven, of we kunnen vechten en ten onder gaan.


    Er verzamelden zich wolken boven de Hoge Druïn als een grijze kroon boven de witbesneeuwde toppen.


    'Spreek je gedachten uit, vrouwe,' zei Asmidir.


    'Je hoeft me hier niet zo fraai aan te spreken,' zei ze en ze bleef uit het raam turen. 'Niemand hoort het nu.'


    'Het is begonnen, Sigarni,' zei hij zachtjes. 'Het is tijd om plannen te maken.'


    'Ik weet het. Wat heb je voor voorstel?'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Ik zal je zo meteen adviseren,' zei hij. 'Eerst wil ik jouw idee horen.'


    Ze werd bijna overweldigd door boosheid, maar onderdrukte die. 'Jij bent de strijder en strateeg - dat zeg je tenminste. Wat had je me willen zeggen, Asmidir?'


    'Begrijp me niet verkeerd, Sigarni. Het is geen spelletje wat we spelen. Jij bent degene over wie de ziener sprak. Tenzij de goden wispelturig zijn - en misschien is dat zo - moet jij over een bijzondere vaardigheid beschikken. Als we een leger moeten formeren, als we het briljantste militaire volk ter wereld gaan trotseren, dan is dat vanwege jóu, begrijp je? Op het moment ben je vervuld van bitterheid en terechte woede. Die moet je overwinnen, je moet naar binnen kijken en de Krijgskoningin vinden. Zonder haar zijn we al verloren voor we beginnen.'


    Sigarni keerde zich van het raam en liep naar een stoel met hoge rug. 'Ik weet niet wat ik moet zeggen of waar ik moet beginnen,' zei ze. 'Als er zo'n vaardigheid bestaat, dan heb ik daar geen weet van. Ik geloof niet dat ik gemakkelijk in paniek raak, Asmidir, maar als ik probeer te denken aan de weg die voor mij ligt, krijg ik hartkloppingen en word ik kortademig. Ik kijk naar binnen, maar daar is niets behalve spijt en de herinnering aan pijn.'


    Asmidir ging vóór haar zitten. Hij stak zijn hand uit, maar zij trok als vanzelf de hare terug. Aan zijn gezicht was te zien dat hij gekwetst was. 'Laten we dan de directe vereisten bekijken,' zei hij. 'Mijn mannen hebben de dalen en passen naar het zuiden van hier verkend. De baron heeft bevolen campagneversterkingen te bouwen. Die zijn onmisbaar voor een invalsleger. In die forten zullen ze voorraden opslaan zodat het invalsleger, als dat komt, bases heeft van waaruit ze op kunnen rukken, de bergen in. Het eerste is niet meer dan tien mijl vanhier in het Dunachdal. Je zou kunnen zeggen dat onze eerste taak is hun werk tot stilstand te brengen door ze lastig te vallen. Daar hebben we mannen voor nodig. We hebben al besproken waar we strijders vandaan halen. We moeten hulp vragen van de jachtheer van de Palliden, Fyon Scherpenbijl.'


    Sigarni stond op en ging weer voor het raam staan. Zonlicht scheen stralend door de gaten in de verre regenwolken en de gedempte klank van donder rommelde boven het land. Ze huiverde. 'Nee,' zei ze ten slotte. 'De versterkingen moeten wachten. Als ik Fyon Scherpenbijl was, zou ik mijn mannen niet overdragen aan een ongeoefende vrouw van een andere clan. Laat Fell bij me komen.'


    'Wat ben je van plan?'


    'Daar hebben we het later over,' zei ze. Asmidir glimlachte, stond op en boog diep. Toen hij weg was trok Sigarni het zwaard uit de zilveren schede. Het was een wapen van een voet lang, de kling gladgepolijst en messcherp, het gevest omwonden met stroken donkergrijs gespikkelde huid, versterkt met zilverdraad. Het lag verbazend licht in haar hand en was prachtig in evenwicht. Ze zwaaide het zwaard naar links. Het gleed door de lucht en maakte een donker, suizend geluid. Toen ze Fell hoorde komen, ging ze naar de stoel en legde het blote zwaard vóór zich op tafel. De woudloper kwam binnen en boog stuntelig.


    'Een verrassende wending van de gebeurtenissen,' zei ze. Hij grijnsde en knikte. Zijn gezicht was gekneusd en opgezwollen, maar toen hij glimlachte, zag ze weer het knappe clanlid dat ze had liefgehad. Ze gebaarde dat hij moest gaan zitten en keek van hem weg om haar gedachten te verzamelen. 'Hoeveel woudlopers kun je voor ons bij elkaar brengen?' vroeg ze.


    'Weinig maar,' zei hij. 'Misschien zes van de vijftig. Je moet begrijpen, Sigarni, dat ze een gezin hebben. Ze weten dat een oorlog tegen de Zuidlanders maar op één manier kan aflopen. De meesten zouden er dus alles voor willen doen om zo'n oorlog te vermijden. Zelfs na de moorden.'


    'Welke moorden?'


    Fell vertelde van de gijzelaars en zijn besluit zich bij de autoriteiten te melden. 'Maar ze hebben geen vier dagen gewacht, zoals beloofd. De volgende morgen hingen ze alle vier aan de muren van Citadeldorp. Ik denk dat Tovi en Grame wel mee zullen gaan, en misschien de helft van de mannen van Cilfallen. Wat ben je van plan?'


    'Ik wil dat je hier vertrekt. Nu. Zoek zes man bij elkaar en anderen, als je ze vertrouwt. Over vier dagen komen we bij elkaar in mijn huis. Is dat genoeg tijd voor je?'


    'Nauwelijks. Maar ik zal er zijn.'


    'Ga nu,' beval ze hem. 'En stuur me de Zuidlander.'


    Gwal tilde zijn kruik uit de hondenkar en keek uit over de heuvels naar Citadeldorp. De twee wolfshonden, Shamol en Cabris, lagen in de zon te slapen. Gwal trok de kurk van de kruik en ging naast Tovi zitten. De bakker was stil, in gedachten verzonken. De zon schitterde aan een heldere hemel, de bergen werden luisterrijk belicht, maar Tovi had geen oog voor die schoonheid en Gwal leefde met hem mee. 'Je zoon was een goede jongen,' zei Gwal. Hij bracht de kruik aan zijn lippen en nam drie flinke slokken.


    'Je hebt hem niet gekend,' zei Tovi toonloos.


    'Ik ken jou. En ik kan hem me voorstellen. Jij was trots op hem... en terecht.'


    'Dat maakt nu allemaal geen verschil meer, wel? Zijn moeder zit de hele dag te huilen en zijn broers en zussen lopen zwijgend door het huis. Wat zijn dat toch voor mensen, Gwal, die zo'n onschuldige jongen ophangen? Zijn het monsters? Van demonen bezeten?'


    De oude man schudde zijn hoofd. 'Zolang er maar één monster aan de macht is, Tovi. Net een druppel vergif in een kruik wijn. Opeens is de wijn dodelijk. Wil je een slok?'


    'Nee, ik moet mijn ogen goed openhouden voor wanneer die duivels komen. Weet je, ik kan ze niet eens haten, Gwal. Ik voel niets. Is dat de leeftijd, denk je? Ben ik na al die tijd in de bakkerij iets kwijtgeraakt?'


    'We zijn allemaal iets kwijtgeraakt, vriend. Misschien vinden we het terug.' Gwal bracht de kruik naar zijn lippen - en verstarde. Hij wees naar het zuiden. 'Daar! Wat zie je? Mijn oude ogen zijn niet meer zo scherp.'


    Tovi keek goed. 'Flitsen van zonlicht op metaal. De vijand komt eraan. Het kost hem minstens een uur om het dal door te komen.'


    'Hoeveel man?'


    'Ze zijn te ver weg om ze goed te tellen. Ga terug naar Cilfallen en zeg ze dat de Zuidlanders eraan komen.'


    'En jij dan?' vroeg Gwal, die zich overeind drukte. Achter hem stonden ook de grijze honden op.


    'Ik wacht een tijdje en tel ze. Dan kom ik naar je toe.' Gwal klom in de kar met zijn kruik nog in zijn arm. Hij klapte met de leidsels en de twee wolfshonden slingerden de sporen in. Tovi keek toe hoe het karretje uit het zicht reed. Toen stond hij op en rekte zich.


    Hij dacht opeens terug aan Loran, van de Palliden, en zijn waarschuwingen ten aanzien van de Zuidlanders. Hij had gehoopt dat het clanlid het bij het verkeerde eind had, maar nu wist hij wel beter. Een paar weken tevoren was de wereld een rustige, plezierige plek geweest, vol van de geur van versgebakken brood en het gelach en rumoer van kinderen. Nu daagde weer de tijd van het bloed.


    Hij bukte zich, pakte het oude slagzwaard op en bleef staan met zijn gezicht naar het zuiden, zijn handen om het gevest, de kling op de grond. Het was een goed wapen en het had hem die vele jaren geleden goede diensten bewezen. Maar nu gaf het hem geen genoegen, geen opwelling van trots meer als hij het vasthield. Hij voelde alleen maar verdriet.


    De rij ruiters kwam de lange heuvel af, het dal in. Nu kon Tovi ze tellen. Honderdvijftig man en vijf officieren. Een te grote groep om op gijzelaars uit te zijn. Nee, zei hij bij zichzelf, dit wordt een moordoverval. Honderdvijftig soldaten voor een dorp van zevenenveertig mannen, achtendertig vrouwen en eenenvijftig kinderen! Toen hij aan de kleinen dacht, brandde er een vonk van woede door zijn verdriet heen en vlamde op in zijn borst. Zijn grote handen klemden zich om zijn slagzwaard, het gevest flitste op. Eens had hij drie, vier vijandelijke soldaten aangekund. Vandaag zou hij erachter komen hoezeer hij verzwakt was.


    Tovi keerde zijn rug naar de verre vijand, legde de kling van zijn slagzwaard op zijn schouder en stapte de lange weg naar huis op. Hij was hoog boven Cilfallen en vanhier leken de bouwsels klein tegen de groene heuvels en de machtige bergen. Nieuwere, stenen woningen tussen de oudere houten huizen, en nog oudere blokhutten met een dak van plaggen, allemaal bij elkaar in een goedmoedige harmonie van hout en steen. Ja, dacht Tovi, dat is het kenteken van Cilfallen. Het is een vriendelijk, warm dorp. Er waren geen wallen, want tot nog toe hadden de mensen geleefd zonder vrees.


    Cilfallen was onverdedigbaar. Tovi zuchtte en bleef staan voor een laatste blik op het dorp dat hij zijn hele leven gekend had.


    Zo zal ik je nooit meer zien, wist hij. Nu zie ik het ontbreken van muren en verschansingen. Ik zie heuvels waarvandaan de ruiterij op ons plein kan aanstormen. Ik zie gebouwen zonder sterke deuren of schietgaten. Er is geen gracht. Alleen de beek en de witte rotsen waarop de vrouwen en kinderen de kleren slaan om ze te wassen.


    Tovi liep door, zich bewust van zijn eigen zwakte, zijn dikke buik gevoed door te veel brood en roomboter, en zijn rechterarm al vermoeid van het vasthouden van het slagzwaard.


    'Ik zal de kracht vinden,' zei hij hardop.


    Kapitein Chard leidde zijn manschappen het dal in; hij reed langzaam, recht in het zadel. Ondanks de honingzalf op zijn rug brandden de geselwonden alsof hij onophoudelijk door boze wespen gestoken werd. Het gewicht van zijn maliënkolder kwelde zijn schouders met vurige tongen en hij was in een akelig humeur. Hij wist dat hij, als Obrin de bevelen van de baron ijveriger had opgevolgd, niet meer in leven zou zijn, want de kat met drie staarten kon iemand binnen dertig slagen doden als er met kracht werd gemept. Obrin had rustig gegeseld, maar aan elk uiteinde van de zweep zat een klein stukje lood dat in de huid drong en hem openkerfde. Chard voelde zich misselijk toen hij eraan dacht hoe hij aan de paal stond, bijtend in de leren riem, vastbesloten niet te schreeuwen. Maar hij schreeuwde toch en raakte bij de vierendertigste slag buiten bewustzijn.


    Er was een mengsel van honing en wijn op zijn bloeddoorweekte rug gesmeerd. Drie diepere wonden moesten gehecht worden, bij elkaar met tweeëntwintig hechtingen. Toch zat hij hier, nog geen twee weken later, in het zadel en voerde hij zijn mannen aan.


    Hij had er niets tegen dat de baron op andere gedachten gekomen was en had de opdracht aanvaard met een geleuter over dankbaarheid die de baron had afgekapt. 'Laat me niet opnieuw in de steek, Chard,' had hij gewaarschuwd. 'Hoeveel mannen heb je nodig?'


    'Driehonderd, heer.'


    De baron had hem uitgelachen. 'Voor een dorp? Waarom vraag je er geen duizend?'


    'Ze zijn met bijna tweehonderd man, heer!'


    De baron had een blad papier opgepakt. 'Ongeveer honderdvijftig. Vijftig daarvan zijn kinderen van onder de twaalf. Zo'n veertig vrouwen. De rest zijn mannen. Boeren, veehoeders — geen goede zwaardvechter onder hen. Neem honderdvijftig man mee. Geen gevangenen, Chard. Hang alle lijken op, dat ze ze goed kunnen zien. Steek de gebouwen in brand.'


    'Ja, heer. Als u zegt: geen gevangenen... bedoelt u de mannen?'


    'Dood ze allemaal. Ik heb de mannen uitgekozen die je meekrijgt. Het zijn huurlingen, meest uitschot. Zij zullen geen problemen hebben met hun taak. Als ze klaar zijn, laat ze dan plunderen. Ze zullen ook — bijna zeker — een paar jongere vrouwen een tijdje in leven laten. Gun ze hun plezier, dat is goed voor het moreel.' De koude ogen van de baron richtten zich op Chard. 'Heb jij er problemen mee?'


    Chard wilde wel dat hij de moed had de man te zeggen hoeveel problemen hij had met zo'n slachtpartij. Maar hij had zich vermand en gemompeld: 'Nee, heer.'


    'Hoe is het met je rug?'


    'Die geneest, heer.'


    'Je laat me niet weer in de steek, zeg, Chard?'


    'Nee, heer.'


    De zon stond hoog en zweet droop op de geselwonden. Chard kreunde.


    Toen ze onder in het dal kwamen, kwam een officier naast hem rijden.


    'Achter die heuvelrij, niet?' vroeg de man en Chard keek hem aan. De officier had een smal gezicht met uitpuilende ogen, zijn gezicht ontsierd door de littekens van pokken. Verschillende puistjes met witte kop zaten boven zijn lippen en in de geul van zijn nek begon een steenpuist. 'Zijn er veel vrouwen?' vroeg de officier toen Chard geen antwoord gaf op zijn eerste vraag.


    'Stel de mannen op in slagorde,' beval Chard.


    'Waarvoor? Het is maar een boerendorpje. Er zitten vast geen vechtjassen die in hinderlaag gaan liggen.'


    'Geef het bevel,' zei Chard.


    'Je zegt het maar,' antwoordde de officier met nauwelijks verholen spot. Hij draaide zich in het zadel en riep naar de mannen: 'Elke tweede man links in slagorde, alle andere rechts!' Hij keerde zich weer naar Chard. 'Heb je bevelen voor de aanval?'


    'Hoeveel manieren zijn er om een hulpeloos dorp aan te vallen?'


    'Ligt eraan of ze weten dat er een aanval komt. Weten ze het niet, dan rij je gewoon naar binnen en zegt tegen het dorpshoofd dat hij al het volk bij elkaar moet roepen. Zijn ze er allemaal, dan slacht je ze af. Maar weten ze het wel, dan zitten ze allemaal in hun huis opgesloten of ze vluchten de bossen in. Allerlei verschillende manieren: te voet, uitvallen. Je zegt het maar.'


    'Je hebt zeker veel dorpen overvallen?'


    'Te veel om te tellen. Het is een goede oefening. Ik zeg je, je kunt veel leren over je manschappen door de manier waarop ze zich in een dergelijke situatie gedragen. Niet iedereen kan het, weet je. We hadden eens een jonge kerel, niet bang en verdomd goed met zwaard of lans. Maar nutteloos bij dit soort taak. Hij snotterde als een baby... rende rond als een kip zonder kop. Weet u wat er gebeurde? Een jongen rende met een sikkel op hem af en sloeg zijn keel door. Het was verrekte jammer. Die jongen had wat in zijn mars, weet je?'


    'Stuur een verkenner naar boven. Hij ziet vandaar het dorp.'


    De officier keerde zijn paard en reed naar links. Een jonge huurling zette zijn paard in galop en Chard zag hoe hij tegen de heuvel op reed en bovenaan inhield. De soldaat wuifde om door te rijden.


    Chard voerde zijn mannen de heuvel op. De officier kwam naast hem rijden en de twee mannen keken neer op de kluit bouwsels. Een beek liep langs de zuidkant van Cilfallen en daarover lagen twee bruggetjes. Chard bekeek de waterloop: de paarden konden gemakkelijk oversteken. Achter de beek was een laag dijkje, zo'n twee voet hoog en dertig voet lang. Daarachter lagen de huizen die hij moest gaan vernielen.


    Terwijl hij keek kwam er een jonge vrouw uit een van de huizen; ze droeg een tenen mand vol kleren, knielde neer bij de beek en begon ze te wassen. Chard zuchtte. 'Stuur vijftig man om het dorp heen naar het noorden om ze van de heuvels af te snijden. Wij vallen dan vanuit het zuiden aan.'


    De officier gaf de bevelen door en twee groepen reden naar het noordoosten. Toen boog hij zich in het zadel naar hem toe. 'Hoor eens, Chard, ik zou je aanraden hier te wachten. Ik heb gehoord dat je rug in de vernieling ligt en dan kun je niet vechten. En ik denk dat je geen behoefte hebt aan lol trappen. Laat dat maar aan mij en mijn mannen over. Mee eens?'


    Chard had dolgraag ja gezegd. Maar hij schudde zijn hoofd. 'Ik rij mee in de aanval,' zei hij. 'Als het voorbij is, dan kunnen jullie... lol trappen...'


    'Ik probeer alleen maar te helpen,' zei de officier met een brede grijns.


    Ze wachtten tot de vijftig ruiters hun positie ten noorden van het dorp hadden ingenomen; toen trok Chard zijn zwaard. 'Geef het bevel,' zei hij tegen de officier.


    'Geen gevangenen!' schreeuwde de man. 'En geen geplunder tot het werk gedaan is! Voorwaarts!'


    Chard vroeg zich een ogenblik af of God hem ooit zou vergeven voor deze dag; toen gaf hij zijn paard de sporen. Het dier sprong vooruit. De soldaten om hem heen trokken hun wapen en vielen aan. De manschappen waren lichter gewapend dan hij; ze hadden een leren borstkuras en geen helm op, en de huurlingen lagen al vlug op hem voor en vormden drie aanvalslinies.


    Chard was zo'n vijftien lengten achter de laatste man, toen de voorste huurlingenlinie bij de beek kwam. De vrouw daar liet haar was vallen, trok haar zware rokken op en holde terug naar de huizen. De schorre kreten van de huurlingen vulden de lucht; de paarden galoppeerden het water in en wierpen glinsterende fonteinen op die het zonlicht vingen en fonkelden als diamant.


    De eerste linie was midden in de beek toen de ramp zich voltrok. Paarden hinnikten van schrik en pijn toen ze voorover struikelden en hun berijders over hun hals gooiden. Eén ogenblik maar was Chard verbijsterd.


    Struikeldraad! Onder de waterlijn aangebracht. Mijn God, ze waren op ons voorbereid!


    De ruiters van de tweede linie trokken hun teugels aan, maar ze botsten in een verwarde massa op de gevallen kameraden. Chard hield zijn rijdier in. Ervaren in de strijd wist hij dat de struikeldraad nog maar het begin was. Vlug keek hij langs de bouwsels. Er was geen spoor van een verdedigingsmacht...


    En toen opeens wel!


    Omhoogkomend vanachter het lage dijkje stuurde een twintigtal boogschutters het ene salvo pijlen na het andere op de bende mannen af. Gewonde huurlingen begonnen te schreeuwen en weg te rennen, maar ze werden getroffen door lange pijlen die hun bedroevende wapenrusting doorboorden.


    'Afstijgen!' schreeuwde Chard. 'Aanvallen te voet!'


    Het was wel uitschot, maar de huurlingen waren niet bang om te vechten. Ze sprongen van hun paard en renden op de boogschutters af die zo'n tien pas achter de stroom standhielden. Meer dan twintig huurlingen vielen, maar Chard was overtuigd dat zij, als het gevecht van man tegen man eenmaal begon, door de overmacht onder de voet gelopen zouden worden.


    Hij bracht zijn paard naar de oever van de beek en moedigde zijn mannen schreeuwend aan.


    Vanachter de huizen kwam een ziedende massa strijders, gewapend met slagzwaarden, sikkels, speren en hamers — en vrouwen met messen en bijlen. Ze velden de linkerflank van de huurlingen. Chard zag de bakker, de bolle Tovi, zijn slagzwaard door de schouder en borst van een huurling slaan en toen greep de smid, Grame met zijn witte baard, de officier met zijn pokdalige gezicht bij de keel en sloeg hem met zijn voorhamer de schedel in.


    De huurlingen gaven het op en sloegen op de vlucht. Maar er was geen ontsnapping.


    Chard wendde zijn paard en galoppeerde langs de beek, ging een bruggetje over en reed naar de tweede groep. Ze stonden, zoals bevolen, te wachten in slagorde, zo'n twintig pas vóór de bosrand. Met deze mannen kon hij de strijd nog doen keren.


    Hij dacht niet meer aan zijn pijn en joeg zijn hengst de heuvel op.


    Toen Chard dichterbij kwam, zag hij met ontzetting hoe twaalf man voorover in hun zadel hingen met een pijl in hun rug. De paarden steigerden en hun ruiters vielen eraf.


    Er kwam een rij boogschutters al schietend onder de bomen uit rijden: meedogenloze, donkere mannen, gekleed in zwart en zilver. Nu ze dichter bij de verbijsterde huurlingen kwamen, gooiden ze hun boog weg en trokken hun zilver glanzende zwaard. Er waren nog een twintig soldaten over. Een paar van hen probeerden te vechten; de anderen vluchtten.


    Chard, aan het eind van zijn krachten, zijn kwetsbare reputatie voorgoed geruïneerd, schreeuwde zijn minachting uit en galoppeerde op de aanvallers toe. Vanuit hun midden kwam, op een gitzwart paard, een ruiter met zilveren wapenrusting in een rode mantel. Chard stak zijn zwaard op en drukte zijn sporen in de flanken van de vermoeide hengst. Het paard schoot naar voren.


    De zilveren ruiter draaide haar paard op het laatste moment en de twee dieren kwamen in botsing. Chard werd uit het zadel geworpen toen zijn hengst viel. De zilveren ruiter sprong van haar rijdier en kwam aangestormd, net toen hij overeind wilde komen. Wanhopig zwaaide hij met zijn slagzwaard naar haar benen. Ze maakte een behendige sprong en sloeg toen ze neerkwam met haar korte zwaard naar zijn gezicht. De kling kwam tegen zijn slaap, trof hem flink, en zijn helm raakte los.


    Chard viel, rolde zich om en probeerde overeind te komen. Het zwaard kwam neer op zijn schedel die glom van de maliënkap. Die klap verdoofde hem en hij zakte op zijn rug. Het zwaard drong in zijn keel. Chard voelde de pijn maar kort, want het zwaard ging door zijn nek heen de koele aarde onder hem in.


    Alles was nu rustig en hij kreeg een merkwaardig gevoel van opluchting. Geen dode kinderen, geen verkrachte en vermoorde vrouwen. Misschien zou God hem alsnog vergeving schenken.


    Misschien...


    Sigarni deed een stap achteruit van het lijk en hoorde Asmidir zijn mannen bevelen, het dorp in te gaan om te kijken of er doden en gewonden waren. Zij ademde zwaar, maar haar ledematen waren licht. Asmidir kwam naar haar toe. 'Hoe voel je je?' Terwijl hij sprak, legde hij zijn hand op haar schouder.


    'Raak me niet aan!' siste ze; ze trok haar schouder weg en keerde zich naar hem toe. Ze zag zijn schrik en verbijstering, maar dat was niets vergeleken bij de heftige paniek die zijn aanraking bij haar teweegbracht. 'Blijf van me af!' zei ze.


    'Sigarni.' Zijn stem was zacht, hij keek bekommerd. 'Je hebt van mij niets te duchten. De strijd is voorbij en ik denk dat we gewonnen hebben. Word rustig voor de anderen je zien.'


    De paniek zakte en ze begon te beven. 'God, wat bezielt me?' zei ze. Ze liet haar zwaard vallen en ging op het gras zitten.


    Hij ging tegenover haar zitten. 'We moeten het maar wijten aan de reactie op de strijd, denk ik,' zei hij verdrietig, 'al weten we allebei dat dat niet zo is. Maar goed, laten we het daar niet over hebben en genieten van deze overwinning. Zoals ik zei, ik dacht niet dat dit zo verstandig was. In mijn ogen was het te vroeg voor een confrontatie. Maar jij hebt bewezen dat ik ongelijk had. Kun je me nu misschien vertellen waarom je er zo op vertrouwde?'


    Ze glimlachte en voelde een beetje spanning van zich afglijden. 'Ik was niet zo overtuigd. Jij zei me dat ik bijzondere vaardigheden zou hebben. Of dat zo is, zal de tijd leren. Maar ik wist dat ik geen steun zou kunnen krijgen zonder een overwinning. Wie zou mij volgen? Een onervaren vrouw in een wereld van door de wol geverfde mannen?'


    'Maar waarom hier in Cilfallen? Hoe wist je dat ze hier zouden komen? Er zijn in de Hooglanden tal van gehuchten en dorpen.'


    'Ja, die zijn er, en we zullen ze niet allemaal kunnen verdedigen. Maar Cilfallen was mijn dorp en hier pakten ze de gijzelaars op. Het is ook op betrekkelijk open terrein. Geen ommuring, geen verdedigingswerken. Bovendien is het vanuit de Citadel de dichtstbijzijnde nederzetting.'


    'En waarom dacht je dat er een aanval zou komen?'


    'Ik heb Obrin ondervraagd over de Zuidlandse aanpak. Hij dacht dat ze tussen de honderd en tweehonderd man zouden sturen.'


    Asmidir glimlachte. 'We hadden alles kwijt kunnen zijn, vrouwe. We hebben alles op het spel gezet voor één worp met de teerling. Dat is geen aanbevelenswaardige strategie, dat kan ik je wél vertellen.'


    Sigarni stond op en stak haar hand uit om Asmidir overeind te trekken. Hij keek op en zag haar in de ogen, en ze wist dat hij daar de vrees zou zien voor het vooruitzicht van zijn aanraking. Langzaam stak hij zijn hand uit en greep haar bij de pols; lenig kwam hij overeind en liet haar los. 'Dat vereiste wel moed, hè?' zei hij.


    Ze knikte. 'Het spijt me, Asmidir. Jij bent een dierbare vriend en dat zal altijd zo blijven. Maar ze hebben me iets afgepakt en ik kan het niet terugkrijgen.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Ik vrees dat ze niets afgepakt hebben. Ze hebben je iets gegéven... iets smerigs, als vergif dat in je hart sijpelt. Sigarni, ik ben je vriend. Meer dan dat, ik houd van je. Ik zou voor je willen sterven. Maar je zult zélf een manier vinden om de monsters te verslaan die je kwellen.'


    'Wat bedoel je, ze verslaan? Ik heb ze gedóód!'


    'Je begrijpt me verkeerd,' zei hij vriendelijk. 'Ze mogen dan dood zijn, maar je houdt ze bij je. Ze leven in al je gedachten. Je ziet hun gezicht bij elke man - zelfs bij je vrienden. Ik kan je geen raad geven, want ik heb geen... geen bééld van wat je hebt doorgemaakt. Maar nu ben je een vesting, gebarricadeerd tegen degenen die van je houden. Toch zit ook de vijand bij je opgesloten. Ik denk dat je een manier moet vinden om het valhek op te trekken en je vrienden binnen te laten.'


    'Onzin,' zei ze vinnig, 'er is geen valhek.' Voor hij nog iets kon zeggen, wendde ze zich af en liep naar haar paard. 'Laten we naar het dorp gaan,' zei ze.


    Zwijgend reden ze erheen.


    De smalle straatjes van Cilfallen waren bezaaid met Zuidlandse lijken. Sigarni keek er onbewogen naar en reed op haar paard naar de zuidkant van de stad. De lijken van de huurlingen, beroofd van al hun wapens, werden langzaam over de brug naar een open terrein gereden. Fell zat op het dijkje, omringd door een stel woudlopers; toen ze Sigarni zagen, stonden ze op. Ze steeg af en ging op hen toe. 'Jullie hebben het goed gedaan,' zei ze. 'Hebben jullie verliezen geleden?'


    'Drie man gewond, niet ernstig. Vier dorpelingen zijn er gedood. Elf anderen hebben letsel opgelopen, de meesten licht.' Ze keek naar de wachtende woudlopers en herkende ze allemaal. Met drie van hen was ze wel eens naar bed geweest. De mannen bleven zwijgen en hielden hun gezicht strak.


    'Nu hebben jullie gezien hoe de Zuidlanders de rust handhaven. Maar weet: in de lente komen ze met een leger. Hun doel zal zijn, alle clanleden, mét hun vrouwen en hun kinderen, uit te roeien. Ik ben van plan tegen hen te vechten - net als vandaag. Ik zal de Hooglanden rood kleuren met hun bloed. Nu zijn we nog met weinigen, maar daar komt verandering in. Degenen die onder mij willen dienen, moeten dat aan Fell melden. De anderen moeten er zich maar op voorbereiden uit de bergen weg te trekken. Er zijn nu maar twee partijen: Zuidland en Hoogland. Degenen die niet aan mijn kant staan, zullen gezien worden als verraders en op hen zal ik ook jacht maken. Dat is het.'


    Ze draaide zich abrupt om en liep terug naar de plek waar Asmidir wachtte met de paarden. 'Ik moet Tovi spreken,' zei ze.


    Ze vonden hem in de bakkerij; de ovens brandden al. Hij had zijn zwaard afgelegd en was een homp deeg aan het kneden.


    'Nog één keer,' zei hij met een verlegen glimlach. 'Ik weet niet waarom ik het wilde.' Hij keek de lange ruimte door met de rekken lege planken. 'Dit hier is mijn leven geweest.'


    'Nu heb je een ander leven,' zei ze streng. 'Tovi, je bent een strijder geweest; jij begreep discipline. Grame en jij moeten de mannen van Loda oefenen. Wij trekken ons terug in de bossen en daar laat ik jullie alleen. Jullie moeten strijders bijeenbrengen, voorraden voor de winter, en verkenners uitsturen om te waken voor verdere invallen in ons gebied. Begrijp je dat?'


    'We kunnen het niet winnen, Sigarni. Dat begrijp ik.'


    'We hébben net gewonnen!'


    'Ja,' zei hij terwijl hij het deeg van zijn handen veegde en voor haar kwam staan. 'We hebben een troep slecht geleide huurlingen verslagen. We hebben ze misleid en in de val laten lopen. Wat gebeurt er als de baron met zijn eigen soldaten optrekt? Ik heb die Obrin van je vandaag zien vechten. Hij was dodelijk. Wat gebeurt er als we duizenden als hij tegenover ons krijgen?'


    Sigarni kwam dichterbij, met koude ogen, haar stem hard als een mes. 'Is alle moed verdwenen, dikke man? Is die in het spek rond je buik gaan zitten? Ik ben Sigarni. Ik heb koninklijk bloed. En ik draag het rood. Ik beloof geen overwinning. Ik beloof oorlog en dood. Je hebt nu de keuze. Ofwel je neemt je gezin mee en gaat op de vlucht, weg uit de Hooglanden. Ofwel je valt op je knie en zweert dat je me zult dienen tot op de dag van je dood. Maak die keuze nu, jachtheer!'


    Toen hij die titel hoorde, verstarde Tovi, en Sigarni zag de woede in zijn ogen. 'Je hebt één gevecht geleverd, Sigarni. Ik heb er vele gestreden. Ik weet wat oorlog is en wat de gevolgen zijn. Het is alleen maar bittere ellende. Het is iets afschuwelijks: oorlog verteert, vernielt, er komt een haat uit voort die generaties lang blijft bestaan. Maar ik ben de jachtheer en ik zal mijn volk in dit uur van wanhoop niet in de steek laten.'


    'Kniel dan neer,' zei ze met een vlakke, onverbiddelijke stem.


    Tovi deed een stap naar haar toe en zakte op één knie. 'Mijn zwaard en mijn leven,' zei hij plechtig.


    'Het zij zo,' zei ze tegen hem. Ze liep weg en ging de bakkerij uit.


    Grame zat bij zijn smidse met een bebloed verband om zijn bovenarm. Gwal was bij hem. De smid grijnsde toen hij haar zag. Gwal boerde, stond op, wankelde en ging weer zitten. 'Hij is dronken,' zei Grame.


    'Dat is hij altijd,' zei Sigarni. 'Wil je mij dienen, Grame?'


    De smid krabde in zijn dichte witte baard. 'Je bent veranderd, meid. Er zat altijd al ijzer in je, maar ik denk dat het door het vuur gehaald is en gesmeed tot iets scherps en dodelijks. Ja, ik wil je dienen. Wat wil je dat ik doe?'


    'Beloof het plechtig.'


    'Ik heb dat al eens gedaan, en de koning ging ervandoor en liet mij en de anderen verrekken.'


    'Ik zal er niet vandoor gaan, Grame. Doe de belofte.'


    Hij stond op en keek haar in de ogen. Hij boog zijn knie en haalde diep adem. 'Mijn zwaard en mijn leven,' zei hij.


    'Het zij zo.'


    'Waar begin ik?' vroeg hij terwijl hij overeind kwam.


    'Spreek met Tovi. Hij zal je zeggen wat ik de komende weken nodig heb. Breng nu eerst alle wapens en voorraden bijeen en voer ons volk diep het gebied van de Palliden in. We spreken elkaar weer als de evacuatie achter de rug is. Elke man die naar je toe komt, Grame, en wil dienen, moet je de belofte laten uitspreken. Van nu af aan zijn we weer Hooglanders. Niets en niemand zal ons van onze trots beroven. Begrijp je?'


    'Leve de Krijgskoningin!' riep Gwal en hij hief bij wijze van groet zijn kruik.


    Bij die woorden verkilde Sigarni. 'Wees stil, oude gek! Dit is niet de plaats voor je dronken gebazel.'


    'Hij mag dan dronken zijn,' zei Grame, 'maar het is terecht. Alleen de vorst kan de belofte vragen. En alleen aan een vorst zou ik die geven. Jij bent de Krijgskoningin, Sigarni. Daar is niets aan te veranderen.'


    Sigarni zie niets. Fell en zijn woudlopers kwamen in zicht met tientallen


    dorpelingen, die in een grote halve kring om de smidse kwamen staan. Allemaal hadden ze Gwals dronken groet gehoord en Sigarni keek verward en bezorgd naar de gezichten van de mensen om zich heen.


    Ze liep traag naar haar paard en steeg in het zadel. Er was nu geen rumoer en ze voelde aller ogen op zich gericht toen ze langzaam naar de heuvels reed.


    
  
    


    


    HOOFDSTUK ACHT


    Als een geschenk van de genadige God kwam de winter twaalf dagen te vroeg: sneeuwstormen joegen over de bergen, zware sneeuwval versperde de nauwe doorgangen en maakte zelfs de beste routes verraderlijk. Sigarni zat alleen op een hoge richel, gewikkeld in een mantel van schapenvacht en keek over de heuvels uit naar het zuiden. Op een mijl afstand zag ze drie gestalten die langzaam door de sneeuw trokken.


    De roes van de overwinning in Cilfallen lag nu weken achter haar en sindsdien was er alleen maar slecht nieuws geweest. Geprikkeld door de onverwachte nederlaag hadden de Zuidlanders woest gereageerd en drie strijdgroepen naar het oosten en westen gestuurd, diep de bergen in. Drie Farlaindorpen waren aangevallen en meer dan vierhonderd Hooglanders waren in hun huis omgebracht. In het oosten werd een nederzetting van de Palliden met de grond gelijkgemaakt en diezelfde week werden diverse gehuchten van Loda getroffen, waardoor het dodental op meer dan vijfhonderd kwam.


    Tien dagen voor de slachting was Sigarni met Fell en Asmidir naar het voornaamste dorp van Farlain gereisd om strijders te zoeken die zich bij hen zouden aansluiten. Die ervaring was een harde les gebleken. Terwijl ze naar de sneeuwlopers zat te kijken, was het pijnlijk voor Sigarni om aan die dag terug te denken.


    Meer dan vijfhonderd mensen waren bijeengekomen op het dorpsplein toen Torgan, de jachtheer, haar ter begroeting opwachtte. Er werd niet gejuicht toen ze aan kwam rijden. Torgan was een lange slanke man met weerbarstig zwart haar, kortgeknipt waardoor een puntige V-lok op zijn voorhoofd en een kale plek op zijn kruin duidelijk uitkwamen. Hij zat op een hoge zetel midden op het plein, met aan weerskanten drie strijders die een rituele ebbenhouten met zilver beslagen staf bij zich hadden. Aan zijn voeten zat een oude man met een witte baard die gekleed was in een lang grijs verschoten kleed.


    'Wat zoek je hier, vrouw van Loda?' vroeg Torgan toen Sigarni afsteeg. Hij stond niet op en zijn woorden klonken minachtend.


    'Is dit de begiftigde van Farlain?' was Sigarni's tegenvraag en ze wees op de oude man.


    'Dat is zo. Wat heb jij daarmee vandoen?'


    Sigarni wendde zich van hem af en keek naar de gezichten van de dorpelingen. Ze keken vijandig. 'Zijn zijn dromen bekendgemaakt aan de mensen van Farlain?' vroeg ze met stemverheffing, zodat iedereen haar kon horen.


    Torgan stond op. 'Ja zeker. Hij vertelde ons over een lastige vrouw die dood en vernietiging over de clans zou brengen; een vrouw van Loda met een lage moraal die door te moorden de Zuidlanders razend zou maken. En zijn dromen kwamen uit!'


    Ondanks haar boosheid bleef Sigarni rustig. 'Hij is geen begiftigde,' zei ze. 'Hij is een oplichter en leugenaar. En over hem zal ik het niet meer hebben. Laat Farlain dit weten: een Zuidlandse krijgsmacht heeft Cilfallen overvallen. Wij hebben die vernietigd. Er zullen er meer komen en ze zullen alles op hun weg aanvallen en afslachten, of ze nu van Loda, Farlain, Palliden of Wingora's zijn. Alle oprechte begiftigden weten dat. En jullie zullen de waarheid van mijn woorden zien. Ik ben Sigarni. Ik ben van koninklijken bloede. En ik lieg niet.'


    Torgan begon te lachen. 'Ja, wij weten wie je bent, Sigarni. Het gerucht van je gave is zelfs tot hier doorgedrongen. Jij vertrekt uit het land van Farlain, en prijs je gelukkig dat we je niet binden en uitleveren aan de Zuidlanders voor een gerechtelijke executie. Ga terug naar je bedroevende bende en zeg die idioten die je volgen, dat de Farlains zich niet voor de gek laten houden.'


    'Hoe kan ik ze dat zeggen,' antwoordde Sigarni, 'als het duidelijk is dat ze al voor de gek zijn gehouden?' Ze keerde zich om, stapte naar haar hengst en steeg in het zadel. 'Er zijn andere begiftigden,' zei ze tegen het volk, 'bij andere clans. Wees verstandig en zoek bij hen leiding. Want de tijd van het bloed is gekomen en als we de handen niet ineenslaan, zullen we afzonderlijk afgeslacht worden. Er is een profetie over een aanvoerder - iemand die de clans zal verenigen tegen de vijand. Ik ben die aanvoerder.'


    'Geen hoer zal de Farlains ooit leiden!' schreeuwde de jachtheer. 'Verdwijn voor we je stenigen!'


    Sigarni zette haar hengst aan en reed het dorp uit.


    Nu ze in de ijzige kou onder een donker wordende hemel zat, bleef haar boosheid fel en dwingend. Bij de Palliden was Sigarni beter ontvangen, maar ook hier hadden ze geen strijders toegezegd om onder haar te dienen. In het Larndal aangekomen was ze buiten het dorp opgewacht door de blonde strijder Loran, die gebogen had toen hij was afgestegen.


    'Welkom, vrouwe,' zei hij. 'Het is fijn om je weer te zien.' De herinnering aan hun ontmoeting bij de Yzerhandwaterval leek net zo ver weg als een droom over een ander bestaan en ze merkte dat ze de knappe Pallide aanstaarde alsof hij een vreemdeling was. 'Je wapenrusting staat je goed,' zei hij. 'Het spijt me dat de onderkomens die we voor de Loda gebouwd hebben zo... zo nederig zijn. Maar we hadden niet veel tijd.'


    'Ze zijn goed genoeg,' zei ze. Vanonder de bosrand kwam een reus van een man in het zicht die naar Loran zwaaide. Sigarni zag hem met onverholen verbazing nader komen. Hij was iets groter dan zes voet; zijn schouders leken onmogelijk breed en zijn hals was zeker even dik als zijn dijbeen. Zijn hoofd was groot, en al had hij geen baard, hij had zijn bakkebaarden vanuit zijn haar lang laten groeien, waardoor hij een leeuwachtig uiterlijk had.


    'Bij God!' fluisterde ze. 'Is die écht?'


    Loran begon te grinniken. 'Dié is mijn neef Mereth. En hij is echt genoeg.'


    'Is zij dat?' vroeg Mereth en hij keek eens goed naar Sigarni. Zijn stem was een donker gerommel als van een verre donder.


    'Ja, Mereth, dit is Sigarni.'


    Hij bracht zijn hoofd dichter bij haar gezicht. 'Knappe vrouw,' zei hij minzaam.


    'Mereth ziet slecht,' legde Loran uit. 'Dat is zijn enige zwakte. Hij is de sterkste man die ik ooit gezien heb.'


    'De sterkste die ooit bestaan heeft,' zei Mereth trots. 'Ik heb Lennox' record paalwerpen gebroken — en ze zeiden dat dat nooit zou kunnen. Ze zeiden dat ik een reus was. Ik heb het gebroken. Ben jij nu de koningin?'


    'Dat is niet het juiste moment, Mereth,' zei Loran zachtjes en hij legde zijn hand op de schouder van de reus.


    'Ik hoorde dat de begiftigde van de Loda haar koningin noemde. Ik vroeg maar.'


    'De begiftigde van de Loda is een dronkaard. Zorg nu voor het paard van de vrouwe en als je het op stal gezet hebt, zie ik je in Fyons huis.'


    Mereth glimlachte. 'Ik kan ook vechten,' zei hij tegen Sigarni. 'Ik ben nergens bang voor.'


    Loran en Sigarni liepen het dorp in. 'Slechte ogen zijn niet zijn enige tekort,' zei ze toen Mereth buiten gehoorsafstand was.


    'Beoordeel hem niet verkeerd, Sigarni. Ik erken dat hij niet een van de slimsten is, maar achterlijk is hij niet. Het kost hem alleen lange tijd om een probleem uit te werken.'


    Fyon Scherpenbijl ontving haar in zijn huis in het Larndal. Het was een mooi oud huis, gebouwd van steen, met een dak van zorgvuldig gestoken leien. Fyon, Loran en Mereth zaten om een lange tafel en luisterden aandachtig terwijl Sigarni hun vertelde over de gebeurtenissen die geleid hadden tot de strijd in Cilfallen. De jachtheer, een korte, stevig gebouwde strijder met een recht geknipte zwarte, grijs gevorkte baard had hoffelijk gewacht tot haar verhaal uit was.


    Toen ze klaar was, hief hij zijn wijnkroes en dronk op haar. 'Je hebt het goed gedaan, Sigarni,' zei hij. 'Ik prijs je voor de manier waarop je de mensen van je clan gered hebt. Maar ik weet nog niet of jij wel de aanvoerder bent uit de profetie. Onze begiftigden zeggen dat er iemand zal komen om ons aan te voeren, maar ze kunnen zijn naam niet noemen. Ik weet dat we nu geen keuze hebben; we zullen moeten vechten voor ons leven. Ik wil die strijd niet aan jou overlaten, want ondanks je overwinning in Cilfallen ben je onervaren. En je bent een vrouw. Het is niet aan een vrouw om mannen in de strijd aan te voeren. Ik zeg dat niet kleinerend, Sigarni, want ik bewonder je moed. Het is gewoon gezond verstand. Mannen zijn uiteindelijk misbaar. Als er in een oorlog maar tien strijders van een clan over zijn, maar de vrouwen blijven in leven, dan overleeft de clan het. Maar als er maar tien vrouwen over zijn, dan gaat de clan te gronde. Mannen zijn gemaakt om te jagen en te strijden, vrouwen om te verzamelen en kinderen te krijgen. Zo gaat het in de wereld. Ik zie de Pallidenstrijders nog niet voor een vrouw vechten - zelfs niet voor een zo geestdriftige als jij.'


    Sigarni knikte. 'Ik begrijp je vrees, Fyon,' zei ze. 'Maar ik zou willen weten wat Loran hierover denkt.'


    De blonde strijder leunde in zijn stoel naar achter. Hij wierp een blik op Sigarni. 'Ik heb op een aanvoerder gewacht - net als wij allemaal. En ik was verbaasd toen ik hoorde dat Gwal jou had genoemd. We weten hier allemaal dat je het bloed van Gandarin hebt en dat hij rechtstreeks van Yzerhand afstamt. En als je een zoontje kreeg, zou hij het eerste recht op de troon hebben. Maar er is geen zoon, en de clans zijn nog nooit aangevoerd door een vrouw.'


    'En de Hekskoningin dan?' wierp Sigarni tegen.


    'Ja, dat is waar,' erkende Loran, 'maar die kwam vanachter de oude poorten, door toverij ons te hulp geroepen. En ze bleef niet om te regeren, maar toen de oorlog gewonnen was ging ze terug naar haar eigen land.'


    'Dat zal ik óók doen,' zei Sigarni.


    'Dat mag dan zo wezen,' ging Loran verder, 'maar op dit moment kan ik nog geen oordeel geven. Ik stem in met de lof van de jachtheer voor je overwinning in Cilfallen en ik betreur het dat je in Farlain zo behandeld bent. Toch geloof ik niet dat we ons op dit moment aan je moeten verplichten. Ik vraag je ons niet te hard te oordelen.'


    Sigarni stond op. 'Ik oordeel je niet hard, Loran. Je bent naar Tovi gegaan en hebt hem gewaarschuwd voor een inval. Vanwege jouw argumenten heeft hij genoeg voorraden naar het Pallidengebied gestuurd om te zorgen dat het volk van Loda de winter kan overleven. Jullie hebben ons grond gegeven en huizen voor ons gebouwd. Daar ben ik dankbaar voor. En ik begrijp jullie zorgen. Ik heb niet om deze rol gevraagd en zou hem dolgraag aan een ander overdragen. Maar ik weet nu dat ik de persoon ben van de profetie. En ik moet weten wat we kunnen doen om de Palliden te overtuigen. Wat verlangen jullie van mij?'


    'Een goede vraag,' zei Fyon, die ook opstond. Hij streek over zijn grijs gevorkte baard en liep naar het vuur dat in de haard lag te vlammen. 'En ik wilde dat ik een antwoord wist. We hebben een teken nodig, Sigarni. Tot dan toe zul je je eigen strijders moeten opleiden.'


    Tien dagen later was Fyon te paard het geïmproviseerde Lodakampement binnengereden om Sigarni te spreken.


    'Welkom,' zei ze toen hij de kleine blokhut in kwam. Het was donker binnen, enkel verlicht door een flakkerend vuurtje in een ijzeren vuurkorfje. Fyon ging tegenover Sigarni zitten en wierp een zenuwachtige blik op de zwarte man naast haar. 'Dit is Asmidir. Hij is mijn generaal, een heel ervaren strijder.' Asmidir stak zijn hand uit en Fyon drukte die kort.


    'De Zuidlanders hebben verschillende Farlaindorpen overvallen,' zei Fyon. 'Honderden zijn afgeslacht, waaronder vrouwen en kinderen. Torgan is


    met zijn mannen op wraakneming uitgetrokken, maar ze werden omsingeld en in de pan gehakt. Torgan wist te ontkomen, maar hij raakte meer dan driehonderd strijders kwijt. Hij heeft jou de schuld gegeven en beweert dat jij een vloek voor het volk bent. Mijn verkenners melden dat de Zuidlanders naar ons optrekken. Binnen vijf dagen zijn ze hier.'


    'Ze zullen hier niet aankomen,' zei Sigarni. 'Er zijn sneeuwstormen op komst; die zullen hen terugjagen.'


    'Alleen tot het lente wordt,' zei Fyon. 'En wat dan?'


    'Laten we hopen dat je voor die tijd een teken krijgt,' zei Sigarni koel.


    Hoog op de berghelling trok Sigarni haar mantel van schapenvacht strakker om haar schouders. Lady draafde door de sneeuw en hurkte naast haar neer. Sigarni trok haar met bont gevoerde wanten uit en streelde de kop van de hond.


    'We zijn zo weer terug in de warmte, meid,' zei ze. Op het geluid van haar stem begon Lady met haar staart tegen de sneeuw te slaan.


    De drie wandelaars waren nu aan de voet van de berg en Sigarni zag ze duidelijk. De eerste was Fell. Bij hem waren Gwyn Zwartoog en Bakris Tandgat. Langzaam beklommen de drie mannen de flank van de berg en ze kwamen net voor de schemering bij de richel. Er viel weer sneeuw, dicht, in grote vlokken.


    Fell was de eerste die de richel beklom. Er lag een laag sneeuw op zijn haar en schouders.


    'Wat ben je te weten gekomen?' vroeg Sigarni.


    'Ze hebben een prijs van duizend dukaten op je hoofd gezet, vrouwe. En in de lente verwachten ze nog drieduizend man.'


    'Heb je Cilfallen gezien?'


    Fell zuchtte. 'Er is daar niets. Geen steen meer op de andere. Alsof het nooit bestaan had.'


    'Kom mee naar het kampement,' zei ze. 'Dan kun je me alles vertellen.'


    'Er is één ding dat ik metéén wil zeggen,' zei hij terwijl hij de sneeuw van zijn haar sloeg. 'Er kwam iemand aan in Citadel — een tovenaar uit het zuiden. Hij heet Jakuta Khan. Er gaan veel verhalen over hem, zo werd gezegd. Hij kan demonen oproepen.'


    Sigarni zag de vrees in hun ogen en ze hoopte dat zij in de hare niet diezelfde vrees zouden zien. 'Ik ben niet bang voor hem,' hoorde ze zichzelf zeggen.


    'Hij kwam gisteren naar ons vuur,' zei Gwyn. 'Hij verscheen uit het niets en leek in de vlammen te staan. Vertel het haar, Fell.'


    'Hij zei dat wij je moesten zeggen dat hij voor jou gekomen was. Hij zei dat je die nacht bij de waterval geluk had gehad, maar dat het hem ditmaal zou lukken. Je zou je hem wel herinneren, zei hij, want de laatste keer dat je hem zag, had hij het hart van je vader in zijn hand. Toen verdween hij.'


    Sigarni wankelde achteruit en keerde zich van de mannen af. Haar mond was droog, haar hart klopte wild. Paniek welde op in haar borst en ze voelde zich drijven op een stroom van vrees. Haar benen waren slap en ze stak haar hand uit om steun te zoeken tegen een boomstam.


    De demonen kwamen terug!


    Voor Tovi Langarm was het begin van de winter een nachtmerrie. Het volk van de Loda was nu verspreid over twee dalen. Voor bijna drieduizend vluchtelingen was voedsel een probleem. Na de aanval op Cilfallen waren vier Lodakuddes naar het noorden gedreven en drie waren er geslacht om vlees te hebben voor de clan, waarbij alleen fokdieren voor in de lente in leven waren gehouden. Er was een tekort aan groenten en gedroogde vruchten en onder de ouderen en zwakkeren had zich dysenterie verspreid. Sommige heel ouden en kleintjes kregen longontsteking en tot dusver waren de eerste sneeuwmaand elf oudjes gestorven. Het zou nog erger worden, want de melkkoeien zouden spoedig droog staan en dan zou het tekort omslaan in hongersnood. Door sneeuwstormen waren allerlei routes afgesloten en het contact was moeilijk geworden, zelfs tussen de kampen onderling. De onderkomens die de Palliden gebouwd hadden, waren stevig genoeg, maar ze waren simpel en tochtig, rokerig en donker.


    Er werd meer geklaagd en het moreel was laag. Daarbij kwam de wrevel over de Zuidlander Obrin en zijn oefenmethoden. Iedere dag beval hij de jongemannen zware oefeningen te doen: hardlopen, tillen, in groepen werken. Het was niet de Hooglandse manier van doen en Tovi had dit de Zuidlander proberen duidelijk te maken.


    Maar tevergeefs...


    Vroeg in de morgen kroop Tovi uit de veren. Naast hem kreunde zijn vrouw in haar slaap. Het was koud in de hut en Tovi legde zijn deken over de hare. De kinderen sliepen nog. Tovi ging naar het vuur, waarvan alleen smeulende as over was. Met een stok duwde hij de laatste gloeiende houtskool bij elkaar, blies er leven in en gooide er twijgen op tot ze opvlamden. Hij trok zijn laarzen en bovenhemd aan en probeerde de deur van de hut open te doen, maar in de loop van de nacht had zich sneeuw tegen de deur opgestapeld en Tovi moest zich door een spleet wringen om in het licht van de dageraad te komen. Met zijn handen schepte hij de sneeuw voor de deur weg en duwde hem weer dicht.


    Grame was al wakker toen Tovi bij zijn hutje aanklopte. De smid, gehuld in een lange jas van schapenvacht, met een bijl met lange steel in zijn handen, kwam naar buiten om mee te gaan. 'De hemel is helder,' zei Grame, 'en de lucht voelt zachter aan.'


    'Het ergste moet nog komen,' zei Tovi.


    'Dat weet ik wel!' viel Grame uit. 'God, Tovi, moet je steeds zo somber doen?'


    Tovi bloosde om dat verwijt en blikte naar de smid met zijn witte baard. 'Geef me één goede reden om optimistisch te zijn, dan word ik het. Ik zal zelfs de horlepiep voor je dansen! We hebben bijna drieduizend mensen die in de misère leven, en wat staat ons te wachten? Hongersnood en een slachting in de lente. Of zie ik dat verkeerd?'


    'Dat zou ik niet weten, Tovi. Dat is de waarheid. Maar misschien heb je het mis. Denk daar maar aan. We hebben nu vijfhonderd vechters, geharde mannen, opgefokt door woede en wraakzucht. Van de lente zouden er dat duizenden kunnen zijn. Waarom moet je zo'n wanhoop tentoonspreiden? Daar heeft niemand iets aan.'


    'Ik ben niet gewend mijn gevoelens te verbergen, Grame,' bekende Tovi. 'Ik word oud en ik heb geen vechtlust meer. Ze hebben mijn zoon gedood en mijn dorp vernietigd. Nu heb ik zo'n gevoel alsof ik erop zit te wachten tot mijn gezin aan het zwaard geregen wordt. Dat vind ik moeilijk te verteren.'


    Grame knikte. 'Je bent nog niet zo oud, Tovi. En wat verteren betreft — nou, je ziet er beter uit dan je in jaren gedaan hebt. Bomen kappen en hutten bouwen hebben je goed gedaan. Als de lente komt, weegt een slagzwaard niet meer dan een ganzenveer. Dan komt die vechtlust wel terug.'


    Tovi dwong zich tot een glimlach en keek over het kampement. Aan de zuidkant was het kamphuis half klaar, de grond was geëgaliseerd, de wanden van blokhout waren al zo'n vijf voet hoog. In het gebouw van vijfentwintig pas lang en tien pas breed zouden, als het klaar was, een hoop mensen uit het kampement 's avonds bijeen kunnen komen. Tovi wist dat dit zou bijdragen tot grotere kameraadschap waardoor het moreel versterkt zou worden. 'Hoe lang nog?' vroeg hij en hij wees op het bouwsel.


    'Nog vijf dagen. Vandaag kappen we bomen op de noordelijke helling. Als het daar even niet sneeuwt, zijn we misschien klaar in drie dagen.'


    Om hen heen kwamen er mensen uit hun hut. Tovi zag de Zuidlander Obrin. De man was nu gekleed in een geleende broek en een leren buis; hij liep naar een boom en plaste tegen de stam. 'Ik mag die vent niet,' zie Tovi.


    'Ja, hij is hard als ijzer,' beaamde Grame.


    'Dat is het niet. Hij heeft iets hooghartigs dat me als een doorntak onder de huid kruipt. Kijk hoe hij loopt... alsof hij koning is en er om hem heen alleen slaven en onderdanen zijn.'


    Grame grinnikte. 'Je ziet er te veel in. Fell loopt ook zo, Sigarni ook.'


    'Ja, maar dat zijn Hooglanders.'


    Grames gegrinnik ging over in een hartelijke lach en hij gaf Tovi een klap op zijn schouder. 'Hoor wat je zegt! Is dat niet hooghartig? Trouwens, Obrin is een Hooglander: Fells zoon.'


    'Bah! Al draagt een zwijn een zijden kleed, het is en blijft een lelijk beest!'


    Grame schudde zijn hoofd. 'Je bent vandaag geen leuk gezelschap, jachtheer,' zei hij. Tovi zag hem door de sneeuw wegstappen.


    Hij heeft gelijk, dacht Tovi met opeens een schuldgevoel. Ik ben de jachtheer en ik zou mijn mensen aan moeten vuren. Hij zuchtte en sjokte op Obrin af. De strijder had zijn hemd uitgetrokken, zat geknield en wreef sneeuw over zijn bovenlijf. Nu Tovi dichterbij kwam zag hij een netwerk van littekens op Obrins borst en bovenarmen.


    De man keek naar hem op met kille ogen. 'Goeiemorgen, jachtheer.'


    'Jij ook goeiemorgen, Obrin. Hoe gaat het met de training?'


    Obrin stond op en trok zijn hemd en wambuis aan. 'Zes van de groepen blijken geschikt. Niet meer dan dat. De andere...' Hij trok zijn schouders op. 'Als ze niet willen leren, kan ik ze niet dwingen.'


    'Je hoeft een Hooglander niet te leren vechten,' zei Tovi. Obrin liet een zeldzaam glimlachje zien, maar het verzachtte zijn blik niet. Het maakte die eerder dodelijker, vond Tovi.


    'Dat is zo, jachtheer. Ze weten hoe ze moeten vechten en ook hoe ze moeten sterven. Maar ze begrijpen niet dat het in een oorlog niet om vechten of sterven gaat. Het gaat om de overwinning. En een leger kan niet winnen zonder discipline. Een generaal moet weten dat wanneer hij - of in dit geval zij - een bevel geeft, het zonder tegenspraak wordt uitgevoerd. Dat kennen we hier niet. We hebben hier vijfhonderd zelfingenomen strijders die, als ze de vijand zien, met hun slagzwaard beginnen te zwaaien en een uitval doen om te sterven. Net als de Farlain.'


    De eerste reactie van Tovi was woede, maar die slikte hij in. Wat zou die Zuidlander begrijpen van Hooglandse trots, van de strijderscode? Vechten hield in: eer en moed. Die Zuidlanders behandelden het als handwerk. Maar toch wist hij dat de man oprecht was. Erger nog, hij had gelijk. 'Probeer te begrijpen, Obrin,' zei hij zacht, 'hier is elke man een individu. Oorlog tussen de clans komt altijd neer op man tegen man. Er was nooit sprake van tactiek. Zelfs toen we... tegen jullie vochten, leerden we dat niet. We vielen aan. We stierven. Je hebt te maken met een volk dat al generaties lang zo gevochten heeft. Ik weet niet eens of de oudere strijders die nieuwe ideeën kunnen snappen. Wees dus geduldig. Probeer iets te bedenken om je jongere mannen mee aan te spreken. Overtuig hen.'


    'Ik heb ze al verteld wat écht is,' zei Obrin koppig. 'En als dat niet genoeg is, hebben ze het voorbeeld van de Farlain.'


    'Wij zijn een trots volk, Obrin. Wij kunnen naar de grenzen van de hel gevoerd worden, maar niet gedwongen. Begrijp je dat?'


    'Ik zal erover nadenken,' zei de Zuidlander. 'Maar ik ben geen officier geweest en ik ben geen aanvoerder. Ik weet alleen wat ik heb geleerd door zeventien jaar bloedige oorlog. Maar ik zal erover nadenken.'


    Een jonge vrouw met een dikke wollen doek om haar slanke schouders geslagen, kwam op hen toe. 'Als ik er even tussen mag komen, jachtheer,' zei ze en ze knikte even door haar knieën, 'mijn grootvader is ziek en hij kan zijn bed niet uit. Kunt u langskomen?'


    'Ja, meid,' zei Tovi vermoeid.


    Obrin zag de jachtheer door de sneeuw wegsjokken; hij zag hoe moe de man was. Hij draagt de nederlaag als een mantel, dacht de strijder. De vroegere Zuidlander liep weg uit het kampement en klom hoog de berghelling op naar de grot waar ze bij elkaar kwamen. Drie mannen waren er al; ze hadden een vuur aangestoken. Hun gesprek verstomde toen Obrin binnenkwam. Hij liep langzaam naar de andere kant van het vuur en ging zitten, met een blik op de twee bundels die hij hier eerder had achtergelaten. Niemand had ze aangeraakt. Obrin wachtte zwijgend tot de anderen kwamen, sommige alleen, andere in groepjes tot er vijfentwintig bij elkaar waren. Veel van hen waren de kinderschoenen nog maar net ontgroeid. Ze wachtten, lusteloos en achterdochtig.


    'We werken niet vandaag,' zei Obrin die de stilte doorbrak. 'Vandaag gaan we praten. Ik ben geen grote prater - en nog een minder goede leraar. Maar op dit moment moeten jullie het met mij stellen. Dus sper je oren open en luister.'


    'Waarom zouden we luisteren?' vroeg een jongeman op de voorste rij. Hij was hoogstens veertien, schatte Obrin. 'Je zegt ons met rotsen te slepen; wij slepen met rotsen. Jij zegt ons te rennen; we rennen. Ik hoef de woorden van een Zuidlandse verrader niet te horen. Geef ons gewoon maar bevelen, dan doen we wat je zegt.'


    'Dan beveel ik jullie te luisteren,' zei Obrin zonder een spoor van boosheid. Zijn ogen gingen over de groep. 'Op jullie vriendschap zit ik niet te wachten,' zei hij. 'Die is minder waard dan mussenpoep. We zijn hier niet voor de vriendschap. Ik probeer jullie alleen maar een kans te geven - een kansje - om jullie geliefden tegen een sterke vijand te verdedigen. O, ik weet wel dat jullie bereid zijn om te sterven. De Farlain hebben ons allemaal laten zien hoe goed een Hooglander zijn leven op kan geven. Maar met sterven win je niet. Je wint door te zorgen dat de tegenstander sterft. Is dat zo moeilijk te begrijpen? De jachtheer zegt dat een Hooglander niet gedwongen kan worden. Kan hij ook niets leren? Hoe heeft hij anders de vaardigheid gekregen om huizen te bouwen, kleren te weven, zwaarden en bogen te vervaardigen? Wat is er zo anders aan oorlog? Het is een spel van vaardigheid en durf, van zet en tegenzet. De Zuidlanders — zoals jullie ze noemen - zijn meesters in de oorlog.'


    'Eerder meesters in het afslachten!' klonk een stem uit de middelste rijen.


    'Ja, en in het afslachten,' beaamde Obrin. 'Maar in de strijd blijven ze bij elkaar. Dat heet discipline. Dat heeft niets te maken met eer en glorie. Maar alle overwinningen zijn erop gebaseerd.' Obrin liep naar de eerste bundel en sloeg de deken weg die eromheen zat. Hij bukte en pakte twaalf stokken, niet dikker dan zijn duim en niet langer dan zijn onderarm. Hij gooide ze een voor een naar de dichtstbijzijnde clanleden en zei: 'Breek ze door!'


    De eerste man begon te grinniken en keek neer op het dunne stuk hout. 'Waarom?' vroeg hij.


    'Gewoon doen.'


    Het geluid van knappend hout weerklonk in de grot, gevolgd door gelach toen iemand zei: 'De grote strijder heeft ons zeker geleerd, het stokbreken onder de knie te krijgen.'


    'Dat was gemakkelijk, hè?' zei Obrin minzaam. 'Geen probleem. Een kind kan de was doen. En zo, mijn goede clanleden, zullen de Zuidlanders jullie aanpakken. Het is geen kwestie van moed of eer. Jullie vechten als afzonderlijke personen, enkele stokken. Kijk, zó vechten Zuidlanders.' Hij pakte de tweede bundel, die ook bestond uit twaalf stokken, maar nu met draad strak bij elkaar gebonden, en wierp ze naar de grappenmaker. 'Kom dan,' zei Obrin, 'laat me dan zien dat je het stokbreken onder de knie hebt. Breek ze!'


    De man stond op en hield de bundel aan de twee uiteinden vast. Opeens boog hij zijn knie en sloeg de stokken hard op zijn dijbeen. Verschillende stokken begaven het, maar de bundel bleef heel. Boos gooide hij de stokken in het vuur. 'Wat bewijst dat nou?' gromde hij. 'Geef me maar een slagzwaard, dan zal ik laten zien wat ik kan!'


    'Ga zitten, jongen,' zei Obrin. 'Ik twijfel niet aan je moed. Deze les is gemakkelijk te begrijpen. Je zag twee bundels. In elke bundel zaten twaalf stokken. De ene konden jullie breken, de andere niet. Met legers is het net zo. Toen de clans vochten op de Colderheide, vochten ze op de enige manier die ze kenden, schouder aan schouder, met zwaaiende slagzwaarden. Ze werden omgelegd door boogschutters en slingeraars, lansiers en piekeniers, zware ruiterij en geharnaste zwaardvechters. Ze werden afdoend verslagen, maar niet op de vlucht gejaagd. Ze hielden stand en stierven als mannen. Bij God, wat een verspilling van moed! Heeft een van jullie de dode Farlain gezien?'


    Verschillende mannen begonnen te praten. Obrin knikte en gebaarde ze te zwijgen. 'Wat jullie zagen was gemakkelijk te begrijpen. De Zuidlanders waren in het dal. De Farlain vielen aan vanuit een hogere positie en doken op hen neer, hun slagzwaarden glimmend in de morgenzon. De Zuidlanders vormden een dichte muur van schilden waar lansen tussenuit staken. De Farlain renden op de speren in en probeerden er een pad doorheen te slaan. Toen kwam van rechts de ruiterij uit hun schuilplaats in het bos. Links verschenen boogschutters die het ene salvo na het andere op de Hooglandse linies afschoten. Hoe lang duurde de strijd? Nog geen uur.


    Nog niet de helft. Volgens Fell was het waarschijnlijk binnen een paar minuten voorbij. De Zuidlanders brachten hun doden weg in één kar: tien, vijftien, hoogstens twintig lijken. Honderden Farlain kwamen om. Zijn de clans te dom om van hun fouten te leren?'


    Nu luisterden ze gespannen, hun ogen op Obrins gezicht gericht.


    'We kennen allemaal de bosdieren en hun gedrag. Als een hertenbok tegenover wolven komt te staan, zal hij ervandoor gaan. De wolven lopen achter hem aan en beroven hem allengs van zijn kracht. Ten slotte wordt hij in het nauw gedreven en komen ze van alle kanten op hem af. Als hij sterk is, zal hij er met zijn horens een paar doden; dan sterft hij. Jullie zijn net als die hertenbok. De Zuidlanders zijn de wolven; ze zijn alleen erger dan wolven. Ze hebben de horens van de hertenbok, het uithoudingsvermogen en de geslepenheid van de troep wolven, de klauwen van de beer en de tanden van de leeuw. Om ze te verslaan moeten we hen evenaren.'


    'Hoe doen we dat dan?' vroeg de jongen die eerder een grapje gemaakt had.


    'Je vraag is een goed uitgangspunt,' zei Obrin. 'Begrijpen is nummer één. De hele oorlog is gebaseerd op misleiding. Als je zwak bent, laat je de vijand denken dat je sterk bent; als je sterk bent laat je hem denken dat je zwak bent. Als je ver weg bent, laat je hem geloven dat je dichtbij bent, en als je dichtbij bent, breng je hem op het idee dat je ver weg bent. Dat hebben de Zuidlanders met Farlain gedaan. Hun verkenners moeten hun gezegd hebben dat de clanleden dichtbij waren, dus verborgen ze hun ruiterij en hun boogschutters. De Farlain zagen dat het voetvolk een zwakke positie had ingenomen en vielen aan. Daarbij liepen ze in de ijzeren muil van het monster. Wij zullen hun voorbeeld niet volgen. Wij zullen vechten op onze eigen voorwaarden en zelf het terrein kiezen. Als het nodig is, aanvallen en wegwezen. We maken hem de hertenbok en worden zelf de wolven.


    Zo vechten vereist grote discipline en geweldige moed, maar het is de enige manier om te winnen. Ga er nu samen over praten. Kies een voorman van jullie eenheid; hij wordt jullie officier. Geef het door aan de andere vijfentwintig groepen. Zeg hun dat ze één man moeten aanwijzen om hen te vertegenwoordigen. Dan wil ik dat alle officieren morgen zij zonsopgang hier samenkomen.'


    Toen de mannen opstonden, stak Obrin zijn hand op. 'Nog één ding, jongens. Ik ben van een Hooglandvolk ver naar het zuiden. Wij zijn de


    Arekki. Ik ben in een kring van drieduizend mijl de enige van mijn clan. Ik ben Obrin en ik lieg, bedrieg of steel niet. Niet één keer in mijn leven heb ik een vriend of kameraad verraden, en ik ben nog nooit voor een vijand gevlucht. De eerstvolgende die mij een verrader noemt, rijg ik aan mijn zwaard. Ga nu!'


    Natte hagel sloeg tegen de ramen terwijl Asmidir aan zijn werktafel zat met de ganzenveer in zijn hand en de kaarten van de Hooglanden bestudeerde. Dicht bij hem brandden twee lampen; ze wierpen een zacht licht op de vellen papier die over de tafel verspreid lagen. Asmidir tuurde strak naar de lijnen op het oude perkament en probeerde zich de Duanepas voor te stellen. Steil naar het oosten, zacht glooiend naar het westen, kwam hij uit op twee diepe kloven en een lange, smalle vlakte. Hij doopte zijn veer in de inktpot en zette er aantekeningen bij met betrekking tot afstand en hoogte.


    Ari kwam binnen, nog steeds gekleed in zijn zilver-zwarte wapenrusting. Hij boog. 'Zal ik uw eten hier brengen, heer?' vroeg hij.


    'Ik heb geen trek. Ga zitten.'


    De lange strijder trok een stoel bij en ging zitten. Hij boog zich naar voren en zijn donkere ogen volgden de lijnen van de nieuwe kaart die Asmidir aan 't tekenen was. 'De Duanepas,' zei hij. 'Een goed slagveld - als er meer dan tweeduizend verdedigers zijn. Vijfhonderd zouden de richels niet kunnen houden en langs de westkant aangevallen worden. Ruiterij zou eromheen trekken en dan was er geen ontsnapping meer mogelijk.'


    'Ja, dat is een probleem. Ik zou de helft van al wat ik heb, geven om Kalia met haar regiment hierheen te halen.'


    Ari liet een van zijn zeldzame glimlachjes zien. 'Kalia en Sigarni? De panter en de havik. Dat zou... interessant zijn.'


    'Ze is drieduizend mijl vanhier - als ze nog leeft. Maar je hebt gelijk, het zou fascinerend zijn om ze samen te zien. Nou, jij kent deze kaarten even goed als ik. Waar komt de eerste aanval?'


    Ari keek de kaarten door. 'Ze zullen een leger naar het eerste invalsfort brengen. Vandaar keren ze, denk ik, naar het noordoosten, naar de dieper gelegen gebieden van Farlain. Misschien splitsen ze zelfs hun krijgsmacht en gaan ze ook naar het Pallidengebied in het noordwesten. Ik denk dat u terecht Duane uitkiest; dat is drie mijl ten zuiden van het eerste fort.'


    Asmidir leunde achteruit en wreef in zijn vermoeide ogen. 'Duane is een natuurlijk slagveld. De vijand beneden in de val met maar één ontsnappingsweg; de verdedigers met hun rug naar de bergen, in staat om weg te flippen op het eerste teken van een dreigende nederlaag. Maar zoals je zegt, we hebben er minstens tweeduizend man nodig. En waar nog meer?'


    Ari keek de kaarten nog eens door. 'Met vijfhonderd man? Nergens.'


    'Dat zou ik ook zeggen. En de baron is niet gek, hij zal zo'n beetje weten met hoeveel wij zijn. Die gruwel!' Hij pakte een gedetailleerde tekening van een Zuidlands fort en gaf hem aan Ari. 'En als we het eens innamen voor ze kwamen? Dan hadden ze geen voorraden. Hoe lang zouden we ze dan tegen kunnen houden?'


    'Een dag of vier, vijf. Maar ze hebben drie voorraadforten, niet één. Ze zullen ons gewoon omsingelen. En voor de verdedigers zou geen ontsnapping mogelijk zijn. En geen vooruitzicht op een overwinning.'


    Asmidir duwde zich overeind en liep naar het raam. De sneeuw viel dicht en zwaar en hoopte zich op onder aan de in lood gezette ruiten. 'Mijn hoofd tolt,' zei hij. 'Vertel me iets leuks. Doet er niet toe, wat.'


    Ari begon te grinniken. 'Onze vijand is de baron. Hij is heethoofdig en roekeloos. Beter nog, hij is ongeduldig en zal in het eerste gevecht geen ontzag voor ons hebben. Dat is een voordeel.'


    'Dat is waar,' beaamde Asmidir. 'Maar dat is niet genoeg om hem een bloedneus te bezorgen. De eerste slag moet beslissend zijn.'


    'En dat betekent de Duanepas,' zei Ari.


    'Dat zal de baron ook wel beseffen.' Asmidir schudde zijn hoofd en begon te lachen. 'Ari, zijn wij gek geworden? Hebben we zo lang gewacht, alleen om op een berg in den vreemde stand te houden en te sterven?'


    'Misschien,' beaamde de strijder. 'Toch moet een mens érgens sterven.'


    'Ik ben nog niet zo ver. Ik heb een eed gezworen dat ik de Zuidlanders zal laten boeten voor de schending van Kushir. Die moet ik nakomen... of mijn geest zal voor eeuwig blijven dwalen door het Dal van Leegte en Wanhoop.'


    'Ik heb ook een eed gezworen, heer,' zei Ari. 'Wij allemaal. Nu is onze hoop op de zilveren vrouw gevestigd.'


    Asmidir ging terug naar de tafel en keek in de ogen van de man tegenover zich. 'Wat denk je van haar, Ari? Zou zij de geroepene zijn?'


    De strijder trok zijn schouders op. 'Het antwoord op die tweede vraag weet ik niet. Wat de eerste betreft - ik bewonder haar. Meer kan ik niet zeggen.'


    'Zit het je niet dwars dat de geroepene een vrouw is?'


    'Kalia is ook een vrouw - en die heeft in vele oorlogen gevochten. En Sigarni's strijdplan in Cilfallen was briljant. Vol gevaar... maar briljant.'


    Asmidir pakte de kaarten en tekeningen bij elkaar. 'Ik moet morgen terug naar de bergen. Ik moet haar spreken.'


    'Dat kost nu een dag of vier,' zei Ari. 'De sneeuw heeft de meeste passen versperd. Misschien moet u wachten op zachter weer.'


    'Zachter weer? Hier in de bergen?' zei Asmidir met een zuur glimlachje. 'Zelfs in de zomer verkilt de wind je tot op het bot.'


    'Het is een hard land,' beaamde Ari, 'en het kweekt harde mensen. Dat is ook een voordeel.'


    Een andere strijder kwam binnen en boog. 'Er is een man om u te spreken, heer,' zei hij. 'Hij is uit de sneeuw gekomen.'


    'Kennen we hem?' vroeg Asmidir.


    'Ik heb hem nog nooit gezien, heer. Hij is heel oud en draagt een mantel van veren.'


    'Laat hem binnen.'


    De strijder deed een stap opzij en Taliesen kwam binnen. Hij wachtte niet, boog niet, maar stapte recht naar de tafel. Er hing sneeuw aan zijn veren mantel en aan zijn wenkbrauwen en oogleden plakte ijs.


    'Ze is weg,' zei hij. 'De demonen komen - en zij is weg!'


    De sneeuwstorm kwam onverwachts. Woeste winden gingen tekeer in de bergen en joegen vlagen grondsneeuw op die zich vermengde met de bijtende natte sneeuw. Sigarni was op open terrein en de temperatuur zakte snel. Ze schermde haar ogen af met een gehandschoende hand en zocht naar beschutting. Ze zag niets. Als je buiten vast kwam te zitten, werd dat je dood, wist ze, want de natte sneeuw drong al door haar broek heen en doorweekte de jas van schapenvacht die ze droeg; haar met bont gevoerde muts was wit van het ijs en haar gezicht brandde van de pijn.


    Ze raakte niet in paniek en in de verte zag ze een reusachtige spar, deels ondergesneeuwd. Op weg erheen waadde ze door een dikke sneeuwlaag, half klimmend, half klauterend, tot ze aan de lijzijde van de boom gekomen was. De takken van zo'n boom spreidden zich tot minstens tien voet van de stam, wist ze, en dat betekende dat er onder de overdekte takken wel een natuurlijke grot zou zijn. Liggend op haar buik begon Sigarni met haar handen en armen te graven en de ijskoude sneeuw opzij te duwen en maakte ze een hol onder de takken. Haar rugzak bleef haken tegen een tak en een pak sneeuw viel over haar heen. Ze groef dieper en drong onder die dikke tak.


    Opeens viel de sneeuw onder haar weg en ze gleed met haar hoofd naar voren in de natuurlijke holte eronder. De sneeuwgrot was zo'n zeven voet diep en acht voet in doorsnee; de sparrentakken erboven vormden het dak. Nu uit de bijtende wind rilde Sigarni van genot. Uit de zijzak van haar rugzak haalde ze een tondeldoosje en de stomp van een dikke kaars. Ze sloeg de vuurstenen en stak het schraapsel van gedroogde bast aan, blies die zachtjes tot leven en hield de pit van de kaars boven de vlammetjes. Nu de kaars brandde, zette ze hem naast zich op de grond en leunde achteruit tegen de sparrenstam.


    Ze had het koud en tuurde vol waardering naar de flakkerende kaarsvlam. De warmte ervan zou blijven hangen in de sneeuwgrot - niet genoeg om de sneeuw boven haar te laten smelten, maar meer dan genoeg om niet dood te vriezen. Boven zich hoorde ze de woeste sneeuwstorm over de bergen razen; klauwen van ijzige natte sneeuw krasten over het land.


    Hier ben ik veilig, dacht ze. Ze deed haar ogen dicht. Veilig? Alleen voor de sneeuwjacht.


    Ze had de vrees in Fells ogen gezien toen hij beloofde naast haar te zullen staan tegenover de tovenaar en zijn demonen, maar meer dan dat herinnerde ze zich de vreselijke gebeurtenissen van haar kindertijd...


    Ze hadden bij het vuur zitten eten - toen alle lantarens uitgingen, als door een felle windstoot. Maar er was geen wind, alleen een akelige kou die door de kamer trok en de warmte van het vuur als door een onzichtbare golf overspoelde. Moeder had niet gegild of een teken van paniek vertoond, al stond er angst op haar door zorgen getekende gezicht. Ze was naar de andere muur gesprongen, had een kort zwaard van de wand gepakt en naar vader toe gegooid die midden in het vertrek stil naar de deur stond te kijken. Hij zag er toen zo sterk uit, met zijn volle rode baard die glinsterde in het koude licht van het vuur.


    'Kruip onder de tafel, meisje,' had hij tegen de zesjarige Sigarni gezegd. Maar ze was naast moeder gaan staan die twee jachtmessen uit hun schede had gehaald.


    Sigarni trok aan moeders rok. 'Ik wil een mes,' zei ze. Haar moeder dwong zich tot een glimlach en keek naar vader. De kleine Sigarni begreep die blik toen niet, maar nu ze erop terugkeek op de afstand van volwassenheid tot kindertijd, wist ze dat ze trots op haar waren.           ,


    De deur knalde naar binnen en daar stond een lange man, in het rood gekleed. Sigarni herinnerde zich zijn gezicht: het was lang met ingevallen wangen, kleine, diepliggende ogen en een mond met volle lippen. Hij had geen wapen bij zich.


    'Aha,' zei hij, 'iedereen klaar om te sterven, zie ik. Goed dan!' Op dat moment verscheen er een enorme scheur in moeders zij en er gutste bloed uit de wond. Vader kwam toegesprongen; hij wankelde en schreeuwde van pijn terwijl er bloed opwelde uit klauwsporen in zijn hals. Er streek iets langs Sigarni's kleedje en ze zag de scheur op haar schouder. Vader zwaaide met zijn zwaard. Hij raakte iets onzichtbaars; in de lucht verscheen zwart bloed. Hij schreeuwde zijn strijdkreet, draaide op zijn hak en liet het zwaard opnieuw fluitend een boog beschrijven. Het plofte tegen een andere onzichtbare aanvaller en bleef daar vastzitten. Bloed gutste uit vaders mond en Sigarni zag zijn borst openrijten, zijn hart uit de holte knallen en door de kamer vliegen in de uitgestoken handen van de man in het rood. Sigarni's moeder gooide een van haar messen naar de man, maar miste hem. Ze keerde zich om, sprong naar het raam, duwde het open, draaide toen terug de kamer in en sprong op Sigarni toe, pakte haar bij haar kleedje en tilde haar van de grond. Ze draaide zich om en slingerde het verschrikte kind het raam uit.


    Sigarni kwam hard terecht en rolde om, kroop overeind en keek naar het huisje. Moeder gilde: 'Hollen!'


    Toen rolde haar hoofd langzaam van haar schouders...


    En Sigarni was gaan hollen, ze gleed uit, glipte van modderige hellingen af, in paniek, totaal van de kaart, tot ze ten slotte bij de kreek van de waterval kwam...


    Ze dwong haar gedachten terug in het heden, trok haar handschoenen uit en stak haar handen uit naar de kaarsvlam. Fell zou kwaad zijn dat ze hem had achtergelaten, maar hij kon de demonen niet bevechten. De woudloper zou het niet beter afgaan dan haar ouders. Nee. Als ze moest sterven, dan alleen.


    Nee, besloot ze, niet alleen. Ik zal een manier vinden om er minstens een paar te doden.


    Meer dan een uur bleef ze zitten luisteren naar de storm. Eindelijk dreef hij voorbij en de stilte van de nacht viel over de bergen. Ze tilde de kaars op, blies hem uit en deed hem terug in het zijzakje. Toen klom ze langzaam de sneeuwgrot uit en trok verder naar de kreek bij de waterval.


    Het was geen gemakkelijke tocht. Veel natuurlijke herkenningspunten zaten verborgen onder sneeuwhopen; de vorm van het landschap was lichtelijk veranderd door de door de wind gebeeldhouwde sneeuw. Boven haar dreven de wolken weg; de sterren straalden helder. De temperatuur zakte met de minuut. Sigarni zwoegde door; ze deed haar best met de minste inspanning verder te komen, zorgde ervoor geen energie te verspillen of het in haar winterkleding te warm te krijgen. Zweet kon dodelijk zijn, want het vormde een ijzig vlies op de huid.


    Het was bijna middernacht toen Sigarni moeizaam de laatste heuvel over kwam. Beneden haar was de waterval stil, in de val bevroren, en de kreek was een vlak van sneeuw op dik ijs. Sigarni klom omlaag naar de grot waar Taliesen haar verzorgd had. Daar lag nog wat brandhout opgestapeld tegen de achterwand. Ze deed haar rugzak af en maakte een laaiend vuur. De huid van haar gezicht prikkelde pijnlijk toen hij weer warm werd, en haar vingers waren dik en onbeholpen toen ze hout op het vuur gooide.


    Ze trok haar jas uit, maakte de rugzak open en haalde de inhoud eruit, die ze in nette rijtjes uitstalde.


    Wanneer moest ze beginnen? Morgen? Vanavond? Uit vrees dacht ze erover, de taken ter hand te nemen, nu direct, maar ze was een Hooglander en begreep goed de gevaren van vermoeidheid in deze weersomstandigheden.


    Nee. Vanavond zou ze rust nemen om aan kracht te winnen. Morgen kon het werk beginnen.


    Ballistar werd wakker toen hij een van de strijders over de buitengang hoorde lopen en zachtjes aan Kollarins deur hoorde kloppen. De dwerg ging overeind zitten. Hij hoorde stemmen, maar de woorden werden door de muur gedempt. Nieuwsgierig klauterde hij uit bed en ging naar de deur. Buiten was de vroegere bediende Ari met Kollarin in gesprek. De Zuidlander had een ontbloot bovenlijf en zijn donkere haar hing los. 'De heer heeft je nodig — nu,' zei Ari.


    'Midden in de nacht?' vroeg Kollarin ongelovig. 'Kan het morgenvroeg niet?'


    'Nu,' zei Ari weer. 'Het is een kwestie van dringende spoed.'


    'Mij ook?' vroeg Ballistar.


    Ari keek neer op de dwerg. 'Dat heeft hij niet gezegd... maar ik denk dat je raadgeving heel welkom is. Hij treft jullie in de lange kamer.'


    Na een paar minuten, toen Ballistar en Kollarin er binnengingen, zagen ze Taliesen en de zwarte man bij het vuur zitten. Ballistar vloekte bijna onhoorbaar. Hij trok Kollarin aan de onderrand van zijn groen wambuis. 'De tovenaar,' fluisterde hij. Toen de twee mannen dichter bij het vuur kwamen, wenkte Asmidir hen te gaan zitten.


    'Sigarni is uit het kampement vertrokken,' zei hij. 'We moeten haar beslist vlug vinden.'


    'Waarom zou ze weggegaan zijn?' vroeg Ballistar.


    Asmidir richtte zijn blik op Taliesen en de oude man zuchtte diep. 'Wat weten jullie van haar jeugd?' vroeg hij.


    'Alles.'


    'Dan weten jullie wel... hoe haar ouders gedood zijn.'


    Ballistar voelde zijn hart sneller kloppen en zijn mond was opeens droog. 'Ze zijn gedood... door demonen.'


    'Door demonen, ja. Opgeroepen door een tovenaar die Jakuta Khan heet. Er is veel dat ik jullie niet kan zeggen, maar jullie moeten weten dat Jakuta teruggekomen is. Al twee keer heeft hij geprobeerd Sigarni te grijpen. Eén keer als kind. Toen heb ik het hem, met hulp van Caswallon, verhinderd. Later kwam hij erachter waar we haar hadden verborgen. Hij kwam terug en doodde haar bewakers. Ik dacht dat hij daarbij omgekomen was, maar op een of andere manier heeft hij het overleefd. We moeten haar vinden.'


    'Waarom wil hij haar doden? Is hij in dienst van de baron?' vroeg Kollarin.


    'Nee. Dit heeft een lange geschiedenis. Zoals gezegd, ik kan niet alles vertellen. Maar de kern van de zaak is Sigarni's bloed, of liever gezegd, haar afkomst. Ze is van koninklijk bloed. Degenen die op de hoogte zijn van de mystieke kunsten weten waarom dat voor Jakuta van belang is.'


    Kollarin knikte. Ballistar keek van de een naar de ander. 'Nou, ik niet,' zei hij. 'Waarom dan?'


    'Macht,' zei Kollarin. 'Ze geloven dat de ziel van een koning grote macht in zich draagt. Zo iemand doden verleent enorme macht aan degene die dat doet. Men zegt dat Salaimun, de heer der demonen, de wereld veroverde na drie koningen gedood te hebben. Ik weet niet of er waarheid schuilt in die verhalen.'


    'Enige waarheid,' zei Taliesen. 'Salaimun sloot verdragen met de heren van de hellepoel. Hij voedde hen met bloed en zielen in ruil voor macht. Jakuta heeft een dergelijk verdrag gesloten. Maar het is hem mislukt — twee keer.'


    'Voor zover ik het begrijp,' zei Asmidir, 'wordt, als het je mislukt, je eigen ziel verteerd. Is dat niet een van de gevaren van dodenbezwering?'


    'Dat moet wel,' beaamde Taliesen. 'Ik kan alleen maar vermoeden dat Jakuta een beschermgeest gebruikte via wie hij zijn oproepingsspreuk stuurde.'


    'Een beschermgeest?' herhaalde Ballistar.


    'Een geleider,' legde Kollarin uit. 'De tovenaar gebruikt een leerling, die in trance wordt gebracht. Dan wordt de spreuk via de leerling uitgesproken. Mislukt het, dan pakken de demonen de ziel van de geleider... de beschermgeest.'


    'Genoeg hiervan!' voer Taliesen uit. 'We zijn hier niet om de dwerg les te geven! Kollarin, kun je haar vinden?'


    Kollarin schudde zijn hoofd. 'Niet van hier uit. Ik moet naar de plek waar ze het laatst geslapen heeft; dan kan ik het spoor van haar geest oppikken.'


    'Dat kost drie dagen in de sneeuw,' zei Asmidir. De zwarte man wendde zich tot de tovenaar. 'Maar jou kostte het niet drie dagen, Taliesen. Ken jij een andere route?'


    'Ja, maar geen van jullie kan die betreden,' zei hij vertwijfeld.


    'Waarom moet je in dat huisje zijn, Kollarin?' vroeg Ballistar. 'Zou je haar niet gewoon kunnen opsporen met iets van haar kleding?'


    'Ik ben geen bloedhond, jij stomkop! Ik volg het spoor niet met mijn snuit in de sneeuw!'


    'Hoe scherp je je talent dan?' vroeg Asmidir.


    'Dat is moeilijk uit te leggen. Maar voor mij laat iemand in elk gebouw iets wezenlijks van zichzelf achter. Dat vervliegt in de loop van weken, maar als ik het eenmaal te pakken heb, kan ik het overal volgen.'


    'En waar wordt dat wezenlijke het sterkst gevoeld?'


    'In een bed of een stoel waar hij graag in zit. Soms is het gehecht aan een gezinslid of een goede vriend.'


    'En door naar haar huisje te gaan, zou je een gevoel kunnen krijgen van haar uiteindelijke bestemming?' 'Nee,' bekende Kollarin. 'Ik zou het spoor volgen.'


    'Vervloekt!' zei Asmidir. 'Dat brengt ons niet verder. En jij, Taliesen? Jij bent een tovenaar. Jij beweert dat je in de toekomst kunt kijken. Hoe kom jij er dan achter waar ze uithangt?'


    'Bah!' zei de oude man. 'Jij denkt in rechte lijnen. Jij hebt het over dé toekomst. Er zijn er duizenden en duizenden. Elke hartslag begint er een andere toekomst. Ja, in alle is Sigarni de geroepene. In sommige heeft ze zelfs een tijdje succes. In de meeste sterft ze, jong en onvoldaan. Ik zoek die ene toekomst tussen de vele. Ik weet niet waar ze is; ik weet niet waarom ze is weggelopen. Misschien mist ze in deze toekomst de moed.'


    'Onzin,' zei Ballistar die rood werd. 'Zij zou nooit vluchten Als ze wist dat de demonen eraan kwamen, zou ze een manier bedenken om ze te bevechten. Ik ken haar — beter dan een van jullie. Ze is het strijdperk uit gaan kiezen.'


    'Waar zou dat zijn?' vroeg Asmidir. 'Dat is de vraag. En waarom kwam ze ons geen hulp vragen?'


    'Haar vader was een grote vechtjas,' zei Ballistar, 'maar hij werd in stukken gescheurd. Ze wilde haar vrienden niet aan zo'n gevaar blootstellen. Wie van ons zou demonen kunnen bevechten?'


    'Ik zou het kunnen, maar ik was hier niet,' zei Taliesen. 'Mijn volk is in oorlog in een andere tijd. Ze hadden mij nodig.'


    'Ze kon zich tot niemand wenden,' zei de dwerg. 'Daarom zal ze alleen vechten.'


    'Wacht!' zei Taliesen en zijn ogen lichtten op. 'Er is er één tot wie ze zich zou wenden. Ik weet waar ze is!'


    'Waar?' vroeg Asmidir.


    'In de grot bij de kreek. Daar heeft ze een bondgenoot. Ik moet gaan!' Taliesen stond op.


    Ballistar stak zijn hand op. 'Een ogenblik alsjeblieft,' zei de dwerg. 'Weten jullie wat Sigarni bij zich had toen ze vertrok?'


    'Messen, bollen touw, wat eten, een boog, pijlen. Wat maakt dat uit?' vroeg de tovenaar.


    'Dat maakt meer uit dan je denkt,' zei Ballistar. 'Ik kan maar beter met je meegaan.'


     

  


  
    


    


    HOOFDSTUK NEGEN


    Sigarni stak haar hand uit naar het vuur. De warmte was tegelijk verwelkomend en geruststellend. Toen de demonen haar ouders gedood hadden, was alle warmte van het haardvuur opeens weg. Dit, zo redeneerde ze, zou haar enige waarschuwing zijn dat de dood nabij was. Er zaten blaren op de binnenkant van haar handen en vingers. Ze deden pijn en één vinger had flink gebloed.


    Het was de vooravond van de tweede dag bij de bevroren waterval en zolang het licht was, was ze hard aan het werk geweest. Ze was doorlopend bang maar op een of andere manier werd die angst verzacht, puur doordat ze alleen was. Sigarni de jager had nu geen andere zorgen dan in leven blijven. Daarvoor moest ze op een of andere manier een tovenaar en zijn demonen verslaan.


    Ze kunnen gedood worden, bedacht ze. Vader raakte er een en er vloeide zwart bloed uit. En wat bloedt, kan sterven. Ze dekte het vuur af, trok haar zwaard en scherpte het met haar slijpsteen. Buiten werd het vlug donker. Sigarni hing haar pijlenkoker over haar schouder en hield haar boog bij de hand.


    Zal dit de laatste keer zijn? vroeg ze zich af. Zal de man in het rood éérst komen? En zo ja, hoeveel schepselen van de duisternis komen met hem mee? Hoeveel waren er op die vreselijke dag in het huisje geweest? Eén? Twee? Meer? Hoe kon ze dat weten? Vader was het eerst getroffen. Misschien had hetzelfde schepsel moeder gedood.


    Sigarni had zich ingesteld op drie.


    Buiten nam de wind toe en sneeuwvlagen waaiden de grot in. In de verte huilde een wolf. Het vuur knetterde en sputterde en Sigarni sloeg een gloeiend deeltje van haar broek. Ze voelde zich slaperig; ze pakte haar boog, liep naar de toegang tot de grot en haalde diep de koude lucht binnen. Hoe lang ben je al wakker? Te lang, besefte ze. Als ze vannacht niet kwamen, zou ze na zonsopgang een paar uur gaan slapen.


    Hier zullen ze mij misschien niet vinden, bedacht ze opeens. Misschien ben ik veilig.                                                                                           .


    De maan scheen aan een wolkeloze lucht, maar de wind bleef over de bevroren kreek vlagen sneeuw blazen die opstegen als een witte nevel en fonkelden in het maanlicht. De lucht was koud tegen haar gezicht, maar ze voelde nog net de warmte van het vuur achter zich.


    Alleen in de witte wildernis begon Sigarni ongemerkt na te denken over haar bestaan en de grote genoegens die ze gekend had. Het maakte haar verdrietig dat ze er niet zo van genoten had zolang ze ze had: die verrukkelijke gouden tijd met Abby en Lady; zorgeloos zwerven door het hoge land. Het was een merkwaardige ervaring eraan terug te denken, alsof ze door een raam naar het leven van een tweelingzus keek. En ze dacht na over die meid met haar zilverwitte haar die ze zich herinnerde. Hoe had ze zo zorgeloos kunnen leven?


    Haar gedachten doolden verder en uit het niets kwam Bernts lieve gezicht. Sigarni voelde een brok in haar keel en het werd haar mistig voor de ogen. Hij had van haar gehouden. Oprecht van haar gehouden. Wat was ze harteloos geweest. Is dit alles een straf voor hoe ik je behandeld heb, Bernt? Is God boos op mij? Ze kon het niet weten. Als het zo is, dacht ze, dan neem ik het op me.


    Een witte uil zweefde boven de bomen - een stille doder in stille vlucht. Sigarni herinnerde zich de eerste keer dat ze zo'n dier gezien had. Na de moord op haar ouders had ze bij de oude Gwal gewoond. Hij had vaak 's nachts met haar door het bos gelopen en haar geleerd over de gewoonten van de nachtdieren van het woud. De oude dronkaard was een goede pleegvader gebleken, die zijn drankgebruik beperkte tot wanneer Sigarni sliep.


    Sigarni zuchtte. Een paar maanden tevoren was ze nog een eigenzinnige, zelfzuchtige vrouw geweest die genoot van haar vrijheid. Nu was ze aanvoerder van een leger in de dop met weinig hoop op overleving.


    Overleving? Ze huiverde. Zou ze deze nacht overleven?


    De vermoeidheid drukte als een rotsblok op haar, maar de boog voelde in haar handen goed aan. Ik ben nu geen kind meer, dacht ze, dat wegrent voor het gevaar. Ik ben Sigarni de jager, en wie op mij afkomt, doet dat met gevaar voor eigen leven.


    Ze ging weer de grot in, legde twee grote blokken droog hout op het vuur en ging terug naar de ingang.


    Voortdurend kwamen er twijfels op. Je vader was een groot strijder, dacht ze, maar hij kreeg niet lang te leven. 'Hij wist niet dat ze zouden komen,' zei ze hardop. 'Hij was er niet op voorbereid.'


    Hoe kon je je voorbereiden op de demonen van de duisternis?


    'Ze hebben een lijf, al kun je ze niet zien. Een lijf kan verwond worden.'


    De angst kwam in haar buik op als een vuur. Vuur is leven, vuur is behoedzaamheid, zei ze bij zichzelf.


    Je bent een vrouw, en alleen!


    'Ik ben een Hooglander, een jager. Ik ben van de stam van helden en ze zullen mij niet tot wanhoop en paniek brengen. Nooit!'


    Een zilvervos kwam het open terrein op en draafde naar de waterkant. 'Hé daar!' riep Sigarni. Het dier schrok van het geluid; het sprong op het ijs en rende naar de overkant. Toen de vos in het midden was, week hij uit naar rechts en liep naar de andere oever. Sigarni keek strak toe. Waarom was hij uitgeweken? Wat had hij gezien? Wat hij gezien had, bleef in de sneeuwnevel onzichtbaar. Sigarni holde terug naar het vuur; het was nog warm. Ze zette een pijl in haar korte jachtboog, ging naar de ingang van de grot en wachtte.


    Lange minuten gingen voorbij. Toen verscheen hij, voorzichtig stappend over het ijs. Hij was niet zo lang als ze zich herinnerde, maar ja, ze had hem gezien met de ogen van een kind. Hij was korter dan Fell, een gezette man, zijn buik zat strak in de roodleren jas die hij aanhad. Zijn haar was zwart, kortgeknipt, zilvergrijs aan de slapen; zijn gezicht mollig en rond. Zijn broek en laarzen waren rood, net als de tot op zijn enkels vallende mantel.


    Sigarni trok haar boogpees aan, mikte zorgvuldig en wachtte terwijl hij naderde. De man zag haar en bleef dichterbij komen. Vijftien pas, tien. Hij keek op en glimlachte. Sigarni liet een pijl los die door de lucht schoot. Hij stak zijn hand op en de pijl vloog in brand. Ze legde een andere aan.


    'Verspil je energie niet, kind,' zei hij, zijn stem verrassend licht en prettig. 'Dit is de dag dat je gaat sterven... en doorgaat naar onvermoede werelden. Grote avonturen wachten je. Aanvaard je lotsbestemming met vreugde!'


    De temperatuur in de grot daalde snel. Achter haar bewoog iets... en meteen sprong Sigarni naar buiten en rende naar rechts, naar een zachte, met bomen begroeide helling. Ze keek niet achterom en hield haar ogen op het paadje gericht. Halverwege de helling keerde ze plotseling weer naar rechts en schoot achter een met sneeuw overdekt scherm van lage struiken.


    Het maanlicht was helder en ze tuurde naar de sneeuw en naar de voetstappen die ze had achtergelaten.                                                                ,


    Ernaast zag ze nu andere voetindrukken, enorm groot, die als bij toverslag verschenen. Ze kwamen met grote snelheid onontkoombaar op haar af. Ze trok de boogpees achteruit, mikte hoog en liet de pijl los. Hij vloog niet meer dan zeven pas voor hij opeens bleef hangen en tot op de helft verdween. Er klonk een afschuwelijke kreet en ze zag donker bloed rond de pijl naar buiten komen. Ze schoot een tweede. Ook die trof haar onzichtbare aanvaller. 'Kom maar op, jij hoerenzoon!' schreeuwde Sigarni. Het wezen brulde en viel aan, veel vlugger nu, en sloeg het scherm van struiken opzij. Een onzichtbaar been raakte een verborgen stuk touw, waardoor een sleepring losschoot en een pal overhaalde. Bevrijd van zijn spanning schoot een taaie tak ter dikte van een speer in verticale stand. De drie scherpe pieken die eraan gebonden waren, elk meer dan een voet lang, drongen in de borst van het wezen. Het ging tekeer en schreeuwde. De tak was geknapt maar de pieken bleven in het onzichtbare vlees zitten. Toen viel het en het gebrul zakte af tot een diep gekreun. Ook dat stierf weg.


    Sigarni wachtte niet op de doodskrampen en liep al toen de val klapte. Zigzaggend door de pas gevallen sneeuw sloeg ze af naar links tot ze vlak onder de top van de heuvel was. Er waren geen bomen of struiken in de buurt. Ze viel op haar knieën, zette een pijl in en wachtte.


    Er ging maar een moment voorbij voor ze de eerste zag; toen tekenden zich twee stel voetafdrukken af in de sneeuw. Woede welde in haar op. De meest nabije van de wezens raakte de eerste struikeldraad. Toen de pal werd overgehaald, liet de ruw gemaakte lange boog die onder een door sneeuw bedekt vlechtwerk van dunne takken verborgen zat, zijn dodelijk wapen los. De puntige stok van vier voet had over de hele lengte weerhaken. Die trof het eerste wezen, naar Sigarni's idee, in de onderbuik. Ze had geen tijd om er blij om te zijn want het tweede wezen was bijna bij haar.


    De tweede boog loste zijn dodelijke piek... en miste.


    Nu Sigarni geen tijd meer had om te schieten, liet ze de boog vallen en dook onder het hollen de heuvel af, kwam op haar schouder terecht en rolde halsoverkop naar de kreek. Halverwege voelde ze haar zwaard knappen; toen rukten de gordel en de schede zich los. Sigarni kwam wankel overeind. Er was nog één val, maar die was een stukje links van de grot.


    Te ver.


    Ze draaide zich om en zag de schrikwekkende voetstappen van rechts naderen. Van links kwam een donker geluid. Sigarni dook neer — op het moment dat klauwen zich in haar schouder zetten. Het zilveren maliënkolder dat ze droeg, voorkwam dat het vlees van haar botten werd gerukt, maar ze werd evengoed opgetild en tien voet door de lucht gesmeten, waarna ze hard op de met sneeuw bedekte ijskreek viel.


    De beide wezens kwamen nu achter haar aan.


    Sigarni duwde zich overeind en begon te hollen. Ze had nu nog één hoop: misschien zou het ijs midden op de kreek het gewicht van de achtervolgende wezens niet dragen.


    Ze kwamen dichterbij en Sigarni hoorde het ploffen van de geklauwde poten op het ijs. Het zwaard was ze kwijt, maar ze had haar mes nog.


    Ik zal vervloekt zijn als ik vluchtend sterf, dacht ze. Ze remde af, trok haar jachtmes en keerde zich om, naar hen toe. De dwarrelende sneeuw gaf hun omvang aan: hij bleef plakken tegen hun borst en buik. In het maanlicht leken het onbehaarde beren. Ze keerde het mes om en nam het lemmet tussen haar vingers.


    'Bijt hier maar eens op, lelijke rotzak!' gilde ze en ze wierp met al haar kracht het mes. De punt kwam in de buik van de eerste terecht; ze zag zijn hoofd achteruit slaan en een vreselijke kreet van pijn en woede weerklonk in de bergen.


    Het wezen kwam twee stappen dichterbij en viel toen op het ijs. De laatste kwam op Sigarni toe... en bleef staan.


    Hij werd nu omhuld door een griezelige gloed, zwak, goudgeel. Het was inderdaad een haarloze beer, maar de kop was rond, de oren en neus menselijk. Het dier had grote ogen, gleufvormig als bij een grote kat. De goudgele blik van het wezen straalde kwaadaardigheid uit, zoals het in het vreemde licht met zijn ogen stond te knipperen.


    'Dood haar!' schreeuwde de man in het rood die nu over het ijs kwam rennen. 'Dood haar!'


    Door het geroep ging het hoofd van het wezen met een ruk naar rechts. Het keek scherp en blikte toen weer naar Sigarni. Het trok zijn lippen terug waardoor een rij scherpe tanden te zien was. Lange armen kwamen omhoog; klauwen glansden in het maanlicht.


    'Ga opzij, meisje,' klonk een rustige stem. Sigarni haastte zich terug.


    De stralende gestalte van Yzerhand stond nu voor het wezen, een tweehandig zwaard in de handen. Hij was doorzichtig, flakkerig, en Sigarni kon niet geloven dat zo'n ijle gestalte de kracht van het beest kon weerstaan. Terwijl het wezen gromde en toesprong, flitste het goudverlichte zwaard en kliefde de enorme borst. Er was geen bloed en geen zichtbare wond. Maar de demon wankelde achteruit en zakte toen op het ijs.


    De roodgebaarde tovenaar leek vervuld van ontzetting toen het laatste beest viel. Yzerhand keerde zich naar hem toe. 'Dat is lang geleden, Jakuta,' zei hij.


    'Je kunt mij niet treffen. Je kunt misschien de ziel van een demon doden - maar levenden kun je niets doen!'


    'Nee, dat is zo. Maar dat hoeft ook niet. Is dit niet de derde keer dat je geprobeerd hebt de ziel van Sigarni te stelen? En waar is je beschermgeest?' De tovenaar verbleekte. Langzaam trok hij een gemeen gewelfde dolk. 'Er is nog tijd,' zei hij. 'Ze kan niet tegen mij op.'


    'Er is geen tijd meer, Jakuta,' zei Yzerhand. 'Ik zie ze nu!'


    De tovenaar keerde zich razendsnel om. Zware voetafdrukken bonkten in de sneeuw. Tientallen...


    De tovenaar liet zijn mes vallen en holde weg. Sigarni zag hem nog geen twintig passen doen voor zijn lichaam de lucht in geheven werd. Zijn armen en benen werden afgerukt en zijn kreten waren afschuwelijk om aan te horen. Ze braken opeens af toen zijn hoofd over het ijs rolde.


    'Je had me op moeten roepen,' zei Yzerhand tegen de verbijsterde vrouw.


    'Ik moest alléén tegen ze vechten,' zei ze.


    'Ik had van de dochter van Yzerhand niets anders verwacht,' zei hij haar.


    Net toen het licht van de dageraad boven de bergen kwam, ging er een druppeltje duisternis open als een zwarte traan op de helling die uitkeek op de bevroren waterval. Taliesen stapte eruit en voerde een geblinddoekte Ballistar met zich mee. Toen Ballistar de met sneeuw bedekte grond betrad, zakte hij bevend neer. Hij trok de blinddoek af en knipperde tegen het licht. Taliesen grinnikte even. 'Ik zei toch dat de route je niet zou bevallen,' zei hij.


    'Lieve help,' fluisterde de dwerg. 'Wat voor beesten maakten de geluiden die ik hoorde?'


    'Je wilt het niet weten,' zei Taliesen. 'Laten we nu Sigarni gaan zoeken, want ik krijg het al koud.'


    'Wacht!' beval de dwerg. Hij duwde zich overeind en veegde de sneeuw van zijn broek.


    'Wat nu weer?'


    'Er zijn vallen uitgezet,' zei Ballistar. 'Ze kwam niet hier om zich te verbergen - ze kwam om te vechten. Geef me een ogenblik om na te denken, dan breng ik je naar haar toe.'


    'Dat hoeft misschien niet,' zei Taliesen zachtjes en hij wees naar de met ijs bedekte kreek. Ballistar zag de bloedplekken die op het ijs zaten. Taliesen en hij gingen behoedzaam de helling af. Toen zag de dwerg iets wat leek op twee rotsen dicht bij het midden van de kreek. 'Atrolls,' zei Taliesen, 'wezens uit de eerste hellepoel.'


    Een afgerukt mensenbeen lag half begraven in de sneeuw. Taliesen trok het los. De laars zat er nog aan. 'Niet van haar,' zei de tovenaar. 'Veelbelovend.' Ballistar deinsde terug voor die griezelige vondst... en trapte op een mensenhand.


    'Lieve God, wat is hier gebeurd?' zei hij.


    'Aha!' siste Taliesen die het hoofd van Jakuta Khan vond. Hij pakte het op aan de oren en tilde het tot hij recht in de ogen van het lijk kon kijken. 'Zo zo,' zei hij. 'Kom naar mij, Jakuta.'


    De ogen van het lijk schokten open en hij knipperde twee keer. De mond begon te bewegen, maar er kwam geen geluid uit. 'Het heeft geen zin om dat te proberen, mijn jongen,' zei Taliesen met een wrede glimlach. 'Je hebt geen keel. Ik neem aan dat ik je uit je foltering teruggehaald heb. Dat moet zo verschrikkelijk zijn. Jagen ze nog steeds op je? Maar natuurlijk.' Ballistar zag dat er tranen kwamen in de diepliggende ogen. 'Nou, in dat opzicht kan ik je helpen, Jakuta. Zou je willen dat je geest een tijdlang leeft in deze ongelukkige schedel, bevrijd van angst? Ja?' Zacht legde hij de schedel op het ijs en sprak toen in een lelijke taal die Ballistar niet kende. Het ijs rond het afgerukte hoofd begon weg te smelten. Taliesen hurkte erbij neer. 'Zolang er nog huid aan je schedel zit, ben je daar veilig, Jakuta. Maar als de vissen het eraf hebben geknaagd, ga je terug naar de hellepoel.' Het ijs week, het hoofd zakte in het koude water eronder terwijl Taliesen opstond.


    'Hoe kon dat hoofd nog leven?' vroeg Ballistar.


    'Ik heb hem teruggeroepen. Ik ben bang dat hij maar kort kan blijven.'


    'Het was verschrikkelijk wreed.'


    Taliesen begon te lachen. 'Wreed? Je hebt geen idee wat hij onderging waar hij was. Hij heeft de wezens van de hellepoel om hulp gevraagd - en het laten afweten. Nu verblijft hij bij hen in onophoudelijke foltering. Ik heb hem daar een kort uitstel van gegeven.'


    'Op de bodem van een ijsmeertje. Wat ben je goed!' spotte Ballistar.


    'Ik heb nooit beweerd dat ik zo goed ben. Ik ben beslist niet geneigd tot genade voor lieden als hij. Jakuta Khan heeft de dood van Yzerhand veroorzaakt en een dynastie vernietigd die de loop van de geschiedenis had kunnen veranderen. Hij deed het om de winst, uit hebzucht. Nu moet hij boeten. Wil je dat ik om hem treur, dwerg?'


    Ballistar knikte. 'Ja, dat zou mooi zijn. Want in welk opzicht ben jij anders dan hij, Taliesen? Jij verheugt je in zijn lijden en je verergert zijn kwelling. Is dat niet kwaadaardig?'


    Taliesen keek hem scherp aan. 'Wie denk je wel dat je bent, dwerg, dat je me de les leest? Ik heb tien keer zo lang als jij leeft het kwaad bestreden. Zelfs op dit moment voeren de voorouders van deze Zuidlanders een oorlog waarin honderden, misschien duizenden van mijn landgenoten sterven. Het medelijden dat ik heb, geldt hen. En ik zou alles doen om hen te redden. Zoek nu die vrouw!'


    Ballistar keerde zich van hem af en liep verder over het ijs. Behoedzaam beklom hij de helling voor de grot en ging tastend voort. 'Om 's hemelswil!' siste Taliesen. 'Waarom zo traag? Ik vries hier dood!' Ballistar lette niet op hem. Een stukje naar links bleef hij staan en begroef zijn handen in de sneeuw. 'Wat nu weer?' vroeg Taliesen geërgerd.


    Er klonk een scherp gesis, toen schoot er een jong boompje op dat heen en weer zwiepte. Er waren drie aangescherpte pieken aan gebonden 'Het is een speerval,' zei Ballistar, 'maar gekromd, om hoog te treffen. De draad is verbonden met een ring aan het eind van de struikeldraad —'


    'Ja ja, laat die uitleg maar achterwege. Zijn er meer?'


    'We zullen zien,' zei Ballistar. De grot was maar twaalf pas van hen af, maar het kostte de twee mannen bijna een halfuur om er te komen. Taliesen was het eerst binnen; Sigarni lag er bij een dovend vuur lag te slapen. De tovenaar ging bij haar zitten.


    Blij dat ze in leven was, liep Ballistar weg.


    'Waar ga je heen?'


    'Er zijn misschien nog meer vallen. Ik wil niet dat een nietsvermoedende reiziger er een in werking stelt.'


    Buiten ademde de dwerg een paar keer diep. Zijn opluchting was bijna tastbaar: Sigarni leefde nog! Ballistar bleef even staan om het gebied te overzien. Rechts zag hij een enorm grijs lijk met twee pijlen in de borst en drie pieken in de rug. Eén val. Op de helling daar lag nog een lijk. Ballistar ploeterde erheen.


    Twee uur lang doorzocht hij het terrein rond de kreek. Meer vallen vond hij niet. Hij ging terug naar de grot en daar lag Sigarni nog te slapen; de tovenaar zat naast haar te dommelen. Taliesen werd wakker toen hij binnenkwam. 'Er zijn vier wezens gedood,' zei de dwerg die bij het vuur neerhurkte en zijn handen naar de warmte uitstak. 'Eén had er een dolk in zijn hart, één werd er getroffen door een zwijnenspeerval en de derde door een lanspijl. Aan de vierde was niets te zien.'


    'Dat heeft ze goed gedaan,' zei de tovenaar.


    'Hoe doorboorde ze hun huid?' vroeg Ballistar. 'Ik kon haar dolk er niet uit trekken. Het was alsof hij in steen geklemd zat.'


    'Dat was hij ook,' zei Taliesen. 'Heb je wel eens doden gezien met lijkverstijving?' Ballistar knikte. 'Bij de Atrolls is het vele malen sterker. Hun lijk wordt grijs als gesteente, en binnen een paar dagen vergaan en verdwijnen ze. Zelfs de botten rotten weg.'


    'Komen er meer?'


    'Dat is niet waarschijnlijk, al is het niet onmogelijk. Jakuta achtervolgde Sigarni door de poorten van de tijd. Dat moest wel want zijn ziel was het onderpand voor haar dood. Ik heb nooit van een andere tovenaar gehoord die achter haar aan zat.'


    'Waarom hij wel?'


    'Misschien vertelt ze het je als ze wakker wordt,' zei Taliesen. 'En nu ben ik moe. Ik ga slapen. Wees zo goed, hout te halen en het vuur goed te laten branden.'


    Sigarni stond op de verschansing en keek uit over de berghellingen en de verre top van de Hoge Druïn. Yzerhand stond naast haar met zijn grote hand op haar schouder. Maanlicht glinsterde in zijn gevlochten witte baard en glom op zijn zilveren maliënkolder en borstkuras. Ze voelde de kracht uit hem stralen, haar omvatten, haar baden in zijn warmte. 'Waar zijn we?' vroeg ze.


    'Bedoel je dat je het niet herkent?' vroeg hij niet-begrijpend. 'Ik weet zeker dat ik het heel precies heb gemaakt. Misschien moet je het van buiten af zien?'


    'Ik ken deze streek,' zei ze. 'Er is hier niets behalve een paar beboste heuvels.'


    'Dat kan niet waar zijn!' zei hij en zijn roodijzeren hand maakte een zwaai die de heuvels omsloot. 'Dit is mijn vesting Al-Druïn. Hier heb ik tegen de vier legers gevochten en hun voorvechter Grayle gedood.' Sigarni zag de treurnis in zijn ogen.


    'Wat erg, Yzerhand. Ik heb heel mijn leven door deze heuvels getrokken. Er zijn een paar kapotte rotsen waaraan je kunt zien dat hier eens een groot bouwwerk gestaan heeft. Maar dat is allang weg. En zelfs de oudsten van de Loda weten niet wat hier geweest is.'


    'Nou ja,' zei hij en hij keerde zich van de borstwering af, 'het is... was... alleen maar steen. En nu kun je het in elk geval zien. Kom mee naar binnen, dan kunnen we praten. Ik heb een vuur aangelegd; het geeft geen warmte, maar is mooi om naar te kijken.' Het tafereel flakkerde en Sigarni bevond zich in een rechthoekig vertrek; voor de hoge ramen hingen fluwelen gordijnen. In de haard brandde een houtvuur, maar zoals Yzerhand had voorzegd, het gaf geen warmte af.


    'Hoe gaat dat?' vroeg ze en ze ging met haar hand door de vlammen.


    'Hier is alles illusie. Wij zijn geesten, jij en ik.' De grote strijder, nu gekleed in een eenvoudig groen wambuis met een zachtleren broek ging in een diepe leunstoel zitten. Sigarni ging op het haardkleed van berenpels zitten. 'Het kostte heel wat tijd om te leren hoe dat allemaal moest,' zei hij en hij wuifde met zijn hand om het hele vertrek te omvatten. 'Ik weet niet hoe lang, want hier bestaat geen besef van het voorbijgaan van tijd. Voor mij duurde het een eeuwigheid. Nu is het het enige thuis dat ik ken - behalve de kreek bij de waterval, waar mijn lijk in ligt.'


    Sigarni bleef zwijgen, ze besefte hoe groot zijn verdriet was. 'De Yzerhandwaterval. Het is een prachtige plek,' ging hij door met een gedwongen lachje. 'Een mens kon een veel slechtere plek kiezen om te sterven. Eeuwenlang heb ik de bomen zien opgroeien en sterven in die wonderbaarlijke cyclus van geboorte, groei en dood. Ook mensen: jagers, zwervers, ketellappers, clanleden, vreemde soldaten. En jou heb ik gezien, Sigarni; je dook van de rand van de waterval, recht als een pijl. Ik was er toen je mijn beenderen vond. Maar ik kon niets zeggen, want jij was niet zo ver dat je luisterde. Je hebt geen idee hoe goed het je doet om met iemand te praten.'


    'Zijn er hier geen anderen?' vroeg ze.


    'Nee, nu niet. Dit is mijn wereld, het stille rijk van Yzerhand. Anderen zijn gekomen: demonen en kwade geesten. Ik heb ze omgebracht, en nu vermijden de overigen mijn... gebied.'


    'U moet eenzaam zijn.'


    Hij knikte. 'Ik hoop dat je nooit zult weten hóé eenzaam. Ik zou alles willen geven - de donkerte en de eenzaamheid van een echt graf - voor maar één uur het gezelschap van je moeder. Dat kan nog niet. Ik kan het aanvaarden.'


    'Mijn moeder?' vroeg Sigarni. 'Kende u die?'


    'Heb je ginds bij de kreek niet naar me geluisterd? Jij bent mijn dochter, Sigarni. Je moeder was mijn vrouw, Elarine. Ik zie haar in jou terug: dezelfde doelgerichtheid, dezelfde trots.'


    'Maar u leefde honderden en honderden jaren geleden. Ik kan uw dochter niet zijn! Dat is niet mogelijk! Ik heb mijn vader en moeder gekend... Ik heb bij ze gewoond voor ze gedood werden.'


    'Ondanks al mijn tekortkomingen, Sigarni, ben ik geen leugenaar. Bij leven niet en zeker als dode niet. Jij bent geboren in het laatste jaar van mijn leven, toen vijanden van wie ik dacht dat het vrienden waren, heimelijk bij elkaar kwamen met plannen om mij te vernietigen Toen ik van hun plannen hoorde, drong ik er bij Elarine op aan te vluchten, het water over te steken. Dat wilde ze niet.' Hij glimlachte om de herinnering. '"We vechten tegen ze," zei ze. "We zullen weer van ze winnen."


    Ik deed mijn best. Mijn tovenaars werden gedood, ik raakte al mijn mystieke bescherming kwijt. Dat was het werk van Jakuta Khan. Ik probeerde Elarine te bereiken, maar de moordenaars kregen me bij de waterval te pakken. Daar stierf ik. Elarine stierf in Kashar. Dat hoorde ik van Taliesen toen hij mijn geest bij de waterval opriep. Jij was toen een baby. Caswallon en hij brachten je een poort door en lieten je achter bij je nieuwe ouders: een goed stel dat zelf geen kinderen kon krijgen. Taliesen vermomde je; hij veranderde je haarkleur.' Hij stak zijn hand uit en streelde over haar hoofd. 'Heel onze familie wordt geboren met zilverwit haar. Wij zagen het als een teken van grootheid. Misschien was dat aanmatigend. Misschien ook niet. Wij zijn ten slotte koningen geworden. En niet één vreemde vijand heeft ons ooit onderworpen.'


    'Hoe stierf mijn moeder?' vroeg Sigarni. 'Heeft Taliesen u dat verteld?'


    'Ja, dat heeft hij. Ze had een zwaardje in haar hand, bevlekt met bloed van de vijand. En terwijl ze stierf, vervloekte ze hem.' Hij stond op en wendde zich af, een grote man met enorme kracht en nog groter verdriet. Hij had zijn hoofd gebogen en Sigarni ging op hem af en pakte zijn hand in de hare.


    'Waarom bent u hier?' vroeg Sigarni vol genegenheid. 'Waarom niet in het paradijs, of waar helden ook heen gaan?'


    Hij glimlachte. 'Ik moest wachten, Sigarni. Ik heb een belofte gedaan, een heilige eed gezworen, dat ik terug zou komen als mijn volk mij nodig had. Ik heb vaak het verlangen gevoeld om hier weg te gaan, ik heb het verre licht zien schijnen. Maar ik zal niet over de zwanenroute trekken tot het de juiste tijd is.'


    'Misschien zit Elarine daar op u te wachten.'


    'Ja, dat heb ik dikwijls bedacht. Maar ik heb nooit iets beloofd wat ik niet waar heb proberen te maken. Nu draag ik die belofte met me mee. Want jij bent de erfgenaam van Yzerhand; jij bent de hoop van de Hooglanden.'


    'Maar hoe kunt u mij helpen?' vroeg ze. 'U bent een geest. Wat kunt u in de mensenwereld doen?'


    'Niets,' erkende hij. 'Maar jij wel. En ik zal je blijven leren wat het betekent koning te zijn. Ik zal je slagen voortoveren en jij zult zien hoe ze gestreden en gewonnen worden. Ik zal je mijn leven laten zien, de verraders, de vrienden, de goeden, de bedriegers, de moedigen en de lafaards. Dat alles en meer zul je hier gewaarworden.'


    'Hoe lang gaat dat duren?'


    'Zoals ik al zei, je zou bij me kunnen zijn voor jaren naar het schijnt, maar als je wakker wordt zal er maar één nacht verstreken zijn. Vertrouw me, dochter. Als je teruggaat, ben je méér de krijgskoningin naar wie ze hebben uitgekeken.'


    'Ik ben veel vergeten van wat er eerder tussen ons is gebeurd. In de echte wereld zal dit alles een nevelige droom lijken.'


    'De kennis zal er zijn,' zei hij. 'Net als in Cilfallen.'


    'Had u daar de hand in?'


    Yzerhand schudde zijn hoofd en bracht haar terug naar het vuur. 'Helemaal niet. Dat was jij! Ik zette je geest alleen maar open voor hoe het in de oorlog toegaat. Ik heb nog nooit een slag verloren, Sigarni, want als ik gedwongen werd te vechten, was ik altijd voorbereid: ik had terugtrekkingsroutes en alternatieve plannen. En ik begreep het belang van snelheid - van denken, van handelen. Jij hebt een snelle geest en grote moed. Je zult je vijanden leren bang voor je te zijn.'


    'Wij hebben een klein legertje,' zei Sigarni. 'De vijand is groot, goed gedisciplineerd, en gewend aan oorlogvoering.'


    'Ja, bij mij was het helemaal in het begin ook zo. Maar in die situatie zit een voordeel. Een leger is als een mens. Het heeft een hoofd, een hart, twee goede armen en twee gezonde benen nodig. Het vereist een sterke maag en een stevige ruggengraat. Nu, nu het nog klein is, is het tijd om de fundamenten voor je krijgsmacht te leggen.'


    'Wie is de leider?' vroeg Sigarni, 'het hoofd of het hart?'


    Hij grinnikte. 'Geen van beide. Hij - of in dit geval zij — moet de ziel zijn. Pas op, dochter. Kies je mannen met grote zorg, want sommige zijn heel goed als ze een kleine krijgsmacht aanvoeren, maar minder als ze een grotere groep hebben. Anderen zullen te behoedzaam lijken, maar als duivels vechten wanneer de zwaarden getrokken zijn.'


    'En hoe weet ik wie ik kiezen moet?'


    'Luister naar je intuïtie en blijf waakzaam. Je kent een generaal aan het gedrag van zijn manschappen. Of ze hem vrezen of van hem houden, dat maakt over het algemeen geen verschil. Kijk naar hun discipline. Kijk hoe vlug of traag ze reageren. De mannen zijn gewoon een uitbreiding van degene die het commando voert.'


    'Maar hoe gaat de ziel dan te werk?'


    'Het hoofd komt met de plannen, het hart geeft de mannen moed, de ruggengraat geeft ze kracht, de buik vertrouwen. De ziel geeft hun de réden om te vechten. Mannen zullen vechten vanwege buit, trots, eer. Maar als de reden als edel wordt beschouwd, dan vechten ze als halfgoden.'


    Sigarni zuchtte. 'Dat kan ik allemaal begrijpen. Maar als de oorlog begint, kan ik niet telkens naar de waterval komen om met u te spreken of u raad te vragen. Dan ben ik op mezelf aangewezen en mijn tekort aan ervaring zou ons aller ondergang kunnen betekenen.'


    'Ik kan niet altijd bij je zijn, Sigarni, want dit is jouw wereld en jouw tijd. Als het lente wordt, duik dan nog eens in de kreek en zwem naar mijn beenderen. Neem één botje mee en houd het bij je. Dan kun je een beroep op mij doen en ik kom naar je toe. Vertel het aan niemand en praat nooit tegen mij zolang je niet alleen bent. Laten we nu met je lessen beginnen.'


    Fell was vermoeid, hij was somber toen hij in het nieuwe kamphuis stond en toekeek hoe Sigarni tactieken en strategieën besprak met Asmidir, Obrin, Tovi en Grame. Loran de Pallide zat er rustig bij, bracht niets in het midden maar luisterde aandachtig. Naast hem zat de kolossale Mereth. Gwyn Zwartoog, Bakris Tandgat en andere groepsleiders zaten ook voor Sigarni op de vloer; zij zat in de enige stoel. Er waren bij elkaar zo'n man of veertig aanwezig. Het scheen Fell toe dat het overleg doelloos alle kanten uit ging, maar dat scheen Sigarni niet te deren. Sommigen waren voor bestorming van de drie Zuidlandse forten, anderen voor het sturen van overvalploegen naar de Laaglanden. De ene stem na de andere klonk op in de discussie, die vaak uitliep op kleinzielig geruzie.


    Fell volgde het al vlug niet meer en liet de stemmen hem overspoelen. Hij zat vermoeid met zijn rug tegen de muur en leunde met zijn hoofd tegen het hout. De nazomer leek nu zo ver weg, toen hij naar het huisje van Sigarni gegaan was om zijn wond te laten hechten. Haar schoonheid had hem in totale verwarring gebracht en zijn hart zo getroffen dat er geen kruid tegen gewassen was.


    Ze was nu zo anders: gespannen als een boogpees, haar ogen koud en afstandelijk. Ze lachte niet mee en weg waren haar luchtigheid en de zorgeloze blijdschap die ze eerst uitstraalde. Nu bleef ze op afstand van haar volgelingen en duldde geen man in haar nabijheid. Een week tevoren had Fell een paar logistieke problemen aan haar voorgelegd en haar arm aangeraakt. Sigarni had gereageerd als door een slang gebeten. Ze had niets gezegd maar was verder van hem af gaan staan. Fell was daardoor wel gekwetst, maar hij zag dat hij niet de enige man was op wie Sigarni zo reageerde. Niemand kon zo dicht bij haar komen dat hij haar kon aanraken, behalve de dwerg. Hij kon aan haar voeten zitten, zoals nu.


    Fell wreef in zijn bloeddoorlopen ogen. Er dreigde gebrek aan voedsel. Er was niet genoeg zout geweest om al het vlees te conserveren en veel ervan bedierf nu. De enige dieren die ze nog hadden, waren fokvee, en het doden ervan zou de clan erg verdrieten en voor de toekomst hongersnood betekenen. Het was al erg genoeg geweest dat de rest geslacht werd. Volwassen mannen hadden erbij staan janken. Alle veehoeders begrepen de noodzaak van het afmaken voor de winter, want er was niet genoeg voer bijeengebracht om alle dieren in dit zwaarste seizoen te voederen. Maar als ze al het hooi kwijt waren, betekende dat de ondergang van hele kuddes en het verlies van fokstieren die het resultaat van generaties fokken waren.


    De late midwintertijd was altijd een lastige periode, als de melkkoeien droog stonden en het vlees bijna op was. Dit jaar zou het tien keer erger zijn, en dan kwam daar ook nog die afschuwelijke oorlog achteraan.


    Fell zakte weg in een onrustige slaap en werd pas wakker van het geluid van mannen die overeind kwamen. Hij voelde de koude lucht toen de deuren werden opengeduwd en de woudloper stond op, duizelig, gedesoriënteerd. Loran, Asmidir, Obrin, Tovi en Grame bleven allemaal achter, net als Ballistar. Fell besloot het aan hen over te laten en ging naar de deur, maar Sigarni riep hem terug. 'Ik heb slaap nodig,' zei hij.


    'Straks kun je slapen,' zei ze en ze wendde zich tot de anderen. Fell liep naar de plek waar ze zaten en ging erbij zitten. Sigarni ging staan. 'Obrin heeft nu vijfentwintig groepsleiders aangewezen,' zei ze. 'Het is dus tijd dat de strijders te horen krijgen hoe de leiding in elkaar zit. Er komen twee flanken in het leger. Grame zal de ene aanvoeren en Fell de andere. Obrin behoudt de verantwoordelijkheid voor de training en zal ook het commando voeren over een derde, kleinere krijgsmacht; de rol hiervan zal ik later met jullie bespreken. Tovi, jij draagt de rol van jachtheer over aan mij. Vanaf dat moment ben je belast met alle voorraden, het inzamelen en verdelen van voedsel; daarin werk je mee met Loran. Later krijg je nog een tweede taak; daar zullen we het morgen over hebben.'


    Fell wierp een blik op de vroegere bakker en zag dat hij verbleekte. Tovi had harder gewerkt dan wie ook tijdens en na de uittocht uit het Lodagebied. Het was voor hem een bittere pil de titel jachtheer kwijt te raken; dat zouden ze als een vernedering zien. Niemand zei iets. Allemaal wachtten ze op Tovi's reactie.


    De man ging overeind staan en liep langzaam het kamphuis uit. Toen de deur dichtging, sprak Fell. 'Dit is niet juist,' zei hij. 'Het was koel en wreed en de man verdiende beter.'


    'Verdienen?' wierp Sigarni tegen. 'Verdiende zijn zoon het te sterven? Verdienden de Loda het in de bergen te wonen als bedelaars, van wie de woning vernield is? Verdiende ik het... ?' Sigarni ging opeens weer zitten en Fell zag dat ze moeite had haar woede in te tomen. 'Het besluit is genomen,' zei ze ten slotte. 'De linker- en rechterflank worden aangevoerd door Grame en jou. Obrin zal morgen jullie groepen uitkiezen; de rangschikking moeten jullie met hem bespreken. Als jullie vleugels georganiseerd zijn, gaan jullie met ze werken, jullie officieren beproeven en als het nodig is, anderen promotie geven.'


    'Heeft Asmidir geen rol?' vroeg Fell. 'Ik dacht dat hij vroeger generaal was.'


    'Hij zal mij raad geven. Het is al laat en Fell, zoals je zegt, je hebt slaap nodig. We komen hier morgenavond bij elkaar; dan zal ik jullie vertellen over Obrins krijgsmacht en wat die moet doen.'


    De mannen stonden op en gingen het vertrek uit. Obrin bleef bij Sigarni achter.


    Fell stapte het maanlicht in met Grame naast zich. De smid met zijn witte baard sloeg hem op zijn schouder. 'Niet zo neerslachtig, generaal,' zei hij.


    'Als Tovi eerlijk is, zal hij zijn opluchting erkennen. Hij is niet zo strijdlustig.'


    'Het zou aardiger geweest zijn het hem persoonlijk te zeggen.'


    De smid knikte. 'Ze is door het vuur gegaan, jongen, en die brandt de zachtheid vaak weg. En ze moet nog harder worden, willen de Loda het overleven.'


    'Dat zou in steen gebeiteld moeten staan,' zei Asmidir zachtjes, achter hen. De twee clanleden zeiden niets. Geen van beiden voelde zich op zijn gemak in aanwezigheid van de zwarte man. Hij glimlachte en schudde zijn hoofd, wenste hun vriendelijk goedenacht en ging naar zijn eigen hut.


    'Ik mag die man niet,' zei Grame.


    'Hij is betrouwbaar,' zei Ballistar die onopvallend bij de deur stond. 'Daar durf ik mijn kop om te verwedden.'


    'Ik zei niet dat hij niet betrouwbaar is, mannetje. Ik mag hem alleen niet; hij kent geen hartelijkheid.'


    Het begon weer te sneeuwen en uit het noorden kwam een bittere wind. Fell trok zijn mantel om zijn schouders. 'Ik moet gaan slapen,' zei hij. 'Ik heb zo'n gevoel of ik sinds de herfst geen oog meer heb dichtgedaan.'


    'Ik blijf nog een tijdje op,' zei Grame. 'Ze heeft ons veel gezegd om over na te denken.' Hij grijnsde naar Ballistar. 'Ik heb nog een kruik van Gwals keelbrander. Kom ook een slok halen.'


    Ballistar begon te grinniken. 'Maar ééntje, hoor.'


    Fell nam afscheid en liep weg.


    Obrin kon zijn woede moeilijk inhouden toen hij voor Sigarni stond. Als u wilt dat ik sterf, waarom vraagt u dan niet een van uw soldaten om me te doden? Of snijdt u me zelf de keel niet door?'


    'Ik ben er niet op uit dat je sterft, Zuidlander.'


    De kilte van haar stem wakkerde zijn woede alleen maar aan. Obrin lachte gedwongen. 'Kom nou, vrouwe, er is hier niemand anders. Ik zie hoe u naar mij kijkt: afschuw en haat. Denkt u dat ik dat nog nooit gezien heb? Ik begrijp alleen niet waarom u honderd van uw eigen mannen mee wilt sturen om mét mij te sterven.'


    'Ben je klaar?' viel Sigarni uit en ze stond op. 'Of valt er nog meer te jammeren?' Ze ging recht voor hem staan met fonkelende ogen. 'Je hebt volkomen gelijk wat betreft mijn gevoelens tegenover jou. Misschien tegenover alle mannen, de clanleden inbegrepen. In mijn hart is geen plaats voor liefde. Geen plaats. Over nog geen twaalf weken zal er een leger deze bergen in trekken en ik móét een krijgsmacht hebben om ze te bevechten. En dat niet alleen, maar ze mogen geen bevoorrading krijgen. Ze hebben drie forten, die ver in ons gebied gebouwd zijn — zeg mij wat daarin zit.'


    'Dat weet u ook wel.'


    'Zeg het me — precies!'


    'Voedsel en voorraden, wapens — bogen, pijlen, lansen, zwaarden, helmen. Maar belangrijker is dat ze elk honderd strijders herbergen en onneembaar zijn, behalve voor een enorme omsingelingsmacht. De palissade is vijfentwintig voet hoog, de toegangen zijn beschermd door valhekken. Een naderende krijgsmacht is onbeschut vanaf honderd pas om het fort heen. Als ze er zijn, moeten ze de palissaden beklimmen. Ik heb dat gedaan, vrouwe, en ik kan u zeggen dat een man met een goed zwaard twintig klimmers kan doden. Je kunt je niet verdedigen als je langs een touw omhoog klautert.'


    'Ik vraag je niet langs een touw omhoog te klimmen, Obrin. Ik heb je niet gevraagd het fort in het Farlaingebied aan te vallen. Ik zei dat je het in moest nemen. Wil je nu luisteren naar mijn plan?'


    'Ik luister,' zei hij, 'maar ik heb mijn halve leven van die vervloekte forten gebouwd. Ik weet wat er bij de bouw gebruikt wordt.'


    'Ik wil dat je met je honderd man naar het valhek rijdt en ik wil dat je de verdedigingstroepen aflost.'


    Obrins mond viel open. 'Aflost? Waar hebt u het over?'


    'Toen we samen bij Asmidir thuis waren, vroeg ik je naar die forten. Je zei dat de manschappen die ze bemanden, niet meer dan twee maanden dachten te dienen; dan zou er een aflossing komen.'


    'En de sneeuw? Die passen in het zuiden komen ze onmogelijk door.'


    'Dat weten zij niet, wel? Jij bent kapitein geweest...'


    'Sergeant,' verbeterde hij haar.


    'Wat dan ook,' snibde ze. 'Een paar van hen kennen je misschien en dat is mooi. Ze hebben in dat fort vastgezeten en weten niets van je... overlopen. We hebben nog steeds de wapens, en wat voor uniformen doorgaat, van de huurlingen die Cilfallen hebben aangevallen. Ook hebben we de paarden. Ik wil dat je honderd man uitkiest en het fort in Farlain overneemt.'


    Even zei hij niets; hij dacht koortsachtig na. Ze zouden zeker wel op aflossing hopen. De meeste mannen zouden denken aan de midwinterviering in Citadeldorp, de feestjes, het dansen, de vrouwen. 'Het is een prima idee,' zei hij, 'maar ik zou een verzegeld bevel van de baron moeten hebben. Zonder dat zal geen officier het commando overdragen.'


    Sigarni ging weer zitten en hij zag dat ze erover nadacht. 'Discipline,' zei ze zacht. 'Bevelen en regels.' Ze knikte. 'Zeg eens, Obrin, wat zou er gebeuren als een commandant een mondeling bevel kreeg, en dat, als hij weigerde het uit te voeren, de plannen van de baron in het honderd zouden lopen? Zou de baron de commandant dan prijzen omdat hij zich aan de regels gehouden had?'


    'Zo gemakkelijk is dat niet,' antwoordde Obrin. 'In zo'n situatie zou de baron die man laten geselen of ophangen omdat hij geen eigen initiatief had getoond. Maar als de commandant het mondelinge bevel wél gehoorzaamd had en het liep mis, dan zou hij wel op zijn dak krijgen dat hij zich niet aan de regels had gehouden.'


    'Zo,' zei Sigarni. 'Dan rijd je naar het fort in Farlain met maar, nou, vijfentachtig man. Haal verband, bevlekt met dierenbloed, en vermom een aantal mannen als gewonden. Je rijdt naar het fort en zegt tegen de commandant dat jullie officier gesneuveld is en dat jullie de aflossingsmacht zijn. Je zegt dat het fort in Pallide aangevallen wordt en dat de baron bevolen heeft om dat te gaan versterken.'


    'Maar er is geen verzegeld bevel!'


    'Je zegt dat jullie officier, toen jullie omsingeld waren en hij dacht dat alles verloren was, het bevel vernietigd heeft zodat de vijand het niet te zien


    kreeg. Toen kwam er een sneeuwstorm en jij wist jullie groep in veiligheid te brengen.'


    'Hij zal het fort niet verlaten,' zei Obrin koppig. 'U moet de officiersmentaliteit begrijpen.'


    'O, die denk ik wel te begrijpen, Obrin. Luister. De commandant zal voor een dilemma staan. Als hij niet gehoorzaamt aan een bevel dat door de baron gegeven werd en het fort in Pallide valt, zal hij gehangen of gegeseld worden. Gehoorzaamt hij en alles gaat mis, dan zullen ze hem vragen waarom hij zich niet aan de regels gehouden had en ter plekke gebleven was.'


    'Precies,' zei Obrin.


    'Dan zul jij hem, als een goed sergeant, uit de nood helpen. Jij biedt aan de leiding te nemen van de versterking van het fort in Pallide. Op die manier heeft hij geen bevel genegeerd, en heeft hij toch zijn post niet verlaten.'


    'Ja...' zei Obrin langzaam. 'Op zo'n plan zou hij in kunnen gaan. Maar wij dan? Ik zou dan weer uitrijden met mijn mannen.'


    'Nee, met zijn mannen. Je benadrukt dat jouw troepen uitgeput zijn, maar de zijne vers.'


    'Dus ik moet uitrijden met honderd vijandelijke soldaten achter me aan? En wat dan?'


    'Je leidt ze in een hinderlaag. Grame zal je zeggen waar.'


    Obrin keek de lange, jonge vrouw strak aan. Haar gezicht mocht dan mooi zijn, het was gevoelloos, de ogen nu koud en wreed. 'U bent een slimme vrouw, Sigarni,' zei hij. 'Zo zou het best kunnen lukken.'


    'Zórg dat het lukt,' drong ze aan. 'Ik heb die voorraden en wapens nodig. En wat nog belangrijker is, ik moet er de baron van beroven.'


    'Dat begrijp ik, vrouwe, maar waarom dat fort? Pallide is dichterbij. Zelfs al nemen we het fort in Farlain in, dan moeten we een grote afstand overbruggen om de voorraden hier te krijgen, over grotendeels ruw terrein.'


    'Je gaat alle drie de forten innemen,' verzekerde ze hem. 'Dat in Farlain als eerste. En je brengt de voorraden niet ver weg — maar tot aan Torgans dorp. Dan ga je door naar de andere. Neem nu wat rust en kom morgen bij zonsopgang hier, met Grame en Tovi.'


    Obrin boog en liep de avond in. Hij hoorde gelach in Grames hut, maar verder was alles rustig.


    Dat was me een slim wijf! Niet alleen zou dit plan - als het slaagde - het voedseltekort oplossen en de baron beroven van zijn lentevoorraad, maar het zou ook indruk maken op de Farlain, die tientallen mannen waren kwijtgeraakt bij vergeefse aanvallen op de versterking. En de kans dat het zou slagen was echt wel groot. Sigarni gebruikte de grote kracht van de vijand tégen hem. Discipline. Blinde gehoorzaamheid.


    Wie had gedacht dat een niet opgeleide clanvrouw zulke slinkse gedachten had?


    'Alle vrouwen hebben slinkse gedachten,' zei hij hardop. 'Daarom ben ik nooit getrouwd.'


    Sigarni klopte op de deur van de hut. 'Wie is daar?' riep Tovi. Ze ging naar binnen en zag de jachtheer bij een open vuur zitten. Toen ze binnenkwam, keek hij op. 'Hoe heb je mij gevonden?' vroeg hij.


    'Kollarin heeft een talent voor die dingen. Waarom ben je niet bij je gezin?'


    'Ik heb tijd nodig om na te denken.'


    Sigarni ging tegenover de man zitten. 'Je bent boos.'


    'Wat had je anders gedacht? Ik weet dat ik een betere bakker was dan jachtheer, maar sinds de overval heb ik mijn best gedaan. Meer kon ik niet doen.'


    'Ik vraag niet om méér,' zei Sigarni. 'Ik heb je kundigheid op ander gebied nodig.'


    'Welke kundigheid?' vroeg hij bitter. 'Wil je dat ik brood voor je bak? Dat kan ik. Bouw maar een oven.'


    'Ja, ik wil brood,' zei ze zacht. 'Ik wil dat de mensen te eten hebben. Met strijd alleen winnen we deze oorlog niet, Tovi. Als we eenmaal het eerste Zuidlandse leger verslagen hebben, moeten we van de verdediging op de aanval overgaan. Dat betekent dat we de Laaglanden moeten binnenvallen. Dan moet het leger van voedsel voorzien worden. We zullen huurlingen nodig hebben, en dat betekent dat we goud moeten hebben: een schatkist. Onze strijdkrachten zullen verspreid zijn en dat vergt verbindingslijnen. Begrijp je? De rol waar ik je voor nodig heb, eist het onderste uit de kan van je. Je zult geen tijd hebben voor andere lasten.'


    'Waarom kon je dat niet zeggen waar de anderen bij waren? Waarom moest je me vernederen, Sigarni?'


    Ze keek de oudere man aan en zag de pijn in zijn ogen. 'Zij hoefden mijn plannen niet te kennen. We krijgen een moeilijke tijd, Tovi. Sommige mannen in die kamer zullen sterven voor ons ideaal; misschien worden ze zelfs gevangengenomen en gefolterd. Of erger: een of meer van hen zal proberen ons te verraden. Wat ik nu tegen je zeg, mag je tegenover niemand herhalen.'


    'Ik word misschien gevangengenomen en gefolterd,' benadrukte hij.


    'Dat is niet waarschijnlijk, want jij gaat niet vechten.'


    'Mag ik dat niet eens? Een kans op wraak, om de eer van mijn gezin te herstellen?'


    'Luister naar me! Wat is belangrijker, dat jij je slagzwaard door het hart van een vijand steekt of dat je met wat je kunt, duizenden op de knieën krijgt? Tovi, jij bent van groot belang voor mij. Jij hebt een gevoel voor organisatie en een geest die wel met tien problemen tegelijk kan afrekenen. Ik heb die talenten hier gezien, in de vier kampementen. Weinigen zouden bereikt hebben wat jij hebt klaargespeeld. Als het oorlog wordt, heb ik die kundigheid nodig.'


    Hij begon te lachen en krabde in zijn baard. 'Hier zitten we met een kleine krijgsmacht van voornamelijk oude mannen en jongelui, en jij spreekt over een inval in de Laaglanden! Erger nog, ik geloof je als je erover begint. Wat is er met je gebeurd? Waar komen die ideeën vandaan?'


    'Uit mijn bloed, Tovi.'


    'Al die jaren heb ik naar je gekeken, maar dat nooit gezien. Toen je nog klein was, verstopte je je altijd achter mijn bakkerij en wachtte tot ik naar buiten kwam om een luchtje te scheppen. Ze snel als een rat rende je dan naar binnen om een koekje te pikken - precies van het midden van het blad, en dan duwde je de andere bij elkaar zodat het niet opviel.'


    'Wist je dat?'


    'Ik wist het. Jij verstopte je achter de waterton.'


    'Hoe wist je dat?'


    'Citroenkruid. Gwal hield erg van die geur en jij wreef het blad ervan over je lijf als je je gewassen had. Elke keer als ik weer naar binnen ging, rook ik citroenkruid.'


    'Je hebt me nooit betrapt,' zei ze zacht.


    Hij trok zijn schouders op. 'Dat wilde ik niet. Jij was een zorgenkind, Sigarni. Iedereen hield van je, en ik kon op de koekjesdag wel een koekje missen.'


    Sigarni gooide wat hout op het vuur en ze zaten een tijdje kameraadschappelijk te zwijgen. 'Dat kind ben ik niet meer,' zei ze.


    'Ik weet het. Maar het is er nog, diep vanbinnen.' Hij zuchtte en glimlachte toen. 'Ik zal je dienen, Sigarni, zoals je maar wilt.'


    'Dank je, Tovi,' zei ze met tedere stem. 'Hiervoor... en voor de koekjes.' Soepel stond ze op en liep naar de deur. 'Kom bij zonsopgang naar het kamphuis.' 'Waarvoor?'


    'Omdat ik je daar nodig heb,' zei ze.



    


  


  
    


    


    HOOFDSTUK TIEN


    De stemming van Torgan werd er niet beter op toen hij van zijn verkenners hoorde dat de Lodavrouw naar het dorp reed. Aanvankelijk hadden de Farlain over weinig anders gesproken: hoe sterk ze was, hoe edel ze eruitzag, hoe moedig. Torgan was er al vlug doodziek van geworden. Daarom had hij vlug een overval op de Zuidlanders ondernomen, om aan te tonen dat hij de aanvoerder van de clans was. Dat zou ook gewerkt hebben als de vijand niet zo lafhartig was geweest: zich eerst terugtrekken en dan de ruiterij op hem loslaten. Als de Farlainstrijders stand hadden gehouden en als mannen gevochten hadden, zouden ze hen aan mootjes hebben gehakt. Vervolgens had hij twee opvallend mislukte aanvallen op hun fort uitgevoerd. Nog eens veertig man waren door pijlen getroffen; zeven waren er omgekomen.


    Nu praatten de Farlain weer over Sigarni, hoe ze demonen gedood zou hebben die op haar af gestuurd waren, en wat een succes zij tegen de Zuidlanders had behaald in Cilfallen. God, zagen ze niet wat zij voor iemand was? Gewoon een Lodahoer in een fraaie wapenrusting. Torgan was ervan overtuigd dat de Slag in Cilfallen was uitgedokterd door die zwarthuidige klootzak die met haar meereed. Meereed? Hij reed op haar zeker!


    Nu kwam ze weer hierheen.


    Ditmaal zal ik haar tot in de grond vernederen, dacht hij. Zijn vrouw Layelia kwam het vertrek binnen met een kom zoete kruidenthee. Zonder iets te zeggen, pakte hij hem aan en dronk ervan. Layelia ging niet weg maar bleef naar hem staan kijken. Hij keek op in haar grote zachtbruine ogen. 'Wat is er?' vroeg hij korzelig.


    'Ze komt,' zei zijn vrouw.


    'Dat weet ik. Ik zal met haar afrekenen.'


    'Weet je zeker dat je in je gelijk staat?'


    'Wat bedoel je daar nou weer mee?' snauwde hij. Ze schrok van hem, wat hem plezier deed. Een vrouw moest haar plaats kennen.


    'Ik heb horen zeggen dat zij de geroepene is. Carela zei me...'


    'Ik ben niet geïnteresseerd in vrouwenroddel, Layelia. En ik heb genoeg gehoord!'


    Een ogenblik dacht hij dat ze vol zou houden, maar ze boog haar hoofd en liet hem weer alleen. Torgan streek over zijn kortgeknipte zwarte haar. De kale plek bovenop werd groter en de lok op zijn voorhoofd werd elke dag opvallender. Zachtjes vloekte hij. Waarom zou hij de enige van zijn familie zijn die kaal werd? Zijn vader had een witte haardos, als de manen van een leeuw, tot aan zijn dood, toen hij tachtig was.


    Torgan gooide zijn mantel om zijn schouders en stapte het winterse zonlicht in. Het was licht, de dag helder en koud. In de verte zag hij de Lodavrouw. De zwarte man was niet bij haar, maar wel een stuk of twaalf ruiters die haar volgden terwijl ze de lange helling afreed. Er waren meer mensen op straat dan gewoonlijk op deze tijd van de dag. Ze waren op weg naar het dorpsplein, bereid om naar de woorden van die hoer te luisteren.


    Torgan stapte flink door en keek niet links of rechts. Zijn zetel was midden op het plein geplaatst; zijn adjudanten stonden er al naast. Ditmaal waren Neren, Calias en Pimali er niet bij. Ze waren in de strijd gevallen.


    Ik zou nooit zo overhaast te werk zijn gegaan als die vrouw me niet zo kwaad gemaakt had, dacht hij. Het is haar schuld dat ze dood zijn.


    Toen Sigarni en haar volgelingen het dorpsplein op reden, waren er meer dan tweehonderd Farlain bij elkaar om getuige te zijn van hun gesprek. Ze steeg niet af, maar bleef op haar paard naar Torgan zitten kijken.


    'Welaan, vrouw?' riep hij. 'Wat nu? Waarvoor ben je hier?'


    'Misschien wilde ik gewoon naar een domkop kijken,' zei ze met een stem, kouder dan de wind. 'Misschien vroeg ik me af of de Zuidlanders je generaal gemaakt hadden als beloning voor het aantal clanleden die je hun opgeofferd hebt.'


    Torgan was woedend. 'Hoe durf je!' schreeuwde hij en hij sprong overeind. 'Ik kom hier niet om beledigingen te aanhoren.'


    'Waar ga je gewoonlijk heen?' zei ze. 'Bij God, ik zou denken dat je ver van de Hooglanden weg moet trekken om géén beledigingen te aanhoren. Driehonderd man! Je leidde ze in een val die een kind had kunnen zien. Of had je nog nooit van ruiterij gehoord? Hadden je verkenners hun schuilplaatsen niet gezien? Trouwens, Torgan, had je wel verkenners uitgestuurd?'


    'Ik ben je geen verantwoording schuldig.'


    'Dat heb je mis,' zei Sigarni. Ze steeg af en liep naar hem toe. 'Jij moet je voor mij verantwoorden, Torgan, want je hebt driehonderd Hooglanders verspild. Hun leven weggegooid op een moment van peilloze domheid. Ja, jij moet je tegenover mij verantwoorden!'


    Ze kwam op hem af en gaf hem een rechtse directe tegen zijn kin. Hij schrok van de klap, deed een stap achteruit en probeerde paraat te staan. Ze wendde zich van hem af, draaide toen terug en nam een sprong, waarbij haar laars tegen zijn kaak belandde. Torgan kwam tegen de zetel terecht en viel zwaar neer; hij stootte zijn slaap tegen de koude platte stenen. Versuft hoorde hij dat ze gewoon doorpraatte alsof er niets gebeurd was. Ze sprak alleen niet tegen hem, maar tegen de Farlain. 'Over elf weken,' zei ze, 'zal er een leger naar deze Hooglanden van ons komen — een moordzuchtige macht die op een slachting uit is. Willen we die vernietigen, dan moeten we samenwerken onder één aanvoerder. De idioot die daar ligt, zal jullie naar de ondergang voeren. Dat weten jullie al, denk ik. Zet hem overeind!'


    Torgan voelde dat sterke armen hem overeind tilden en hem in zijn stoel zetten. 'De titel van jachtheer kan van vader op zoon overgaan,' hoorde hij haar zeggen, 'maar dat is in de Hooglanden niet altijd het geval. Wij zijn in oorlog en jullie moeten een jachtheer kiezen die het best de behoeften van het volk dient. Van al het volk: de Farlain, de Loda, de Palliden en de Wingora's. Het kan me niet schelen wie jullie kiezen, maar die zal onder mijn aanvoering dienen.'


    'Op grond van welk recht?' vroeg een lange, breedgeschouderde strijder met een zilvergrijze snor. Torgan kneep zijn ogen tot spleetjes toen Harcanan voor de vrouw ging staan. Zijn oom zou haar op haar plaats zetten. Hij was een man van ijzeren principes die zich door die hoer in het rood niet beet liet nemen.


    'Op grond van welk recht?' herhaalde Sigarni. 'Op grond van het recht van afkomst en van strijd. Op grond van mijn zwaard en mijn bekwaamheid.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Ik weet niets van je afkomst, Sigarni, maar je strijd was één schermutseling in Cilfallen. Wat je zwaard en je bekwaamheid betreft, ik heb er geen bewijs van gezien dat je daarmee kunt strijden. Ik zeg dit niet zonder respect, want ik juich je verdediging van Cilfallen toe en je vastberadenheid om het tegen de Zuidlanders op te nemen. Maar ik heb meer bewijs nodig dat jij de aanvoerder bent die wij moeten volgen in de strijd.'


    'Goed gesproken,' zei ze. 'En wat voor bewijs wil je dan zien?'


    'Dat kan ik niet zeggen — maar met één slag overtuig je mij niet. Zelfs nu hebben de Zuidlanders in ons gebied een kampement dat ondoordringbaar is. Een aanvoerder in de oorlog moet ons bevrijden van hun bezetting.'


    'Hoe heet je?'


    'Ik ben Harcanan.'


    'Ik heb van je gehoord,' zei ze. 'Jij hebt op de Colderheide gevochten. Ze zeggen dat je twintig Zuidlanders gedood hebt en de koning in veiligheid gebracht.'


    Hij glimlachte bars. 'Dat is overdreven, Sigarni. Maar ik was erbij, de laatste keer dat de clans bijeenkwamen tegen de Zuidlanders, en als God het wil, zal ik er de volgende keer weer bij zijn.'


    'Dus, Harcanan, wil jij me dan volgen?'


    'Ik heb al gezegd dat ik meer bewijs nodig heb.'


    Sigarni bleef even staan zwijgen. 'Ik zal iets met je afspreken, Harcanan,' zei ze ten slotte. 'Beloof me trouw en dan zal ik je het bewijs geven.'


    'Waarom niet omgekeerd?' protesteerde hij.


    'Omdat ik je vertrouwen nodig heb, én je zwaard.'


    Hij glimlachte. 'Ik hoor dat je verlangt dat mannen de knie voor je buigen, als was je vorstin. Vraag je dat van ons?'


    'Ja, Harcanan. Precies. Zoals in de oude tijd. Maar je hoeft mij niet in veiligheid te brengen; jullie zullen de Zuidlanders in de pan gehakt zien worden en vermorzeld, smekend om genade. Leg nu je belofte af.'


    Torgan zat er zwijgend bij en wachtte erop dat de strijder haar in haar gezicht uit zou lachen. Dat deed hij niet. In plaats daarvan liep hij langzaam verder en viel voor haar op zijn knie. 'Mijn zwaard en mijn leven,' zei hij.


    Sigarni keerde zich naar de omstanders. Ze stak haar armen op en wees naar de rij door paarden getrokken karren die langzaam de heuvelkam over gingen. 'De karren die jullie daar zien zitten vol oorlogsbuit, gehaald uit het fort in het Farlaingebied. Mijn krijgsmacht heeft dat fort twee dagen geleden ingenomen. Op dit moment valt het fort in Pallide in onze handen.'


    Harcanan stond op. 'Hoeveel mannen hebt u verloren?' vroeg hij.


    'Geen enkele,' zei ze. 'Breng de raad bijeen, ik wil ze toespreken.'


    Harcanan boog en Sigarni keek Torgan aan. 'Ik zou je kunnen, en misschien moeten doden,' zei ze. 'Maar je bent een Hooglander en niet zonder moed. Kom bij de raadsbijeenkomst.'


    Torgan stond op en strompelde weg; het duizelde hem.


    Gwal was nuchter. Het was geen verheffende gewaarwording. Terwijl hij in het kamphuis zat met de kleine kinderen van het kampement om zich heen, hunkerde hij naar de troost van de kruik. Er waren verschillende oudere vrouwen aanwezig die de laatste melk aan de hongerige kinderen uitdeelden, en zo n twaalf jonge moeders die bij elkaar zaten met hun baby op schoot en geanimeerd babbelden. Gwal hoorde niet wat ze zeiden, want de meeste jonge kinderen hingen om hem heen en stelden vragen waar hij niet direct iets op wist te zeggen. De afgelopen weken waren zijn krachten af aan 't nemen en hij kon geen visioenen meer oproepen. Dat was ironie, dat juist nu zijn gave hem in de steek liet. Hij had dikwijls gebeden dat hij bevrijd zou worden van de gave - die vloek - en nu het gebeurde, voelde hij zich verschrikkelijk eenzaam en heel bang.


    De clan had hem nodig - en hij had niets meer te bieden.


    'Waarom willen ze ons doodmaken, Gwal?' vroeg een jongetje van een jaar of twaalf met heldere ogen. 'Hebben we iets verkeerds gedaan?'


    'Nee, niets verkeerds,' gromde hij en hij voelde zich door de jeugd in het nauw gebracht.


    'Waarom worden we dan gestraft?'


    'Het helpt niet, jongen, mij naar de zin ervan te vragen. Het is oorlog. Oorlog heeft geen zin.'


    'Waarom doen we het dan?' vroeg een ander jongetje.


    'We hebben geen keuze,' zei Gwal. Er zat nog wat ik de kruik, herinnerde hij zich. Maar waar had hij die neergezet?


    'Gaan ze ons allemaal doodmaken?' vroeg een meisje met lang rood haar. Gwal schraapte zijn keel. Een mannenstem kwam ertussen en Gwal keek op en zag Kollarin die tussen de kinderen door kwam. De jongere man grijnsde naar Gwal, klopte hem op de schouder en kwam naast hem zitten. 'Als er een dief jullie huis in komt,' zei hij tegen de kinderen, 'om jullie spullen te pakken, dan laat je hem zomaar rondlopen óf je houdt hem tegen. Als een roedel wolven jullie vee aanvalt, dan maak je de wolven dood. Zo doet een jager dat. De Zuidlanders hebben besloten jullie alles af te pakken. Jullie vaders hebben besloten ze tegen te houden.' 'Mijn vader is een goede jager,' verkondigde het meisje. 'Vorig jaar heeft hij een allenige beer doodgemaakt.'


    'Niet in z'n eentje,' zei de jongen. 'Mijn vader was erbij. Hij heeft hem ook geschoten.'


    'Nietes!' Er brak gekibbel uit tussen die twee.


    Kollarin begon luidkeels te lachen. 'Kom, kinderen, dit is geen manier van doen. Ik had geen vader - tenminste, ik kan het me niet herinneren. Ik had een moeder die kon boogschieten en een zwaard hanteren. Op een keer, toen een leeuwin tussen onze schapen terecht was gekomen, ging ze de weidegrond op met een lange stok en joeg haar weg. Dat was nog eens een vrouw.'


    'Jij bent een Zuidlander,' zei de eerste jongen, zijn ernstige blik op Kollarins gezicht gericht. 'Waarom willen jullie ons doodmaken?'


    'Ik heb nooit iemand dood willen maken,' zei Kollarin. 'Er zijn veel... Zuidlanders, zoals jullie ze noemen, uit vele landen. Ze hebben een rijk gesticht; ik kom uit een stuk van dat rijk. Ze hebben mijn land honderdtien jaar geleden veroverd. De Zuidlanders zijn niet direct slecht van aard; ze eten geen kindertjes op, ze brengen geen bloedoffers aan gemene goden. Hun probleem is dat ze geloven in hun eigen lotsbestemming als wereldheersers. Ze hebben meer ontzag voor kracht en moed dan waarvoor ook. Dus de sterkste, meest meedogenloze, komt gemakkelijk hogerop. De baron is zo'n man; hij is kwaadaardig en omdat hij in het noorden de aanvoerder is, verspreidt die kwaadaardigheid zich onder de mannen onder zijn bevel.'


    'Wat is er met je vader gebeurd?' vroeg het roodharige meisje.


    'Hij liep weg toen ik nog maar heel klein was.'


    'Waarom?'


    Kollarin trok zijn schouders op. 'Dat kan ik niet weten. Mijn moeder zei dat hij het leven op de boerderij te saai vond.'


    'Hebben de mensen je gepest?' vroeg een jongetje met dik krulhaar.


    Kollarin knikte. 'Ja, dat deden ze. Een jongen zonder vader wordt om een of andere reden geminacht.'


    'Ik ook,' zei de jongen. 'Mijn vader liep weg voor ik geboren was.'


    'Hij is niet weggelopen,' bracht een ander kind minachtend in het midden. 'Je moeder wist niet eens wie het was.'


    Het jongetje met het krulhaar werd rood en wilde opstaan. Kollarin zei vlug: 'Laten we hier geen geweld gebruiken. Jullie zijn allemaal van de clan en de clan is in gevaar; dit is geen tijd om onder elkaar ruzie te maken. Maar er is iets waar jullie over kunnen denken. Waar komt het kwaad vandaan? Hoe komt er boosheid in het hart van een mens, als onkruid dat tussen de bloemen groeit? Ik zal het jullie zeggen. Het wordt geboren uit woede en onrecht, uit wrok en jaloezie. Jullie hebben allemaal hier in het kamphuis het kleinste zaadje ervan gezien. Een jongetje zonder vader is beledigd om wat de schuld van zijn moeder geweest kan zijn - of niet. Die belediging en soortgelijke andere zullen, naarmate hij groter wordt, in hem gaan broeien. En waarom wordt hij zo onterecht behandeld?' Kollarin richtte zijn ogen op de oudere jongen. 'Heeft zijn geboorte je op een of andere manier geschaad?'


    'Iedereen weet dat zijn moeder een —'


    'Jij houdt je mond! zei Kollarin ijzig. 'Want als je zo praat, dan roep je boosheid op.'


    'Het is waar!'


    'Nee, het is een opvatting van waarheid. Er is een verschil. Voor de Zuidlanders ben jij een onopgevoede barbaar, minder waard dan een varken. Je bent zelf niet menselijk. Je moeder is een hoer en je vader is een stinkend stuk vuil dat uitgeroeid moet worden. Dat is hun opvatting van de waarheid. Ze hebben het mis — en jij ook. Ik zeg dat niet boos tegen je, jongen. Het maakt me eerder verdrietig.'


    'Ik zal tegen mijn vader zeggen wat je over hem zei, Zuidlander!' riep de jongen. 'Hij zal je doodsteken!'


    'Als dat gebeurt,' zei Kollarin zacht, 'is er één man minder om tegen de mannen van de baron te vechten. Nee, ik denk niet dat hij dat doet. Ik denk eerder dat hij verdrietig zal zijn, net als ik, dat je je broer juist nu beledigt.'


    'Hij is niet mijn broer! Hij is een hoerenzoon!'


    'Nu is het genoeg,' brulde Gwal en hij sprong overeind. 'Ik ben de clandromer en ik ken de waarheid. Kollarin heeft het uitgesproken, al had hij dat misschien niet moeten doen. Wat er in je woekert, jongeman, is dat iedereen de gelijkenis tussen jou en Kellin kan zien. Jullie zijn broers en geen berg van harde woorden kan daar iets aan veranderen. Jullie hebben nog heel wat te leren voor je groot bent. Begin daar nu maar mee.'


    De oudste jongen holde het kamphuis uit en liet de deur zwaaien aan zijn linnen scharnieren. Er waaide sneeuw naar binnen en een ander kind liep naar de deur, duwde hem dicht en deed de klink erop. De kinderen verzamelden zich weer met bange gezichtjes om de twee mannen.


    'Soms,' zei Kollarin, 'kan het leven nodeloos wreed zijn. Jullie hebben zoiets meegemaakt. Het kwaad groeit niet uit de kop van een gehoornde duivel - anders zouden we er allemaal voor weglopen. Het komt voort uit een boos woord en zet zich vast in de oren van de toehoorders. Het kan bijna ongemerkt uitgroeien tot woede en afgunst, jaloezie en hebzucht. De volgende keer dat jullie een boze gedachte hebben over een clangenoot, moet je daaraan denken.'


    'Hij zal je doodmaken, weet je,' zei Kellin met zijn krulhaar. 'Jarens vader kan ontzettend kwaad worden. Je moet een zwaard dragen.'


    'Dat doe ik wel, als de nood aan de man komt,' zei Kollarin verdrietig. 'Maar ik vind dat we nu een spelletje moeten doen om weer vrolijk te worden. Hoeveel van jullie kennen jaag-op-de-beer?'


    Gwal ging stil het huis uit terwijl het spel nog gaande was en het gegil en gelach van de kinderen in zijn oren klonken. Het was buiten helder en koud, maar de oude man rook in de wind dat de verre lente naderde. Hij rilde.


    Kollarin had gelijk. Kwaad was niet een uitwendige kracht die op de loer lag om een zwervend hart te grijpen. Het woonde in het hart, een worm in een cocon die wachtte op het moment om uit te breken en zich te voederen, zich vol te proppen met de duistere krachten van de mensenziel.


    Dat was goed begrepen door de stichters van de clan, die de kinderen de verhalen en sagen inprentten ter navolging. Helden onderdrukten of kwelden nóóit de zwakken; nóóit stalen of logen ze of gebruikten ze hun krachten voor zelfzuchtige doeleinden. Helden waren altijd onderworpen aan dergelijke duistere verlangens, maar boden daar manhaftig weerstand tegen. Al die verhalen hadden maar één doel: de jeugd aan te moedigen de demonen in zich te bestrijden.


    Zelfs nu zijn gave verzwakte, wist Gwal welke demonen de jonge Jaren aanzetten. Andere kinderen fluisterden dat Kellin zijn broer was - wat betekende dat zijn vader zijn moeder ontrouw was geweest, een andere vrouw verleid had, en haar een zoon in schande had laten grootbrengen. Jaren wilde niet dat zijn vader zo beklad werd en had zijn woede op de kleine Kellin gericht en hem de schuld van de leugens gegeven. Zijn woede en haat waren geboren uit liefde voor zijn vader.


    Gwal stond in het kille zonlicht te wachten.


    Het duurde niet lang voor hij de jongen terug zag komen met een gedrongen clanlid naast zich. Eén ogenblik kon hij zich de naam van de man niet meer herinneren; toen kwam die bij hem op. Kars. Toen Gwal hem riep, liet de man de hand van zijn zoon Jaren los en kwam op de dromer toe. Zijn hoekige, baardloze gezicht was bleek van woede.


    'Je hebt over mij gelogen, dromer,' zei hij met ijzige stem. 'Als je jonger was, zou ik je ter plekke doodslaan. De Zuidlander is anders; hij zal sterven voor de eer van mijn gezin.'


    'En zal het bloed de schande wegwassen?' vroeg Gwal die de man bleef aankijken.


    Kars kwam een stap dichterbij. 'De vrouw is voor een kopertje van iedereen. Dat was haar werk en haar plezier. Ja, ik heb het met haar gedaan. Noem me de man die dat niet heeft.'


    'Dat doet er niet toe,' zei Gwal. 'Goede God, man, heb je niet naar die jongen gekeken? Elke lijn in zijn gezicht is je evenbeeld. Toch is ook dat niet van belang. Waarom moet het kind de zonde van zijn moeder dragen? Wat heeft Kellin gedaan, behalve dat hij je herinnert aan een terloopse paring in de nacht? Wat de Zuidlander betreft, die sprak gewoon de waarheid.'


    'Hij heeft mij een stuk vuil genoemd!' grauwde Kars. 'Is dat de waarheid, oude man?'


    'Hij heeft je helemaal niets genoemd, Kars. Hij legde de kinderen uit hoe de Zuidlanders tegen ons aankijken. Jaren werd boos en vatte het allemaal persoonlijk op.'


    'Genoeg gepraat!' snauwde de man, en hij trok zijn slagzwaard en keerde zich om.


    'Wat nu, Kars?' vroeg Gwal zacht. 'Ga je naar een kinderbijeenkomst en slacht.je de man af die spelletjes met hen doet? Hoor je ze niet lachen? Hoe vrolijk ze zijn? Hoe lang is het niet geleden sinds de clankinderen het zo hadden?'


    Op dat moment gingen de deuren open en de kinderen liepen het licht in. Kars bleef stokstijf staan met zijn zwaard in de hand. Het gelach van de kinderen verstierf en stil bleven ze staan toen Kollarin naar buiten kwam en zijn groene mantel om zijn slanke schouders zwaaide. Een kleine jongen kwam de deur uit en ging naast hem staan. Kars keek naar het kind en toen naar Jaren, zijn eigen zoon. Niemand roerde zich. Kars gooide zijn zwaard in de sneeuw, kwam toegelopen en ging op één knie voor Kellin zitten. Het jongetje deinsde niet terug maar bleef de strijder aankijken.


    Gwal voelde zijn hart wild kloppen, zijn adem werd kort. Als Kars de jongen zou erkennen als zijn zoon, zou dat eerverlies zijn voor het trotse clanlid, wat voor hem verdriet en voor zijn gezin schande zou betekenen. Wanneer hij zou ontkennen wat zijn ogen zagen, zou dat een andere soort schande vormen, maar die was dan wel persoonlijk.


    De strijder legde zijn handen op Kellins schouders. 'Je bent een beste kerel,' zei hij, zijn stem verstikt van emotie. 'Een beste kerel. Als je wilt, dan ben je welkom bij mijn haard en in mijn huis.'


    Gwal kon nauwelijks geloven dat hij die woorden gehoord had. Hij wendde zijn blik naar Jaren, die vlak bij zijn vader stond, en zag dat de jongen bijna in tranen was. Kars keek op; hij riep zijn zoon en Jaren holde op hem toe. Kars stond op en stak zijn hand uit naar Kellin. 'Laten we een stukje gaan lopen,' zei hij. Kellin pakte hem bij zijn linker- en Jaren bij zijn rechterhand.


    Samen liepen ze weg, naar de bomen.


    Kollarin kuierde naar de plek waar Gwal stond. 'Een merkwaardige ontmoeting,' merkte de jongere man op.


    'Er is nog edelmoedigheid in de clan,' zei Gwal trots. 'En ik zal blij sterven.'


    Op Kollarins gezicht was bezorgdheid te zien. 'Je gaat terug naar je hut om de soldaten te treffen die je zullen doden. Waarom? Je weet dat je, als je hier blijft, hen kunt dwarsbomen.'


    'Ja,' beaamde Gwal. 'Er zijn magische momenten waarop een mens de toekomst kan veranderen. Maar ditmaal niet. Ik heb nog één kleine taak te vervullen, één laatste gift voor Sigarni.'


    'Je gaat een zaad planten,' zei Kollarin verdrietig, 'en je zult ervoor sterven.'


    'Zorg jij voor mijn honden, jongeman. Ik ben van ze gaan houden. En nu moet ik gaan.' Opeens begon Gwal te grinniken. 'Er liggen twee kruiken honingmede thuis op het vlierinkje. Ik hoor ze al roepen!'


    Kollarin stak zijn hand uit. 'Je bent een goed mens, Gwal, en moedig ook. Ik weet dat je je zorgen maakt over Sigarni, en hoe het haar zonder jouw raadgeving zal vergaan. Ik zal haar begiftigde zijn... en ik zal haar nooit verraden.'


    'Maar iemand zal het doen,' zei de oude man. 'Ik weet niet wie.'


    'Ik zal voor hem uitkijken,' beloofde Kollarin.


    Leofrics bediende legde het vuur dicht en bracht nieuwe kaarsen binnen die hij aanstak en boven op dovende stompjes zette. De blonde jongeman reageerde niet op zijn aanwezigheid maar bleef kaarten en berekeningen bestuderen. Leofric was geen gelukkig man. Hoezeer hij ook plezier had in de logistiek van de campagne, hij kon het gevoel niet van zich afeetten dat het allemaal zo overbodig was. De clans waren al jaren in vrede en nu wilde de baron vuur en dood over hun gebieden brengen. En waarvoor? Een beetje glorie en de kans om in de achting van de koning te stijgen. Plus de speculatie in grondprijzen ten zuiden van de grens.


    Het was allemaal zo onbenullig.


    De bediende zette een bokaal dampende kruidenthee bij hem neer, die zout was en versterkt met drank. 'Dank je. Heel attent,' zei Leofric en hij keek op naar de bediende. De man verdween ogenblikkelijk uit zijn gedachten.


    Over tien weken zou het leger optrekken. Elk van de zesduizend man zou voor vier dagen eten bij zich hebben. Leofric nam een ganzenveer op. Eén pond haver, een half pond gedroogd rundvlees, een klein beetje zout. Zeven penningen per pak, maal zesduizend. Hij schudde zijn hoofd. De baron zou niet blij zijn met die uitgaven.


    Hij dronk van zijn thee en leunde in zijn stoel naar achter.


    Naar zijn berekeningen kostte deze oorlog twaalfduizend vierhonderd gouden dukaten aan soldij, voedsel en materiaal. Maar de baron had maar tienduizend uitgetrokken.


    Waar moest hij bezuinigen? Zout was duur, maar zónder zouden de soldaten niet optrekken en iedereen wist dat dagelijkse kost zonder vlees tot lafhartig gedrag leidde. Maar het halveren van de haverrantsoenen zou minder basisvoedsel betekenen, en bovendien zou dat maar - hij krabbelde een berekening neer en vermenigvuldigde die — driehonderdtweeënveertig dukaten besparen.


    Toen klaarde hij op. Je hebt de doden niet meegerekend, bedacht hij. De Hooglanders zullen vechten, en dat betekent dat een percentage van het leger geen eten of soldij nodig heeft. Maar hoeveel? Bij een normale campagne van de baron konden de verliezen wel dertig procent bedragen, maar hier zou het anders zijn. De helft ervan? Een kwart? Zeg vijf procent: driehonderd man. Opnieuw boog hij zich over zijn berekeningen.


    Bijna genoeg, besloot hij.


    De bediende kwam terug. 'Neemt u me niet kwalijk, heer, maar er is een man om u te spreken.'


    'Hoe laat is het?'


    'Even voor middernacht, heer.'


    'Een vreemd moment om op bezoek te komen. Wie is het?'


    'Ik ken hem niet, heer. Een vreemdeling. Hij vroeg naar u en zei dat hij informatie had die u van onschatbare waarde zou achten.'


    Leofric zuchtte; hij was doodmoe. 'Heel goed, laat hem binnen. Geef ons niet meer dan tien minuten; dan onderbreek je me voor een kwestie van het grootste belang - begrijp je?'


    'Natuurlijk, heer.' De man boog en vertrok. Leofric wreef in zijn ogen en gaapte. Middernacht. Lieve God, ik heb zeven uur aan die papieren zitten werken! Haastig graaide hij ze bij elkaar en stopte ze in een la. De bediende kwam terug met een man van middelbare leeftijd met een rond, mollig gezicht en glinsterende ogen.


    'Ik hoop dat u mij deze inbreuk wilt vergeven,' zei de bezoeker, 'maar ik heb nieuws dat niet tot de morgen kon wachten.'


    'En waarom dan niet, mag ik u vragen?' bracht Leofric naar voren en hij gebaarde de man te gaan zitten.


    'U was aan het werk aan invalsplannen,' zei de ander met een glimlach. 'Mijn informatie zal tot belangrijke veranderingen nopen.'


    'Hoe weet u waar ik mee bezig was?'


    'Daar kunnen we het straks nog over hebben, heer Leofric,' zei de man met een brede glimlach. 'Laat ik u nu vast zeggen dat twee van uw drie forten in handen van clanleden gevallen zijn, en dat alle voorraden die ze bevatten nu door de vijand verbruikt gaan worden.'


    Leofrics vermoeidheid was meteen over. 'Onmogelijk! Ik heb zelf toezicht gehouden op de bouw. Ze zijn onneembaar!'


    'Niet voor list en bedrog, naar het schijnt.'


    Leofric ging zitten. 'Bedrog?'


    'De vrouw Sigarni stuurde Obrin, de verrader, en honderd mannen die zich als aflossing voordeden. De twee forten gaven zich zonder strijd gewonnen.' 'Hoe...? Wie bent u?'


    'Ik denk dat u gevoeglijk kunt aannemen dat ik aan uw kant sta, heer Leofric. Ik heb ook informatie met betrekking tot Sigarni en haar plannen. Ze is een leger aan het bijeenbrengen, weet u.'


    'Onder wiens aanvoering?'


    'De hare natuurlijk. Ze is van koninklijk bloed en het brein achter de nederlaag van uw krijgsmacht in Cilfallen. Goede papieren, zou u niet denken?'


    'Hoeveel mannen heeft ze nu onder zich?'


    'Bijna tweeduizend. De Farlain zijn bij haar en de Palliden zullen weldra volgen. Tenzij ze wordt afgeremd.'


    'We kunnen er niet door tot het gaat dooien. Alle noordelijke passen zijn versperd.'


    'U kunt er niet door, maar ik wel. Ik bén er al door gekomen bij wijze van spreken.'


    De bediende kwam binnen. 'Mijn heer, ik denk dat u zou moeten —'


    'Ja ja, dat hoeft nu niet. Breng me nog een kruidenthee en ook een voor deze heer.'


    De man knikte en boog terwijl Leofric zijn aandacht weer op zijn gast richtte. 'Ik denk dat het tijd wordt uw belang in deze kwestie te verduidelijken.'


    'Natuurlijk. Ik ben op jacht naar de heks, Sigarni. Mijn redenen gaan u niet aan, maar voor mij is het van belang dat ik haar vind. Omringd als ze is door trouwe clanleden zal het voor mij... moeilijk zijn bij haar te komen. U kunt mij helpen bij mijn zoektocht — zoals ik u kan helpen bij de uwe.'


    'Bent u een magiër?'


    De man begon te lachen. 'Niet zoiets uitzonderlijks, heer. Ik ben tovenaar. Een tijdje geleden werd ik betaald om... het probleem uit de weg te ruimen dat Sigarni opriep. Het mislukte. Drie keer. Ik zeg dat zonder schaamte, want mijn tegenstanders waren wel heel machtig. Gelukkig denken ze nu dat ik dood ben, wat mij de ruimte geeft om het succes te genieten waar ik op heb gewacht.'


    'Waarom denken ze dan dat u dood bent?'


    'Een man werd door demonen aan stukken getrokken. Ik zorgde ervoor dat hij in alle opzichten op mij leek. Wilt u nog meer weten?'


    Leofric schudde zijn hoofd. 'Beslist niet. Wat verlangt u van mij in ruil voor uw informatie?'


    'Ik merk dat ik nu in Citadeldorp gebrek heb aan middelen. Ik ben ver van mijn eigen bankiers en ik zou dankbaar zijn voor een premie die me in staat stelde hier een huis te huren. Ik moet heel wat voorbereidingen treffen voor mijn volgende poging. Mensen en materiaal, dat soort dingen.'


    'Natuurlijk. Waar verblijft u op het moment?'


    'In een herberg de Blauwe Eend.'


    'Ik zal u morgenvroeg een van mijn bedienden geld laten brengen. Ik zou ook nadere informatie die u kunt geven over de plannen van de opstandelingen op prijs stellen.'


    De man wreef over zijn mollige kin. 'Ik zal het in overweging nemen,' zei hij. 'Het is een gevoelige kwestie. Ziet u, ik wil niet dat u Sigarni gevangenneemt of doodt. Dat genoegen is aan mij. Ik zal erover nadenken en u mijn besluit meedelen.'


    'De baron zal u bijna zeker willen spreken.'


    'Dat lijkt me niet, heer Leofric. Zeg hem dat u een spion hebt die u die informatie gebracht heeft. Dat is tenslotte de waarheid. Spreek niet over mij. Dat zou ik vervelend vinden.'


    'Naar wie moet mijn bediende morgen vragen?' vroeg Leofric.


    'O, neem me niet kwalijk dat ik me niet heb voorgesteld. Mijn naam is Jakuta Khan.'


    Ballistar had een hartgrondige hekel aan de winter, want dit was het enige seizoen dat zijn misvorming zo benadrukte. Met zijn korte stompe beentjes kon hij niet door dikke sneeuw komen en in Asmidirs huis voelde hij zich een gevangene. Ballistar wilde weer bij Sigarni zijn om plannen te maken voor de lente en de dreigende oorlog.


    'Je zou nu nutteloos zijn,' zei hij hardop, zittend op de borstwering en uitkijkend over het winterse landschap. 'Nutteloos.'


    Hij klauterde overeind en bleef staan. Toch was er vandaag geen lol aan om zo hoog te staan. Dat benadrukte alleen maar hoe klein hij was. Het begon te sneeuwen toen Ballistar op zijn buik ging liggen en van de verschansing afgleed.


    Terug in zijn bovenkamer stookte hij het vuur op en ging op het haardkleed in de vlammen zitten staren. De stoelen waren allemaal te hoog en Ari had een kist in de kamer gezet zodat Ballistar in bed kon klimmen. Waarom werd ik zo geboren? vroeg hij zich af. Aan wat voor zonde kon een kind schuldig zijn dat een wraakzuchtige God hem tot zo'n bestaan veroordeelde?


    Niemand begreep zijn kwelling. Hoe zouden ze ook? Zelfs Sigarni had eens gezegd: 'Misschien kom je op een dag een knappe dwergvrouw tegen en word je gelukkig.'


    Ik wil geen dwergvrouw, dacht hij. Dat ik misvormd ben, betekent nog niet dat ik de misvorming van een ander aantrekkelijk vind!... Ik wil jou, Sigarni. Ik wil dat je van me houdt en mij ziet als een man.


    Het zou niet gebeuren. Hij dacht terug aan de hoon die zijn jeugd en puberteit getekend hadden. Bakris Tandgat had op een keer grote vrolijkheid teweeggebracht met een grap over Ballistar en zijn onvermogen een liefje te vinden. 'Hoe zou hij met haar kunnen vrijen?' had Bakris gezegd. 'Als ze neus aan neus stonden, dan zaten zijn tenen erin, en als hij erin kwam, dan had hij niemand om mee te praten.'


    Ja, de grap was ontvangen met bulderend gelach. Zelfs Ballistar had gegrinnikt. Wat had hij anders gemoeten?


    Ballistar ging zijn kamer uit, liep naar beneden en naar buiten, het stalerf op. De kleine witte pony stond in haar box en de dwerg klom naar de stang bij haar kop en streelde haar hals. De pony draaide haar kop en wreef met haar snuit. 'Maak jij je er druk om dat je een dwergpaard bent?' zei hij. 'Kijk jij met afgunst naar grote merries?' De pony begon weer te kauwen aan het hooi in haar ruif. Het was koud in de stal en Ballistar zag dat de deken van de pony van haar rug gegleden was. Hij klom naar de grond, pakte hem op en probeerde hem weer goed te leggen. Het was een grote deken en toen Ballistar hem opgooide, viel hij over zijn hoofd. Drie keer probeerde hij het. Eindelijk lag hij bijna goed, maar de pony ging naar rechts en de deken gleed er links af.


    Dat was voor Ballistar de definitieve vernedering. Tranen welden op in zijn donkere ogen en hij dacht weer aan de hoge borstwering. Aan de noordkant waren aan de voet van de muur scherpe rotsen. Als ik me van de kantelen gooi, dan zou ik sterven, dacht hij. Geen verdriet meer, geen vernederingen...


    Ballistar ging weer naar het huis en begon de trappen te beklimmen.


    De bediende en strijder Ari kwam de bibliotheek uit en zag hem. 'Goedemorgen, Ballistar.'


    'Goeiemorgen,' mompelde de dwerg en hij klom verder.


    'Ik vroeg me af of je mij misschien kon helpen.'


    Ballistar aarzelde en keek door de trapbalustrade neer op de grote zwarte man. 'Vandaag niet,' zei hij.


    'Het is van belang,' zei Ari zacht. 'Ik ben de kaarten van de Duanepas aan 't bestuderen, want ik denk dat daar de eerste slag zal worden geleverd. Ken je die?'


    'Die ken ik.'


    'Mooi, dan kun je me heel goed helpen.' Ari keerde zich om en ging de bibliotheek weer in. Ballistar bleef even staan, ging toen langzaam de trap af en achter de man aan. Ari zat op de vloer met allemaal kaarten om zich heen. In de haard brandde een kolenvuurtje.


    De dwerg zakte naast de man neer. 'Wat moet je weten?' vroeg hij.


    'Deze bossen hier,' zei Ari en hij wees naar een groen stuk, 'zijn die dicht en donker, of licht en open?'


    'Betrekkelijk licht. Meest sparren. Wilde je daar mensen in verstoppen?'


    'Dat was een mogelijkheid.'


    Ballistar schudde zijn hoofd. 'Dat gaat niet. Maar er is een droge bedding vlak achter het bos waar je een krijgsmacht zou kunnen verbergen. Daar!' zei hij en hij tikte met zijn vinger op de kaart. 'Nu ga ik weer.'


    'O, maar we beginnen net,' zei Ari met een glimlach. 'Kijk hier eens.' Hij gaf Ballistar een tekening en de dwerg pakte hem aan. Daarop stonden een plattegrond van de Duanepas en een aantal rechthoekjes, sommige zwart gemaakt, andere in diverse kleuren.


    'Wat is dat?'


    'De klassieke Zuidlandse gevechtsformatie: voetvolk in het midden, de grote zwarte blokken. Twee afdelingen. Het blauw geeft de ruiterij aan, het geel de boogschutters en slingeraars. De ruiterij omvat misschien ook twee afdelingen, lichtbewapend en zwaarbewapend. Maar dat weten we nog niet. Waar zou jij onze krijgsmacht opstellen?'


    'Ik ben geen soldaat!' zei Ballistar kortaf.


    'Dat niet, maar je bent een slimme, intelligente man. Vaardigheden kunnen aangeleerd worden. Laat ik je een voorbeeld geven: Waar zou de ruiterij een beperkt nut hebben?'


    'In een bos,' antwoordde Ballistar, 'waar de bomen en het struikgewas een ruiter zouden hinderen.'


    'En wat vertraagt het voetvolk?' 'Heuvels, bergen, rivieren. En bossen ook.'


    'Nou, zie je wel?' zei Ari. 'Nu we dat hebben vastgesteld, gaan we manieren bedenken om ervoor te zorgen dat de strijd gevoerd wordt waar wij het willen: in bossen, op heuvels. Dus waar bij Duane zou je onze krijgsmacht neerzetten?'


    Ballistar tuurde naar de kaart. 'Er is maar één goed te verdedigen plek. Je hebt daar die heuvel met een vlakke top aan de noordkant van de pas; maar die kan gemakkelijk omsingeld worden.'


    'Ja,' zei Ari, 'dat is zo. Hoeveel mensen kunnen daar bij elkaar?'


    'Ik weet het niet. Duizend?'


    'Ik zou denken tweeduizend,' zei Ari. 'En dat is onze hele krijgsmacht.'


    'Wat heb je aan zo'n actie?' vroeg Ballistar. 'Eenmaal omsingeld kun je je niet meer terugtrekken, en aan het voordeel van de bezetting van een heuvel zou je niets hebben tegenover een Zuidlands leger van meer dan vijfduizend.'


    'Toch blijft het de enige echt verdedigbare positie,' hield Ari vol. 'Als de Zuidlanders eenmaal de Duanepas door zijn, kunnen ze zich verspreiden en afgelegen gehuchten en dorpen aanvallen. Niets kan ze dan nog tegenhouden.'


    'Ik weet daar geen oplossing voor,' erkende Ballistar.


    'Ik ook niet, maar we hebben het er nog over. Vanavond aan het eten.' Hij keek Ballistar recht in de ogen. 'Of had je andere plannen?'


    Ballistar ademde diep. 'Nee, geen andere plannen.'


    'Mooi. Dan zie ik je straks.'


    'Denk je echt dat ik je hulp kan geven?' vroeg Ballistar en hij krabbelde overeind.


    'Natuurlijk. Neem die tekeningen mee en denk er eens over.'


    Ballistar glimlachte. 'Dat zal ik doen, Ari. Dank je.'


    De zwarte man trok zijn schouders op en ging weer aan zijn studie.


     

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ELF


    ' Bij God, wat een vrouw!' zei Obrin terwijl hij zijn wambuis uittrok.


    Hij ging bij het vuur zitten. 'Ze vielen om, precies zoals ze zei. Als kegeltjes! Ik kon het nauwelijks geloven, Fell. Toen ik op dat fort in Farlain af reed, klopte mijn hart in mijn keel. De officier beval alleen maar de poort te openen, luisterde naar mijn rapport, droeg het commando aan mij over en reed uit. Wat een ogenblik! Ik wees ze nog de beste route door de sneeuw en hij reed met zijn mannen in Grames val.'


    'Grame heeft bij dat eerste treffen geen mannen verloren, maar meer dan twintig toen het detachement van Pallide in de hinderlaag liep,' zei Fell.


    'Dat is niets tegenover de tweehonderd die wij bij die gevechten ombrachten,' betoogde Obrin. 'Maar het is verdomd zonde dat de mannen van het fort in Loda ontsnapt zijn. Ik weet nog steeds niet wat daar misgegaan is.'


    'Ze zijn gewoon verdwaald,' zei Fell, 'en niet in de hinderlaag gelopen. Kon niemand iets aan doen.'


    Obrin greep naar de kruik van aardewerk en trok de kurk eraf. 'Wijn van de baron,' zei hij met spottend gegrinnik. 'In elk fort waren zes kruiken. Het is van een goede oogst — proef maar eens.'


    Fell schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat ik een stukje ga wandelen,' zei hij.


    'Wat is er, Fell?'


    'Niets. Ik wil gewoon wat lopen.'


    Obrin duwde de kurk er weer op en keek strak naar de knappe woudloper. 'Ik ben niet zo'n heel gevoelig mens, Fell. Maar ik ben twaalf jaar sergeant geweest en ik weet het als iemand zich op zit te vreten. Wat is het? Angst? Voorgevoelens?'


    Fell glimlachte vermoeid. 'Is het dan zo duidelijk?'


    'Voor mij wel, maar je mannen kunnen het beter niet merken. Dat is een van de geheimen van leiderschap, Fell. Jouw zelfvertrouwen wordt hun zelfvertrouwen. Ze voeden zich aan je, zoals wolvenjongen zuigen aan de tepels van hun moeder. Als jij wanhopig wordt, worden zij het ook.'


    Fell begon te grinniken. 'Ik ben nog nooit eerder met een moederwolf vergeleken. Geef die kruik dan maar!' Hij nam een paar flinke slokken. 'Je hebt gelijk,' zei hij en hij veegde zijn mond af met de rug van zijn hand, 'het is goede wijn. Maar ik ben niet bang voor de Zuidlanders, Obrin. Ik ben niet bang om voor mijn volk te sterven. Wat aan mij knaagt is persoonlijker. Ik zal zorgen dat ik het verder niet zo erg laat merken.'


    'Sigarni,' zei Obrin en hij tilde de kruik op.


    'Hoe weet jij dat nou?' vroeg Fell verbaasd.


    Obrin grijnsde. 'Ik kan luisteren, Fell. Dat is een ander geheim van het leiderschap. Jullie waren minnaars, maar nu niet meer. Maak je daar niet druk om. Je ziet er goed uit en er zijn genoeg vrouwen die dolgraag je bed willen warmen.'


    Fell schudde zijn hoofd. 'Dat is niet de héle reden dat ik verdrietig ben. Jij kende haar niet toen ze gewoon jager was. God, man, ze was een wonder! Sterk, onbevreesd, maar bovendien hield ze van het leven en van lachen — magisch was het. Ze kon zorgen dat een koude dag met motregen en een grauwe lucht opeens mooi leek. Ze was een vróuw. Wat is ze nu? Heb jij haar ooit zien lachen? Of zelfs maar grijnzen om een grap? Lieve help, ze is een winterwezen geworden, een ijskoningin.' Fell lurkte weer flink van de kruik.


    'Er is niet veel geweest om om te lachen,' merkte Obrin op, 'maar ik begrijp wat je bedoelt. Ik heb eens een kristallen bol gehad. Er zat een roos in, alsof hij in ijs was gevangen. Ik heb altijd van rozen gehouden en dit was een van de prachtigste bloemen, vol en fluweelrood. Die zou nooit verdorren. Toch had hij geen geur en zette geen zaad.'


    'Dat is het,' zei Fell. 'Precies zo! Als de kroon van Alwen: iedereen kan hem zien, niemand hem aanraken.'


    Obrin glimlachte. 'Ik heb vaak Hooglanders over de verloren kroon horen praten. Is dat een sage?'


    Fell schudde zijn hoofd. 'Ik heb hem gezien toen ik tien was. Hij verschijnt elke vijfentwintig jaar, midden in de kreek bij de Yzerhandwaterval. Hij is prachtig, man. Het is meer een helm dan een kroon en het zilver glanst als gevangen maanlicht. Er zitten zilveren vleugels aan als van een neerduikende havik en een gouden band rond het voorhoofd met oeroude runen erop. Hij heeft een neusbeschermer - net als een Zuidlandse helm - en die is ook van zilver, en er zitten wangkleppen aan. Ik was er met mijn vader. Na die winter stierf hij aan de pest: mijn laatste winter met hem. Hij nam me mee naar de waterval en we stonden daar met de verzamelde clans. Eerst zag ik niets; toen tilde hij me op zijn schouders. Een man achter ons begon te schelden, maar toen kwam de kroon tevoorschijn. Hij glinsterde misschien tien, twaalf hartslagen. Toen was hij weg. Man, wat een avond!'


    'Lijkt mij een truc,' zei Obrin. 'Ik heb magiërs gouden vogels zien maken die hoog de lucht in vliegen en dan ontploffen tot een regen van kleurige vinken.'


    'Het was geen truc,' zei Fell zonder een spoor van boosheid. 'Alwen was de oom van Yzerhand. Hij had geen kinderen en had een hekel aan Yzerhand. Toen hij stierf, beval hij een van zijn tovenaars de kroon ergens te verstoppen waar Yzerhand hem nooit zou kunnen vinden, waardoor hij zijn neefje veroordeelde tot een bewind met veel burgeroorlog en opstanden. Zonder die kroon was Yzerhand een koning zonder geloofsbrieven. Begrijp je?'


    'Dat lijkt me onzin,' zei Obrin. 'Hij had het recht van de erfgenaam. Waarvoor had hij zo'n metalen ding nodig?'


    'De kroon had magische eigenschappen. Alleen de koning kon hem dragen. Niet Alwen had hem laten maken; hij was veel ouder. Eens, toen een overweldiger de koning gedood had en zich de kroon had opgezet, werd zijn huid zwart en er spoot vuur uit zijn ogen. Hij smolt weg als sneeuw voor de zon.'


    'Tjonge,' mompelde Obrin, niet overtuigd. 'Het is een mooi verhaal. Mijn stam heeft er vele, de Speer van Goudark, het Zwaard van Kal-thyn. Misschien zie ik die kroon ooit wel. Maar je had het over Sigarni. Als je van haar hield, en zij van jou, waarom kwam er dan een eind aan?'


    'Ik was dom. Ik wilde zoons, Obrin. Dat is in de Hooglanden belangrijk. Ik had er behoefte aan mijn jongens te zien opgroeien, hun over het bos en de jacht te leren en hun liefde voor het land bij te brengen. Sigarni is onvruchtbaar - net als jouw roos in kristal. Ik ben bij haar weggelopen. Maar er is nooit een uur voorbijgegaan dat ik haar niet in gedachten voor me zag. Zelfs als ik bij Gwen, mijn vrouw, in bed lag, zag ik alleen maar Sigarni. Dat was de grootste fout van mijn leven.' Fell dronk de laatste wijn op en ging weer op de vloer van de hut liggen. 'Ik zou haar alleen graag weer zien lachen... net als vroeger.' Hij deed zijn ogen dicht.


    Obrin bleef zwijgend zitten terwijl Fells adem dieper werd.


    Je hebt het mis, Fell, dacht hij. Ik weet wat oorlog is en ik ken het verdriet en de verschrikking die komen gaan. Als ik mocht kiezen, dan bleef Sigarni zoals ze is, de IJskoningin, de vrouw die, koud van hart, met haar strategieën al drie vijandelijke forten heeft overwonnen en tonnen voorraden in ons kampement heeft gebracht.


    Obrin trok zijn buis aan en stapte het donker in.


    Sigarni was vermoeid. Het was een lange morgen geweest: met Tovi praten over de voorraden, met Grame en Fell verkenningen organiseren, dan de strijdplannen bestuderen die Asmidir en Ari gemaakt hadden, en luisteren naar Obrins narigheid met de training.


    'We hebben niet genoeg tijd om ze goed op te leiden,' zei de gezette Zuidlander. 'Ik heb ze geleerd te reageren op de jachthoorn om aan te vallen, zich terug te trekken en zich te hergroeperen. Maar meer niet! Uw leger zal zijn als een speer, Sigarni. Eén worp, meer krijgt u niet.'


    Ze had het gevoel dat haar geest geen greintje druk erbij kon hebben en was met Lady naar een heuveltop gelopen om te kijken naar de eeuwige schoonheid van de Hoge Druïn, in de hoop hem iets van zijn eeuwige vrede te ontfutselen.


    Twee van Asmidirs Al-jiins liepen twintig pas achter haar; ze zeiden nooit iets maar waren altijd aanwezig. Aanvankelijk was hun onophoudelijke waakzaamheid een bron van ergernis geweest, maar nu vond ze hun stille aanwezigheid geruststellend. Op de heuveltop groeide een groepje bomen en die gaven wat beschutting tegen de wind, terwijl Sigarni uitkeek over het winterse landschap naar de broedende pracht van de Hoge Druïn waarvan de spitse toppen in de wolken staken. Onder aan de hellingen die naar het dal leidden, zag ze de kinderen van Loda sleeën en hoorde ze ze gillen van de lach. Het ware schrille geluiden die weerkaatsten tussen de bergen.


    Zullen ze over een paar weken nóg lachen? vroeg ze zich af.


    Taliesen was weer verdwenen, gegaan naar wat voor geheime plek ook waar tovenaars wonen, en zijn laatste woorden klonken aanhoudend in haar herinnering: 'De Palliden zullen om een teken vragen.'


    'Dat hebben ze al,' had ze hem gezegd.


    'Nee nee, luister naar me! Ze zullen om iets bepaalds vragen. Dan moet je er meteen mee instemmen. Niet aarzelen. Ik kom terug als ik de weg heb voorbereid. Vertrouw je op me?'


    'Je hebt mij geen reden gegeven je te wantrouwen. Maar als ze me vragen om de maan op een zilveren dienblad?'


    'Beloof het ze,' zei hij met een spottend lachje. Hij wierp zijn versleten verenmantel om zijn magere gestalte en zijn glimlach stierf weg. 'Dat zullen ze niet vragen, maar het zal even moeilijk lijken. Denk aan mijn woorden, Sigarni. Ik zal terug zijn voor de eerste natte lentesneeuw. Over twaalf dagen zien we elkaar bij de Yzerhandwaterval.'


    Lady schurkte zich tegen haar been en jankte. Sigarni hurkte neer en streelde haar lange oren. 'Ik heb je verwaarloosd, lieverd,' zei ze. 'Dat spijt me.' Lady duwde haar lange snuit tegen Sigarni's wang en ze voelde de warme tong van de hond tegen haar gezicht. 'Je bent zo vergevensgezind.' Ze klopte op Lady's donkere flank.


    'Ze wil alleen zijn,' hoorde ze een van haar lijfwachten zeggen. Sigarni keerde zich om en zag een lange donkerharige vrouw bij de twee mannen staan.


    'Laat haar door,' riep ze. De vrouw liep met een boog om de zwarte mannen heen en kwam de helling op. Ze had een smal gezicht met een opvallende neus, maar haar grote bruine ogen gaven haar gezicht een zweem van schoonheid. 'Je wilt met mij spreken?' vroeg Sigarni.


    'Ja. Ik ben Layelia, de vrouw van Torgan.'


    'Er is voor hem geen plaats onder mijn officieren,' zei Sigarni streng. 'Hij is een domkop.'


    'Dat is een eigenschap van de meeste mannen die ik ben tegengekomen,' zei Layelia. 'Maar ja, oorlogvoeren is een dom spel.'


    'Kom je voor hem pleiten?'


    'Nee. Hij zal zijn eer herwinnen - of niet. Dat is zijn zaak. Ik kwam met u praten. Ik heb vragen.'


    Sigarni trok haar mantel uit en spreidde die over de sneeuw. 'Kom bij me zitten. Ja, vragen... vragen... Zo is mijn bestaan nu. Eindeloze vragen, allemaal met honderd antwoorden.'


    'U ziet er vermoeid uit,' zei Layelia. 'U zou meer moeten rusten.'


    'Dat zal ik doen als er tijd voor is. Stel je vragen maar.'


    De donkerharige vrouw bleef even zwijgen en keek diep in Sigarni's bleekblauwe ogen. 'Als we het nu eens winnen?' vroeg ze ten slotte.


    Sigarni begon te lachen. 'Als we verliezen, dan sterven we. Meer weet ik niet. Mijn God, ik heb beslist geen tijd om na te denken over de nasleep van een overwinning die allesbehalve zeker is.'


    'Volgens mij moet u dat doen,' zei Layelia zachtjes. 'Als u dat niet doet, dan bent u net als een man, die niet verder kijkt dan zijn neus lang is.'


    Sigarni zuchtte. 'Je hebt gelijk, ik ben moe. Laten we dus eens aannemen dat de haas in de zak zit en het over het braden hebben. Wat wil je?'


    Layelia grinnikte. 'Ik heb veel over u gehoord, Sigarni. U hebt een leven geleefd waar vele vrouwen - ik ook - jaloers op zijn. Maar nu ben ik niet afgunstig op u, nu u probeert zich aan te passen aan de mannenwereld. Ik vraag u over de overwinning om een eenvoudige, zelfzuchtige reden. Ik heb kinderen en ik wil dat die opgroeien op de Hooglandse manier, met hun vader bij hen, en leren over vee en gewassen, familie, clan en eer. De Zuidlanders bedreigen onze levenswijze — niet alleen door hun inval, maar ook door onze weerstand. Zegt u me, als u de baron verslaat, wat dan? Is het dan voorbij?'


    'Nee,' erkende Sigarni. 'Dan sturen ze weer een leger.'


    'En hoe wilt u dat bevechten?'


    'Hoe ik maar kan,' zei Sigarni behoedzaam.


    'U zult gedwongen zijn Laaglandse steden aan te vallen, hun schatkamers te plunderen en huurlingen te werven.'


    Sigarni begon dreigend te grijnzen. 'Misschien wel.'


    'En als u dat tweede leger verslaat, is de oorlog dan afgelopen?'


    'Ik weet het niet,' zei Sigarni kortaf, 'maar ik betwijfel het. Waar wil je naar toe?'


    'Het schijnt,' zei Layelia, 'dat er, of we nu winnen of verliezen, aan onze levenswijze een eind komt. De oorlog zal blijven doorgaan. Hoe meer u wint, hoe verder onze mannen weg zullen trekken — misschien helemaal naar de hoofdstad van Zuidland. Wat dan, als de strijders van de buitenposten van hun rijk zich verzamelen? Zult u over tien jaar in Kushir vechten?'


    Als dat zo is, dan niet uit vrije wil,' zei Sigarni. 'Ik hoor wat je zegt, Layelia, en ik begrijp je woorden. Als er een manier is om te vermijden waar jij voor vreest, zal ik dat doen. Daar geef ik je mijn woord op.'


    De donkerharige vrouw glimlachte en legde haar hand op Sigarni's arm. 'Ik geloof u. Weet u, ik heb altijd gedacht dat het beter zou gaan met de wereld als er een vrouw aan de leiding stond. We zouden geen domme oorlogen vechten om waardeloze stukken grond; we zouden met elkaar praten en overeenkomsten bereiken die beide partijen zouden schikken. Ik weet dat u aanvoerder moet zijn in een oorlog, Sigarni, maar ik vraag u een vrouwelijke aanvoerder te zijn, en niet zomaar een namaakman in wapenrusting.'


    'Je bent erg oprecht, Layelia. Jammer dat je dat tegenover Torgan niet was.'


    'Ik heb mijn best gedaan,' zei de ander met een wrang lachje, 'maar hij is niet gezegend met een goed verstand. Toch is hij in bed een goede echtgenoot dus klaag ik niet te veel.'


    Sigarni barstte in lachen uit. 'Ik ben blij dat hij ergens goed in is.'


    'Hij is ook een goede vader,' zei Layelia. 'De kinderen zijn dol op hem en hij speelt de hele tijd met hen.'


    'Het spijt me,' zei Sigarni. 'Ik heb blijkbaar zijn goede kanten niet gezien. Zijn jullie al lang getrouwd?'


    'Komende zomer veertien jaar.' Ze glimlachte. 'Hij is in die jaren niet veel veranderd; hij is alleen wat haar kwijtgeraakt... Het is hier mooi hè, nu de zon op de Hoge Druïn schijnt!'


    'Dat is zo,' zei Sigarni.


    Layelia stond op. 'Ik heb te veel van uw tijd in beslag genomen. Ik zal u aan uw gedachten overlaten.'


    Sigarni stond op. 'Dank je, Layelia. Ik voel me verfrist, al weet ik niet waarom.'


    'U bent te lang in het gezelschap van mannen geweest,' zei Layelia. 'Misschien moesten we nog maar eens praten.'


    'Dat zou ik prettig vinden.'


    Layelia kwam op haar af, omarmde haar en kuste haar op beide wangen. Sigarni voelde hete tranen over haar gezicht lopen. Vlug maakte ze zich los en keerde zich naar de Hoge Druïn.


    'Je had me niet mee moeten nemen,' gromde Ballistar. 'Ik vertraag je maar.'


    'Daar zit wat in,' gromde Sigarni toen ze voor weer een hoge sneeuwbank stonden. 'Maar je bent zo'n fijn gezelschap!'


    Ballistar ging op haar schouders verzitten. 'Zet me maar neer, dan kijken we of we eroverheen kunnen kruipen. Tien pas verderop moet de grond stevig zijn. Dan is het nog maar één heuvel naar de waterval.'


    Sigarni boog zich en kiepte de kleine man van haar schouder. Hij viel halsoverkop in de sneeuwbank en kwam proestend en sneeuw spugend overeind. 'Je bent zwaar voor een kleine man,' zei ze lachend.


    'En jij hebt de bottigste schouders waar ik ooit op gezeten heb,' zei hij terwijl hij de sneeuw uit zijn baard veegde. Ballistar keerde zich op zijn buik en begon over de sneeuw te kronkelen. Sigarni kwam achter hem aan en gebruikte haar armen om zich een pad te banen. Na een uur zwoegen bereikten ze de vaste bodem en bleven een tijdje zitten om weer op krachten te komen. 'Ik vries dood,' mompelde Ballistar. 'Ik hoop dat je genoeg hout in de grot hebt overgelaten. Ik ben niet in de stemming om te gaan sprokkelen.'


    'Genoeg voor een paar uur,' verzekerde ze hem.


    De waterval was in het midden nog bevroren, maar aan de buitenkanten begon hij langs het ijs te druppelen. 'Het gaat dooien,' zei de dwerg.


    'Ik weet het,' zei Sigarni zacht.


    In de grot stak Sigarni een vuur aan en ze wurmden zich uit hun natte bovenkleren. 'Waarom heb je me meegenomen?' vroeg Ballistar.


    'Ik dacht dat je mijn gezelschap wel leuk zou vinden,' zei ze.


    'Dat klinkt niet erg geloofwaardig.'


    Ze keek hem aan en dacht eraan terug hoe misplaatst hij geleken had in het kampement, hoe eenzaam en verdrietig. 'Ik had gezelschap nodig,' zei ze, 'en ik kon niemand verzinnen die ik liever bij me had.'


    Hij bloosde en keek de andere kant op. 'Dat neem ik dan maar aan,' zei hij opgewekt. 'Weet je nog toen we hier altijd speelden, als kind? Jij en ik en Fell en Bernt bouwden een boomhuis. In de zware storm is dat uit elkaar gerukt. Fell klom erin en de vloer begaf het. Weet je nog?'


    Sigarni knikte. 'Bernt stal spijkers van Grame. In dat bouwsel zaten meer spijkers dan hout.'


    'Dat was leuk, hè?'


    'Leuk? Jij maakte steeds ruzie met de anderen; jullie schreeuwden tegen elkaar en vochten.'


    'Dat weet ik,' zei hij. 'Ik was toen nog jong en groeide niet zoals jullie. Maar ik herinner me die tijd als de gelukkigste van mijn leven. Zou dat voor de anderen ook zo zijn?'


    'Bernt zal zich niets meer herinneren,' zei ze, bijna met een fluisterstem.


    'O, sorry, Sigarni. Ik flapte het eruit.' Hij pakte haar slanke hand in zijn korte dikke vingers en streelde haar pols. 'Het was in feite jouw schuld niet. Als je was gegaan en hem had afgewezen, dan zou hij er volgens mij evengoed nog een eind aan gemaakt hebben. Het was zijn leven; hij koos ervoor het zich te benemen.'


    Sigarni schudde haar hoofd. 'Ik denk niet dat dat de hele waarheid is. Als ik tevoren de afloop geweten had, had ik het anders gedaan. Maar nu denk ik eraan hoe ik met Asmidir in bed lag en me enorm vermaakte.' Ze zuchtte. 'En terwijl ik lag te genieten, bond Bernt een touw om zijn hals.'


    Ballistar keek de andere kant op en speelde wat met het vuur; hij stak dunne takjes in de vlammen. 'Nu heb ik je in verlegenheid gebracht,' zei ze.


    'Dat is zo,' zei hij en hij kreeg een rood hoofd. 'Maar, Sigarni, wij zijn vrienden en we zullen dat blijven. Ik wil niet dat er dingen zijn waar je niet over kunt praten waar ik bij ben. Wanneer komt de tovenaar?' vroeg hij om van onderwerp te veranderen.


    'Morgen.'


    'Ik wilde dat hij een leukere ontmoetingsplaats had gekozen.'


    'Het moest hier,' zei ze. 'Hij wist wat de Palliden van me zouden vragen.'


    'Waanzin!' schimpte Ballistar. 'Wie denken ze wel dat ze zijn? Hier zitten we aan de rand van de oorlog en zij spelen spelletjes. Denken ze dat ze zonder ons kunnen winnen?'


    'Nee, vriend, dat denken ze niet. Hun dromers hebben gezegd dat de aanvoerder de kroon van Alwen zal dragen. Als dat waar is, dan moet ik die vinden. Taliesen heeft daar een plan voor.'


    'Ik houd niet van tovenaars,' zei de dwerg.


    'Ik weet nog dat je dat van Asmidir zei. Een zwarte tovenaar, noemde je hem.'


    'Ik mag hem nog steeds niet. Zijn jullie nog minnaars?'


    'Nee!' Haar stem klonk feller dan haar bedoeling was en Ballistar keek haar vragend aan.


    'Heeft hij je iets gedaan?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik wil het er niet over hebben. Voor het donker wordt, heb ik je hulp nodig. Ik wil dat je met me naar de overkant van de kreek gaat om het ijs te breken.'


    'Waarom?' vroeg hij verwonderd.


    'Ik moet het water in.'


    'Dat is belachelijk. Je sterft van de kou!'


    'Je kunt voor me klaarstaan met een deken,' zei ze.


    'Er is iets wat je mij niet vertelt. Wat ga je zoeken?'


    Sigarni stak haar hand uit naar het vuur. De grot was nu rossig in het licht van het vuur en de geluiden van de winter buiten maakten dat het binnen gezelliger leek. 'Ik moet een botje zoeken,' zei ze. 'Een talisman als je wilt, een geluksamulet.'


    'Botje van wie?' vroeg hij met grote ogen.


    'Van Yzerhand.'


    Ballistars mond viel open. 'Heb je zijn beenderen gevonden? Is hij niet door de poort gegaan?'


    'Nee. Hij stierf in de strijd tegen de vijand.'


    'Wat heb je aan een botje?'


    'Genoeg gevraagd, Balli. Kom op, nu zijn we warm genoeg.'


    Samen gingen ze de grot uit en ploeterden over het met sneeuw bedekte ijs van de kreek. Sigarni vond het rotsblok waaronder de beenderen lagen en Ballistar en zij begonnen met hun mes in te hakken op het ijs eromheen. Het ging traag en Ballistar verloor zijn geduld. Hij klom boven op het uitstekende rotsblok, sprong op het ijs en kwam hard neer. Dat deed hij nog vier keer en toen kwam er een grote barst in. 'Bijna klaar,' zei hij. Opeens begaf het ijs het en hij viel erdoor het donkere water in. Sigarni maakte een duik over het ijs en stak haar arm uit om hem bij zijn kraag te grijpen, net toen hij begon te zinken. Met grote moeite trok ze hem eruit.


    'Je kunt beter maar teruggaan naar de grot,' zei ze.


    'Nee nee, ik red het wel,' zei hij rillend. 'Kun je van hier af bij de beenderen?'


    'Ik weet het niet. Ik zal het vlug moeten doen.' Ze schoot uit haar kleren en gleed het water in.


    'Voorzichtig, er is een onderstroom,' waarschuwde Ballistar.


    De kou verkilde haar tot op het bot en alles was donker. Ze hield zich vast aan het rotsblok, liet een beetje lucht los en dook dieper. Haar hand raakte de bodem en ze tastte in het rond, maar voelde alleen maar stenen. Iets scherps sneed in haar handpalm. Door de plotselinge schrik ademde ze uit en met pijn in haar longen steeg ze naar het oppervlak. Haar hoofd bonsde tegen het ijs.


    Ze onderdrukte haar paniek, draaide zich op haar rug en drukte haar gezicht tegen het ijs. Er was altijd een kleine ruimte tussen ijs en water en ze haalde diep adem. De kou was nu gruwelijk en ze voelde haar vingers niet meer.


    Stom wijf! dacht ze. Zo'n eind gevorderd en dan zo stom sterven.


    Een vage gloed hing om haar heen. 'Waarom roep je mij niet, kind?' vroeg Yzerhand. 'Duik naar de bodem en pak waar je voor gekomen bent, en kom dan achter mij aan naar het oppervlak.'


    Ze vulde haar longen met lucht, keerde zich om en dook; ze trapte tegen het ijs om vaart te krijgen. In de gloed zag ze Yzerhand op de bodem van de kreek zitten; naast hem lag een mensenhoofd, maar het gezicht herkende ze niet. Aan de andere kant van de spookachtige reus lagen zijn beenderen. Vlug greep ze een vingerkootje en steeg naar het oppervlak.


    Toen ze bovenkwam, greep Ballistar haar bij haar arm en trok haar op het ijs.


    'Ik was doodsbang,' klaagde de dwerg. Sigarni kon geen woord uitbrengen; ze begon onbeheerst te rillen. 'En kijk, je hebt je hand verwond,' zei hij en hij wees naar het stroompje bloed in haar hand.


    Ballistar pakte haar kleren op en bracht haar terug naar de grot, waar ze in een deken ging zitten. Haar gezicht en handen zagen blauw. 'Ik hoop dat dat bot het waard was,' zei hij.


    'Ja... ja...' zei ze. 'Hij... is... hier.'


    'Wie?'


    'Yzerhand.'


    'Yzerhand?' herhaalde hij. 'In de grot? Bij ons?' Ballistar keek bang om zich heen. 'Ik zie hem niet.'


    Sigarni schudde de deken af en ging een stukje van het vuur af. 'Kom mijn huid wrijven,' zei ze. Ballistar legde zijn handen op haar schouders en begon haar huid te masseren.


    'Dus nu hebben we te maken met tovenaars én geesten,' zei hij.


    'Lager. Over mijn rug,' beval ze.


    Ballistar knielde achter haar en wreef zacht haar koude huid. 'Je moet dichter bij het vuur gaan zitten.'


    'Nee. Dat doet me meer kwaad dan goed. Als ik een beetje warmer ben... Dat is fijn. Nu mijn armen.'


    Hij ging naast haar zitten, kneedde haar huid en bracht het bloed weer aan 't stromen. Hij probeerde niet naar haar borsten te kijken, maar dat lukte niet. Sigarni scheen het niet te merken. Natuurlijk niet, dacht hij. Ik ben in haar ogen geen man.


    'Ik ga nu slapen, Balli. Bewaak me en houd het vuur aan.'


    Ze hield het botje vast en ging bij het vuur liggen. Ballistar legde twee dekens over haar heen. Toen ze haar ogen dichtdeed, boog hij zich en kuste haar op haar wang.


    'Waar was dat voor?' vroeg ze slaperig.


    'Ik houd van je,' zei hij.


    'Ik houd ook van jou,' fluisterde ze. En ze sliep in.


    Het vuur brandde laag en Ballistar gooide er het laatste hout bij. Sigarni's huid was nog koel en de dwerg ging de koude nacht in om dor hout te sprokkelen. De kadavers van de demonen lagen nog waar Sigarni ze had gedood, maar ze vergingen niet; daar was het te koud voor. Ze gaan stinken als het lente wordt, dacht Ballistar terwijl hij onder de bomen rondliep, schoppend in de sneeuw en zoekend naar brandstof.


    'Ginds,' zei een stem. 'Onder die eiken.'


    Ballistar sprong op, draaide zich om, viel. Naast hem stond een lichtende gestalte in een heel oude wapenrusting, zijn witte baard in twee punten gevlochten. Hij droeg een lang, tweehandig slagzwaard in een schede van zilverreliëf - en de hand die erop rustte was van rood ijzer. 'Lieve help, jij bent schrikachtig,' zei de geest. 'Ga je dat hout halen of niet?'


    'Ja heer,' antwoordde Ballistar.


    'Ik ben je heer niet, dwerg. Ik ben maar een geest. Haal dat hout nu voor ze doodvriest.'


    Ballistar knikte en groef rond in de sneeuw onder de eiken; hij verzamelde het dorre hout en ging terug naar de grot. De lichtende gestalte bleef bij hem en keek hoe hij het deed. 'Het kan niet gemakkelijk zijn om in zo'n lijf te wonen,' zei hij.


    'Ik wilde dat ik de keus had,' mompelde Ballistar.


    'Je hebt een knap gezicht, kerel. Wees dankbaar voor kleine gaven.'


    'Al mijn gaven zijn klein — op één na. En daar zal ik nooit gebruik van kunnen maken,' antwoordde Ballistar. Hij hurkte neer bij het vuur en legde er twee lange takken op.


    De geest nam bij het vuur een zittende houding aan. 'Je kunt het nooit weten,' zei hij. 'Ik had aan het hof twee dwergen en die waren altijd in trek. Eens moest ik bemiddelen in een heel gevoelige kwestie, toen een ridder een van mijn dwergen beschuldigde de geheime minnaar van zijn vrouw te zijn. Hij wilde dat de dwerg werd opgehangen en zijn vrouw op de brandstapel kwam.'


    'Wat hebt u gedaan? Ze gedood?'


    'Zie ik eruit als een barbaar? Ik zei de ridder dat hij uit het koninkrijk weggelachen zou worden als hij een openbaar proces verlangde. De vrouw werd eerloos naar haar familie teruggestuurd. De dwerg liet ik castreren. Maar daar gaat het niet om. Blijf erin geloven, kleine man.'


    'Nou, dank voor de goede raad,' gromde Ballistar. 'Maar ik heb nog geen vrouw ontmoet die graag wilde dat ik over haar heen klauterde.'


    Hij vertelde Yzerhand over de grap van Bakris en de geest begon te lachen. 'Neus aan neus... ja, dat is een goeie. Hoe heb je gereageerd?'


    'Ik lachte maar mee - maar ik was diep gekwetst.'


    'Ja, dat is de beste manier.' Hij boog zich naar voren en tuurde naar Sigarni. 'Wordt ze al warm?' vroeg hij.


    Ballistar ging naar de slapende vrouw toe en voelde aan haar arm. 'Een beetje. Ze zocht uw beenderen. Het kostte haar bijna haar leven.'


    'Ik weet het; ik was erbij. Een koppige meid.' De geest glimlachte. 'Ze kan er niets aan doen, het zit in haar bloed. Ik was zelf ook koppig. Hoe gaat het met de oorlog?'


    'Ik zou denken dat u daar meer van weet dan een onnozele dwerg,' zei Ballistar. 'Kunnen geesten niet rond de wereld vliegen?'


    'Ik ken geen andere geesten,' zei Yzerhand. 'Maar ik kan het niet. Ik zit hier gevangen, waar ik gestorven ben. Tenminste tot nog toe. Waar Sigarni heen gaat, daar zal ik ook heen gaan.'


    'Dat is een geruststellende gedachte. Ik denk alleen dat u in het kampement wel wat paniek zult veroorzaken.'


    Yzerhand schudde zijn hoofd. 'Niemand zal me zien, jongen — zelfs jij niet. Ik heb me alleen maar aan je laten zien omdat Sigarni zo dom was je over mij te vertellen. Nou, wat is er gaande?'


    Ballistar vertelde de koning van de eis van de Palliden dat Sigarni de verloren kroon zou vinden. 'We wachten op Taliesen,' besloot hij. 'Hij zal ons wijzen waar die is.'


    'O, ik weet waar die is,' zei Yzerhand. 'Dat zal het probleem niet zijn. Daarheen gaan en er levend weer uit komen, dat is het punt.'


    'Waar is hij dan?'


    'In een stervende tovenaarswereld, een duistere, boosaardige plek. Zelfs de lucht is vergiftigd van toverij. Geen mens kan daar meer dan een paar maanden leven. Hij zou ziek worden en sterven. Een van mijn tovenaars ontdekte de kroon en is door een poort gegaan om hem te halen; we hebben hem nooit teruggezien. Een tweede ging achter hem aan; hij kwam ziek en gebroken terug en al onze medicijnen en toverspreuken konden hem niet genezen. Maar toen hij nog leefde, vertelde hij ons van die wereld, de beesten en de oorlogen daar. Toen besloot ik niemand van mijn mensen nog naar de kroon te laten zoeken.'


    'Maar Sigarni móét daarheen,' zei Ballistar. 'Zonder die kroon zal Pallide haar niet als aanvoerder accepteren... Maar u geloven ze misschien. U zou aan Fyon Scherpenbijl kunnen verschijnen en hem zeggen dat Sigarni de geroepene is.'


    De geest schudde zijn hoofd. 'Dat zou kunnen lukken, maar dan zou Sigarni alleen regeren via een koning die al lang dood is. Nee, Ballistar, ze moet zelf dit recht verwerven. Toen mijn tovenaar terugkwam, zei hij dat de kroon zich in een tempel bevond, midden in een stad in oorlog. Hij had hem gezien, zelfs mogen aanraken. Ik denk dat hij dacht dat het hem zou genezen van de aandoeningen die hij in die wereld had opgelopen. Maar nee.'


    'U zei: mogen aanraken. Zijn er daar mensen?'


    'Ja, er zijn mensen. Ze klemmen zich vast aan het leven in een wereld van dood.'


    'Wat doodt ze?'


    'Er is daar geen zon om leven in de grond te brengen. De stad was gebouwd in een bos van dode bomen. Er is geen gras, er groeien geen gewassen. Het land verkeert in eeuwige schemering. De bergen daar spuwen vuur en as en scheuren nu en dan uit elkaar met een geluid als van duizend donderslagen. Je begrijpt waarom ik verdere tochten naar dat land verboden heb.'


    'Maar hoe kunnen ze daar zonder vee en gewassen in leven blijven?' vroeg Ballistar.


    'Door oorlog,' zei de koning.


    'Dat is niet logisch,' zei de dwerg.


    'Jawel, kerel, als je geest duister genoeg is om erover na te denken.'


    Ballistar schrok wakker, knipperde met zijn ogen en ging angstig overeind zitten. Hij had Sigarni in de steek gelaten: hij was in slaap gevallen. Vlug ging hij naar haar toe. Ze voelde warm aan en sliep vast. Opgelucht knielde de dwerg bij het vuur neer, blies de houtskool tot hij weer begon te gloeien en gooide er stukken berkenbast bij om de vlammetjes voedsel te geven. Toen die eenmaal begonnen te branden, legde hij er twee kleine blokken op.


    Uit Sigarni's rugzak haalde hij een pan met platte bodem en een zakje gedroogde haver. Hij vulde de pan met sneeuw en zette hem op het vuur. Toch werd het maar een beetje water en Ballistar was een tijd bezig met handenvol sneeuw van buiten de grot te halen. Toen de pan halfvol water was, deed hij er haver en een snufje zout bij.


    De zon was op; de toegang tot de grot werd goud verlicht. Je hoorde vogels zingen in de bomen buiten en de lucht was fris en vol beloften van de komende lente.


    Sigarni werd wakker en rekte zich uit. De deken gleed van haar naakte lichaam. 'Ha, ontbijt,' zei ze. 'Wat ben je toch een fijne metgezel, Ballistar.'


    'Ik leef om te dienen, mijn koningin,' zei hij en hij maakte een uitvoerige buiging.


    'Nog niets van Taliesen?'


    'Nog niet, maar de dag begint pas.' Met twee takken tilde Ballistar de pan van het vuur en roerde de inhoud, die aanzienlijk ingedikt was. 'Je hebt geen honing meegebracht,' verweet hij haar. 'Zonder honing is pap saai en smaakloos.'


    'Ik moest genoeg meenemen voor twee man. Trouwens, jou heb ik ook nog een tijd moeten dragen. De honing kon er niet meer bij. Heb je geslapen?'


    'Een beetje,' bekende hij.


    Ze glimlachte. 'De volgende keer dat ik onder het ijs wil gaan zwemmen, moet je me herinneren aan mijn vorige stommiteit.'


    'Dat zal ik doen. Hoe voel je je?'


    'Uitgeslapen, en voor het eerst in weken rustig. Geen plannen te bestuderen, geen ruzies uit de wereld te helpen, geen opgezette veren glad te strijken. Gewoon ontbijten bij de dageraad in een vredige grot en genieten van goed gezelschap.'


    'Ik neem aan dat je ook mij daarmee bedoelt?' zei Taliesen die de grot in stapte en de sneeuw van zijn gehavende verenmantel sloeg.


    Sigarni knikte maar haar stem werd zachter. 'Welkom, Taliesen.'


    De oude man liep naar het vuur toe en ging zitten. 'Je hebt een prachtig lichaam, Sigarni. Vijftig jaar geleden zou je zinnelijke gedachten bij me hebben opgeroepen. Maar nu kan ik de schoonheid ervan waarderen op een heel ander niveau. Ik neem aan dat de Palliden om de kroon gevraagd hebben?' Sigarni knikte en kwam van haar bed, waarop ze zich vlug aankleedde. 'Het zal niet gemakkelijk zijn - en toch moet je niet talmen,' ging Taliesen verder. 'Zo gauw je klaar bent, stuur ik je de poort door.'


    'De wereld daarachter is giftig,' zei Ballistar ijzig. 'Ze zou daar kunnen sterven.'


    Taliesen keerde zich naar hem toe. 'Ik ben maar zelden verrast, dwerg. Maar jij hebt het geflikt. Hoe weet jij van Yur-vale?'


    'Ik ben een legendarisch wezen,' zei Ballistar met een brede grijns. 'Ik weet vele dingen.'


    'Dan wil jij misschien de rest van mijn verhaal vertellen?'


    'Met genoegen,' zei Ballistar, die vervolgens aan Sigarni alles vertelde wat Yzerhand hem de vorige avond had toevertrouwd. De dwerg genoot van de verbazing, die Taliesen probeerde te verbergen maar die toch op zijn gezicht te lezen was. Toen Ballistar uitgepraat was, ging hij naar Sigarni's rugzak en haalde er twee diepe borden uit. Hij schepte er pap in en gaf er een door aan Sigarni. 'U mag wel uit de pan eten,' zei hij tegen Taliesen.


    'Ik heb geen trek!' gromde de tovenaar. 'Heb je verder nog wat over Yur-vale te zeggen?'


    'Nee,' zei Ballistar vrolijk. 'Gaat u door.'


    De tovenaar wierp hem een onheilspellende blik toe. 'Yur-vale was vroeger een paradijs. Lelijkheid was er niet en er waren ook geen natuurlijke ziektes — tenminste geen die de inwoners troffen. Het was een land van schoonheid en licht. Nu is het het omgekeerde. Het is een zeeplaneet met aan de evenaar een heel klein continent. Op die landmassa zijn twee grote steden en die zijn doorlopend met elkaar in oorlog. Die oorlog is nodig, om redenen waar wij ons niet druk over hoeven te maken. De kroon bevindt zich in een tempel in het centrum van de stad Zir-vak. Het is een belegerde stad en je zult erin moeten komen over een zwarte rivier die erdoor stroomt. Drink het water niet: het is vervuild met vulkanische as. De inwoners van de stad kunnen het water met filters zuiveren. Ben je er eenmaal binnen, dan is het water goed te drinken. Neem eten mee en eet niets dat je tijdens je verblijf wordt aangeboden, hoe lekker het er ook uitziet.'


    'Hoe kom ik daar?' vroeg Sigarni.


    'Er is een poort dicht bij de waterval. Ik stuur je erdoor en je komt aan op een punt, zo'n zeven mijl ten zuiden van de stad. Omdat je de zon niet kunt zien, moet je in de richting van een tweetal toppen lopen die in noordelijke richting te zien is. Als je teruggaat naar de poort, maak je een sneetje in je arm en laat je een druppel bloed vallen op elk van de zes staande stenen die een kring vormen. Dan haal ik je terug.'


    'Haal je óns terug,' bracht Ballistar in het midden.


    'Ik ga alleen,' zei Sigarni.


    Ballistar wilde net bezwaar maken, toen Taliesen ertussen kwam. 'Ik ben het met hem eens,' zei Taliesen met een flauw glimlachje. 'Neem de dwerg mee. Hij zal zijn nut hebben.'


    Ballistar stond versteld. 'Waarom steun je mij, tovenaar? Ik weet dat je mij niet mag.'


    'Misschien steun ik je juist daarom,' zei Taliesen. 'Heb je je wapens meegebracht?'


    'Ja,' zei Sigarni. 'Bogen, messen, en mijn zwaard.'


    'Mooi. Nou, als jullie allebei klaar zijn, moesten we maar eens gaan.'


    Sigarni nam een zakje uit haar rugzak en stopte het vingerkootje van Yzerhand erin. Ze trok een koord door het zakje en hing het om haar hals.


    'Wat is dat?' vroeg Taliesen.


    'Een talisman,' zei ze.


    Ballistar dacht dat Taliesen er iets van zou zeggen, maar dat deed hij niet. De tovenaar stond op. Als jullie de pannen hebben schoongemaakt en opgeborgen, dan wacht ik jullie op aan de overkant van de kreek,' zei hij en hij stapte de grot uit.


    'Weet je zeker dat je met mij mee wilt, Balli?' vroeg Sigarni.


    'Altijd,' zei hij.


    Ze vonden Taliesen wachten bij een rotswand, zo'n tweehonderd pas van Yzerhands grafplaats. Sigarni had daar als kind gespeeld en ze had met haar vriendjes dikwijls geruzied over de betekenis van de vreemde symbolen die in de rotsen gegrift waren. Het terrein was vlak, als door mensen geëgaliseerd, en in de rotswand waren diepe groeven gehakt in de vorm van een hoge, rechthoekige deur. Er was ook iets van een inscriptie te zien, al was het grootste deel ervan door wind en regen, sneeuw en hagel, sinds lang vervaagd.


    'Dit is een van de kleinere poorten,' zei Taliesen. 'Hij staat geen beweging door ónze tijd toe, maar dient wel om tijddeuren naar andere werkelijkheden te openen. Denk er nu aan wat ik gezegd heb. Drink geen water uit de zwarte rivier en eet geen vlees dat je wordt voorgezet. Dat is van het hoogste belang. Ik kende een tovenaar die erheen ging en wat varkensvlees at; het zwol op in zijn buik en reet hem aan stukken. Yur-vale is een wereld van grootse magie en dat is jullie vreemd. Want door jullie vreemd-zijn zal de kracht ervan om jullie heen vele malen sterker zijn. Houd dat in de gaten. Nou, weten jullie waar jullie heen gaan?'


    'Zeven mijl in de richting van twee toppen,' zei Sigarni.


    'Goed. Ik sta tot op het bot te verkillen, dus laten we beginnen. Zijn jullie klaar?' Sigarni knikte en Taliesen keek Ballistar aan. 'En jij, dwerg? Je kunt nu nog van gedachten veranderen. Er staat je weinig leuks te wachten. Je ergste nachtmerrie ligt achter deze poort.'


    Ballistar meende een klank van bezorgdheid in de stem van de tovenaar te horen en zijn vrees werd erger. 'Ik reis met Sigarni mee,' zei hij vastberaden. Hij stak zijn hand op en pakte de hare.


    'Beginnen dan maar,' zei Taliesen. De oude tovenaar sloot zijn ogen en sprak langzaam in een taal die geen van beide Hooglanders kende. Het klonk zacht en vloeiend, bijna muzikaal. Bleek licht stroomde uit de rechthoekige groeven in het rotsoppervlak, dat eerst licht begon door te laten, toen doorzichtig werd, en Sigarni kreeg het uitzicht op een koud, grijs landschap. 'Stap er vlug door,' zei Taliesen. 'Het blijft maar een paar seconden.'


    De vrouw met het zilverwitte haar en de dwerg stapten de poort door. Sigarni huiverde, want het was een beetje als een waterval, koud, maar niet zo verfrissend. Aan de andere kant bleken ze in een kring van zes hoge granieten stenen te staan. Sigarni draaide zich net op tijd om om Taliesen in het niets te zien verdwijnen.


    'Nou, we zijn er,' zei ze en ze keerde zich weer naar Ballistar. De dwerg lag stuiptrekkend op de grond. 'Balli! Ben je ziek?'


    Zijn lichaam begon te kronkelen.


    En uit te groeien...


    Sigarni liet haar boog en rugzak vallen en hurkte naast hem neer. Zijn ledematen sloegen in het rond, zijn benen staken nu ver uit zijn broekje. De kleine laarzen van hertenleer barstten terwijl zijn voeten groeiden. Zijn zwartleren gordel knapte. Sigarni ging wat achteruit en wachtte. Eindelijk werden de spastische trekkingen minder en ze keek neer op een gezonde jongeman in gescheurde kleren, met zijn laarzen aan flarden. Een stuk van de ene laars zat nog om zijn enkel, als een sieraad. Ballistar kreunde en ging rechtop zitten. 'Wat is er met mij gebeurd?' vroeg hij. Toen zag hij zijn armen in volle lengte en sterk, met lange, slanke vingers, en zijn benen. Hij krabbelde overeind en merkte dat hij in Sigarni's ogen keek. 'O God, lieve God,' zei hij. 'Ik ben een man!'


    Hij sloeg zijn armen om de verbijsterde Sigarni heen en kuste haar op haar wang. 'Ik ben een man,' zei hij weer. 'Kijk naar me, Sigarni!'


    'Je ziet er heel goed uit,' zei ze met een glimlach. 'Dit is werkelijk een magisch oord.'


    'Hij zei dat mij de ergste nachtmerrie wachtte. Hoe kan iemand zich zo vergissen! Hier heb ik altijd van gedroomd. Nu kan ik me bij de anderen voegen en de Zuidlanders gaan bestrijden. Geen gespot meer en wrede grappen. O Sigarni...' Opeens ging hij zitten en begon te huilen.


    'Ik heb een reservebuis en -broek bij me,' zei Sigarni. 'Die zullen je wel passen. Als het niet zo is, zien ze er in elk geval beter uit dan die vodden die je nu aanhebt.'


    Hij knikte en ging naar haar rugzak. 'Ik zou zelfs kunnen trouwen,' zei hij, 'en zoons krijgen. Grote zoons!'


    'Je bent altijd knap gewest, Balli, en je zult een goede vader zijn. Houd nu op met praten en kleed je aan; we moeten verder.'


    Sigarni tuurde naar het sombere landschap: de hemel was leigrijs en de lucht rook scherp. Ver naar het oosten zag ze vuren aan de horizon waar twee verre vulkanen hete as en lava over het land uitspuwden. 'Geen gastvrij gebied,' zei ze.


    'Ik vind het prachtig,' zei Ballistar.


    Ze keek om en zag hem zich uit zijn kapotte kleren werken. 'Hemeltje, Balli, is die ook gegroeid?'


    Hij giechelde. 'Nee, die was altijd al zo groot. Vind je hem leuk?'


    Ze begon te lachen. 'Stop hem nu maar weg, gek!'


    Ballistar kleedde zich aan en bond de koorden van zijn nieuwe groene broek dicht. 'Hij zit een beetje strak,' zei hij. 'Ben ik net zo lang als Fell?'


    'Nee. Maar je bent langer dan Bakris en Gwyn. Dat moet genoeg zijn.'


    Sigarni greep naar haar boog — en verstarde. Het wapen had wortel geschoten in de bodem en er groeiden kleine, dunne twijgen uit. 'Kijk nou toch eens!' zei ze. Van de boog uit verspreidden zich wortels die zich door de grijze, met as bedekte bodem boorden.


    'En je pijlen?' vroeg Ballistar. Sigarni rukte haar pijlenkoker van haar schouder en trok er een pijl uit - er was niets aan te zien. Op dat moment brandde één straal zonlicht door de asgrauwe lucht; de vroegere boog, nu een snelgroeiende boom, baadde in een zuil van licht. De plotselinge warmte was welkom en Sigarni keek op naar de hemel; ze genoot van de zon op haar huid. Toen was het weer weg.


    Er bewoog iets tegen haar borst en Sigarni keek verbijsterd omlaag. Het leren zakje was nu opgezwollen en maakte bewegingen alsof er een grote rat in zat. Vlug trok ze het van haar hals en smeet het op de grond. Het leer spleet open en er stak een wit bot uit met andere eraan vast. Net als bij Ballistar rekten de beenderen zich en groeiden, kraakbeen en bindweefsel groeiden eroverheen en trokken gewrichten in hun holten. Ten slotte lag er een heel groot skelet op de vulkanische as.


    Eén ogenblik gebeurde er niets. Toen opeens dansten in een levendige uitbarsting van kleuren rode spieren en pezen, vet en aders over het skelet, ze bedekten longen en lever, hart en nieren. Huid vloeide over het geheel heen en uit schedel en kin groeide zilverwit haar.


    Een tijdje lag Yzerhand naakt op de grond en toen haalde hij diep, sidderend adem. Hij deed zijn ogen open en zag Sigarni. 'Ik voel dingen,' zei hij. 'De grond onder me, de lucht in mijn longen. Hoe kan dat?'


    'Ik heb geen idee,' zei Sigarni die haar groene mantel afdeed. Ze maakte een gat in het midden en gaf hem aan de naakte man.


    Yzerhand stond op en trok hem over zijn hoofd. 'Waar zijn we?'


    'In het land Yur-vale,' zei Sigarni. 'Taliesen heeft ons een magische poort door gestuurd.'


    'Het is raadselachtig, maar bij Grievak, het is fijn weer iets te voelen - en twee goede handen te hebben van vlees en bloed,' voegde hij eraan toe en hij balde zijn vuisten. 'Wie is dat?' vroeg hij en hij keek naar de jongeman naast haar.


    'Dat ben ik, Ballistar de dwerg. Ik ben door de toverkracht gegroeid. Al ben ik niet zo groot als u,' voegde hij er met een bedenkelijk gezicht aan toe.


    Yzerhand begon te grinniken. 'Je bent lang genoeg, jongen. Wat nu, dochter?'


    Ze wees naar de twee toppen. 'We gaan naar de stad en zoeken de kroon.'


    Yos-shiel was meer dan tweehonderdzeventig jaar handelaar geweest langs de Zwarte Rivier en dacht met veel spijt terug aan het einde van alles wat zo mooi geweest was in Yur-vale. Hij was net zijn vierentwintigste geboortedag aan 't vieren toen de eerste berg was uitgebarsten, gesmolten lava over de helling uitspuwend, en de wijngaarden en graanvelden had vernietigd.


    Het was een bittere zomer geweest. Eerst de oorlog, toen de ontreddering van de natuur die de zon aan de hemel afschermde. Jaar in, jaar uit was het steeds erger geworden. Yos-shiel ging met zijn dunne vingers door zijn dichte witte haar en keek door het raam naar de kade, waar mannen voorraden op een van de drie schuiten laadden die hij als het donker werd naar Zir-vak wilde sturen. Gerookte vis en hout, de enige producten van waarde in Yur-vale. Yos-shiel ruilde ze tegen goud en water, in de hoop dat op een goeie dag goud weer een gangbaar betaalmiddel zou zijn.


    De oude man stond op en rekte zich. Door het raam zag hij één straal licht in het zuiden en zijn hart begon vlugger te kloppen. Hoe lang was er al geen gaatje meer in de wolken geweest? Eén jaar? Twee? Verschillende sjouwers zagen het ook en ze staakten allemaal het werk.


    Een jongeman, die Yos-shiel achter het raam zag, riep: 'Is dat een teken, meester? Komt de zon terug?'


    De zuil van licht verdween. 'Ik kijk niet meer uit naar tekens,' zei hij zachtjes.


    Hij ging het grauwe licht in en telde de vaten vis. 'Het moeten er vijftig zijn,' zei hij.


    Een grote man met een rood hemd met goudborduursel kwam in zicht. 'Twee waren er bedorven,' zei hij met donkere stem die rommelde als een verre donder. Yos-shiel keek in de ronde oogjes van de man. Hij wist dat Cris-yen loog, maar de man was een schurk en, naar hij vermoedde, een moordenaar. De twee bewakers die Yos-shiel had aangewezen om toe te zien op het laden, waren vreemd genoeg verdwenen. Hij was bang dat ze dood waren.


    'Heel goed, Cris-yen, ga maar door.' Met een minachtende glimlach draaide de man zich om en liep weg.


    Ik had hem nooit in dienst moeten nemen, dacht Yos-shiel. Zijn broers en hij pakken me nog alles af wat ik heb. Ik mag van geluk spreken als ik het er levend vanaf breng. Hij keek op naar de ijzergrijze lucht en glimlachte opeens. Wat is een leven nu waard? vroeg hij zich af. Zou ik het missen?


    Soldaten bemanden de borstwering van de palissade en Yos-shiel dacht erover hun om hulp te vragen om met Cris-yen af te rekenen. De voorraden die hij stuurde waren van groot belang voor de stad en hij verdiende het dat er naar zijn klacht geluisterd werd. Maar ja, verdienen had er niets mee te maken, besefte hij. Cris-yen was bevriend geraakt met de officieren door ze cadeautjes te geven. Als ik een beroep op ze doe en zij keren zich tegen mij, dacht hij, dan ben ik des te eerder dood.


    Hij slenterde naar de kade en keek neer in de inktzwarte diepte van de rivier. Daar zwommen nu geen vissen. De vloten waren gedwongen ver de zee op te gaan om iets te vangen.


    De schuit uit de stad kwam in zicht; die was geladen met op het dek vastgebonden vaten vers drinkwater, gezuiverd in de houtskoolfilters van Zirvak, en vers vlees voor de soldaten.


    Yos-shiel liep terug naar zijn kantoortje en ging weer verder met zijn boekhouding.


    Net voor het middaguur hoorde hij buiten tumult en hij zag zijn werklui naar de poorten van de palissade gaan. Yos-shiel deed zijn boeken dicht, maakte zijn ganzenveer schoon en ging achter hen aan. De poorten waren open en drie mensen waren de palissade door gekomen: twee mannen en een vrouw. De vrouw had zilverwit haar en was verrassend knap. Naast haar liep een reus in een slecht passend groen wambuis, aan het middel ombonden met een oude boogpees of zoiets; ook hij had zilverwit haar. De laatste van de drie was een jongeman, gekleed in een groene broek en een hemd dat hem te klein was.


    'Waar komen jullie vandaan?' vroeg Cris-yen, die zich naar voren had gedrongen en vóór de vrouw was gaan staan met zijn handen op zijn heupen.


    'Van het zuiden,' zei ze. 'We willen vervoer tot in de stad.'


    'En hoe denk je mij te betalen?'


    De vrouw haalde een gouden muntje voor de dag en Cris-yen begon te lachen. 'Daar heb je hier niks aan, schatje; daar krijg je geen eten meer van in je mond. Ik zal je zeggen wat ik doen zal. Wij gaan samen naar de opslagplaats en daar regelen we wel wat.'


    'We zoeken ergens anders wel vervoer,' zei ze en ze keerde zich af. Een van Cris-yens broers deed een stap naar voren en pakte haar bij haar arm.


    'Er is geen ander vervoer, dus luister maar naar hem,' zei hij.


    'Haal je hand van mijn arm,' zei de vrouw ijzig.


    De man begon te lachen. 'En anders?'


    De vrouw trok haar hoofd in en sloeg met haar voorhoofd tegen zijn neus. De man liet los en wankelde achteruit, maar zij maakte een sprong, haar voet knalde tegen zijn kin en wierp hem tussen de mensen. Yos-shiel zag de soldaten vanaf de borstwering toekijken, maar ze maakten geen aanstalten om tussenbeide te komen.


    'Dat is geweldpleging!' riep Cris-yen. 'Grijp haar!' Een paar mannen stormden toe. De vrouw schakelde de eerste met een linkse directe uit. De kleinste van haar metgezellen schoot toe en wierp zich op de anderen; hij en diverse mannen tuimelden op de grond.


    'Nu is het genoeg!' brulde de reus met zijn witte baard. Het geluid dreunde rond de palissade en alle activiteit hield op toen hij dicht bij Crisyen kwam staan. 'Nou,' zei hij, 'jij lijkt wel de hoofdstier van deze pokdalige kudde. Misschien moeten wij de kwestie samen beslissen.'


    Cris-yen zei niets, maar zijn zware vuist knalde tegen de kin van de man. De reus incasseerde de klap en bleef rustig staan. Hij grijnsde alleen maar. 'Bij God, jongen, als dat alles is wat je kunt opbrengen, dan zit je in de problemen,' zei hij. Cris-yen probeerde een linkse te plaatsen, waarop de reus hem blokkeerde met zijn rechter en Cris-yen met open hand tegen zijn wang sloeg. Het klonk als knappend hout. Cris-yen wankelde naar rechts - toen vloog hij met gebogen hoofd op de reus af. Die aanval werd afgeweerd met een rechtse hoek die de kaak van Cris-yen brak en hem omverwierp. Hij kwam met zijn gezicht naar beneden op de grond terecht, maakte een krampachtige beweging en lag stil.


    'Een kin als van kristal,' mompelde de reus. 'Wie wil er nog vechten?' Niemand bewoog. De man liep naar de bewusteloze Cris-yen en trok hem rustig het geborduurde rode hemd uit. Hij deed zijn eigen wambuis uit en trok het kledingstuk aan. 'Een beetje strak,' zei hij, 'maar het kan nét.' Zonder zich te haasten kleedde hij Cris-yen helemaal uit en kleedde zich in de leren broek en zwarte laarzen van de man. 'Dat zit al beter,' zei hij. 'Nou, wie heeft hier de leiding?'


    Yos-shiel kwam naar voren. 'Ik, heer.'


    'Dan moeten we het vervoer dus met u bespreken?'


    'Inderdaad. En u kunt zonder betaling meevaren.'


    'Mooi. Dat is erg gastvrij. Ik ben Yzerhand, dit zijn mijn dochter Sigarni en haar vriend Ballistar.'


    'Ik begrijp waar u uw naam aan verdiend hebt,' zei Yos-shiel.


    Yos-shiel bood zijn gasten wijn en voedsel aan, en als hij al gekwetst was door hun weigering om iets te eten, dan liet hij het niet merken. Ballistar mocht de kleine oude man wel en luisterde met genoegen toen hij het over zijn problemen met Cris-yen had.


    'Ik geloof niet dat hij je voorlopig veel last zal bezorgen,' zei Yzerhand, 'maar als ik je een goede raad mag geven, moet je meteen iemand op zijn plaats zetten en al zijn trawanten ontslaan.'


    'Dat zal ik doen,' zei Yos-shiel, 'al zou ik dankbaar zijn als u bij me zou blijven terwijl ik dat doe.'


    'Met plezier,' beloofde Yzerhand.


    'Ik stond versteld dat Cris-yen het tegen u zo vlug opgaf. Ik heb hem mannen een arm zien breken en neer zien slaan met zware vuistslagen.'


    'Waar hij vandaan komt, worden ze ruig grootgebracht,' zei Ballistar.


    'En waar is dat?' vroeg Yos-shiel.


    'In het zuiden,' zei Ballistar vaag en hij wilde dat hij zijn mond had gehouden.


    'Yos-shiel, wij komen van een andere wereld,' zei Sigarni die tegenover de oude man op de tafel ging zitten. 'Wij zijn door een magische poort gekomen.'


    De handelaar glimlachte en wachtte op de clou van de grap. Toen die uitbleef, verdween zijn glimlach. 'Zijn jullie... tovenaars?'


    'Nee,' zei Sigarni, 'maar een tovenaar heeft ons gestuurd. We komen iets terughalen wat hier is kwijtgeraakt en het naar onze wereld terugbrengen.'


    'Het zonlicht,' zei de oude man. 'Dat waren jullie, in het zuiden. Wat hebben jullie gedaan?'


    'Ik weet niet wat je bedoelt,' zei Sigarni. 'Bedoel je dat gat in de wolken?'


    'Ja. Het is al twee jaar geleden dat we de zon gezien hebben. Kunnen jullie die tevoorschijn roepen?'


    'Ik heb niets gedaan, Yos-shiel. Het was gewoon mijn boog. Het hout begon te bloeien en in de grond te wortelen. Toen scheen de zon.'


    'We hadden vroeger tovenaars - een hele tempel vol. Ze hielden toezicht op de bouw van de grote bibliotheek in Zir-vak. Zij kregen de schuld toen de zon wegging en werden geofferd op het hoogaltaar. De koning beloofde dat de bergen na hun dood geen vuur meer zouden spuwen, maar dat kwam niet uit. De afgelopen tweehonderd jaar zijn er andere profeten gekomen die beweerden dat bloedoffers de goden zouden verzoenen, waardoor die een eind zouden maken aan hun bestraffing. Maar ook dat kwam niet uit. Wij zijn een stervend volk, Sigarni; er is voor ons geen hoop.'


    'En toch voeren jullie bij al die beroering een oorlog,' zei ze. 'Waarom?'


    'Oorspronkelijk was dat om een vrouw. De grootvader van de koning werd verliefd op een adellijke vrouw uit het oosten, maar die was verloofd met de koning van Kal-vak. Ondanks haar smeekbeden liet haar vader haar de huwelijksbelofte inlossen en ze werd naar Kal-vak gestuurd. Onze koning was woedend... en hij zwoer dat hij haar zou bevrijden. We trokken ten oorlog. Onze troepen vielen Kal-vak aan en werden teruggeworpen. Toen ontplofte de eerste berg. Beide kanten gaven elkaar de schuld van de ramp en beweerden dat verraad de goden van ons had vervreemd. Eerst was het nog niet zo ernstig: de zomers werden korter en minder warm, maar de gewassen groeiden nog wel. Gaandeweg werd de lucht donkerder en fijne as regende neer over de landerijen. Het voedsel werd schaars, op de vis na. Maar zelfs die zwemt nu ver van de kust.'


    'En toch gaat de oorlog door,' zei Yzerhand. 'Hoe komt het dat geen van beide kanten heeft gewonnen? Je zei dat de grootvader van de koning de strijd begon. Hoe lang is dat geleden?'


    'Iets meer dan tweehonderdveertig jaar. De meeste hoofdpersonen zijn nu dood, maar de oorlog gaat door, om andere redenen. De mensen hebben eten nodig.'


    'Ze eten de lijken!' fluisterde Ballistar.


    'Het smaakt een beetje naar varkensvlees, is mij verteld,' zei Yos-shiel. 'Ik heb het zelf niet gegeten, maar als het zo ver is dan zal ik wel moeten. Het leven blijft lokken - zelfs in de hel van Yur-vale.' De oude man zuchtte. 'Maar zeg mij, vriend, wat voor iets zoekt u? Ik kan u misschien helpen.'


    'De kroon van Alwen,' zei Sigarni.


    'Nooit van gehoord.'


    'Het is een gevleugelde helm, glanzend zilver, opgesmukt met goud.'


    'De Paradijshelm,' zei Yos-shiel en zijn ogen werden groot. 'Die kunt u niet weghalen! Dat is het enige wat de mensen hoop geeft. Elke vijfentwintig jaar toont hij ons een blik op het paradijs, met een waterval en groene bomen, en een massa mensen eromheen die blij glimlachen. Dat is ons hoogst gekoesterde kunstvoorwerp.'


    Sigarni legde haar hand op de schouder van de oude man. 'Jullie zien dan mijn volk bij de Alwenwaterval staan. Elke kwarteeuw verschijnt de kroon daar opnieuw, glinsterend boven het water. We komen allemaal bij elkaar om het te zien, en jullie komen bijeen om ons te zien, blijkt dus nu. Vertel me, Yos-shiel, over de laatste keer dat de zon scheen.'


    'Het was op de dag van de begrafenis van de oude koning. Ik was erbij toen ze hem op het grafschip legden en het brandend de rivier af stuurden. De wolken braken en de zon scheen een volle dag. Het was schitterend — er werd op straat gezongen en gedanst.'


    'En daarvóór?'


    'Dat weet ik niet meer precies. Wacht... ja, nog wel. Twaalf jaar geleden bij het Athlingfeest. We zagen de volgende dag de zon opkomen, groot en rood. Dat duurde maar een paar minuten.'


    'Wat gebeurde er op de volgende feestdag?'


    'U begrijpt het niet. Het Athlingfeest valt samen met de openbare uitstalling van de Paradijshelm. Dat gebeurt maar vier keer per eeuw.'


    Een tijdje bleef Sigarni de oude man ondervragen en Ballistar begon het gesprek al vlug te vervelen. Hij liep naar het raam, leunde op de vensterbank en keek hoe de schuiten geladen werden.


    Ten slotte verflauwde het gesprek en Yzerhand kwam ertussen. 'Ik zou de mannen maar halen voor het ontslag, beste man,' zei hij, 'want wij zouden graag op een van die schuiten zitten als hij vertrekt.'


    'Dat zal ik doen,' zei Yos-shiel. 'Dank u.'


    Een uur later zat het drietal op het achterschip van een dertien pas lange schuit terwijl de bemanning hem gelijkmatig stroomopwaarts boomde. Het vaartuig was versterkt met houten platen aan scharnieren aan beide relingen, die omhooggezet konden worden om bescherming te bieden tegen een aanval. Op gelijke afstanden lagen grote stenen langs de twee kanten van het dek, klaar om omlaaggegooid te worden op elke boot die probeerde de vaart van de schuit te hinderen. Op de voorplecht zaten gewapende mannen en alle bootwerkers hadden een lang mes.


    'We gaan dus de tempel zoeken en de kroon stelen?' zei Ballistar. 'Het zou het best zijn er 's nachts binnen te dringen.'


    Sigarni stond op, rekte zich uit en liep weg langs de bakboordkant van de schuit. Een soldaat glimlachte tegen haar. 'Blijf bij uw vrienden,' zei hij. 'Het wordt direct zo donker dat u geen hand meer voor ogen ziet.'


    Ze bedankte hem, liep terug naar de anderen en ging op een tros touw zitten. Het licht werd snel zwakker en al vlug was de schuit zo omsloten door het donker dat Sigarni iets van paniek voelde.


    'Het is net of je dood bent,' fluisterde ze tegen Ballistar. Sigarni voelde zijn hand langs haar arm gaan; ze pakte hem vast en kneep in zijn vingers.


    'Nee, dat is niet zo,' zei Yzerhand. 'De dood is niet donker; die is licht en miserabel.'


    'Hoe kunnen ze zien om te sturen?' vroeg Ballistar.


    'Stil daarachter,' klonk een stem. 'Over een uur zijn we in de stad.'


    In de alomvattende duisternis voelden ze nauwelijks dat ze bewogen en Sigarni moest opeens denken aan haar tijd met Fell, toen ze samen gejaagd hadden en bij het vuur lagen te vrijen. Hij voelde haar stemming zo goed aan. Er waren momenten dat ze alleen maar tegen hem aan gekruld wilde liggen en zijn huid strelen. Die keren hield hij haar stevig vast en kuste haar lief. Andere avonden, als ze in een speelse stemming was, had ze zin hartstochtelijk en vurig te vrijen. Hij reageerde daar altijd op. Ik ben voor jou ook goed geweest, Fell, dacht ze. Ik kende je, kende je gedachten en dromen.


    De eerste kus hadden ze gewisseld op een heldere zomerdag, op de helling van de Hoge Druïn. Ze hadden om het hardst gelopen, de vier mijl van de Goringsrots naar de Witte Beek. Fell was vlugger en sterker, maar zijn uithoudingsvermogen kon niet tegen dat van Sigarni op; ze had hem koppig gevolgd en in het zicht gehouden tot aan het laatste lange oplopende stuk. Toen hij het begon te begeven, sprak ze haar reserves aan en passeerde hem.


    Bij de Witte Beek was hij op zijn hurken gezakt en snakte naar adem. Sigarni bracht hem water in een geïmproviseerde kom van boombast.


    'Sigarni, je bent een wonder,' zei hij ten slotte. Hij pakte haar hand en kuste die.


    Ze ging naast hem zitten en sloeg haar arm om zijn hals. 'Arme Fell! Is je trots onherstelbaar gekrenkt?'


    Hij keek haar vragend aan. 'Waarom zou mijn trots gekrenkt zijn? Ik heb mijn best gedaan.'


    'Ik vond het fijn toen je mijn hand kuste,' zei ze om van onderwerp te veranderen.


    'Dan zal ik het nog eens doen.'


    'Ik zou het nog fijner vinden als je mijn lippen kuste.'


    Toen glimlachte hij. 'Je bent wel brutaal voor een Hooglandse meid - ik zal het maar toeschrijven aan de slechte opvoeding van Gwal. Ik vind het niet erg een wedloop te verliezen, maar het is niet zoals het hoort dat jij mij verleidt.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat ik het grootste deel van de nacht wakker heb gelegen om een manier te bedenken me door jou te laten kussen. Nu is heel mijn planning een aanfluiting.' Sigarni ging achterover op het zachte gras liggen. 'Helemaal niet. Ga je gang. Laat me je strategie zien.'


    Hij grinnikte. 'Te laat. Ik denk dat de vos al in het kippenhok zit.'


    'Maar toch zou ik die graag horen.'


    Hij draaide zich op zijn elleboog, lag naast haar en keek naar beneden. 'Ik had je willen zeggen dat ik nog nooit iemand gekend had als jij, en dat ik, als ik bij jou ben, blijer ben dan ooit. Jij bent de verrukking van mijn leven, Sigarni. Nu en altijd.'


    'Je hebt me met je mooie woorden overtuigd,' zei ze. 'Nu de kus alsjeblieft.'


    De stem van Ballistar verscheurde haar gedachten. 'Je hand is heel warm,' fluisterde hij.


    'Ik dacht mooie gedachten,' zei ze. Ze praatte heel zacht.


    De reis ging verder tot ze ten slotte de zwakke lichtjes van de stad zagen. De schuit voer door en kwam bij een gewelfde valhekpoort. De stuurman gaf een signaal met zijn lantaren en kreeg een teken van boven de overspanning. Toen ging onder veel gekraak en gekreun het valhek omhoog en de schuit voer eronderdoor.


    Overal langs de waterkant hingen lantarens aan palen en Sigarni hoorde Ballistar een zucht van opluchting slaken. 'Dat was verschrikkelijk,' zei hij. 'Net of ik blind was.'


    'Het was niet verschrikkelijk,' zei Sigarni melancholiek.


    De schuit kletterde tegen de stenen kade. Yzerhand was als eerste op de oever, gevolgd door Sigarni en Ballistar.


    'Wat nu?' vroeg de strijder.


    'We vinden wel een veilig plekje om te slapen,' zei Sigarni. 'Morgen gaan we de koning opzoeken.'


    'Waarvoor?' vroeg Ballistar.


    'Ik zal vragen de kroon terug te geven.'


    'En die geeft hij je dan gewoon?'


    'Natuurlijk niet, Balli. Ik zal hem iets in ruil aanbieden.' 'Dat moet dan wel iets heel bijzonders zijn,' merkte Yzerhand 'Dat wordt het ook,' beloofde ze.


    


  


  
    

  


  
    


    HOOFDSTUK TWAALF


    De stad was heel iets anders dan Sigarni ooit gezien had. De dicht op eengebouwde huizen rezen op als rotswanden, bespikkeld met verlichte ramen. Nauwe stegen takten af als aders in het weefsel van een stenen reus. Overwelfde gangen voerden dieper de stad in en hier troffen ze olielampen aan die op regelmatige afstanden hingen om de reiziger de weg te wijzen. Overal hingen bordjes die de straten en de bredere lanen die ze kruisten, van een naam voorzagen. Sigarni voelde zich ingesloten en in het niet verzinken door het massale van Zir-vak.


    Yzerhand was niet zo onder de indruk. 'In Kushir hebben ze veel mooiere gebouwen,' zei hij, 'en daar is tenminste sprake van planning. Deze... enorme krotten geven een mens geen ademruimte.'


    'Het is drukkend,' beaamde Ballistar. Ze zwierven een tijdje doelloos rond tot ze de lichten van een herberg zagen. Yzerhand ging erop af. 'Wacht!' riep Ballistar. 'Hoe gaan we betalen?'


    'Ik bedenk wel iets,' zei Yzerhand.


    De herberg was nog niet halfvol en weinig eters zaten aan de ruw gebouwde tafels. Er was een langwerpige met hout beslagen gelagkamer waar ettelijke mannen bier stonden te drinken. Yzerhand liep naar de tapkast en een dienster kwam op hem af. Ze was buitengewoon dik; haar mondhoeken hingen neer; haar kleine oogjes leken geplaatst in een paar bunder overbodige huid; haar enorme borsten hingen op de tapkast.


    'Wat hebt u te koop?' vroeg Yzerhand toen Sigarni en Ballistar bij hem stonden.


    'Te eten of te drinken, of allebei?' was de wedervraag, terwijl zij met een vlekkerige lap wat over de tapkast wreef.


    'Alleen te drinken,' zei de reus met de zilverwitte baard.


    'We hebben bier of water, of als u liever iets warms wilt, hebben we ongezoete wortelthee.'


    'En hoe kunnen we betalen?'


    'Wat?'


    'Wat voor geld hebben we nodig? Wij zijn hier vreemd en we hoorden dat goud hier niets waard is.'


    'U hoeft niet te betalen,' zei ze alsof ze het tegen een achterlijk iemand had. 'Alles is voor niets... al jaren. Wat zal het wezen?'


    'Bier,' zei Yzerhand.


    'Ik graag water,' zei Sigarni. 'Waar kunnen we onderdak vinden voor de nacht?'


    'Waar u maar wilt. Er is boven een kamer die u kunt krijgen. Er is geen vuur, hoor — geen hout, ziet u. Maar de olielampen houden de kamer warm genoeg. Er staat maar één bed, maar dat is groot genoeg voor jullie twee,' zei ze, doelend op Ballistar en Sigarni. 'Maar hij... nou ja.'


    'Ik zou altijd bij jou kunnen kruipen, schatje,' zei Yzerhand. 'Het zal best wel groot zijn.'


    'Nou, die durft!' zei de vrouw en ze kreeg een blos.


    'Wie nooit iets vraagt, krijgt ook nooit iets,' zei Yzerhand met een knipoog. 'En je hebt geen idee hoe lang het geleden is dat ik gezelschap had van een knappe vrouw.'


    'Knap, ja! Ik zag er als jonge vrouw heel goed uit, kan ik u wel zeggen. Mannen kwamen van ver om mij het hof te maken - en ik vind het niet leuk als iemand de spot met me drijft.'


    'Met jou zou ik nooit de spot drijven, schatje. Ik heb altijd de voorkeur gegeven aan vrouwen met flink wat vlees aan hun botten. Denk er maar eens over terwijl je de drank voor ons haalt. Ik ben iemand met veel geduld.'


    Yzerhand keerde zich om en liep naar een tafeltje vlakbij, waar Ballistar naast hem ging zitten. 'Goeie God, man, hoe kunt u vrijen met die... die... zeug?'


    'Ik vind haar lang niet gek, jongen. Dat daar is jouw soort vrouw,' vervolgde hij en hij wees naar een andere dienster die een blad naar een tafeltje verderop bracht. Ze was slank, had donker haar, was hoogstens zeventien. Ballistar keek met onverbloemd verlangen naar haar. 'Ik zal haar roepen,' fluisterde Yzerhand.


    'Niet doen!' piepte Ballistar.


    Het was te laat want Yzerhand wuifde naar het meisje. Ze leverde haar schotels af bij een tafeltje bij het raam en kwam toen aangelopen. 'Mijn vriend hier...' begon Yzerhand.


    'In 's hemelsnaam!' gromde Ballistar. Hij glimlachte schaapachtig naar het meisje. 'Ik... eh... het spijt me.'


    'Wat hij je probeert te zeggen, liefje,' ging Yzerhand verder, 'is dat hij helemaal overhoop is van je schoonheid. Als ik jonger was, zou ik me tegen hem doodvechten om jou. Maar wij zijn vreemd hier in de stad en weten niet hoe het hier normaal toegaat. Je moet het ermee doen dat hij je ongelooflijk aantrekkelijk vindt en dat hij graag een tijdje met je wil verpozen als je klaar bent met je werk. Wat zeg je daarvan?'


    Het meisje glimlachte en keek Ballistar eens goed aan; hij had het gevoel dat hij tot aan zijn tenen bloosde. 'Het is een knappe jongen,' zei ze, 'en u bent een oude duivel. Maar omdat u mijn moeder al verleid hebt - ik lig er voor vannacht dus uit - denk ik dat ik wel een tijdje bij de jongeman kan doorbrengen. De kamers boven zijn allemaal genummerd. Ik ben over een uur of zo in kamer elf.' Ze stak haar hand uit en legde die om Ballistars kin. 'Je hebt een zachte baard,' zei ze. 'Dat vind ik leuk.'


    Haar moeder verscheen met een houten blad waarop een kan bier, een kruik water en drie kroezen. Die zette ze voorzichtig neer en ze keek naar Yzerhand. 'Drink daar niet te veel van,' zei ze. 'Dat spul maak harde mannen zacht, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    Yzerhand bulderde van de lach. Hij pakte de vrouw om haar ruime middel en trok haar op schoot. Toen pakte hij de kan, zette die aan zijn lippen en begon te drinken. Ballistar en Sigarni keken verwonderd toe hoe hij hem meer dan half leegdronk. 'Bij God, dat is beter,' zei hij. Toen stond hij op, tilde de verbaasde vrouw de lucht in en begon te draaien en te dansen.


    'Ze weegt vast wel een ton,' fluisterde Ballistar tegen Sigarni. 'Hoe doet hij dat?'


    Yzerhand ging terug naar de tafel met de vrouw nog steeds in zijn armen. 'Het helpt niet,' zei hij. 'Ik kan echt niet meer wachten. Ik zie jullie morgenvroeg wel.' Met die woorden droeg hij zijn verovering de gelagkamer uit.


    Een tijdje zaten Ballistar en Sigarni zwijgend bij elkaar. Ten slotte zei hij: 'Dat meisje met wie ik die afspraak heb... ik weet niet... wat moet ik...?'


    Sigarni begon zacht te lachen. 'Doe wat voor de hand ligt. Ga eerst een tijdje met haar zitten praten. Ik zou je aanraden tegen haar te zeggen dat zij de eerste voor je is en dat je geen ervaring hebt.'


    'Dat kan ik niet!'


    'Ze merkt het toch. Geniet ervan, Ballistar. En zorg ervoor dat ook zij iets krijgt om aan terug te denken. Te veel mannen laten zich door hun lustgevoel meeslepen en vergeten dat de ander ook naar liefde verlangt.'


    'Hoe moet ik...'


    'Dit is geen lés, Balli. Kussen, strelen, onderzoeken. Zorg dat het lang duurt. Dit is een ervaring die je nooit zult vergeten.'


    Hij begon te grijnzen. 'Ik kan het niet geloven. Als we terug zijn dan til ik die kleine tovenaar op en kus hem op allebei zijn gerimpelde wangen.'


    'Hij zal je veranderen in een spin en je doodtrappen!'


    'Red je je wel alleen?'


    Ze boog zich naar voren en legde haar hand over de zijne. 'Ik stond in een grot en wachtte op demonen, Balli. Ik zal toch een nacht in een vreemde herbergwei overleven, denk je niet?'


    Ze bleven een tijd zitten praten toen het jonge meisje op Ballistar afliep en Sigarni glimlachte om de plotselinge paniek die op zijn knappe gezicht kwam. 'Ga maar,' zei ze. 'Veel plezier.'


    Alleen nu, dronk ze van het water en dacht na over de magische gebeurtenissen die hun in Yur-vale waren overkomen. Drie afzonderlijke magische gebeurtenissen: de groei van Ballistar, het uitbloeien van de boog, en de wedergeboorte van Yzerhand. De dwerg was een man geworden, sterk en recht van lijf en leden. Waarom? En waarom de boog en niet de pijlen? Ze had er met Ballistar over willen praten, maar hij had gewoon zijn schouders opgetrokken en gezegd: 'Het was magie. Wat maakt het uit waaróm?'


    Maar er moesten wetten zijn die de magie regeerden, dacht ze. Yzerhand was herboren uit een stuk uitgedroogd bot. Maar haar pijlpunten dan, van been? Waarom waren die niet uitgegroeid tot herten? En het leer van haar gordel en laarzen... waarom waren die onveranderd gebleven?


    Taliesen had gewaarschuwd dat dit een wereld van krachtige magie was en dat dit op hen een veel grotere uitwerking zou hebben dan op de bewoners van Yur-vale. Wat had hij over zijn medetovenaar gezegd? Die had varkensvlees gegeten, en dat was in hem gaan opzwellen! Sigarni huiverde. Net als het botje van Yzerhand had het vlees zich weer in de oude staat hersteld en was de man van binnen uit in stukken gereten door een levend, paniekerig everzwijn.


    Ze greep naar de waterkroes en trok een gezicht toen de koude metalen rand tegen het wondje in haar hand kwam dat nog niet genezen was.


    En meteen had ze het antwoord. De avond voor ze afreisden, had ze het botje van Yzerhand vast gehad. Op de reis zelf door de poort had ze Ballistars hand vastgegrepen.


    Mijn bloed heeft hem geraakt. Ook de boog - maar niet de pijlen!


    Sigarni stond op van haar stoel en ging naar boven, naar haar kamer. Het bed was dik en zacht, maar urenlang kon ze niet slapen.


    Toen ze wakker werd, zat Yzerhand naast haar bed. 'Ik hoop dat je leuk gedroomd hebt,' zei hij.


    'Niet dat ik weet,' zei ze. 'U?'


    'Ik heb geen oog dichtgedaan,' zei hij grijnzend. 'Maar ik heb honger als een paard.'


    'Als u maar niets eet. Want dan bent u nog niet jarig.'


    Hij keek haar niet-begrijpend aan en ze vertelde hem over Taliesens waarschuwing. 'Nou, dan kunnen we beter die kroon gaan halen en teruggaan naar de Hooglanden. Ik wil weer eens een lekkere biefstuk proeven en de dennen ruiken.'


    'Eerst moeten we het paleis vinden, tenminste de residentie van de koning.'


    'Denk je dat hij je een nationale kunstschat meegeeft?'


    'We zullen zien.'


    De koning keek uit het raam van zijn werkkamer op de zevende verdieping en zag hoe de belegeringstorens langzaam de noordelijke stadsmuur naderden. Het waren er zeven, allemaal zo'n tachtig voet hoog, bekleed met platen smeedijzer waar geen brandende pijl doorheen kwam. Als ze bij de muren kwamen, wat binnen een uur het geval zou zijn, zou er hard gevochten worden. Dicht bij de muren zouden de torens hun ophaalbrug laten zakken en een horde strijders zou over de borstwering komen.


    Zijn wachten zouden het tegen hen opnemen, man tegen man, hakken en slaan, tijd winnen tot de bouwers vuurbommen door de schietgaten konden gooien. De ijzeren bekleding zou geen bescherming bieden voor de tientallen mannen die op de trappen van de belegeringstorens stonden te wachten.


    Je gaat je ondergang tegemoet, zei hij bij zichzelf. Hij keek naar links waar zijn ceremoniële wapenrusting op een eiken bank was uitgelegd. Je wordt te oud om te vechten, dacht hij. En wat gebeurt er met Zir-vak als je valt in de strijd? Geen van zijn zoons was nog honderd jaar - en al was dat zo geweest, dacht hij spijtig, ze konden de verantwoordelijkheden van het commando niet aan. Misschien heb ik het ze te gemakkelijk gemaakt.


    Hij liep weg van het raam, naar zijn werktafel toe, en pakte een ovale spiegel met bronzen lijst op. Het gezicht dat naar hem terugkeek was grauw van vermoeidheid; de ogen stonden dof. Hij legde de spiegel neer en pakte de brief op die de vorige avond gekomen was van de handelaar Yos-shiel. Drie vreemdelingen waren de stad binnengekomen en wilden de Paradijshelm stelen. Die zouden voor een verrassing komen te staan!


    Een bediende kwam de kamer in en boog diep. 'Majesteit, er is een vrouw die u wil spreken.'


    'Zeg haar dat ik vandaag geen tijd heb. Laat ze haar verzoekschrift bij Pasan-Yol indienen!'


    'Met alle respect, majesteit, ik denk wel dat u met die vrouw wilt spreken. Ze zegt dat het in verband staat met de Paradijshelm — en ze komt overeen met de beschrijving die u de soldaten gegeven hebt.'


    De koning keerde zich om. 'Is ze alleen?'


    'Nee, haar metgezellen zijn erbij, majesteit - een witharige reus en een jongeman.'


    'Zijn ze gewapend?'


    'Ze hebben hun wapens aan de koninklijke wachtpost afgegeven.'


    Geïntrigeerd ging de koning naar zijn werktafel. 'Laat ze binnen - en haal Pasan-Yol.'


    De bediende boog nogmaals en vertrok.


    Zoals Yos-shiel had gemeld, was de vrouw erg mooi en bewoog ze zich zo bevallig dat het bloed de koning naar het hoofd steeg. 'Ik hoor dat u beweert uit een ander land te komen,' zei hij. 'Waar kan dat wel zijn?'


    'Ik zou het niet kunnen zeggen in verhouding met Yur-vale,' zei ze met een donkere, bijna schorre stem. 'Wij zijn door een magische poort gekomen.'


    De koning pakte de brief op. 'Dat heeft Yos-shiel mij laten weten. Ik moet zeggen dat ik het nauwelijks kan geloven. Zijn jullie misschien spionnen die door de vijand gestuurd zijn?'


    Een groep lijfwachten kwam achter de nieuwkomers binnen. 'Wilt u dat ik ze arresteer, majesteit?' vroeg Pasan-Yol.


    'Nog niet,' zei de koning tegen de jonge lijfwacht. 'Ze interesseren me. Zeg me dus, vrouw, waarom je hier bent.' 'Om de zon terug te brengen,' zei ze. De stilte in het vertrek nam toe naarmate haar woorden tot de luisteraars doordrongen.


    'Ben je een heks?' vroeg de koning.


    'Dat ben ik.'


    'Toverij heeft hier lang als een misdrijf gegolden waar de doodstraf op stond.'


    De vrouw glimlachte. 'Domheid blijkbaar niet. Wilt u de zon weer over Yur-vale zien schijnen?'


    De koning leunde achteruit in zijn stoel. 'Laten we aannemen - bij wijze van hypothese - dat je... dat wonder zou kunnen verrichten. Wat wil je dan in ruil?'


    'Ik denk dat dat ook in de brief van Yos-shiel staat,' zei ze.


    'Daar weet je van - en toch kom je hier? Was dat wel verstandig, heks?'


    Ze trok haar schouders op. 'Of iets verstandig is, blijkt alleen uit het resultaat. Ik bied u de zon voor de prijs van een stuk metaal. U kunt kiezen wat u geschikt lijkt.'


    'Wat denk jij, Pasan?' vroeg de koning.


    De jonge lijfwacht begon honend te lachen. 'Ik denk dat het spionnen zijn, vader. Laat mij ze ondervragen.'


    'Nog zo'n stomkop,' zei Yzerhand tegen Sigarni, ook op spottende toon. 'Denk je dat ze allemaal slachtoffer van inteelt zijn?' Het zwaard van de lijfwacht schoot uit zijn schede. 'Stop dat ding weg,' zei Yzerhand, 'voor ik het je afneem en je een pak op je billen geef.' De lijfwacht haalde diep adem en nam de gevechtshouding aan met uitgestoken zwaard.


    'Zo is het genoeg!' zei de koning. 'Stop je zwaard weg, Pasan!'


    'U hebt gehoord wat hij zei, vader!'


    'Dat heb ik,' antwoordde de koning vermoeid. 'Laten we dus niet té vlug zijn standpunt bewijzen.'


    'Ik denk dat een beetje bewijs nooit weg is,' zei Sigarni nu tegen de koning. 'Hebt u hier een tuin?'


    'Niets groeit er in Zir-vak,' zei hij. 'Maar ja, er was een tuin. Ik ga er nooit heen, want de aanblik ervan maakt me verdrietig.'


    'Breng me erheen,' zei ze, 'en ik zal u iets laten zien wat u zal verblijden.'


    De koning stond op en ging naar het raam, vanwaar hij de belegeringstorens gaandeweg dichterbij zag komen. Hij keerde zich weer naar de vrouw. 'Heel goed, jij krijgt je zin. Maar weet wel, als er geen wonder komt, zal ik niet tevreden zijn - en word jij beschuldigd van toverij.'


    'Als er geen wonder komt,' zei de vrouw, 'dan zal die beschuldiging moeilijk te bewijzen zijn.'


    Voor het eerst glimlachte de koning. 'Laten we naar de tuin gaan,' zei hij.


    De tuin was wel zeventig pas lang en was opgebouwd rond een aantal witgeplaveide paden. Er waren drie fonteinen die niet in werking waren en de bloembedden waren bedekt met een dikke laag grijze as. Tientallen bomen stonden langs de marmeren muren aan de buitenkant van de tuin en nergens was een spoor van leven te bekennen.


    Sigarni werd even bang toen ze de tuin overzag. Als haar redenering nu eens niet klopte?


    'Ik verheug me hierop,' zei Yzerhand met een knipoog.


    'Nou,' zei de koning, 'hier zijn we en jij hebt een wonder beloofd.' Hij stond erbij met over elkaar geslagen armen en met naast zich zijn zoon met zijn hand aan het zwaard. De zes lijfwachten stonden er zenuwachtig bij.


    Sigarni ging naar de koning. 'Mag ik uw dolk lenen, heer?' vroeg ze.


    'Wat is dat voor onzin,' viel de jongeman naast hem uit.


    Sigarni fronste haar wenkbrauwen en stak haar arm vooruit. 'Maak hier een ondiepe wond,' zei ze en ze wees op haar onderarm. Pasan-Yol trok zijn dolk en haalde de punt langzaam over haar huid. Er welde bloed op en Sigarni liep naar een rij dode struiken; ze hurkte neer bij de eerste en hield haar arm boven de verdorde takken. Langzaam vielen er druppels bloed op het hout.


    Er gebeurde niets. Sigarni bleef waar ze was en wierp een blik op Yzerhand, die haar gespannen aankeek. Ze had hem haar gedachtegang uitgelegd en hij had aandachtig geluisterd.


    'Nou, waar blijft dat wonder?' vroeg de koning, nu op fellere toon.


    Yzerhand kwam toegelopen en hurkte naast Sigarni neer. 'Raak die struik aan,' fluisterde hij.


    Ze liet haar arm zakken, haar vingers veegden langs het hout en ze voelde haar hand warm worden. Het bloed op de takken verdween in het grijze hout, dat begon op te zwellen en te groeien. Er verschenen knoppen die uitbraken tot nieuwe rode takken die zich uitstrekten naar de ijzergrijze lucht, allengs groen werden en ten slotte bruin. Er kwamen drie bloemknoppen die openbloeiden tot rozen in de kleur van Sigarni's bloed.


    Ze stond op en keerde zich naar de koning, klaar om haar bewijzen naar voren te brengen.


    Precies op dat moment drong het zonlicht door de wolken en verlichtte de tuin. In het heldere licht zag de koning er ouder uit, vermoeider, met een rimpelig gezicht en donkere kringen onder zijn ogen. 'Hoe heb je dat gedaan?' fluisterde hij; hij ging naar de rozen en knielde neer voor hij aan de bloemen rook.


    'Er moet een eind komen aan de oorlog,' zei ze. 'Dat alleen houdt de zon weg.'


    'Wat zeg je nu?'


    'Dit is een magisch land, majesteit, waar oorlog en vernietiging de duistere kant van de magie voeden. Elke daad van haat of kwaadaardigheid of bloeddorst dient alleen maar als brandstof voor het vuur onder de bergen. Jullie vernietigen deze wereld met jullie vijandelijkheden. Denk terug aan die andere keer dat de zon scheen. Het Athlingfeest. Er was een wapenstilstand van drie dagen tussen de legers; toen het vechten ophield, ging de zon schijnen. Hetzelfde toen uw vader werd begraven: een dag wapenstilstand. En vóór de oorlog was Yur-vale een paradijs. Ziet u het niet? Op een of andere manier worden de gevoelens van het volk uitvergroot door het land zelf. Alle haat en geweld worden weergegeven door het land dat, net als de mensen hier, zich tegen zichzelf richt.'


    'Ik zei wel dat ze een spion was!' brulde Pasan-Yol. 'Het is gewoon een truc om ons in slaap te sussen.'


    Van een eind verder weg klonk een reeks doffe dreunen en het gedempte gekletter van staal op staal. Het zonlicht verdween.


    'De belegeringstorens hebben de muren bereikt,' zei de koning. 'Ik moet nu gaan. Maar ik zal ernstig over je woorden nadenken en vanmiddag zien we elkaar weer. Intussen zal ik een van mijn bedienden vragen jullie het Paleismuseum te laten zien. Er zijn daar veel wonderlijke dingen — waaronder de helm die je zoekt.'


    Sigarni en Ballistar bogen. Yzerhand gaf alleen maar een hoofdknik.


    'Jullie lange vriend is niet op formaliteiten gesteld. Weet hij niet dat het verstandig is altijd respect te tonen voor een koning?'


    'Dat wel, heer,' zei Sigarni. 'Maar hij is zelf koning en niet gewend voor anderen te buigen.'


    De koning begon te grinniken. 'Een koning zou zich met meer smaak moeten kleden,' zei hij en hij wees naar Yzerhands slechtzittende rode hemd. 'En jij, jongedame, jij moet die wond laten verbinden — tenzij je van plan bent, mijn hele tuin in bloei te zetten.' Hij keerde zich naar de jongeman. 'Je hebt te diep gesneden, Pasan. Zorg dat de chirurgijn gehaald wordt en dat er voor onze gasten gezorgd wordt.'


    'Maar, vader -'


    'Gewoon doen, Pasan. Ik heb geen tijd om hierover in discussie te gaan.' De koning kuierde weg, gevolgd door vier lijfwachten.


    Pasan-Yol keek Sigarni smerig aan. 'Je hebt hem misschien met je hekserij voor de gek gehouden, maar mij niet. Je bent een vijand — en vijanden moeten vernietigd worden. En kijk eens naar je roos,' zei hij triomfantelijk. 'Hij is al aan 't verdorren.'


    'Ja,' beaamde ze verdrietig. 'Met elke dode op de muur. Met elke mondvol lijkenvlees. Met elk woord van haat.'


    Sigarni wenkte Ballistar en Yzerhand en ze liep terug naar het paleis.


    Met verband om haar arm waar het bloed nog door sijpelde, zat Sigarni met Yzerhand en Ballistar in de grote zaal van het Paleismuseum. Langs de wanden stonden standbeelden, in nissen hingen schilderijen, maar de trots van het museum was de kroon van Alwen, die in een kristallen vitrine op een ranke gouden zuil stond. De helm glinsterde in het lamplicht en Yzerhand keek er met onverhulde bewondering naar. 'Als ik de kroon had kunnen houden,' zei hij zacht, 'dan was er geen burgeroorlog gekomen. Elarine en ik zouden een vredige regering genoten hebben en jij, Sigarni, had grote vreugde gekend.'


    'Ik heb grote vreugde gekend,' zei ze. 'Gwal was een prima pleegvader en ik heb in de Hooglanden een vrij leven gehad.'


    'Toch wilde ik dat het anders geweest was.'


    'Het is nooit verstandig om naar het verleden terug te verlangen,' zei ze. 'Die tijd komt niet terug. Wat gaat u doen als we terug zijn? Wilt u zich bekendmaken en het leger gaan aanvoeren? U bent veel beter op die taak berekend dan ik.'


    'Nee hoor,' zei de reus. 'Jij bent de nieuwe Krijgskoningin. Laat het zo zijn. Ik zal raad geven, en bij gelegenheid de vijand een pak slaag toedienen,' voegde hij er grijnzend aan toe.


    'Als we terugkomen,' merkte Ballistar op. 'Dat is niet zeker. Als jij je nu vergist over deze oorlog, Sigarni? Wat als de zon niet meer gaat schijnen?'


    'Ik vergis me niet,' zei ze. 'Ik voelde het aan vanaf het moment dat de boog bladeren kreeg. Dit land wordt gekweld. Alles hier is onnatuurlijk. Als er een eind komt aan de oorlog, dan ook aan de ontreddering van de natuur - daar ben ik van overtuigd.'


    'Ik denk dat je gelijk hebt,' zei Yzerhand, 'maar het blijft wel zo dat voor er een eind aan de strijd komt, de partijen het eens moeten worden over de voorwaarden. Na zo lang gevochten te hebben, valt zo'n beslissing zwaar. Er is nog iets anders, dochter. Als er geen vrede is en de koning wil je die kroon niet geven, wat dan?'


    'Dan vertrekken we zonder — en bevechten de Zuidlanders zonder de hulp van de Palliden.'


    'Ik heb honger,' zei Ballistar. 'Denk je dat ze ons een kookpot lenen? We hebben nog steeds wat haver.'


    'Je zou het kunnen vragen,' zei Sigarni en ze gebaarde naar de zwijgende lijfwachten bij de deur. Maar het verzoek werd afgewezen en het drietal liep het museum door en bekeek de verschillende kunstvoorwerpen.


    Tegen de schemering kwamen er bedienden die de olielampen bijvulden en er meer aanstaken. Enorme fluwelen gordijnen werden voor de hoge boogramen dichtgetrokken.


    Eindelijk kwam de koning terug. Hij droeg nu een wapenrusting en zag er nog vermoeider uit dan die morgen. 'Hun belegeringstorens zijn vernietigd,' zei hij, 'maar het kostte ons veel levens. Ik heb om een wapenstilstand gevraagd en ik zal over een uur buiten de muren overleg hebben met hun koning. Als ik hem spreek, wil ik dat je meegaat.'


    'Heel graag, heer,' zei Sigarni.


    Meer dan vijftig lantarens stonden op palen buiten de hoofdpoort en een twintigtal stoelen waren er geplaatst in twee rijen van tien tegenover elkaar. Het was een pikdonkere nacht; de lantarens gaven nauwelijks genoeg licht om meer dan een paar pas verder te zien. 'Haal er meer,' beval de koning, en twee officieren verdwenen het donker in. De koning, nu gekleed in een eenvoudig blauw wambuis, ging zitten met Sigarni links van zich en Pasan-Yol rechts.


    Er werden nog twintig lantarens opgesteld.


    Ze wachtten een tijdje en zagen toen een traag bewegende mensencolonne die uit het vijandelijke kamp kwam, met voorop hun koning in een met goudreliëf versierde zilveren wapenrusting. Hij droeg geen helm en Sigarni zag dat zijn magere gezicht dezelfde trek van vermoeidheid had als dat van de man naast haar.


    Hij keek niet naar de wachtende groep maar liep recht naar de stoel tegenover de koning van Zir-vak en ging zitten.


    'Nou, Nashan,' zei hij ten slotte terwijl zijn gevolg van twintig man achter hem uitwaaierde, 'voor welk doel heb je om dit gesprek gevraagd?'


    De koning vertelde over de komst van Sigarni en het wonder in de rozentuin. De vijandelijke aanvoerder was allesbehalve onder de indruk.


    'Vandaag vernietigde je een paar belegeringstorens, maar ze hebben hun waarde bewezen, niet? Je had er moeite mee ze tegen te houden. Ik heb nu bevel gegeven er vijftig te bouwen; dan zal Zir-vak vallen. Denk je dat ik gek ben, neef? Probeer je met die onzin de nederlaag af te wenden?'


    'Het is allemaal onzin, Reva. We voeren een oorlog die onze grootvaders begonnen zijn. En waarvoor? Voor de eer van onze dynastie. Wat voor eer is er in wat we doen?'


    'Ik zal die eer vinden,' viel Reva uit, 'als ik je hoofd op een lans boven de poorten van Zir-vak kan zetten.'


    'Dan mag je het hebben,' zei de koning. 'Je kunt het nu nemen. Als dat een eind aan de oorlog maakt en de zon terugbrengt in onze landen, wil ik graag sterven. Is dat alles wat je vraagt?'


    'De overgave van al je strijdkrachten en het openen van de poorten,' eiste Reva.


    'De poorten zijn al open,' verklaarde de koning. 'En wij houden op met vechten.'


    'Nee!' schreeuwde Pasan-Yol. 'U kunt ons niet allemaal verraden!'


    'Het is geen verraad, Pasan, het is een nieuw begin.'


    De jongeman sprong overeind met een dolk in zijn hand. Voor iemand hem kon tegenhouden, stootte hij het lemmet in zijn vaders borst. De koning kreunde en zakte tegen Sigarni aan. Yzerhand, die achter de koning stond, stak zijn arm uit, greep Pasan-Yol bij zijn keel en sleurde hem weg. Ballistar wierp zich op de jongeman en wrikte de dolk uit zijn hand.


    Sigarni legde de stervende koning op de grond. 'Reva!' riep hij.


    De vijandelijke koning knielde bij hem neer. 'Ik heb de waarheid gesproken, neef. Deze oorlog doodt het land en er moet een eind aan komen. Niet alleen voor jou en mij en onze dynastieën, maar voor het land zelf. Nu heb je mijn hoofd en mijn stad. Laat met mijn dood de haat sterven.'


    Even zei Reva niets; toen zuchtte hij. 'Het zal zijn zoals je zegt, Nashan. Ik heb ook behoefte om de zon te zien.' Reva trok zijn handschoen uit en pakte Nashans hand.


    Iemand slaakte een kreet en wees omhoog. Aan de nachtelijke hemel was een volle maan verschenen en duidelijk was de fonkeling van verre sterren te zien. 'Het begint,' fluisterde Nashan.


    En hij stierf.


    Sigarni drukte de ogen van de koning dicht en stond op. 'Een verdrietig einde van een goed mens,' zei ze. Ze keerde zich om en liep weg. Yzerhand liet Pasan-Yol los; die stond naar de maan en de sterren te staren. Toen rende hij naar het lijk van zijn vader, wierp zich op hem en begon te snikken.


    Sigarni, Ballistar en Yzerhand gingen terug naar het museum. Yzerhand ramde met zijn vuist de kristallen vitrine in die in kleine stukjes uiteenknalde. Hij deed een greep, haalde de kroon eruit en gaf hem aan Sigarni.


    'Het is tijd om te gaan,' zei ze terwijl ze haar rugzak openmaakte en de kroon erin stopte.


    Hordes mensen verdrongen zich op straat en keken op naar de lucht terwijl het drietal langzaam naar de rivier trok. Er lagen daar verschillende boten afgemeerd en Sigarni koos een kleine boot met twee roeispanen. Ze bonden hem los, klommen aan boord en begonnen stroomafwaarts te varen.


    Sigarni zat achteruit te kijken naar de verdwijnende stad. Ballistar legde zijn arm om haar schouder. 'Waarom ben je zo verdrietig, Sigarni? Je hebt hen gered.'


    'Ik mocht hem graag,' zei ze. 'Het was een goede man.'


    'Maar er is zeker iets anders dan?' wilde hij weten.


    Ze knikte. 'We hebben een eind gemaakt aan de ene oorlog, en nu hebben we de middelen om de andere voort te zetten. Verschilt ons land wel van dit land? Wat vindt de Hoge Druïn van de slachting die gaat komen?'


    'Onze strijd gaat niet om eer, of een gestolen vrouw,' zei Ballistar. 'Wij strijden om ons leven tegen een genadeloze vijand. Dat is iets anders.'


    'O ja? Mijn haat is helemaal opgebruikt, Balli. Toen ze mij verkrachtten, wilde ik elke Zuidlander gedood hebben. Dat verlang ik niet meer.'


    Later de volgende dag stond het drietal in het heldere zonlicht bij de stenenkring. Sigarni maakte het verband om haar arm los en gebruikte het om haar bloed tegen elk van de zes stenen te drukken. Toen gingen ze er midden tussen staan, hielden elkaar bij de hand en wachtten.


    'Ik zie met veel genoegen uit naar die grote biefstuk,' zei Yzerhand.


    'En ik wil hun gezicht wel eens zien als ze zien wat er van mij geworden is,' zei Ballistar blij.


    Het werd licht om hen heen en Sigarni voelde zich overstelpt door een duizeling. Toen verscheen Taliesen voor haar en een koud winterwindje raakte haar gezicht.


    'Heb je hem?' vroeg de tovenaar.


    Sigarni zei niets terug. In haar rechterhand lag het vingerkootje van Yzerhand, terwijl Ballistar de dwerg zich vastklemde aan haar linker. Tranen stroomden uit zijn ogen en haar buitenmodel broek hing om zijn benen.


    Net zoals alle Hooglanders hield Gwal van de lente. Het leven in de bergen was altijd hard en de mensen leefden in het voortdurend besef dat de dood wachtte als een monster in de schaduw. De winter viel over de bergen als een legendarisch beest dat het land beroofde van gewassen en voedsel en de warmte uit de grond trok en uit de botten van de mensen.


    Maar de lente, met haar belofte van zonneschijn en overvloed was een seizoen om van te houden. De kleurenpracht die verscheen op de hellingen als de eerste bloemen door de koude grond braken, het getjilp van de vogels in de bomen, de geurige bloesems aan struik en tak - al die dingen spraken van léven.


    De pijn in Gwals rug was in de ochtendzon weggetrokken, terwijl hij in de oude stoel zat op de veranda van zijn hut. Ik voel me bijna weer jong, dacht hij blij. Een vleugje spijt kwam bij hem op en hij vouwde het stuk perkament open dat hij opgevouwen in zijn hand had. Het was zo lang geleden dat hij iets had opgeschreven, dat de letters op spinnen leken en veel te groot waren, als die van een kind. Maar het was leesbaar.


    Tijd voor de laatste mede, dacht hij. Hij boog zich naar rechts, tilde de kruik op en trok de stop eruit. Hij hield hem scheef, liet de zoete drank in zijn mond lopen en om zijn tong draaien. Hij had die mede verstopt in het jaar dat Sigarni bij hem was gebracht en dat was een heel goed jaar geweest. Gwal glimlachte bij de herinnering. Taliesen was de open plek op komen lopen met het kind aan zijn hand. Op dat moment had Gwal het visioen van zijn dood gezien. Die nacht, toen het kind sliep, had hij twee kruiken gepakt en ze op het vlierinkje verstopt, klaar voor deze dag.


    Deze dag...


    De oude man duwde zich naar voren en strekte zijn rug. De gewrichten knarsten en kraakten als dorre twijgjes. Hij haalde diep adem en liet de laatste drank in de kruik ronddraaien. Nog minder dan een halve kom over, besefte hij. Zal ik die bewaren tot ze komen? Hij dacht er even over na - en dronk de kruik leeg. Hij slaakte een tevreden zucht en zakte in de stoel naar achter.


    Hij schrok op van het geluid van paardenhoeven op de verharde grond en paniek kwam op in zijn borst. Hij had zo lang op dit moment gewacht - en nu was hij bang, bang voor de lange reis, het donker in. Zijn mond was droog en hij had spijt van die laatste slok mede.


    'Rustig maar, ouwe gek,' zei hij hardop. Hij stond op, sjokte de open plek op en wachtte op de ruiters.


    Daar kwamen ze aan, zes verkenners, voorzien van een ijzeren helm en een bruinleren borstkuras. Ze zagen hem, trokken hun wapen en waaierden uit in een halve kring om hem heen. 'Goeiemorgen, moedige kerels!' zei Gwal.


    De ruiters kwamen dichterbij en keken in de bomen om hen heen. 'Ik ben alleen, jongens. Ik heb op jullie gewacht. Ik heb hier een boodschap die jullie kunnen lezen,' ging hij verder en hij wuifde met het stuk perkament.


    'Wie ben je, oude man?' vroeg een van de ruiters en hij bracht zijn paard dichterbij.


    Gwal grinnikte. 'Ik ben de lezer van zielen, de spreker van waarheden, de stem van de toekomstige getroffenen. Ze hebben het lijk gevonden, weet je, ginds in jullie dorp. Ze willen jullie ophangen als jullie terug zijn. Maar maak je daar niet druk over - jullie komen niet terug.'


    De man verbleekte, zijn mond hing open.


    'Waar heeft hij het over?' vroeg een andere ruiter. 'Wiens lijk?'


    Gwal keerde zich naar de spreker. 'Ha, Bello, wat fijn om je weer te zien! En jij, Jeraime,' ging hij verder terwijl hij tegen een derde ruiter glimlachte. 'Geen van jullie is op de anderen gesteld en toch zullen jullie met de rug naar elkaar standhouden tot op het laatst, en jullie zullen samen sterven en zij aan zij de lange weg naar de hel bewandelen. Is dat een geruststellende gedachte? Ik hoop van niet!'


    'Geef mij die boodschap, oude man!' eiste de eerste ruiter en hij stak zijn hand uit.


    'Nog niet, Gaele. Er is een hoop te zeggen. Jullie rijden allemaal je dood tegemoet. Sigarni zal zorgen dat jullie sterven.'


    'Hoe weet je mijn naam?' wilde Gaele weten.


    'Ik ken al jullie namen en jullie verachtelijke verleden,' spotte Gwal. 'Dat is mijn gave — maar als ik terugzie op jullie leven, wordt het een vervloeking. Je hebt haar diep begraven, Gaele, bij de oever van de rivier - maar je had nooit gedacht dat die oude wilg op een dag om zou vallen... en zodoende het graf bloot zou leggen. Erger nog, je hebt de ring aan haar vinger laten zitten, de topazen ring die je uit Kushir hebt meegebracht. Heel het dorp weet dat je haar gedood hebt. Op dit moment al is er een boodschap op weg om te vragen je terug te sturen voor de berechting! Wees niet bang, moedige vent, want je buik wordt opengereten bij de Duanepas. Jij zult niet hangen!'


    'Houd je bek!' schreeuwde Gaele en hij zette zijn paard aan. Zijn zwaard kwam omlaag, raakte de oude man boven op zijn hoofd en wierp hem omver. Bloed gutste uit de wond, maar Gwal werkte zich overeind.


    'Jullie zullen allemaal sterven!' riep hij. 'Het hele leger. En de kraaien zullen jullie ogen uitpikken!' Het zwaard kwam opnieuw neer en Gwal viel met zijn gezicht in het zand. Alle spanning vloeide uit zijn lijf en hij voelde niet hoe de zwaarden zijn lichaam doorstaken.


    Al die jaren, dacht hij, en ten slotte lieg ik. Ik weet niet of Sigarni zal winnen of verliezen, maar deze lafaards zullen het verhaal van mijn profetie mee terug nemen naar het leger en het zal als een bosbrand door hun gelederen woeden.


    Als van grote afstand hoorde Gwal zijn naam roepen.


    'Ik kom,' zei hij.


    Gaele trok zijn zwaard uit de rug van de oude man en veegde het schoon aan diens buis. Hij bukte zich, trok het stuk perkament uit de dode vingers en maakte het open.


    'Wat staat erin?' vroeg Bello terwijl de anderen om het lijk gingen staan.


    'Je weet dat ik niet kan lezen,' snauwde Gaele.


    Jeraime deed een stap naar voren. 'Geef hier,' zei hij. Gaele gaf het hem en Jeraime las moeizaam de hanenpoten.


    'Nou?' vroeg Gaele.


    Jeraime zweeg nog even, en toen hij sprak, trilde zijn stem. 'Er staat: Er komen er zes. Een van hen heeft zijn vrouw vermoord. Gaele zal mij neerslaan. Jeraime zal mijn boodschap lezen.'


    Jeraime liet het stuk perkament vallen en liep achteruit naar zijn paard.


    'Het was een tovenaar,' fluisterde Bello. 'Hij zei dat we allemaal zouden sterven. Het hele leger! Lieve God, waarom zijn we hierheen gekomen?'


    Het leger sloeg een kamp op bij het in de as gelegde Cilfallen: zevenduizend man, waaronder vierduizend man voetvolk, zwaarbewapend; vijftienhonderd boogschutters en slingeraars, vijfhonderd bouwers, koks, bevoorraders en verkenners, en duizend man ruiterij. De lange zwarte tent van de baron was bij de beek van Cilfallen neergezet terwijl de ruiterij zijn kamp aan de noordkant had, het voetvolk aan de oost- en westkant en de rest aan de zuidkant. Leofric stelde wachtroosters op en stuurde verkenners naar het noorden; toen ging hij vermoeid terug naar zijn eigen tent.


    Jakuta Khan zat op een stoel met linnen rugleuning goede wijn te drinken. Hij glimlachte toen Leofric de tent in kwam. 'Wat een lang gezicht,' zei de tovenaar, 'en je staat nog wel aan het begin van een glorieuze expeditie.'


    'Ik lieg niet graag tegen de baron,' zei Leofric die een reisstoeltje openklapte en tegenover de in het rood geklede man ging zitten.


    'Ik zei toch al, het was geen leugen. Ik bén een — sóórt - handelaar. Waar denk je dat de eerste slag zal worden uitgevochten?'


    'De baron denkt dat ze de Duanepas zullen versterken. In dat geval beschikken we over diverse plannen. Weet jij niet wat ze gaan doen? Door de val van de forten ben ik bij de baron uit de gratie. Hij geeft mij de schuld!'


    Jakuta Khan schudde zijn hoofd en trok een bijpassend verontschuldigend gezicht. 'Mijn beste Leofric, ik zou je dolgraag helpen. Maar mijn krachten aanwenden terwijl Taliesen in de buurt is zou me duur te staan komen, misschien fataal zijn. Als hij vertrekt zal ik gaan peilen en, zeg maar, waarnemingen doen. Rustig maar, jongen. Geniet van de wijn. Hij is werkelijk heel goed.'


    Leofric zuchtte. Hij wist dat de wijn goed was; die had een klein vermogen gekost. Hij pakte de bokaal aan en dronk genietend van het vocht. 'Je zei dat je al eerder geprobeerd had die vrouw gevangen te nemen, maar dat het mislukt was. Is ze betoverd? Is die Taliesen even sterk als jij?'


    'Interessante vragen,' zei Jakuta Khan, en zijn opgewekte ronde gezicht werd nu ernstig en nadenkend. 'Ik heb veel over hen gepeinsd. De eerste poging werd gedwarsboomd door Taliesen en een Hooglander, Caswallon. Ze namen haar als baby op en verborgen haar - hier. In die tijd wist ik niet van het bestaan van Taliesen af en ik had dus geen plan om met hem af te rekenen.


    Toen ik ten slotte hun schuilplaats ontdekte, was ze nog klein; haar pleegmoeder gooide haar uit het raam van hun huis en het kind holde naar een waterval in de buurt. Daar kwamen Caswallon en Taliesen weer tussenbeide, al weet ik niet hoe ze daar precies op dat tijdstip konden zijn. Ze hadden mij niet tegen kunnen houden, want ik was goed voorbereid. Jammer genoeg kwam een derde kracht ertussen; het was een geest, geloof ik. Hij hielp haar weer — en dat kostte mijn beste leerling het leven.


    Zo zit het dus. Zo is het leven en we mogen niet mopperen.


    Maar vorige week gebruikte ik een van de vier grote toverformules. Faalt nooit: ofwel het slachtoffer sterft, of de gebruiker. Ik zette alles op het spel — en er gebeurde niets. Vreemd genoeg verdween de demon die ik opriep, zo gauw mijn bezwering compleet was. Ik kan je wel zeggen, Leofric, ik heb sindsdien heel wat lange nachten over dat probleem zitten denken. Ik weet dat je het je moeilijk voor kunt stellen, maar het is zoiets als met een boog mikken op een vijand en de pijl kwijtraken. Terwijl hij door de lucht vliegt, verdwijnt hij. Zo was het. De vraag is, waar is de demon heen?'


    'Heb je de oplossing gevonden?' vroeg Leofric geboeid.


    'Ik denk van wel. Ik heb de betovering vlak buiten Citadeldorp uitgesproken in een kring oeroude stenen. Men denkt dat het poorten naar andere werelden zijn. Ik geloof dat ik op een of andere manier de poort in werking heb gesteld. Maar toch was het wezen helemaal afgestemd op Sigarni. Dus waar het ook ging, zij moest daar ook zijn. Raadselachtig.'


    Leofric goot zijn bokaal nog eens vol. 'Betekent dat, dat het wezen nog steeds naar haar zoekt?'


    'Dat is mogelijk. Ja, het is zelfs heel waarschijnlijk. De poorten werken zowel door de tijd als door de ruimte, en op dit moment wiekt hij naar haar toe. Wat een blij vooruitzicht - daar drink ik op!'


    'Waarom haat je haar zo? Heeft ze je iets gedaan?'


    'Lieve help, Leofric, ik haat haar niet. Ik haat niemand. Zo'n schadelijk gevoel... Het koninklijk bloed! Alle grote betoveringen vereisen koninklijk bloed. En je kunt er alles mee bereiken: lood wordt goud, onsterfelijkheid - in zekere zin —, lichaamskracht. Even grenzeloos als de verbeelding.'


    'Het is gewoon een Hooglandse vrouw. In godsnaam, wat voor koninklijk bloed heeft ze dan?'


    'Wat voor bloed? Wat een arrogantie, Leofric. Je eigen koning heeft niet eens koninklijk bloed; zijn kleinzoons misschien. Sigarni is de dochter van de grote koning Yzerhand, die eeuwen geleden door moordenaars is omgebracht. Hij had hier vlakbij een vesting, enorm, onneembaar. Alleen de fundamenten zijn ervan over.'


    'Hoe kan zij nu zijn dochter zijn?'


    'Ze werd door een poort in de tijd verplaatst. Luister je niet, jongen?'


    'Ik denk dat de wijn me naar het hoofd gestegen is,' erkende Leofric. 'Het klinkt allemaal als koeterwaals.'


    'Uiteraard,' zie Jakuta Khan geruststellend, hij boog zich naar voren en klopte de jongeman op zijn knie. 'Maar dat is het simpele antwoord op je vraag. Haar bloed bevat kracht en ik heb die kracht nodig. Als er een manier bestond om er gebruik van te maken zonder haar te doden, zou ik dat doen. Want ik ben niet zo dol op de dood.'


    Leofric schonk zich weer een glas in. 'Jakuta, je bent een merkwaardig iemand. Misschien ben je geestesziek. Heb je daar wel eens aan gedacht?'


    'Leofric, je zit vol interessante ideeën. Daarom ben je zo'n genoeglijk gezelschap. Laten we eens van die veronderstelling uitgaan. Geestesziek: de geest is niet gezond. Maar hoe bewijzen we gezondheid? Zouden we bijvoorbeeld de meerderheid van de mensen normaal en gezond kunnen noemen?'


    'Dat klinkt redelijk,' beaamde Leofric.


    'Maar de koning is niet normaal net als zij, wel? Hij is een buitengewoon iemand, net als de baron. Zijn die dus geestesziek?'


    'Aha, ik begrijp wat je bedoelt,' zei Leofric die zich naar voren boog en wijn morste. 'Maar normaal zijn is niet gewoon de vraag van wie ploegt en wie regeert. Het is beslist een vermogen om goed van verkeerd te kunnen onderscheiden, of goed van kwaad misschien.'


    'Nu wordt het water nog troebeler, jongen. Als een boer een buurman ziet met een groter stuk land en meer rijkdom, en eropuit gaat om hem te vermoorden, is hij dan slecht?'


    'Natuurlijk.'


    'Maar een koning die eropuit trekt om het rijk van zijn vijand te vernietigen om zijn eigen schatkamer te vullen, is dan volgens dat voorbeeld ook slecht.'


    'Nee hoor!' hield Leofric vol, al voelde hij wel dat hij zich op glad ijs begaf. 'Er kunnen diverse redenen zijn waarom een land ten strijde trekt. Veiligheid bijvoorbeeld, bescherming van je grenzen.'


    'Natuurlijk, natuurlijk,' beaamde Jakuta. 'En deze oorlog? Tegen een vijand zonder noemenswaardig leger - een oorlog als voorwendsel voor zelfverheffing, is dat slecht?'


    'In godsnaam, praat wat zachter!'


    'Gezondheid is niet zo gemakkelijk te bewijzen, wel, Leofric? Ik weet alleen dat wat voor de een goed is, voor de ander kwaad is. Zo zit het leven in elkaar: het begunstigt de rijken en machtigen, dat is altijd zo geweest en ik vermoed dat het altijd zo zal blijven. Ik ben niet rijk maar wel machtig. Ik ben van plan machtiger te worden.'


    'Net zo machtig als die Taliesen?'


    'Minder en meer. Het is een vreemde vent. Hij heeft uitgebreide hulpbronnen maar kiest ervoor daar geen gebruik van te maken. Jij zou hem best aardig vinden, denk ik, Leofric. Hij weet meer van poorten dan wie ook. Toch leeft hij als een boer en kleedt zich nog slechter. Hij draagt een verenmantel die betere dagen gekend heeft en hij heeft zijn lichaam oud en rimpelig laten worden. We hebben niet met elkaar gesproken, maar ik wil erom wedden dat hij gelooft dat zijn krachten een gave zijn uit een hogere bron, die verstandig en zorgvuldig aangewend moeten worden.'


    'Daar heeft hij misschien gelijk in.'


    'Misschien. Ik kan zijn theorieën niet weerleggen, maar ik geloof er niet echt in. Ik heb met demonen gesproken die een hogere demon dienen en ik heb heilige mannen gekend die beweren met God gesproken te hebben. Terwijl ik, krachtiger dan de meesten, nooit de behoefte heb gevoeld God of de Duivel te dienen, en geen van beiden heeft het nuttig geacht mij te benaderen.'


    'Hoe weet je het als Taliesen uit de Hooglanden vertrokken is?'


    'O, dat weet ik wel.'


    Toen Leofric 's morgens wakker werd, had hij het gevoel dat er in zijn schedel een paard zat opgesloten dat probeerde al trappend naar buiten te komen. Zijn hoofd bonsde en het felle zonlicht maakte hem misselijk. Jakuta Khan, die geen last scheen te hebben van de uitspatting van de vorige avond, zat rustig te kijken naar het krieken van de dag. Leofric strompelde de tent uit en ging naar de beek, waar hij zijn buis uittrok en zich baadde in het heldere koude water.


    Nat en rillend kleedde hij zich aan; toen ging hij naar de tent van de baron. Zoals hij verwacht had, was de baron al wakker en hij zat aan zijn klaptafel kaarten te bekijken. Leofric ging naar binnen en boog. 'Goedemorgen, heer. Ik mag hopen dat u goed geslapen hebt.'


    De baron wreef over het zwartleren ooglapje dat hij droeg. 'Ik heb niet goed geslapen sinds die vervloekte vogel mijn oog heeft uitgekrabd. Is er nieuws?'


    'De verkenners zijn nog niet terug, heer. Zal ik het ontbijt voor u halen?'


    'Nog niet. Hoe denk je dat ze de pas zullen verdedigen?' De baron spreidde een reeks kaarten uit op de mat aan zijn voeten. Leofric hurkte neer en bekeek ze goed.


    'Ze hebben niet veel keuze, heer. Mijn spionnen zeggen dat de Palliden zich voor Sigarni hebben uitgesproken. Dat brengt het totaal van hun krijgsmacht tot even boven de drieduizend - lang niet genoeg, zou ik denken, om de oostelijke helling te verdedigen. Ze zouden te dun gespreid zijn en we zouden eromheen kunnen trekken. De westelijke helling is korter, maar dat zou betekenen dat er in hun oostelijke verdediging een gat valt waar een afdeling ruiterij doorheen zou kunnen breken om in hun dorpen een ravage aan te richten. Ze kunnen natuurlijk proberen beide hellingen te verdedigen, of, als ze wanhopig zijn, ervoor kiezen de afgevlakte heuvel aan de noordkant van de pas te bezetten. De hellingen zijn steil en door een schildenkring is moeilijk heen te komen.'


    'In welk opzicht zie je dat als een wanhoopsdaad?' vroeg de baron.


    'Wij kunnen ze daar omsingelen en dan zijn er geen ontsnappingsmogelijkheden. Ze moeten dan alles inzetten op hun kans ons tegen te houden, uit te putten en een tegenaanval te beginnen.'


    'Daar ben ik het mee eens,' zei de baron. 'Wat denk je dat ze kiezen?'


    'Ik ben geen strijder, heer, en ik begrijp hun mentaliteit niet door en door. Maar het lijkt me waarschijnlijk dat ze zullen proberen de westelijke helling te bezetten. Die is bebost en ligt vol rotsblokken. We zouden gedwongen zijn vele keren aan te vallen om hun zwakke plekken te ontdekken.'


    'Ja, ze zullen proberen sluw te zijn,' zei de baron. 'Asmidir, die zwarte verrader, zal daar wel voor zorgen. Hun linie zal van uiteenlopende kracht zijn, en het sterkst waar een aanval verwacht wordt.' Hij tikte met zijn wijsvinger op een plek op de eerste kaart. 'Hier, waar de helling niet zo steil is, en hier, waar de bosrand minder dicht is. We pakken met het voetvolk die twee punten tegelijk aan. Maar de ruiterij doet hier een aanval!'


    'Op het hoogste terrein? Is dat verstandig, heer?'


    'Asmidir weet hoe we vechten, Leofric. Dus moeten we het anders doen. Als ik het mis heb, raken we enkele tientallen ruiters kwijt, maar het resultaat zal hetzelfde zijn. Hoe zit het met de voorraden?'


    Leofric wreef in zijn ogen en bad dat zijn hoofd op zou houden met bonzen. 'Ik heb alle karren gevorderd die beschikbaar waren, heer, en laat op de middag moeten ze hier zijn. De manschappen blijven op gekort rantsoen tot we de dorpen van Pallide innemen en het vee daar hebben.'


    'Dat is dus te wijten aan jouw achteloosheid,' zei de baron kortaf. 'Ik zal niet vlug de val van je "onneembare" forten vergeten. Als je niet mijn neef was, had ik je levend laten villen.'


    'Ik ben u erg dankbaar, heer,' zei Leofric braaf. Het geluid van naderende ruiters maakte een eind aan zijn benarde situatie; hij stond vlug op en ging naar buiten. De eerste groep verkenners was terug. Licht bewapend, op snelle paarden, konden ze zich vlug door het land verplaatsen. Het waren allemaal veteranen van diverse campagnes en ze hadden in de herfst de volksteller begeleid om bekend te raken met het land.


    De voorste ruiter steeg af; de vier andere reden naar de kookvuren. De man bracht de groet.


    'Je rapport?' vroeg Leofric.


    'Geen teken van de vijand, heer. We hebben één oude man gedood die met een ouderwets slagzwaard op ons af kwam rennen en we hebben een stelletje woudlopers naar het zuiden zien trekken, maar zoals bevolen hebben we een treffen vermeden. Het fort in Loda is geplunderd en de muren zijn gedeeltelijk ontmanteld. We zijn naar het fort in Pallide gereden, en dat is net zo behandeld.'


    'Is er activiteit bij de Duanepas?'


    'Voor zover ik kon zien niet, heer, en het leek me het best niet te ver door te gaan. Als de mannen gegeten hebben en verse paarden gekregen, gaan we er weer op uit.'


    'Mooi. Binnen een uur trekken we op naar het fort in Loda. Als jullie terugkomen, breng daar dan rapport aan mij uit.'


    'Ja, heer.'


    De baron kwam naar buiten en riep naar de man toen die op het punt stond op te stijgen. 'Jij daar, hoeveel woudlopers trokken er naar het zuiden?'


    'Een stuk of twintig, heer. Misschien een paar meer, die verborgen waren achter de bomen.'


    'Dus geen aanvalsmacht?'


    'Ik dacht van niet, heer. Volgens mij waren ze op jacht. Ik denk dat voedsel in deze tijd schaars is.'


    'Ingerukt,' zei de baron en hij ging langs Leofric terwijl de man groette en zich omkeerde. 'Hoeveel mensen heb je om de voorraadkarren te bewaken?'


    'Twee afdelingen ruiterij, heer, en een afdeling voetvolk.'


    'Stuur er nog vijftig ruiters heen. Ik denk niet dat ze op herten jagen, maar proberen onze aanvoerlijn te blokkeren.'


    'Ja, heer. Ik doe het meteen.'


    'En geef bevel er een paar in leven te laten voor ondervraging.'


    'Ja, heer.'


    'Nu kun je dat ontbijt voor me laten komen,' zei de baron en hij ging terug naar zijn tent.


    Asmidir had moeite om rustig te blijven. 'Sigarni, hoor eens, je kunt niet steeds maar alles op het spel zetten en dan een gok wagen. We hebben nu genoeg mannen om de westelijke helling vast te houden. We kunnen ze uitputten, hen van opzij aanvallen, hun aanvoerlijnen verbreken.'


    'Ik hoor wat je zegt, Asmidir, en ik zal erover nadenken,' zei ze. 'Laat me nu alleen.'


    Ze zag hem verdwijnen en wist dat hij verontrust was. Hij was een soldaat, een strateeg, en zijn haat tegen Zuidlanders zat tot in zijn botten. Hij had ver gereisd om een tegenstander te vinden die zijn vijanden zware slagen kon toebrengen, en nu had hij het idee dat dat alles in gevaar was. En dat was ook zo...


    Fell had er zwijgend bij gestaan terwijl ze praatten. En ze keek hem aan. 'Jij laat niet vlug horen wat je ervan denkt, generaal.'


    Hij begon te lachen. 'Ik ben geen generaal. Ik ben een woudloper en daar ben ik trots op. Wat hij zegt, klinkt mij logisch in de oren, maar wie ben ik om het oneens te zijn met de Krijgskoningin van de Hooglanden?'


    'Houd op, Fell,' zei ze geërgerd. 'Zeg me gewoon wat je denkt.'


    'Die man heeft verstand van oorlog - en hij weet hoe de Zuidlanders te werk gaan. De westelijke helling moet verdedigd worden, want die leidt rechtstreeks ons gebied binnen. Dat weet hij. Dat weet jij. Dat weten de Zuidlanders.'


    'Dat wil ik maar zeggen,' zei Sigarni. 'We weten allemaal waar de gevaren zitten - dus is het tijd iets anders te bedenken. En, bij God, dat ga ik doen!' Ze bleef even zwijgend zitten. 'Nog iets van Gwal gehoord?' vroeg ze.


    'Nee. Ik denk dat hij naar huis gegaan is.'


    'Om te sterven,' zei ze zachtjes.


    'Ja. Zijn tijd was gekomen, zei hij. Hij vertelde dat hij in de lente zou sterven; hij kende zelfs het gezicht van de soldaat die het zou doen.'


    'Hij heeft geen afscheid genomen,' zei ze. 'Hij nam me op toen die beesten mijn... ouders vermoordden en heeft me heel mijn jeugd verzorgd. Waarom ging hij dan weg zonder afscheid te nemen?'


    'Hij wist de dag en het uur, Sigarni. Hij vertrok kort nadat jij op pad ging voor de kroon. Hij sprak met Taliesen, vlak voor hij wegging; misschien kan de tovenaar je meer vertellen.'


    'En nog van Ballistar gehoord?'


    Fell schudde zijn hoofd. 'Nee, maar Kollarin zoekt hem.'


    'Het heeft zijn hart gebroken, Fell. Hij wilde dat je hem zag zoals hij in die andere wereld was: sterk en recht. Hij is er zelfs met een vrouw naar bed geweest. Ze zeggen wel dat je niet kunt missen wat je nooit gehad hebt. Ik denk dat dat zo is. Heel zijn leven heeft hij ernaar gehunkerd om te zijn zoals wij. Toen gebeurde het en hij ervoer een vreugde waarvan hij niet had kunnen dromen. De terugkomst was voor hem een ware nachtmerrie.'


    'Sigarni, je ziet er moe uit. Misschien moet je even gaan rusten.'


    'Nee,' zei ze, 'ik moet Taliesen spreken voor hij vertrekt. Haal jij hem even?'


    'En ga je dan rusten?'


    Sigarni knikte. Toen Fell wegging, voelde ze dat hij gelijk had. Haar botten deden pijn van vermoeidheid en haar gedachten leken van het ene probleem naar het andere te drijven en nooit tot rust te komen. Wanneer heb je voor het laatst geslapen? vroeg ze zich af. Drie dagen geleden? Vier?


    Taliesen kwam binnen. 'De vijand is zesduizend man sterk,' zei hij, 'en over twee dagen zijn ze hier. Ik wens je veel geluk, Sigarni. Het hangt nu allemaal af van je kundigheid en de moed van je mannen.'


    'Ik wilde dat je kon blijven, Taliesen. Je krachten zouden goed van pas komen.'


    'Ik kom terug als de slag achter de rug is.'


    'Denk je dat wij het winnen?'


    'Ach,' zei hij treurig. 'Ik maak geen veronderstellingen. Ik heb vele toekomsten gezien, Sigarni. In sommige win je, in andere sterf je.'


    'Ze kunnen niet allemaal waar zijn,' merkte ze op.


    'O jawel,' zei hij zacht. 'Ik heb lang geleden geleerd dat er vele werelden identiek zijn aan de onze. Als we daartussen heen en weer reizen, is alles mogelijk. Als je dood bent als ik terugkom, dan reis ik door diverse poorten, op zoek naar een Sigarni die in leven is gebleven.'


    'Waarom zoek je haar nu dan niet... om mij te zeggen hoe ze het gedaan heeft?'


    Hij glimlachte. 'Ik mag je wel, Krijgskoningin. Heb je nog met Yzerhand gesproken sinds hij zijn tweede leven is kwijtgeraakt?'


    'Ja. Hij voelt zich diep gekwetst, maar hij is nog bij me,' zei ze en ze wees op het zakje dat om haar hals hing.


    'Het spijt me voor de dwerg. Ik wist niet dat achter de poort dat met hem zou gebeuren.'


    'Kollarin zal hem wel vinden. Ballistar is sterk; hij komt het wel te boven. Ga in vrede, Taliesen.'


    De oude man boog nog eens en liep naar de deur. Sigarni rekte zich uit op het smalle veldbed.


    En zweefde weg in de zegening van een droomloze slaap.


    Toen ze wakker werd, zat Yzerhand naast haar. De oude koning was weer gekleed in zijn zilveren wapenrusting, met een grote gevleugelde helm op zijn hoofd, zijn baard gevlochten. 'Hoe lang heb ik geslapen?' vroeg ze.


    'Drie uur. Fell staat voor de hut en laat niemand binnen.' 'Dit is het moment om besluiten te nemen,' zei ze. Ze ging overeind zitten en wreef de slaap uit haar ogen. 'Het maakt me bang.'


    'En terecht. Een beetje angst is als gist voor de geest; ze moedigt hem aan sterk te worden.'


    'En als ik nu een fout maak?'


    'Dan sneuvelen ze allemaal,' zei hij botweg.


    Ze haalde diep adem om rustig te worden. 'Wat kun je mij voor advies geven?'


    'Jij bent de koningin van de Hooglanden, dochter, en ik ben trots op je. Maar nu moet je die ene vreselijke les van de monarchie leren. Dat je alléén bent. Het besluit is aan jou. Winnen of verliezen: jij draagt de last. Maar als je er wat aan hebt, opper ik één idee: zoek de vrouw van Torgan op.'


    'Kent u haar?'


    'Ik was erbij toen je de laatste keer met haar sprak. Ze maakte je aan 't lachen... en aan 't huilen. Dat was allebei goed voor je.'


    'U kunt dus niet zeggen welk verdedigingsplan het best voor ons zou zijn? Ik rekende op u, Yzerhand. U hebt zoveel strijd gevoerd. U hebt altijd gewonnen.'


    'Nee, dat is niet zo. Was het maar waar. Ik was altijd te koppig. Ik won alleen de belangrijke slagen. Zoek die vrouw op en neem een besluit. Houd je daaraan vast en wees als aanvoerder standvastig. Heb je twijfels, laat dat niet merken. Jij bent de Krijgskoningin. Iedereen zal naar je kijken, nu en altijd.'


    'Bent u bij me op het slagveld?'


    'Ja. Daarna zal ik Elarine gaan opzoeken, en de erevelden.'


    Het beeld flakkerde en verdween. Sigarni stond op en riep Fell, die binnenkwam en naast haar neerknielde. 'Je praatte in je slaap,' zei hij. 'Ik kon niet verstaan wat je zei.'


    'Ik ga wandelen. Ga je mee?'


    'Ik ben tot je beschikking,' zei hij.


    'Ik vraag het je als vriend, Fell,' zei ze en ze stak haar hand uit. Een ogenblik keek hij haar scherp aan; toen raakten hun vingers elkaar. Ze keek in zijn donkerbruine ogen en zag zijn glimlach opkomen.


    'Ik houd van je, Sigarni,' zei hij met een brok in zijn keel. 'Dat is altijd zo geweest en zal altijd zo blijven. Welkom terug.'


    Samen liepen ze de hut uit, de helling af. De sneeuw smolt nu vlug en overal stonden lentebloemen. 'Is Torgan nog hier?' vroeg ze.


    'Voor zover ik weet wél. Zijn vrouw en hij zijn bij Fyon Scherpenbijl ingetrokken. Ga je hem een commando geven?'


    'Ja,' zei ze. 'Onder jou.'


    'Waarom? Die man heeft je beledigd - en ons allemaal.'


    'Maar hij is een Hooglander, Fell, een moedig man. Hij verdient een tweede kans - al was het maar vanwege zijn vrouw en familie.'


    'Waarom die ommekeer, Sigarni? Wat is er met je gebeurd?'


    'Misschien is het de Hoge Druïn,' zei ze met een glimlach. 'Misschien heeft die tegen me gesproken. Toen ik de poort door ging naar dat vreemde land, voelde ik bijna de emoties ervan. Maar de mensen daar konden dat niet. Ik denk dat het hier hetzelfde is. Het land kan geen haat verdragen, Fell. En ik heb er in mijn hart geen plaats meer voor. Morgen vechten we tegen de Zuidlanders - omdat we wel móéten. We zullen ze vernietigen als we kunnen - maar alleen omdat we wel móéten. Torgan had het mis, maar hij dacht dat hij gelijk had en hij had de beste belangen van zijn clan op het oog. Nu lijdt hij schande. Daar zal ik een eind aan maken.'


    Toen ze bij het einde van de bosrand kwamen, keerde Sigarni zich naar Fell en legde haar armen om zijn hals. 'Ik had een gloeiende hekel aan je toen je van me wegging, en toen ik hoorde dat je vrouw dood was, was ik blij. Ik schaam me om het te bekennen en nu spijt het me.'


    Hij boog zijn hoofd en kuste haar teder. 'Dit is alles wat ik ooit gewild heb, Sigarni. Nu weet ik het.'


    'Laat me hier, Fell. Ik zie je straks - in het kamphuis. Daar zal ik ons strijdplan uiteenzetten.'


    'En daarna?'


    'Dan gaan we naar mijn hut. Samen.'


    Sigarni liep over het kronkelweggetje naar het huis van Fyon Scherpenbijl. Loran, Torgan en de grote strijder Mereth zaten met de jachtheer in de zon. Toen Sigarni eraan kwam, stonden ze allemaal op.


    'U bent welkom, vrouwe,' zei Fyon met een korte buiging.


    Loran haalde een stoel voor haar en ze gingen zitten. Torgan bleef staan en keerde zich naar het huis. 'Wacht,' zei Sigarni, 'ik zou je advies op prijs stellen.'


    'Wilt u me weer te schande maken?' vroeg hij, in rechte houding, met boze ogen.


    'Nee, ik wil dat je vanavond naar de bijeenkomst komt. Morgen neem je onder aanvoering van Fell het commando over de Farlainvleugel op je.'


    Torgan stond stokstijf en ze zag zijn boosheid omslaan in argwaan. 'Waarom doet u dat?' vroeg hij.


    'Ik heb sterke mannen nodig in gezagsfuncties. Je mag nee zeggen als je dat wilt.'


    'Nee! Ik neem het aan.'


    'Mooi zo. De bijeenkomst begint met zonsondergang. Is Layelia in huis?'


    'Ja,' zei Torgan, nog steeds verbijsterd. 'Zal ik haar halen?'


    'Nee. Ik vind haar wel.' Sigarni stond op en liet de mannen aan hun gesprek over.


    Toen ze Torgan passeerde, riep hij: 'Wacht!' Hij viel op één knie en boog zijn hoofd. 'Mijn zwaard en mijn leven,' zei hij.


    Het was een uur voor zonsondergang toen Sigarni uit het Pallidendorp vertrok. De middag was licht en helder; de zon spikkelde de jonge blaadjes aan de bomen. Ze voelde zich beter dan ze zich in dagen gevoeld had, haar hoofd nu vrij van twijfel. Hoe het ook af zou lopen, ze meende dat haar plan de beste kans was voor Hooglands succes.


    Ze begon te hollen, rende het pad op, haar lichaam genoot van de actie. Terwijl ze liep, zag ze dat er vanuit het struikgewas een nevel opkwam. Eerst sloeg ze er geen acht op, maar hij werd plotseling dichter en dwarrelde om haar heen. Sigarni ging langzamer lopen. De bomen waren nu vaag, alleen maar fletse schaduwen in het grijs. Ze keek op en zag dat de mist ook boven haar was en de zon afschermde.


    Niet bang maar wel steeds bezorgder liep ze door, tegen de heuvel op. Het pad was ze kwijtgeraakt, maar als ze bleef klimmen, moest ze in het kampement aankomen. Een rij struiken verscheen vlak voor haar en om eromheen te lopen ging ze naar links. Het struikgewas was hier dichter, de bodem vlak.


    Haar ergernis nam toe maar ze zette door.


    Na een tijdje kwam ze bij een gat in de mist, een kleine holte in een kring van eiken. De mist bleef om de buitenrand hangen en steeg over de boomtoppen om een grijze koepel te vormen.


    Midden in die holte zat een man op het gras, gezet, met een vriendelijk gezicht. Hij keek op met een brede glimlach. 'Welkom, Sigarni. Eindelijk


    ontmoeten we elkaar onder ideale omstandigheden.'


    'Ik zag je sterven bij de waterval, in stukken gereten,' zei ze en ze omvatte de greep van haar dolk.


    'Gelukkig was dat een van mijn leerlingen. Ik zeg wel gelukkig, maar ik mis hem ontzettend. Gelukkig voor mij, had ik moeten zeggen.'


    'Vandaag zul je niet zoveel geluk hebben,' zei ze, en ze trok het wapen en ging op hem af. Haar benen voelden opeens zwaar aan alsof ze tot haar knieën door de modder waadde. Het mes vormde een ontzettend gewicht in haar hand... Het zakte langzaam langs haar zij en tuimelde toen uit haar trillende vingers.


    'Je hebt helemaal gelijk,' zei hij, 'ik vind dit geen gelukkige ervaring. Jij hebt het goed gedaan onder je barbaarse vrienden, en als je zou blijven leven, denk ik dat je de Zuidlanders aanzienlijk in de problemen zou kunnen brengen. Jammer genoeg moet je sterven - al zou ik willen dat het niet zo was.' Hij drukte zich overeind, trok een smal, gebogen mes en kwam op haar af. Sigarni deed haar uiterste best om zich te bewegen, maar ze kon het niet. Het mes kwam omhoog en hij pakte de hals van haar buis tussen de dikke vingers van zijn linkerhand en sneed de stof weg, zodat haar borsten tevoorschijn kwamen. 'Ik verontschuldig me voor dit schijnbaar ongepaste gedrag,' zei hij minzaam. 'Ik heb niet de bedoeling je deugd te bezoedelen. Ik moet alleen de juiste insnijding maken om je hart te verwijderen.'


    'Waarom doe je dat?' vroeg ze. 'Wat heb ik je ooit gedaan?'


    'Zoals ik me herinner, lieve meid, jaagde je vroeger op hazen, voor de sport. Wat hadden die je ooit gedaan? We hebben het hier niet over onenigheid of vete. Ik ben tovenaar en ik bestudeer het heelal. Het is onder mijn vakgenoten welbekend dat bepaalde offers aanzienlijk krachtiger zijn dan andere. Een mens bijvoorbeeld zal meer kracht opleveren dan... een haas. Maar koninklijk bloed! Ja, dat is een onbetaalbare grondstof.' Hij haalde een stukje houtskool uit zijn zak en trok een lijn tussen haar borsten en toen naar links langs de onderkant van haar ribbenkast.


    'Yzerhand!' riep ze.


    'Aha,' zei hij en hij deed een stap naar achter. 'Hij was dus die mysterieuze kracht. Fascinerend! Maar jammer genoeg, lieve meid, heb ik een mystieke wand om deze holte gezet. Geen geest kan hierin komen, dus doe geen moeite. Je vriend zal je trouwens niet horen, want de mist dempt elk geluid. Ik zal zo meteen dus je hart uit je halen. Het zal geen pijn doen. Ik ben geen woesteling en je dood zal snel zijn.'


    'Geef me tot morgen,' smeekte ze. 'Laat me eerst mijn volk redden!'


    Hij begon te grinniken. 'En jij geeft me dan natuurlijk je woord dat je terugkomt?'


    'Ja, dat doe ik. Ik zweer het.'


    'Ja, maar je weet wat jagers zeggen: beter één konijn in de zak dan tien in het hol. Laten we gewoon maar hopen dat je officieren het er goed afbrengen zonder jou. Welnu, heb je een God tot wie je een laatste gebed wilt doen?'


    'Ja,' zei ze en ze bad in stilte om de terugkeer van Taliesen.


    'Doe het dan vlug, lieve meid, want ik wil terug naar de tent van Leofric. Hij heeft een mooie voorraad wijn en ik verheug me op dat genot. Deze landlucht ligt me niet. Ik werd geboren om te wonen in goed voorziene steden. Zeg me wanneer je klaar bent, Sigarni. En verspil geen tijd door contact te zoeken met Taliesen. Hij is terug naar zijn eigen tijd en is te ver weg om hulp te bieden - ook al zou hij je gedachten kunnen horen, wat niet het geval is. Ik ben bang, vrouwe, dat je helemaal alleen bent. Er zijn hier nu geen mythische of legendarische wezens om je te helpen.'


    'Wees daar niet te zeker van,' zei ze met een glimlach.


    'O, ik weet het zeker,' zei hij. Het mes kwam omhoog en Jakuta Khan boog naar voren; toen boog hij met een kreet achteruit. Hij deed strompelend een paar stappen; zijn handen graaiden naar zijn rug, waar een mes met benen heft uit zijn nier stak. Sigarni voelde de betovering die haar in de ban had, gaandeweg verzwakken en verdwijnen. Ze greep naar haar dolk en sprong naar de tovenaar; toen stootte ze het lemmet in zijn vette buik en rukte het omhoog naar zijn longen. Zijn gil, terwijl hij op de grond zakte, klonk hoog en gepijnigd. 'O, je hebt me verwond!' riep hij.


    Ballistar kwam aangelopen en ging naast Sigarni staan, en Jakuta Khan keek naar hem op, zijn ogen al troebel in de dood. 'Een dwerg,' fluisterde hij verwonderd. 'Ik ben gedood door een dwerg!'


    Hij keerde zijn stervende ogen naar Sigarni. 'Het is nog niet... voorbij. Ik heb een... demon gestuurd. Hij is ergens in de tijd verdwaald. Maar op een dag... als je in zijn ogen kijkt... dan zul je aan mij denken!' En hij zakte met zijn gezicht in het gras.


    'Je kwam mooi op tijd,' zei ze terwijl ze naast de dwerg neerknielde en zijn baardige wang kuste.


    'Gwal verscheen me. Zei dat ik hierheen moest gaan. Ik stond op het punt er een eind aan te maken, maar hij zei dat ik nodig was, dat ik de clans kon helpen.'


    'O, Balli, als je gestorven was, dan zou mijn hart gebroken zijn. Kom, laten we naar de bijeenkomst gaan.'


    'Ik stel voor dat je eerst iets aantrekt,' zei hij.



    


  


  
    


    


    HOOFDSTUK DERTIEN


    Fell lag wakker met het slapende lichaam van Sigarni dicht tegen zich aan en haar hoofd op zijn schouder. Lady lag links van Sigarni; haar zwarte flanken glansden in het licht van het vuur. De kooltjes in de ijzeren vuurkorf brandden nu laag en de hut baadde in een zachtrode gloed.


    Fell had achter in het kamphuis gestaan en naar de gezichten van haar officieren gekeken terwijl ze haar strijdplan uiteenzette. Aanvankelijk waren ze geschrokken, maar ze hadden naar haar argumenten geluisterd, die rustig maar krachtdadig naar voren werden gebracht, en geen bezwaar gemaakt. Elk van de officieren had een taak gekregen - alleen Fell niet.


    Hij was met Sigarni teruggegaan naar de hut en hun gevrij was teder en genoeglijk geweest. Er was geen woord gesproken, maar allebei hadden ze een intensiteit gevoeld die hen tot tranen bracht. Fell had zoiets nog nooit meegemaakt; hij voelde zich tegelijk volledig en voldaan. Heel zijn volwassen bestaan had hij van zulke momenten gedroomd, om één te zijn met het voorwerp van zijn liefde.


    Het was een rustige nacht en de hele wereld bestond uit niets meer dan de vier wanden die hij kon zien en het gloeiende vuurtje dat de hut verwarmde. Morgen zou de grote slag geleverd worden en als God het wilde, konden Sigarni en hij daarna een nieuw leven beginnen. Als de baron eenmaal was verslagen, konden ze gezanten naar de koning van Zuidland sturen en een einde maken aan een oorlog die geen van beide kanten echt gewild had. Dan konden Sigarni en hij een eigen huis bouwen dicht bij de waterval.


    Ze kreunde in haar slaap en hij streelde haar zilverwitte haar. Ze werd wakker en glimlachte slaperig. 'Je moet slapen,' zei ze.


    'Ik ben te gelukkig om te slapen,' zei hij. Haar hand streelde omlaag over zijn buik en meteen vlamde de hartstocht op.


    'Dan zal ik zorgen dat je moe wordt,' zei ze en haar lichaam gleed over het zijne. Haar mond smaakte heerlijk en hij rook de geur van haar haar, voelde de warmte van haar lijf.


    Ten slotte zakte de opwinding af en hij zuchtte. 'Ben je nu klaar om te slapen?' fluisterde ze in zijn oor.


    'Je had ze in je vingers, Sigarni,' zei hij trots. 'Al die strijders en grijsbaarden! Ze stonden te luisteren en ze geloofden je. Ik geloof je! Het is zo moeilijk je nu als de jager te zien die alleen woonde en haar pelzen verkocht. Het is alsof je er altijd op gewacht hebt om koningin te worden. Zelfs Bakris Tandgat spreekt met ontzag over je... Waar heb je hem overigens heen gestuurd?'


    'Naar het zuiden,' zei ze.


    'Waarom?'


    'Om hun aanvoerlijnen af te snijden. God, Fell, ik wilde dat het voorbij was. Ik wil geen Krijgskoningin zijn.'


    'Morgen kunnen we er een eind aan maken,' zei hij. 'Dan gaan we een huis bouwen. Ken je dat vlakke terrein ten westen van de waterval? Ik heb vaak gedacht dat dat een prachtige woonplek zou zijn. Een stukje van de kreek af zodat het lawaai van de waterval gedempt wordt door de wilgen. Er is vlakbij goed grasland en ik weet dat Grame me wat fokvee wil lenen.'


    'Dat klinkt... fantastisch,' zei ze.


    'Het is ook goed jachtterrein.'


    Door het geluid van hun stemmen was Lady wakker geworden en ze drong zich tussen hen in. Sigarni streelde de oren van de hond. 'Het is een mooie droom,' zei Sigarni. 'Laten we nu wat gaan rusten.'


    'Wat bedoel je: een droom?' vroeg Fell.


    'De oorlog zal niet voorbij zijn na één slag,' zei ze verdrietig. 'Als we winnen, dan zien de Zuidlanders het als een klap voor hun trots. Ze móéten dan wel een leger naar het noorden sturen.'


    'Maar dat is onzinnig!'


    'Oorlog is onzinnig, Fell. Laten we het daar morgen over hebben.'


    'Ja, dat doen we,' zei hij. 'Ik zal trots zijn naast je te staan.'


    'Je zult niet naast me staan, Fell. Ik heb jou en je mannen nodig om een positie in te nemen, op een afstand van het gevechtsterrein, aan de rechterkant. Ze zullen doorbreken op de westelijke helling en op de kampementen af gaan. Ze moeten tegengehouden worden. Vernietigd. Houd de rechterflank, Fell. Doe het voor mij!'


    'O God!' fluisterde hij en hij voelde zijn maag samentrekken.


    'Wat is er?' vroeg ze met bezorgde stem.

  


  
    'Niets,' verzekerde hij haar. 'Het is gewoon een beetje kramp in mijn been. Je hebt gelijk, Sigarni. We moeten nu slapen. Kom, leg je hoofd op mijn schouder.'


    Sigarni ging rechtop zitten en duwde Lady weg. 'Terug naar je deken, brutaaltje!' zei ze. 'Hij is alleen van mij!'


    Ze legde zich naast hem neer met haar arm over zijn borst en viel bijna ogenblikkelijk in slaap. Maar Fell deed de rest van de nacht geen oog dicht. Hij dacht terug aan die nacht in Gwals hut en de dronken woorden van de dromer.


    Maar ik weet wat ik weet, Fell. Ik weet dat je voor haar zult leven. En ik weet dat je voor haar zult sterven. Houd de rechterflank, Fell. Doe het voor mij! En ze zullen op je aanvallen met hun zwaarden van vuur en lansen van pijn en hun pijlen van ajscheid. Houd je ze tegen, Fell, als zij het vraagt?


    Gwal had opgekeken met benevelde blik.


    Ik wilde dat ik weer jong was, Fell. Ik zou bij je blijven. Bij God, ik zou zelfs die pijl voor je opvangen!


    Geen huis bij de waterval. Geen gouden toekomst in de zonneschijn op de bergen. Deze ene nacht is de enige, besefte hij. Hij voelde paniek diep in zijn buik, hij voelde zijn hart kloppen. Fell had Sigarni zo graag weer wakker willen maken om haar te vertellen van de profetie van Gwal. Maar hij deed het niet.


    Hij hield haar alleen tegen zich aan en luisterde naar haar zachte adem.


    Houd je ze tegen, Fell?


    Ja, dacht hij, ik houd ze tegen.


    Het verlies van een groep verkenners was niet helemaal onverwacht en de baron had nog vier man uitgestuurd om de Duanepas te verkennen. Er kwam er maar één terug - en die had een pijlwond hoog in zijn rechterschouder.


    'Nou?' vroeg de baron.


    Het gezicht van de man zag grauw en hij had veel pijn. 'Zoals u al zei, heer, ze hebben een stelling ingenomen op de vlakke heuvel. Een muur van schilden. Ik schat dat daar bijna drieduizend strijders zijn.'


    'Heel hun krijgsmacht?' De baron begon te lachen en keerde zich naar zijn officieren. 'Zien jullie wat er gebeurt als een vrouw het commando voert? Wat een stomkoppen!' Hij keek weer naar zijn gewonde verkenner en vroeg: 'En op de westelijke helling?'


    'Zo'n honderd man, verborgen tussen de bomen. Ik kwam heel dichtbij voor ze me zagen.'


    'En aan de oostkant?'


    'Daar heb ik niemand gezien, heer.'


    'Goed. Ingerukt, en laat die wond behandelen.'


    'Ja, heer. Dank u, heer.'


    De baron verzamelde zijn officieren om zich heen. 'Jullie hebben allemaal de kaarten bekeken en jullie beseffen dat hun stelling sterk is. Eerst moeten we de heuvel omsingelen. Daardoor raken we hier en daar wat uitgedund, maar ze zitten te hoog voor een snelle uitval op ons.' Hij richtte zijn aandacht op een lange, magere ruiter. 'Chaldis, jij neemt de hele ruiterij en duizend man voetvolk. Dood de verdedigers op de westelijke helling en val hun kampement aan en de omliggende Pallidendorpen.'


    'Ja, heer,' antwoordde Chaldis.


    'Waar is Cheops?' vroeg de baron.


    'Hier, heer,' antwoordde een korte dikke man in een bruinleren uniform, die zich naar voren drong.


    'Jij neemt de boogschutters mee naar de oostelijke helling en bestookt ze met pijlen. Ik zal ze vanaf de westelijke kant aanpakken. Wees op je hoede, Cheops. Ik heb liever dat je pijlen te dichtbij zijn dan dat ze over de verdedigers heen vliegen en onze eigen mannen raken. Niets is zo demoraliserend voor een strijder als vrees voor pijlen van de eigen schutters.'


    'U kunt op ons vertrouwen, heer.'


    'Leofric, jij voert het bevel over de ruiterijvleugel. Blijf dicht bij de heuvel en deel nu en dan prikken uit vanaf de noordkant. Gebruik alleen de zwaarst bewapende lansiers. De vijand zal op de heuveltop goede boogschutters hebben. Dring niet te ver door. Sla hard toe en trek je dan terug. Het voetvolk zal de genadeklap geven.'


    'Begrepen, heer.'


    'Heren,' zei de baron met een flauw glimlachje. 'Een prachtige kans ligt vóór ons. In het zuiden is er grote paniek om die opstandige Hooglanders en als wij ze verslagen hebben, zal de koning zorgen dat jullie beloond worden voor je inzet. Maar vergeet niet, al zijn het barbaren en uitschot, ze kunnen wél vechten. De vrouw wil ik levend: ik stuur haar in ketenen naar de hoofdstad. Wat de rest betreft, slacht ze af tot de laatste man. God is met ons, heren. Laten we nu onze plicht gaan doen.'


    De baron schreed naar zijn tent en dook onder de klep. Eenmaal binnen richtte hij zijn aandacht op de Hooglander, die daar zat met twee wachten naast zich. De man was middellang, had vettig grijs haar en een brede mond. Hij keek de baron niet aan.


    'Je informatie klopte,' zei de baron. 'De teef heeft de heuveltop versterkt.'


    'Zoals ik zei, heer,' zei Bakris Tandgat en hij wilde al opstaan. Maar een soldaat drukte zijn hand op Bakris' schouder en duwde hem terug op de stoel.


    'Verraad vind ik altijd iets fascinerends,' zei de baron. Hij knipte met zijn vingers en wees op een kruik wijn. Een bediende vulde een bokaal en reikte die aan; de baron dronk er wat van. 'Waarom zou een van Sigarni's kapiteins haar verraden?'


    'Het is een verloren zaak, heer,' zei Bakris bitter. 'Ze zullen allemaal sterven. En ik wil leven. Wat is daar mis mee? In dit bestaan moet een mens voor zichzelf zorgen. Ik heb nooit iets gehad. Als u het goedvindt, zou ik wat goud en wat land willen hebben.'


    'Goud en land...' herhaalde de baron. 'Ik heb gezworen ervoor te zorgen dat alle Hooglanders omkomen, en jij bent een Hooglander. Waarom zou ik jou niet doden?'


    Bakris grijnsde, waarbij zijn vlekkerige en afgebroken tanden te zien waren. 'U krijgt ze nooit allemaal bij deze ene slag, heer. Ik ken alle schuilplaatsen. Ik ben woudloper geweest; ik kan uw soldaten brengen waar zij heen vluchten. En, heer, ik zal u goed van pas komen.'


    'Dat denk ik zeker,' beaamde de baron.


    Drie bedienden begonnen de baron te kleden in zijn zwarte wapenrusting. Ze gespten zijn borstkuras vast, haakten het halsstuk op zijn plaats, bevestigden de beenplaten en de scharnierende kniebeschermers. Uitgerust voor de strijd schreed hij naar zijn zwarte hengst en werd in het zadel geholpen.


    Hij drukte zijn hakken in de flank van de hengst, reed naar de voorkant van de strijdlinie en stak zijn arm op.


    Het leger kwam in beweging naar de toegang tot de Duanepas.


    Tot verrassing van de baron kwamen er geen salvo's pijlen van de oprijzende rotswanden aan beide kanten en er was geen spoor van verdedigers op de zachte hellingen links en rechts. Voor hen schitterde de zon op de muur van schilden, die op een halve mijl een lering om de vlakke top vormden.


    Lang geleden hadden de Zuidlanders zelf de schildenkringverdediging gebruikt. Die was sterk tegen de ruiterij, maar zwak tegen een georganiseerde aanval met steun van boogschutters. Boogschutters konden het ene salvo na het andere afschieten en de kern van de verdediging uithollen.


    De baron reed door. Nu zag hij de dicht opeengepakte clanleden en hij kon net de gestalte waarnemen in zilveren wapenrusting die in de voorste linie stond.


    Ik zou je dankbaar moeten zijn, dacht hij, want je hebt mijn glorie des te groter gemaakt. Hij draaide zich om in het zadel, keek achterom naar zijn strijders. Als de verliezen te gering waren, zou de overwinning te gemakkelijk lijken; te hoog en hij zou doorgaan voor onbekwaam. Rond de driehonderd doden zou ideaal zijn, dacht hij.


    Leofric reed rechts langs hem heen; hij voerde de ruiterij aan in rotten van drie. Links leidde Chaldis zijn vijftienhonderd man de westelijke helling op naar de rechtervleugel van de vijand. 'Dat is goed, Chaldis,' riep de baron bewonderend. 'Laat ze maar zien waar je op af gaat; dat geeft ze tijd om over het lot van hun vrouw en zonen na te denken. Steek zo vlug mogelijk een paar gebouwen in brand. Ik wil dat ze de rook zien!'


    'Ja, heer,' antwoordde de kapitein.


    De baron reed door; hij bracht zijn voetvolk naar de voet van de heuvel, maar bleef er een boogschot van vandaan. Het gewoonterecht eiste dat hij de vijand de gelegenheid bood tot overgave, maar dit was geen dag om aan het gewoonterecht te denken. Goede God, ze zouden het aan kunnen nemen!


    Hij keek naar rechts en zag Cheops en zijn vijftienhonderd boogschutters in lichte wapenrusting tegen de helling op zwoegen. Elke man had dertig pijlen. Vierduizend vijfhonderd scherpe punten die neerregenden op de onbeschermde verdedigers!


    De baron beval de heuvel te omsingelen en de overige drieduizend man voetvolk, die strak in formatie bleven, verspreidden zich om dat te doen.


    Er was geen beweging bij de verdedigers, geen geluid. Geen geschreeuwde, opschepperige uitdagingen, geen gejouw. Het was ongewoon. De baron zag Sigarni, de vrouw, tussen de mannen door bewegen. De helm die ze droeg was werkelijk prachtig en zou een mooie trofee vormen.


    Donkere regenwolken verduisterden de zon en in het noorden klonk gerommel van een ver onweer. 'De oorlogsgoden maken zich klaar voor het feestmaal!' schreeuwde hij. 'Laten we ze niet teleurstellen!'


    Fell wachtte achter de dekking van bomen met Torgan naast zich. Ze zagen de lansiers nog niet, maar hoorden wel het gedonder van hun hoeven op de vastgetrapte grond van de heuvel. Fell wierp een blik naar rechts en zag de Hooglanders een pijl op hun boog leggen. Links stonden de zwaardvechters te wachten, hun tweehandige slagzwaard paraat. Vijfhonderd strijders, klaar om hun huis, hun gezin, hun clan te verdedigen.


    De eerste lansiers kwamen tegen de heuvel op: lange mannen op grote paarden met als zilver glanzende borstkurassen; hun lange lansen schitterden. Ze hadden allemaal een achthoekig schild aan de linkerarm. Ze reden nog steeds in colonne met vier naast elkaar, maar toen ze op open terrein kwamen, spreidden ze zich. De officier hield de teugels in en bracht zijn hand boven zijn ogen om naar de bosrand te kijken.


    Vijftig Hooglanders gingen het open terrein op en schoten hun lange boog af. Sommige pijlen waren raak en een paar mannen en zes paarden vielen, maar de meeste werden door de lansiers met hun schild afgeweerd. De ruiters lieten hun lans zakken en vielen aan.


    'Nu?' fluisterde Torgan.


    'Nee,' zei Fell. 'Wacht tot ze dichterbij zijn.'


    De vijftig kwetsbare Hooglandse boogschutters bleven pijl na pijl afschieten op de aanstormende ruiters. Paarden tuimelden neer onder dodelijke salvo's, maar de lansiers reden door. De afstand werd steeds kleiner tot er nog maar dertig passen tussen de twee groepen waren.


    'Nu!' zei Fell. Torgan bracht zijn jachthoorn naar zijn lippen en blies twee korte stoten. Nog honderd boogschutters kwamen onder de bomen uit en gingen naast hun kameraden staan. Honderden pijlen troffen de lansiers; de aanvalslinie zakte ineen toen de pijlpunten door de onbeschermde paardenhuiden drongen. Paarden steigerden en vielen en brachten de ruiters achter hen ten val. Midden in die plotselinge verwarring kwamen de Hooglandse zwaardvechters uit hun dekking en schreeuwden hun strijdkreet. De lansiers raakten in paniek, al probeerden er veel te keren om deze onverwachte aanval het hoofd te bieden. De steigerende paarden wierpen hun ruiter af; toen waren de Hooglanders tussen de lansiers, ze sleurden ruiters uit het zadel en hakten ze op de grond dood.


    Onder de eersten die sneuvelden was de vijandelijke officier die door vier pijlen getroffen werd; één daarvan midden in zijn rechteroog. De achterste ruiters trokken terug, ze galoppeerden naar de veiligheid van het open terrein. Torgan gaf drie stoten op zijn hoorn en een groep Hooglanders die hen achternazat, hield met tegenzin in en sukkelde terug naar de bosrand.


    Over de heuveltop marcheerden duizend man Zuidlands voetvolk, geflankeerd door een twintigtal boogschutters. Ze hielden halt en namen het bloedige tafereel in zich op, sloten toen hun schilden aaneen in een brede strijdformatie van honderd man breed, tien achter elkaar.


    'Meer dan we verwacht hadden,' zei Torgan.


    'In het bos kunnen ze niet in formatie blijven,' zei Fell. 'Vijftig pas achteruit.'


    Opnieuw klonk Torgans jachthoorn met één lange, onheilspellende toon. Hooglandse boogschutters bleven op de naderende mensenmassa schieten, maar met weinig effect. Er vielen er enkelen, maar het voetvolk hield de lange rechthoekige schilden hoog en de meeste pijlen ketsten erop af.


    De lansiers hadden zich gehergroepeerd en kwamen aangalopperen in een poging de strook bos te omsingelen. Obrin en tweehonderd ruiters voerden van links een tegenaanval uit en drongen hakkend en stekend hun flank binnen. De lansen van de Zuidlandse ruiters waren op zo'n korte afstand nutteloos en ze gooiden onbesuisd hun lange wapen weg en trokken hun zwaard. Maar deze tweede aanval ontmoedigde hen en ze werden gaandeweg teruggedreven.


    De opmars van het Zuidlandse voetvolk vertraagde. Hun aanvoerder twijfelde of hij het bos in moest dringen of uit de flank moest gaan om de belegerde ruiterij te beschermen.


    'Kom maar hier, rotzakken!' fluisterde Fell. 'Kom maar naar ons toe!'


    De linie kwam opnieuw in beweging; de formatie viel uiteen tot een reeks schermutselingen omdat elke soldaat de afstand tussen zichzelf en zijn kameraden met zo'n drie voet vergrootte. Fell moest de vlotte omschakeling van gesloten rangen naar een open formatie wel bewonderen. Dit was een vijand die je niet mocht onderschatten.


    Maar de Zuidlanders, die in deze nieuwe formatie elkaar minder goed konden beschermen, incasseerden zware verliezen van de zich terugtrekkende boogschutters.


    'Nu komt het,' zei Fell tegen Torgan. 'Bij God, we kunnen het beter maar goed doen!' Torgan grijnsde breed en rende naar links waar zijn honderd manschappen wachtten. Met een schrille strijdkreet voerde Torgan zijn strijders aan in een felle aanval op de rechterflank van de vijand op het moment dat ze de bosrand in kwamen. Fell zag de aanvoerder van de Farlain diep in het krijgsgewoel doordringen en er met zijn slagzwaard vakkundig op inhakken.


    Fell trok zijn eigen zwaard en gaf zijn eigen honderd man het teken om door het struikgewas naar de linkerflank van de verdedigers toe te kruipen. Torgans mannen, die dik in de minderheid waren, werden teruggeslagen terwijl de vleugels van de Zuidlandse krijgsmacht opdrongen om de verdedigers te omsingelen.


    Nu alle aandacht op rechts lag, viel Fell links aan; met zijn slagzwaard sloeg hij de helm van een soldaat doormidden en diens hersenen regenden op zijn strijdmakkers neer. De Zuidlanders vielen terug maar hergroepeerden zich vlot in een poging de rangen te sluiten. Het dichte struikgewas en de stammen van hoge bomen verhinderden hen één compacte eenheid te vormen en de Hooglanders, niet gehinderd door een zware wapenrusting, vielen op hen aan als wolven een ingesloten hertenbok.


    Voor Fells gezicht flitste een zwaard. Hij draaide zich opzij en gaf met twee handen een gemene slag die afketste op de punt van het schild van de soldaat en in zijn jukbeen terechtkwam. De soldaat verloor door de klap zijn evenwicht.


    Aan de rechterkant had Torgan zijn mannen teruggetrokken. Enkele Zuidlanders waren achter hen aan gekomen, maar Torgan liet zijn groep keren en hakte ze in de pan.


    Nu de lansiers weer op open grond waren, trokken ze zich halsoverkop terug. Obrin deed geen poging om ze te achtervolgen, maar verzamelde zijn mannen en galoppeerde naar het bos. De Hooglanders sprongen van hun paard en schoten hun kameraden te hulp. Torgan zag ze komen en blies op zijn hoorn. Hooglandse boogschutters lieten hun boog vallen, trokken hun zwaard en sloten zich bij hem aan.


    Weer viel hij de vijand rechts aan, en die aanval was zo woest dat de Zuidlanders wankelden en de formatie verbroken werd. Naast hem baande de reus Mereth, die een met ijzeren knoppen bezette eiken knots zwaaide, zich slaande een weg naar voren, met Loran naast zich.


    'Palliden! Palliden!' brulde Mereth.


    Torgan sprong over een omgevallen boom en ramde met zijn schouder een Zuidlandse soldaat. De man wankelde achteruit en viel tussen zijn strijdmakkers. Torgans slagzwaard schoot zingend door de lucht terwijl drie mannen zich op hem wierpen. Hij blokkeerde de sprong van de eerste en onthoofdde hem bijna met een omhaalslag. Het zwaard van de tweede man trof Torgans zij; de derde richtte een slag op zijn gezicht. Die werd geblokkeerd door een geheven zwaard en Torgan zag Obrin de man overhoopsteken.


    Zonder op zijn wond te letten, sprong Torgan weer het krijgsgewoel in. Rechts van hem was Mereth omsingeld door zwaardvechters, maar hij hield ze op afstand met grote zwaaien van zijn moordwapen. 'Farlain!' schreeuwde Torgan en hij schoot hem te hulp. Een paar man volgden hem, onder wie Loran. Een pijl vloog rakelings langs Torgans wang en trof Loran opzij in zijn hals; de knappe Pallide wankelde naar rechts en viel. Torgan sloeg geen acht op de boogschutters en rende de strijd in, ontdook een wilde slag en trof met zijn eigen zwaard de knie van zijn aanvaller. Het been brak met een afgrijselijk gekraak en de zwaardvechter viel gillend neer.


    Mereth brulde een strijdkreet en holde op een tweede groep mannen toe. Een van hen dreef een speer door de buik van de reus en Mereth kwam wankelend tot stilstand. Toen kwam zijn knots omhoog en weer neer om de schedel van de speerdrager te vermorzelen. Een zwaard kliefde Mereths stierenhals. Bloed spoot uit de doorgesneden slagader terwijl Torgan zijn eigen zwaard in de buik van de doder stak.


    Aan de linkerkant was Fell woest aan 't vechten. Hier wisten de Zuidlanders tenminste een schijn van orde te handhaven en trokken ze zich terug naar open terrein. Telkens weer voerde Fell zijn mannen aan in steeds wanhopiger aanvallen.


    Maar ze waren nu met minder. Obrin en twintig Hooglanders renden hem te hulp. Fell was gewond aan zijn linkerwang en er liep bloed uit een diepe wond in zijn dijbeen. Maar zijn slagzwaard voelde licht aan en hij stormde er weer op los met Obrin naast zich.


    'Laat ze zich niet hergroeperen!' brulde hij.


    Cheops, kapitein van de boogschutters, kwam bij de kam van de oostelijke helling en keek naar de verdedigingsstelling van de vijand tegenover zich.


    Achter hen zag hij de ruiterij op het bos aanvallen. Alles verliep goed; de afstand van zijn positie tot de vijand was nog geen tweehonderd pas, ruim binnen de dodelijke afstand. Het was warm en het zou vandaag dorstig werk worden. Hij keek achter zich en zag een dicht bosje gaspeldoorn en daarachter een boomgroep.


    'Jij!' riep hij naar een jonge rekruut. 'Ga terug naar die bomen en kijk of daar een beek of plas is. Als die er is, kun je onze veldflessen weer vullen.'


    'Ja, heer!' riep de jongen en hij verdween in looppas.


    Cheops spande zijn lange boog. Hij had hem vijf jaar geleden eigenhandig gemaakt: een prachtig wapen met hoornen punten. Hij trok zijn pijlen uit de koker en duwde ze met de punt in de grond. Om een reden die Cheops nooit had kunnen bedenken, drongen pijlen met een beetje klei eraan beter door wapenrusting heen.


    Hij koos zijn eerste pijl en zette hem op de boog. Het had geen zin een doel uit te zoeken, want hij zou de pijl met een boog over de schildenmuur moeten schieten. Maar de Hooglanders zaten op de heuveltop dicht op elkaar en elke treffer was er één. Cheops trok de pees achteruit en stuurde de pijl op een lange, gebogen vlucht.


    Dit zou een mooie dag worden. Geen teken van regen waardoor de pijlen krom werden. Niet veel wind.


    Zijn boogschutters verzamelden zich aan weerskanten van hem, kozen hun pijlen en gooiden hun mantel af.


    Het was allemaal zo gemakkelijk...


    Terloops vroeg hij zich af waarom die Hooglandse teef besloten had om hier stelling te nemen.


    Op het antwoord hoefde Cheops niet lang te wachten. Vanachter klonk een kreet en hij draaide zich om en zag de jongen die hij op water uit had gestuurd, rennen of de duivel hem op zijn hielen zat. Die kerel had zijn boog weggegooid, wat Cheops verbaasde, want het verlies van een wapen betekende dertig zweepslagen. Wat had hij gezien? Een beer?


    De jongen keek om terwijl hij rende, en struikelde en ging over de kop. Overmand door paniek sprong hij op. Uit de gaspeldoorn en het kreupelhout kwamen duizenden Hooglandse strijders.


    Cheops stond als aan de grond genageld. Dat was onmogelijk. Zij hadden een leger van drieduizend man - en er waren er zeker zoveel op de heuveltop aan de overkant.


    Niet onmogelijk - ze waren hier!


    'Terug! Terug!' schreeuwde Cheops. Zijn mannen hadden dat bevel nauwelijks nodig. Licht gewapend met boog en mes waren ze geen partij voor de met een zwaard bewapende strijders en in een stroom gingen ze weer de helling af, terwijl ze hun pijlen in de zachte grond achterlieten. De Hooglanders kwamen achter hen aan.


    Cheops wierp zijn lange boog weg en zwaaide met zijn armen om sneller te kunnen lopen. Voor zich uit zag hij de baron die een aanval leidde op de westkant van de heuveltop.


    De baron keek om en zijn mond viel open toen zijn boogschutters de pas in kwamen rennen. De soldaten die de heuvel licht omsingeld hadden, keken ook op. Cheops wist dat zijn waardigheid voor hem uit vluchtte, maar het kon hem niet schelen. Waardigheid kon je terugwinnen. Het leven was heel iets anders. Hij kwam onder aan de pas, net iets eerder dan zijn snelste mannen, en glipte door de linies van het voetvolk naar de schijnbaar betrekkelijke veiligheid daarachter.


    Hij bleef staan en keek om.


    De Hooglanders stroomden de helling af en schreeuwden een of andere onverstaanbare strijdkreet. Ze sloegen als een hamer op het voetvolk in.


    Toen waren ze erdoor.


    Cheops, die nergens heen kon vluchten, trok zijn dolk. Toen een gezette, witbaardige soldaat met een strijdbijl hem aanviel, dook Cheops onder het zwaaiende blad door en stak met zijn dolk naar de man. Het lemmet werd afgeweerd door een borstkuras en Cheops struikelde en viel. De bijl kliefde hem tussen zijn schouderbladen.


    Op de helling schreeuwde de baron bevelen naar het voetvolk om een verdedigingscarré te vormen en via de pas terug te trekken. Met prima discipline stelden ze zich op, de baron in het midden.


    De Hooglanders beukten zonder succes op de schildenmuur en de terugtrekking begon.


    Leofric had nooit soldaat willen zijn of wat voor vechter ook. Hij hield van cijfers, logistiek en organisatie. Terwijl hij aan de noordkant van de heuvel op zijn ruin zat, zwierven zijn gedachten naar zijn toekomst. Hij had nog nooit een slag gezien, was niet voorbereid op het geweld, het geschreeuw en gegil. Het was allemaal zo... barbaars, besefte hij.


    Als dit voorbij is, ga ik terug naar de hoofdstad, besloot hij. De universiteit had hem een leerstoel in de talen aangeboden. Die neem ik aan, dacht hij.


    'Vallen we aan?' vroeg de luitenant naast hem. De man had zijn zwaard getrokken en leek er zin in te hebben om de vijfhonderd man ruiterij de steile helling op te brengen. Leofric keek op naar de schildenmuur daarboven.


    'Het lijkt me van wel,' zei hij. 'De baron heeft bevel gegeven om prikacties uit te voeren.'


    'Begrepen,' zei de officier. 'Wespformatie, aanvallen en weg. Hoeveel man neem ik mee, heer?'


    Leofric draaide zich in het zadel en keek naar zijn vijfhonderd man. 'Neem er driehonderd,' zei hij. 'Laat ze een poepje ruiken!'


    'Ja, heer.'


    De overblijfsels van Chaldis' ruiterij kwamen over de westelijke helling omlaag galopperen - dertig man nog maar, sommige gewond. Een officier kwam op Leofric toe gereden. 'We kwamen in een hinderlaag, heer. Meer dan duizend Hooglanders lagen ons in het woud op te wachten. Ze hakken het voetvolk aan mootjes.'


    Op dat moment kwamen de boogschutters, aangevoerd door de hardlopende Cheops, de helling af gehold - achtervolgd door, schatte Leofric, tweeduizend Hooglanders.


    'Krijg de lepra!' siste de officier. 'Alle duivels, waar komen die vandaan?'


    Leofric was even verbijsterd. Hij had een oog voor aantallen en had al geschat dat er op de heuveltop zo'n drieduizend waren. Nu was uit het niets het aantal vijanden toegenomen tot zesduizend, wat zelfs niet binnen de grenzen van het mogelijke was.


    'Bij Gods bloed!' zei de luitenant. 'Wat nu, heer?'


    Leofric moest een ogenblik nadenken. Hij keek op naar de schildenmuur daarboven en de oplossing kwam als een verblindende onthulling. 'Er zijn geen mannen op die heuveltop,' zei hij. 'Wij belegeren de Hooglandse vrouwen!'


    Overal om hem heen trok het voetvolk zich rond de baron terug. Leofric stak zijn arm op en voerde zijn ruiterij ten aanval op de linkerflank van de vijand. Hij drong door tot waar de baron stond; hij sprong van zijn paard en holde naar hem toe. Vlug vertelde hij hem van het Hooglandse bedrog.


    De baron begon te vloeken. 'Hoeveel hebben wij er over?' vroeg hij.


    Leofric liet zijn blik over de zee van vechtende mannen gaan. 'Tweeduizend. Minder misschien.'


    'Optrekken naar de heuvel!' schreeuwde de baron. 'Formatie één!'


    'Wat heeft het voor zin?' riep Leofric. 'Het is voorbij!'


    'Het is pas over als ik die teef gedood heb!'


    Met een discipline die verworven was in jarenlange oorlogvoering hergroepeerden de Zuidlandse troepen zich tot een gevechtscarré van honderd schilden breed en tien diep. 'Dubbele looppas!' riep de baron en de mannen begonnen te rennen. Leofric, die er midden tussen stond, moest wel meerennen met de baron. Aan de buitenranden van de strijd werd zijn ruiterij in de pan gehakt bij een poging de ongedekte rechterflank van het carré te beschermen. Maar toch bewoog de formatie zich heuvelopwaarts naar de wachtende vrouwen.


    'Ik kom voor jou, slet!' brulde de baron; zijn stem kwam uit boven het zwaardgekletter en het gegil van gewonden en stervenden.


    Een zwarte wolk pijlen sloeg in de optrekkende linie en Leofric zag tientallen vrouwen pijlen afschieten. Hij werd er ziek van. De beste soldaten in het rijk vielen nu een krijgsmacht van vrouwen, van moeders aan.


    Achter hem trokken de Hooglanders op de mannen aan de achterkant van het carré af en sloegen met hun zwaard in op onbeschermde ruggen. Veel mannen keerden zich om om tegenóver de vijand te staan en daardoor werd het carré uitgedund. Het scheen de baron niet te kunnen schelen.


    De vijandelijke boogschutters vielen terug achter de schildenmuur en een salvo speren met ijzeren punt vloog neer op de optrekkende mannen. De Hooglanders waren nu overal om hen heen: een roedel wolven die hapten naar hun vlees. Het carré begon uiteen te vallen, maar de baron negeerde het gevaar en dreef zijn voorste linie verder en verder omhoog.


    De schildenmuur ging open en Leofric zag Asmidir uitbreken met een groep mannen in zwart-met-zilveren wapenrusting. Ze kwamen in een dichte wigformatie die de optrekkende linie doorkliefde. Achter hen stoven de Hooglandse vrouwen met speren en zwaarden op de aanvallers af.


    De aanblik van duizenden strijders die van de heuveltop omlaag kwamen, bracht de Zuidlanders ten slotte van hun stuk. Ze vielen uiteen en holden weg.


    Asmidir sprong op de baron toe; met zijn tweehandig zwaard sloeg hij naar diens hals. De baron weerde dat af met zijn schild en gaf zelf een slag die tegen Asmidirs schouderplaat neerkwam en die ontwrichtte. De zwarte man zakte op één knie en gaf een wilde slag die tegen de kuit van de baron belandde, zijn beenplaat in stukken brak en hem omverwierp. De baron rolde op zijn linkerzij, klauterde overeind en gooide zijn schild weg. Hij hield zijn eigen zwaard met twee handen vast en stormde op de zwarte man toe. 'Jij klootzak! Verrader!' schreeuwde hij.


    Hun zwaarden kletterden keer op keer tegen elkaar. Door een klap van Asmidir braken de schakels van de halsbeschermer van de baron en werd daarboven zijn wang getroffen. Er stroomde bloed uit de wond.


    Opeens doodmoe ging Leofric naar het duel zitten kijken. Overal om hem heen stierven er mensen, maar niemand viel de licht gebouwde toeschouwer aan die daar rustig zat met zijn handen om zijn knieën.


    De twee mannen waren allebei sterk en het gevecht ging door in een woest tempo. Asmidir bloedde uit wonden in beide armen en een snee in zijn slaap. De baron weerde een slag van boven af en terwijl Asmidir opdrong, gaf hij de zwarte man een kopstoot waardoor die achteruitdeinsde. De baron liet zijn zwaard vallen en wierp zich op de half versufte tegenstander; het tweetal viel op de grond. De baron trok zijn dolk en hief hem hoog.


    Een pijl vloog door zijn leren ooglapje en drong diep zijn hersenen in. Leofric wierp een blik naar rechts en zag Sigarni, de krijgskoningin, in een blinkend zilveren wapenrusting, een gevleugelde helm op haar hoofd en een korte jachtboog in haar hand. De baron uitte een verstikte kreet en rolde van Asmidir af.


    Leofric stond op, liep naar de zwarte man en hurkte naast hem neer. 'Gaat het wel met je?' vroeg hij.


    'Hoe komt het dat je nog leeft?' vroeg Asmidir verbaasd.


    Leofric trok zijn schouders op. 'Vergeten mijn zwaard te trekken.' Hij hielp Asmidir overeind en de twee mannen gingen naar Sigarni toe.


    Ze overhandigde haar boog aan een donkerharige vrouw rechts en overzag het slagveld. Er werd hier en daar nog gevochten, maar de slag was voorbij.


    Ze keerde zich naar Leofric. Asmidir stelde hem voor. 'Je hebt een magische bescherming, Leofric,' zei ze. 'Vandaag zijn er duizenden mannen gesneuveld en jij hebt nog geen schrammetje.'


    'Ik ben een soldaat van niks,' zei hij. 'Ik heb een leerstoel aangeboden gekregen aan de universiteit in de hoofdstad. Met uw welnemen denk ik die te aanvaarden.'


    Ze knikte. 'Er is vandaag genoeg bloed vergoten. Ga hier weg, Leofric, rij naar het zuiden, naar je koning. Vertel hem de waarheid over wat hier gebeurd is. Ik ben bang dat het niet veel verschil zal maken.'


    'Dat zal het niet, vrouwe. Hij zal met een leger komen dat tien keer zo groot is als de krijgsmacht die u hier verslagen hebt. Er zal nooit een eind aan komen.'


    Ze deed een stap naar hem toe, legde haar handen op zijn schouders en bracht haar gezicht dicht bij het zijne. 'Kijk in mijn ogen, Leofric, en luister goed. Er zal een eind aan komen, want ik maak er een eind aan. Zeg hem deze woorden van Sigarni, de koningin van het noorden: ‘Trek tegen mij op en ik zal u vernietigen. Ik zal vuur en dood naar uw koninkrijk brengen, ik zal u van uw troon grissen en uw lichaam voor de honden werpen.'


    Sigarni keerde zich van hem af en liep de helling af. Asmidir pakte de jongeman bij zijn arm en voerde hem de pas in. Ze vonden een paard en Leofric klom in het zadel. 'Je strategie was meesterlijk,' zei hij. 'Gefeliciteerd.'


    Asmidir glimlachte. 'Niet mijn strategie, jongen. De hare. Alle oorlog is gebaseerd op misleiding en zij heeft haar les goed geleerd. Leofric, ga in vrede en zorg dat je mij nooit meer tegenkomt.'


    'Ik wens je het beste, Asmidir,' zei de jongeman, 'maar ik ben bang dat het hier niet goed afloopt.'


    'De man die het hart uit mijn land gerukt heeft, is dood. Die afloop is voor vandaag goed genoeg... Rijden maar!'


    Leofric gaf zijn hengst de sporen en reed in handgalop het slagveld af.


    Hoog in de lucht verzamelden zich de kraaien al voor het feestmaal.


    Bakris werd voor Sigarni gesleurd. 'Ze namen me gevangen,' zei hij, 'maar ik heb ze niets gezegd.'


    Sigarni zuchtte. 'Je hebt hun alles gezegd wat ze maar wilden,' zei ze. 'Kollarin waarschuwde me dat je een verraderlijke lafbek was, die je volk voor een handjevol goudstukken zou verkopen. Maar besef wel, Bakris, dat je met je verraad ons geholpen hebt. Zonder dat zou de baron meer verkenners uitgestuurd en onze verborgen krijgsmacht ontdekt hebben. Denk daar maar eens over als het touw om je hals zit. Uit mijn ogen met hem! En hang hem aan de dichtstbijzijnde boom!'


    Fell zat rustig met zijn rug tegen een boomstam met Obrin en Torgan naast zich. 'Het was een mooie dag,' zei hij. 'We hebben ze gebroken. Bij God, we hebben ze gebroken.'


    'Ja,' zie Obrin zacht. Zijn ogen gingen naar de zwart gevederde pijl die uit Fells borst stak. Het clanlid zag bleek; er zaten donkere kringen onder zijn ogen en zijn lippen hadden een blauwige tint die Obrin maar al te vaak gezien had.


    'Ga Sigarni halen,' zei Obrin tegen Torgan. De aanvoerder van de Farlain knikte en liep weg. 'Als ik de pijl eruit trek, heb je misschien een kans,' zei Obrin, maar Fell schudde zijn hoofd.


    'Ik voel het leven uit me wegvloeien. Daar is nu niets meer tegen te doen. We hebben toch gewonnen, hè?'


    'Ja, we hebben gewonnen.'


    Fell keek op naar de lucht, naar de kraaien die rondzwierden en neerdoken. Het was een prachtige dag. De Hoge Druïn droeg een kroon van wolken en de zon stond stralend achter hen.


    'Het is een Hooglandse gewoonte,' zei Fell, 'dat iemands zoon hem het zwanenpad op stuurt. Ik heb zelf geen kinderen, Obrin.' Hij glimlachte. 'Maar ik heb de cormaach gebruikt om jou te redden, en dus ben jij mijn zoon. Ik wil mijn beste boog naast me, en twee messen. Wat brood en wijn moet je in bladeren wikkelen. Ten slotte moeten er twee munten gelegd worden... op mijn ogen. Die zijn voor de poortwachter die me door moet laten. Wil je dat voor me doen?'


    'Dat doe ik, man.'


    'Ik wil begraven worden op de hellingen van de Hoge Druïn. Sigarni weet wel waar. Ik wil voor altijd slapen op de plek waar we minnaars geworden zijn. En als ik als geest verder moet en geketend word aan een bepaalde plek van het land, dan moet dat hier zijn.'


    'Bij Gods ogen, Fell, ik dacht dat we er allebei doorgekomen waren. Eén vervloekte boogschutter, verborgen in het struikgewas.'


    'Het is nu afgelopen. Het kan niet ongedaan gemaakt worden. Ik heb dikwijls gezegd dat een mens geen spijt moet koesteren, maar ik vind het moeilijk dat nu vol te houden, Obrin. Je zult bij mijn begrafenis een zwaarddrager nodig hebben. Kies een goede.'


    'Dat zal ik doen.'

  


  
    Fell deed zijn ogen dicht. 'Ze is een wonder, niet? Een heuveltop, verdedigd door vrouwen. Wie zou dat gedacht hebben!'


    'Ja, ze is een wonder, Fell. Ze zal zo hier zijn. Houd het vol, man.'


    'Ik denk niet dat ik dat kan. Ik hoor het gekrijs van meeuwen. Jij ook?'


    'Nee, alleen kraaien.'


    Fell deed zijn ogen open en keek langs Obrin heen. Hij glimlachte als om te groeten, maar toen Obrin omkeek, was daar niemand. 'Kom je met me meelopen, oude dronkaard?' zei Fell. 'Nou, ik ben blij je te zien, man. Geef me je hand, want ik heb bijna geen kracht meer over.'


    Fell stak zijn hand uit, die slap in zijn schoot viel, en zijn hoofd zakte achteruit tegen de boom. Obrin boog naar voren en deed Fells ogen dicht. 'Je was een beste kerel,' zei hij, 'en een echte vriend. Ik hoop dat je vindt wat je verdient.'


    Obrin stond op en keerde zich naar het slagveld toen Sigarni aan kwam hollen met Torgan naast zich. Ze liep langs Obrin en knielde neer bij Fells lijk. Torgan bleef bij Obrin staan en de twee mannen trokken zich terug op eerbiedige afstand.


    Sigarni was naast Fell gaan zitten. Ze hield zijn hand vast en sprak tegen hem. Obrin zag de tranen op haar gezicht; hij pakte Torgan bij zijn arm en trok hem mee, weg van die plek. 'Je moet die wond laten hechten,' zei Obrin en hij wees op het geronnen bloed op Torgans zij.


    'Dat geneest wel,' zei de Hooglander. 'Jammer dat hij geen zoon heeft om op de Hoge Druïn zijn naam uit te spreken.'


    'Dat zal ik doen,' zei Obrin.


    'O ja, de cormaach. Ik was het vergeten. Ken je het ritueel?'


    'Dat kan ik leren.'


    'Ik wil het je best leren,' zei Torgan. 'En als je wilt, zal ik op de Hoge Druïn naast je komen staan als Fells zwaarddrager.'


    De twee mannen hadden het hoogste punt van de westelijke helling bereikt en keken neer op het slagveld. De Zuidlanders lagen bij duizenden dood, maar ook veel Hooglanders waren gesneuveld. Vrouwen liepen rond de pas om gewonden te verzorgen. Later zouden ze de Zuidlandse doden van hun wapens beroven. Aan de zuidkant zag Obrin Grames strijders marcheren om de voorraadkarren van de vijand in te nemen. 'Wat nu, zou je denken?' vroeg Torgan. 'Zullen de Zuidlanders naar rede luisteren?'


    Obrin schudde zijn hoofd. 'Nee, ze gaan Jastey sturen met twintigduizend man. Op het eind van de zomer zijn die hier.'


    'Nou,' zei Torgan bars, 'we zullen ze hier staan opwachten!'


    Het werd al donker toen Asmidir en Kollarin Sigarni vonden. Ze zat alleen op een verre heuveltop, haar rode mantel dicht om zich heen getrokken.


    'Dank je, vriend,' zei Asmidir. 'Ik zou je dankbaar zijn als je ons nu alleen wilt laten.' Kollarin knikte en slenterde weg, terug naar het kampement, terwijl Asmidir naast Sigarni ging zitten, zijn arm om haar schouder legde en haar naar zich toe trok.


    'Lieve God, wat spijt me dat,' zei hij.


    'Hij was al dood toen ik kwam,' zei ze. 'Niet eens een afscheid meer.'


    Asmidir zei niets, maar hij hield haar stevig vast. 'Eén pijl,' ging ze verder. 'Een takje en een stukje ijzer. En Fell is er niet meer. Waarom hij? Waarom niet ik of jij of duizend anderen?'


    'In ons land geloven we in het noodlot, Sigarni. Het was zijn tijd... en niet de jouwe of de mijne.'


    'Ik kan niet geloven dat hij dood is. Ik probeer het goed te beseffen, maar ik zie zijn gezicht tegen mij glimlachen. Ik denk steeds dat hij, als ik terugloop naar het kampement, op mij zal staan wachten. Het is zo onwerkelijk.'


    'Ik heb nooit echt met Fell gesproken,' zei Asmidir. 'Ik denk dat hij mij als rivaal zag en jaloers was op onze... vriendschap. Maar ik ben trots dat ik met deze man schouder aan schouder gevochten heb. Ik weet niet of er een paradijs bestaat, een heldenzaal of een ereveld. Maar ik hoop van wel, voor hém.'


    'Die is er,' zei ze. 'Fell zal er nu zijn, met Gwal en Fyon Scherpenbijl en Loran en Mereth en honderden anderen die vandaag omgekomen zijn. Maar dat is een schrale troost voor de weduwen die ze achtergelaten hebben en de kinderen die nu zitten te huilen. Ik heb nooit eerder een slag meegemaakt. Het is het afschuwelijkste om te zien. Waarom hunkeren mensen er zo naar?'


    'Dat doen niet veel soldaten,' zei hij. 'Ze weten hoe het in werkelijkheid is. Maar jouw strijders zullen oud worden en zullen deze dag boven alles in herinnering houden. De zon schijnt, de vijand is verslagen. Ze zullen eraan terugdenken als aan een gouden dag. Ze zullen er hun kinderen over vertellen en hun kinderen zullen ernaar verlangen zo'n dag mee te maken. Zo zit het nu eenmaal in elkaar, Sigarni. Ik wilde dat Fell was blijven leven, want ik voel je verdriet en dat doet me pijn. Maar hij is dood en je moet je tranen bewaren voor een andere dag. Je mannen wachten op je. Ze willen je toejuichen en hun overwinning vieren.'


    Ze maakte zich van hem los. 'Het is nog niet voorbij, Asmidir, dat weet je. Wat valt er te vieren? We hebben uitstel gekregen tot de zomer. Daarvóór moeten we de Citadel innemen en versterkingen in de Laaglanden bouwen.'


    'Maar niet vandaag nog. Kom, dit is jouw moment, Sigarni. Jij bent hun koningin, de hun beloofde, hun redder. Je moet tussen hen lopen als een koningin.'


    Sigarni keek op en zag de schemerige gestalte van Yzerhand voor zich staan. Asmidir was zich niet van zijn aanwezigheid bewust.


    'De zwarte man heeft gelijk,' zei Yzerhand.


    Sigarni boog zich naar Asmidir en kuste hem op de wang. 'Ga terug en zeg hun dat ik eraan kom,' zei ze.


    'Ik loop met je mee.'


    'Nee, ik kom alleen. Heel vlug.'


    Asmidir stond op en toen hij wegliep, kwam de geest van Yzerhand naast haar zitten. 'Fell is gesneuveld,' zei ze.


    'Ik weet het. Ik zag hem over de pad naar het licht lopen. De oude man, Gwal, was bij hem. Ik wilde ze achterna, maar de weg was voor mij afgesloten. Ik ben te lang gebleven, Sigarni. Nu zit ik vast.'


    'Dat is zo oneerlijk,' zei ze.


    Hij glimlachte. 'Bij alles wat ik in mijn leven gedaan heb — en vervolgens in de dood - heeft eerlijkheid nooit een rol gespeeld. Die is niet van belang. Mijn geest is blijven leven om deze tijd te zien en te weten dat mijn bloed, en dat van Elarine, echt in onze dochter stroomt. De toekomst is vol gevaren, maar jij zult je volk goed aanvoeren. Ik weet het en mijn trots stijgt boven de Hoge Druïn uit. Het is nu tijd om naar je generaals te gaan. Om ze te bedanken en ze te prijzen en anderen te promoveren om de taak van de gesneuvelden over te nemen.'


    'Daar kan ik nu niet over denken!'


    'Dat kun je wel, en dat móét je! Je hebt Torgans trots hersteld en hij heeft als een leeuw voor je gevochten. Hij zou de plaats van Fell moeten innemen.'


    'Hij is te koppig. Harcanan zou beter zijn.'


    Yzerhand begon te grinniken. 'Zie je wel, je kunt er wél over denken! Ga nu, dochter. En denk nu en dan eens aan mij.'


    'U laat me toch niet alleen?'


    'Het is tijd. Het pad van het licht is voor mij afgesloten, maar misschien zijn er andere paden. Wie weet?'


    'Ik ben Fell kwijtgeraakt, en nu u ook nog.'


    'Je zult anderen vinden, Sigarni. Je zult nooit vrienden en raadgevers tekortkomen. Ik wilde dat ik je kon omhelzen, maar die genoegens zijn er niet voor de doden. Ga nu terug, dochter.'


    Zonder nog een woord van afscheid vervaagde hij.


    Sigarni bleef even staan; toen keerde ze zich om en liep terug naar de overwinningsvuren in het kampement.


    


  


  
    

  


  
    


    NASPEL


    De zomer was net begonnen toen koningin Sigarni met haar gevolg naar de Yzerhandwaterval reed. Taliesen wachtte haar, zoals beloofd, op in de grot. De koningin steeg af en liep door naar waar hij zat; een vuurtje had de kille, vochtige lucht in de grot wat verwarmd.


    'Blij je te zien, Taliesen.'


    'Insgelijks, Krijgskoningin. Ben je klaar voor de volgende slag?'


    'Dat zal de tijd leren, Taliesen. Hoe is het met jou? Ben je bereid mij te zeggen waarom je mij hulp geboden hebt?'


    'Nog niet,' glimlachte hij. 'Maar mijn land is ook in oorlog en ik kan hier niet lang blijven. Ik moet een koningin spreken; ze is oud, maar zo hard als ijzer, en ze heeft heel haar leven met haar vijanden afgerekend, en wacht nu op een ontmoeting met de laatste — een demon die door de tijd gestuurd is om haar op te sporen.'


    'Gestuurd door Jakuta Khan,' zei ze. 'Ik weet het; hij vertelde het me vlak voor hij stierf.'


    'Ik twijfel er niet aan dat jij hem zult doden, vrouwe,' zei hij plechtig.


    'Ik heb veel te doen, Taliesen. Je vroeg mij je hier te treffen, en nu vraag ik je te zeggen waarvoor.'


    'Ik dacht dat je afscheid wilde nemen van een vriend.'


    'Zijn wij vrienden, tovenaar?'


    'Ik hoop het, maar ik had het niet over mezelf. Ballistar de dwerg kwam bij me en vroeg een gunst. Ik zei dat ik die zou verlenen en met jouw goedvinden doe ik dat.'


    Sigarni zuchtte. 'Wil hij terug naar Yur-vale?'


    'Dat was zijn verzoek.'


    'Maar hij zal er sterven.'


    'Dat denk ik wel. Maar in zijn eigen woorden zal hij sterven als een volledig mens. Hij zal weer hoog rechtop staan voor het einde. Het zou zelfs zo kunnen zijn dat de lucht met die nieuwe toestand niet meer zo giftig is of het eten zo dodelijk. Ik weet het niet. Wat ik wel weet is, dat hij zonder jouw zegen en een druppel van jouw bloed aan de andere kant ook een dwerg zal zijn.'


    'Je vraagt mij een vriend de dood in te sturen.'


    'Nee, vrouwe, ik vraag je hem een kans te geven op een leven waar hij wanhopig naar hunkert.'


    Sigarni ging bij het vuur zitten. 'Ik houd van die man,' zei ze, 'en ik zou alles doen wat in mijn macht ligt om hem gelukkig te maken. Als hij dat wenst, dan stem ik natuurlijk toe.'


    'Dat wenst hij. Ben je gereed?'


    'Ja.'


    Samen gingen de koningin en de tovenaar de grot uit en begonnen aan de lange wandeling rond de kreek naar de figuren in de rotswand. Daar stond Ballistar te wachten met naast zich een grote rugzak. Toen ze dichterbij kwam, stond hij op.


    'Vergeef je me dat ik bij je wegga?' vroeg hij en hij stak zijn hand op om de hare te pakken.


    'Er is niets te vergeven, Balli. Jij bent mijn liefste vriend.'


    'Er is misschien iets magisch achter de poort waardoor ik terug kan komen - en gróót kan blijven,' zei hij.


    'Ja,' zei ze. Ze trok haar dolk, maakte een sneetje in haar handpalm en pakte toen zijn dikke vingertjes. Ze tastte in het tasje dat om haar hals hing, haalde er een botje uit en drukte die tegen het open wondje. Ze gaf het aan Ballistar en glimlachte. 'Misschien heb je een vriend nodig voor onderweg,' zei ze, 'en ik denk dat Yzerhand die dikke herbergierster best nog eens onder vuur wil nemen.'


    Hij pakte het botje stevig vast en keek naar haar op; er liepen tranen over zijn wangen. 'Ik zal altijd van je houden,' zei hij.


    'En ik van jou. Ga nu, Balli. En geniet.'


    De poort begon te glinsteren en de dwerg pakte zijn rugzak op en stapte erdoor.



    


  


  
    


    Backcover:


    DE HAVIKKONINGIN


    Eerste boek – Yzerhands  dochter


    De Hooglanders worden verslagen door de legers van een oorlogszuchtig volk ten noorden van de Hooglanden. Terwijl het volk lijdt onder het brute bewind, voorspellen zieners dat


    er een opvolger van de legendarische Yzerhand, Koning van de Hooglanden, zal komen. Maar de enige nog levende afstammeling van Yzerhand is Sigarni, een wilde, koppige jonge vrouw die zich alleen bekommert om zichzelf. Totdat een ontmoeting met de mysterieuze Taliesin haar aanzet tot rebellie. Opgejaagd door soldaten en een zwarte magiër begint ze aan de zware taak haar volk te bevrijden.
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